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La sicurezza e la qualità dei nostri prodotti è diventata fondamentale. Durante 
tutte le fasi di produzione ci assicuriamo che vengano rispettate le principali 
norme Europee garantendo un prodotto 100% certificato secondo le vigenti 
normative.

Security and quality control has become essential for us. We make sure that all 
production phases are in accordance with main European regulations in force; 
by doing this, we guarantee that our products are 100% certified according to 
these standards.

La sécurité et la qualité de nos produits sont devenues primordiales. À toutes 
les étapes de la production, nous veillons à ce que les principales normes 
européennes soient respectées, garantissant ainsi un produit certifié à 100 % 
conformément aux réglementations en vigueur.

SECURITY AND QUALITY
Collection 100% certified.

Nel catalogo le misure menzionate sono indicative. Ci 
riserviamo il diritto di effettuare le opportune modifiche 
dove è necessario. 
Colori e misure potrebbero cambiare, lasciando inalterata 
la tipologia del prodotto.

In this catalogue all the mentioned measures are 
indicative, we keep the right to make the appropriate 
changes if necessary. Colours and measures can change, 
leaving the product typology unchanged.

Dans le catalogue, les mesures mentionnées sont 
indicatives. Nous nous réservons le droit d'apporter des 
modifications si nécessaire. 
Les couleurs et les dimensions peuvent changer, mais la 
typologie du produit reste inchangée.

Here your
QR Code
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Wireless 
chargers.

Wireless charger
made of cardboard
and bamboo.
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 26599  Roana         
Base di ricarica wireless. Potenza 10W, type-c. | Wireless charging base. 10W power, type-c. |Station de recharge sans fil. 
Puissance 10W, type-c.

Cartone FSC, Bambù FSC | FSC cardboard, FSC bamboo | Carton FSC, Bambou FSC

  13,8 x 7,3 x 1,6 cm         

                  

 26709  Glup          
Base di ricarica wireless. Potenza 10W. | Wireless charging 
base. Power 10W. |Station de recharge sans fil. Puissance 
de 10W.

Bambù e pietra riciclata effetto marmo | Bamboo and 
recycled stone with marble effect | Bambou et pierre 
recyclée effet marbre

  Ø 7,5 x 1 cm         

                  

 26263  Zhalpaktal         
Base di ricarica wireless con tecnologia QI. Potenza 5W. 
Base antiscivolo. | Wireless charging base with QI techno-
logy. 5W power. Non-slip base. |Station de recharge sans fil 
avec technologie QI. Puissance de 5W. Base antidérapante.

Bambù | Bamboo | Bambou

  Ø 10 x 0,7 cm         

                  

 26424  Sonso         
Base di ricarica wireless. Potenza 5W. | Wireless charging 
base. Power 5W. |Base de recharge sans fil. Puissance de 
5W.

Fibra di grano, Abs | Wheat fiber, Abs | Fibre de blé, Abs

  Ø 7 x 1 cm         

                  

 26618  Ada         
Base di ricarica wireless. Potenza 15W. Superficie realizzata con finitura speciale per l'inci-
sione laser, il logo si illumina dopo l'incisione. | Wireless charging base. 15W power. Surface 
made with special finish for laser engraving, the logo lights up after engraving. |Station de 
recharge sans fil. Puissance de 15W. Surface avec un revêtement spécial pour la gravure laser, 
le logo s'illumine après la gravure.

Bambù | Bamboo | Bambou

  Ø 7 x 1 cm         

                  

 26550  Tallio          
Base di ricarica wireless. Potenza 5W. Carica fino a 3 dispo-
sitivi simultaneamente. | Wireless charging base. 5W power. 
Charges up to 3 devices simultaneously. |Station de rechar-
ge sans fil. Puissance de 5W. Permet de recharger jusqu'à 3 
appareils simultanément.

Bambù | Bamboo | Bambou

  9 x 9 x 0,9 cm         

                  

 26593  Merlara         
Base di ricarica wireless con carica rapida da 10 W. Connet-
tore di tipo C. | Wireless charging pad with 10W fast char-
ging. Type-C connector. |Station de recharge sans fil avec 
charge rapide de 10 W. Connecteur de type C.

Abs riciclato, sughero naturale | Recycled ABS, natural cork 
| ABS recyclé, liège naturel

  10,4 x 2,1 cm         

                  

 26755  Tulipa         
Base di ricarica wireless in bambù, ricarica rapida da 15W. Indicatore led. | Wireless bamboo 
charging dock, 15W fast charging. LED indicator. |Station de recharge sans fil en bambou, 
recharge rapide de 15W. Indicateur LED.

Bambù | Bamboo | Bambou

  Ø 9,1 x 0,8  cm         
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3-in-1 charging docks.
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Wireless chargers. Magnetic function.

Folding
3-in-1

wireless charger.
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 26734  Cireo         
Base di ricarica wireless pieghevole 3 in 1, per smartphone, 
smartwatch e auricolari wireless. Potenza 15W. | Folding 
3-in-1 wireless charging dock for smartphones, smartwa-
tches, and wireless earbuds. 15W power. |Base de recharge 
sans fil pliable 3 en 1, pour smartphone, montre connectée 
et écouteurs sans fil. Puissance de 15W.

ABS | ABS | ABS

  7,2 x 1,9 x 6,5 cm         

                  

 26659  Adelaide         
Base di ricarica wireless magnetica. Potenza di ricarica 15W. Ingresso type-c. Inclu-
de anello adesivo. | Magnetic wireless charging base. 15W charging power. Type-C 
input. Includes adhesive ring. |Base de recharge sans fil magnétique. Puissance de 
charge de 15W. Entrée type-c. Comprend un anneau adhésif.

Bambù | Bamboo | Bambou

  Ø 6 x 0,8 cm         

                  

 26644  Youngstown         
Base di ricarica wireless magnetica da 15W. Compatibile con i dispositivi dotati di 
tecnologia wireless. Cavo type-C incluso. | 15W magnetic wireless charging dock. 
Compatible with devices equipped with wireless technology. Type-C cable inclu-
ded. |Base de charge sans fil magnétique de 15W. Compatible avec les appareils 
équipés de la technologie sans fil. Câble type-C inclus.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminium recyclé

  Ø 5,5 x 0,5 cm         

                  

 26290  Hämeenkyrö         
Base di ricarica wireless con tecnologia QI. Potenza 5W. 
Con base antiscivolo. | Wireless charging pad with QI tech-
nology. 5W power. With non-slip base. |Station de recharge 
sans fil avec technologie QI. Puissance de 5W. Avec base 
antidérapante.

Abs | Abs | Abs

  Ø 7 x 0,9 cm         

                  

 26235  Ektorp         
Base di ricarica wireless bianca con tecnologia QI. Potenza 
5W. Due porte usb da 2100mAh. Base antiscivolo. | White 
wireless charging base with QI technology. 5W power. Two 
USB ports of 2100mAh. Non-slip base. |Base de recharge 
sans fil blanche avec technologie QI. Puissance de 5W. 
Deux ports USB de 2100mAh. Base antidérapante.

Plastica | Plastic | Plastique

  9 x 0,9 x 9 cm         

                  

 26699  Alula         
Base di ricarica wireless da 15W.  Ingresso type-c. | 15W wi-
reless charging dock. Type-C input. |Station de charge sans 
fil 15W avec entrée USB de type C.

ABS, alluminio | ABS, aluminum | ABS, aluminium

  Ø 9,8 x 0,65 cm         

              

 26690  Calicanto         
Base di ricarica 3 in 1 con caricabatterie wireless integrato da 15W. Può caricare contem-
poraneamente smartphone, smartwatch e auricolari wireless. | 3-in-1 charging dock with 
integrated 15W wireless charger. It can simultaneously charge a smartphone, smartwatch, 
and wireless earbuds. |Station de charge 3 en 1 avec chargeur sans fil intégré de 15W. Peut 
recharger simultanément un smartphone, une montre connectée et des écouteurs sans fil.

Bambù | Bamboo | Bambou

  13,7 x 14,1 x  cm         

              

 26691  Patate         
Base di ricarica wireless 3 in 1 da 15W. Può caricare contemporaneamente smartphone, 
smartwatch e auricolari wireless. | 3-in-1 15W wireless charging dock. It can simultaneously 
charge a smartphone, smartwatch, and wireless earbuds. |Station de recharge sans fil 3 
en 1 de 15W. Peut charger simultanément un smartphone, une montre connectée et des 
écouteurs sans fil.

Bambù | Bamboo | Bambou

  16,8 x 6,4 x 0,8 cm         
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Holders 
for mobile 
device.
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 26354  Fiastrone         
Supporto telefono con caricatore wireless integrato. Po-
tenza 5W. | Phone stand with integrated wireless charger. 
Power 5W. |Support de téléphone avec chargeur sans fil 
intégré. Puissance de 5W.

Bambù | Bamboo | Bambou

  7 x 11,5 x 8 cm         

                  

 26630  Hannibal         
Base di ricarica wireless 10W. | 10W wireless charging base. 
|Station de recharge sans fil 10W.

Bambù/fibra di grano | Bamboo/wheat fiber | Bambou/
fibre de blé

  9 x 8,2 x 13,8 cm         

                  

 26631  Lomita         
Supporto per smartphone con caricatore wireless integrato 
da 15W. | Smartphone support with integrated 15W wireless 
charger. |Support pour smartphone avec chargeur sans fil 
intégré de 15W.

Bambù/fibra di grano | Bamboo/wheat fiber | Bambou/
fibre de blé

  6,6 x 1,2 x 12,5 cm         

                  

 26626  Clarksburg         
Supporto per smartphone regolabile, con caricatore wireless integrato nella base. Carica 
veloce da 15W. Connessione type-C. Base in gomma antiscivolo. | Adjustable smartpho-
ne stand with integrated wireless charger in the base. Fast charging up to 15W. Type-C 
connection. Non-slip rubber base. |Support pour smartphone ajustable, avec chargeur sans 
fil intégré à la base. Charge rapide de 15W. Connexion type-C. Base en caoutchouc anti-
dérapant.

Bambù/Abs | Bamboo/ABS | Bambou/Abs

  11 x 6,6 x 12,3 cm         

                  

 29242  Rancher         
Supporto auto per smartphone. Sistema di fissaggio alle 
prese d'aria della macchina | Car phone holder. Attachment 
system to the car's air vents. |Support pour smartphone 
pour voiture. Système de fixation sur les grilles d'aération 
de la voiture.

Abs | Abs | Abs

  5 x 9,7 x 2,8 cm         

                  

 26264  Falterona          
Supporto per smartphone ad anello | Ring smartphone holder |Support pour smartphone 
avec anneau

Metallo | Metal | Métal

  3,5 x 3 cm         

                  

 29183  Adhara         
Supporto per dispositivi mobili, pieghevole con inserti antiscivolo. | Mobile device stand, 
foldable with non-slip inserts. |Support pour appareils mobiles pliable avec inserts antidérap-
ants.

Plastica | Plastic | Plastique

  8,5 x 3 x 8,5 cm         

                  

 50099  Tommy         
Poltrona portacellulare gonfiabile | Inflatable cell phone hol-
der armchair |Fauteuil gonflable pour téléphone portable

Pvc | PVC | PVC

  12 x 12 cm         

                  

 26487  Dust         
Supporto per smartphone e tablet, con anello portachiavi. 
| Smartphone and tablet support, with keychain ring. |Sup-
port pour smartphone et tablette avec anneau porte-clés.

Bambú | Bamboo | Bambou

  2,8 x 6 x 1,5 cm         

                  

 26488  Yoli         
Supporto per smartphone e tablet, in bambù. Un lato adat-
to ai tablet e uno per gli smartphone. | Support for smar-
tphones and tablets, made of bamboo. One side suitable 
for tablets and one for smartphones. |Support pour smar-
tphone et tablette en bambou. Un côté adapté aux tablet-
tes et un pour les smartphones.

Bambú | Bamboo | Bambou

  6 x 1,9 x 8,3 cm         

                  

 26320  Fred          
Supporto per smartphone in bambù, con una fessura per 
la ricarica del dispositivo mentre è posizionato sulla base 
| Bamboo smartphone stand with a slot for charging the 
device while it is placed on the base |Support pour smar-
tphone en bambou, avec une fente pour recharger l'appa-
reil tout en étant positionné sur la base.

Bambú | Bamboo | Bambou

  8 x 12 x 8,1 cm         

                  

 26747  Nickel         
Supporto per smartphone 2 in 1, con caricatore wireless integrato. Braccio allungabile dotato 
di ventosa e clip per le prese di ventilazione dell'auto. Sistema di bloccaggio automatico. | 
2-in-1 smartphone support, with built-in wireless charger. Extendable arm with suction cup 
and clip for car air vent mounts. Automatic locking system. |Support pour smartphone 2 en 
1, avec chargeur sans fil intégré. Bras extensible avec ventouse et pince pour les grilles de 
ventilation de la voiture. Système de verrouillage automatique.

Pc, abs, pmma, silicone | PC, ABS, PMMA, silicone | PC, ABS, PMMA, silicone

  6 x 11 x 5 cm         

                  

 26753  Ebano         
Supporto auto magnetico per smartphone con caricatore wireless integrato. Accessorio per 
il fissaggio alle prese d'aria. | Magnetic car mount for smartphones with built-in wireless 
charger. Accessory for attaching to air vents. |Support magnétique pour smartphone avec 
chargeur sans fil intégré. Accessoire de fixation pour les grilles d'aération de voiture.

Abs, pc | Abs, pc | Abonnement, PC

  6 x 8 x 9,5 cm         
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Magnetic
powerbanks.

.01 .32
.05.02 .08.07.01

.01 .32 .08.23

.02

.11.00 .02

 26634  Corry         
Powerbank con ricarica wireless magnetica integrata. Sup-
porto per smartphone integrato. Uscita type-C da 10W. | 
Power bank with integrated magnetic wireless charging. 
Integrated smartphone stand. 10W type-C output. |Batterie 
externe avec charge sans fil magnétique intégrée. Support 
pour smartphone intégré. Sortie type-C de 10W.

Bambù/fibra di grano | Bamboo/wheat fiber | Bambou/
fibre de blé

  10,4 x 1,6 x 6,5 cm         

  
5000
mAh

                

 26742  Granato         
Powerbank da 5000 mAh. Dotato di supporto per man-
tenerlo in posizione verticale. Dotato di ricarica wireless. 
Potenza 15W. Fornito con anello magnetico. | 5000 mAh 
power bank. Equipped with a stand to keep it in a vertical 
position. Featuring wireless charging. 15W power. Supplied 
with a magnetic ring. |Batterie externe de 5000 mAh. Éq-
uipée d'un support pour la maintenir en position verticale. 
Recharge sans fil. Puissance de 15W. Livrée avec un anneau 
magnétique.

Bambù | Bamboo | Bambou

  6,9 x 1,2 x 11 cm         

  
5000
mAh

                

 26658  Adamir         
Powerbank magnetico. Carica wireless. Potenza 15W. Di-
splay led che indica la percentuale della batteria. Include 
anello adesivo. | Magnetic power bank. Wireless charging. 
15W power. LED display showing battery percentage. Inclu-
des adhesive ring. |Batterie externe magnétique. Recharge 
sans fil. Puissance 15W. Écran LED indiquant le pourcentage 
de batterie. Comprend un anneau adhésif.

Bambù/abs riciclato | Bamboo/recycled ABS | Bambou/
ABS recyclé

  6,4 x 1,5 x 9,8 cm         

  
5000
mAh

                

 26712  Tazz          
Powerbank magnetico con funzione di ricarica wireless. 
Display che indica la percentuale di ricarica. Potenza 15W. 
Anello magnetico universale. | Magnetic power bank with 
wireless charging function. Display showing the charging 
percentage. 15W power. Universal magnetic ring. |Batterie 
externe magnétique avec fonction de recharge sans fil. 
Écran indiquant le pourcentage de charge. Puissance de 
15W. Anneau magnétique universel.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminium recyclé

  6,4 x 1,9 x 10,3 cm         

  
10000
mAh

                

 26746  Grafite         
Powerbank  da 5000 mAh. Ricarica wireless. Potenza di 
ricarica wireless 15W. Potenza di ricarica con cavo 20W. 
Display con indicatore di ricarica. Fornito con anello ma-
gnetico. | 5000 mAh power bank. Wireless charging. 15W 
wireless charging power. 20W charging power with cable. 
Display with charging indicator. Supplied with magnetic 
ring. |Batterie externe de 5000 mAh. Recharge sans fil. 
Puissance de charge sans fil de 15W. Puissance de charge 
avec câble de 20W. Écran avec indicateur de charge. Livré 
avec un anneau magnétique.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminium recyclé

  10,1 x 0,9 x 6,2 cm         

  
5000
mAh

                

 26711  Quirk          
Powerbank magnetico da 5000mAh con funzione di rica-
rica wireless. Potenza 15W. Anello magnetico universale. | 
Magnetic 5000mAh power bank with wireless charging 
function. 15W power. Universal magnetic ring. |Batterie ex-
terne magnétique de 5000mAh avec fonction de recharge 
sans fil. Puissance de 15W. Anneau magnétique universel.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminium recyclé

  6,5 x 0,8 x 10,3 cm         

  
5000
mAh

                

 26695  Margherita         
Powerbank magnetico wireless da 5000mAh. Potenza 15W. 
Porta type-c. Indicatore di ricarica LED. | Magnetic wireless 
power bank with 5000mAh capacity. 15W power. Type-C 
port. LED charging indicator. |Batterie externe magnétique 
sans fil de 5000mAh. Puissance de 15W. Port USB type-c. 
Indicateur de charge LED.

Abs riciclato | Recycled ABS | ABS recyclé

  10 x 1,12 x 6,8 cm         

  
5000
mAh
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 26514  Kuka         
Powerbank con corpo rettangolare in ABS bianco e super-
ficie in bambù. Include un cavo Micro USB. | Rectangular 
white ABS power bank with a bamboo surface. Includes a 
Micro USB cable. |Batterie externe avec corps rectangulaire 
en ABS blanc et surface en bambou. Comprend un câble 
Micro USB.

Plastica, Bambù | Plastic, Bamboo | Plastique, Bambou

  10,1 x 6,3 x 1,5 cm         

  
5000
mAh

                

 26573  Albettone         
Powerbank con ricarica wireless. | Wireless charging power 
bank. |Batterie externe avec recharge sans fil.

Bambù | Bamboo | Bambou

  7,5 x 14,5 x 1,6 cm         

  
6000
mAh

                

 26660  Adélia         
Powerbank con indicatore di ricarica LED. Ingresso e uscita 
type-C. | Power bank with LED charging indicator. Type-C input 
and output. |Batterie externe avec indicateur de charge LED. 
Entrée et sortie type-C.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminium recyclé

  9,4 x 2,1 x 2,2 cm         

  
2600
mAh

                

 26480  Great Falls         
Powerbank con indicatore di carica LED. | Power bank with LED charge indicator. |Batterie 
externe avec indicateur de charge LED.

Bambù | Bamboo | Bambou

  13,6 x 6,7 x 1,1 cm         

  
5000
mAh

                

 26661  Ademir         
Powerbank con indicatore di ricarica LED. Ingresso e uscita 
type-C. | Power bank with LED charging indicator. Type-C 
input and output. |Batterie externe avec indicateur de char-
ge LED. Entrée et sortie type-C.

Bambù/fibra di grano | Bamboo/wheat fiber | Bambou/
fibre de blé

  10,1 x 2,3 cm         

  
2200
mAh

                

 26633  Caribou         
Powerbank con ricarica wireless. Compatibile con i dispositivi dotati di tecnologia wireless. 
Uscita type-C e due porte USB da 15W. Cavo type-C incluso. | Wireless charging power 
bank. Compatible with devices equipped with wireless technology. Type-C output and two 
15W USB ports. Type-C cable included. |Batterie externe avec recharge sans fil. Compatible 
avec les appareils équipés de la technologie sans fil. Sortie type-C et deux ports USB de 
15W. Câble type-C inclus.

Bambù/fibra di grano | Bamboo/wheat fiber | Bambou/fibre de blé

  7,1 x 1,9 x 15 cm         

  
10000
mAh

                

 26652  Abaré         
Powerbank wireless. ricarica rapida wireless da 15W. Uscita 
type-C e USB, con potenza 20W. | Wireless power bank. 
15W fast wireless charging. Type-C and USB output, with 
20W power. |Batterie externe sans fil. Recharge sans fil 
rapide de 15W. Sortie type-C et USB, avec une puissance 
de 20W.

Sughero/fibra di grano | Cork/wheat fiber | Liège/fibre de 
blé

  7,2 x 1,9 x 15 cm         

  
10000
mAh

                

 26640  Saipan         
Powerbank realizzato in bambù e sughero. Uscita USB e 
type-C. | Power bank made of bamboo and cork. USB and 
type-C output. |Batterie externe fabriquée en bambou et 
liège. Sortie USB et type-C.

Bambù/sughero | Bamboo/cork | Bambou/Liège

  7 x 9,7 x 2 cm         

  
5000
mAh

                

 26604  Layton         
Powerbank con caricatore wireless da 5W. Doppia uscita 
USB e ingresso type-c. | Power bank with 5W wireless char-
ger. Double USB output and type-c input. |Batterie externe 
avec chargeur sans fil de 5W. Double sortie USB et entrée 
type-c.

Sughero/ABS riciclato | Recycled cork/ABS | Liège/ABS 
recyclé

  9 x 6,3 x 15 cm         

  
5000
mAh

                

 26739  Lup         
Powerbank da 10000mAh. Dotato di indicatore di ricarica led. 
Potenza 18W. Ingresso/uscita type-c. | 10000mAh power bank. 
Equipped with LED charging indicator. 18W power. Type-C in-
put/output. |Batterie externe de 10000mAh. Avec indicateur 
de charge LED. Puissance de 18W. Entrée/sortie type-c.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminium recyclé

  14.2 x 6.6 x 1.6 cm         

  
10000
mAh

                

 26692  Peperomia         
Powerbank da 5000mAh. Ingresso e uscita type-C e USB 
DC5V/2A. Cavo di ricarica incluso. | 5000mAh power 
bank. Type-C and USB DC5V/2A input and output. Char-
ging cable included. |Batterie externe de 5000mAh. En-
trée et sortie type-C et USB DC5V/2A. Câble de charge-
ment inclus.

Alluminio riciclato, Bambù | Recycled aluminum, bamboo | 
Aluminium recyclé, bambou

  13,6 x 1,1 x 6,7 cm         

  
5000
mAh

            

 26740  Oroq         
Powerbank da 4000mAh. Dotato di indicatore di ricarica led. 
Potenza 18W. Ingresso/uscita type-c. | 4000mAh power bank. 
Equipped with LED charging indicator. 18W power. Type-C in-
put/output. |Powerbank de 4000mAh. Équipé d'un indicateur 
de charge à LED. Puissance de 18W. Entrée/sortie type-c.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminium recyclé

  6.8 x 11 x 1 cm         

  
4000
mAh
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 26698  Alterf         
Powerbank realizzato in ABS riciclato. Ingresso type-c e 
micro USB. 2 uscite USB. | Power bank made of recycled 
ABS. Type-C and micro USB input. 2 USB outputs. |Batterie 
externe fabriquée en ABS recyclé. Entrée type-C et micro 
USB. 2 sorties USB.

Abs riciclato | Recycled ABS | ABS recyclé

  14,1 x 6,8 x 1,5 cm         

  
8000
mAh

            

 26702  Drim          
Powerbank dotato di torcia. Ingresso type-C. Uscita con 
connettore type-c pieghevole. | Power bank equipped with 
a torch. Type-C input. Output with foldable Type-C connec-
tor. |Batterie externe avec lampe torche intégrée. Entrée 
type-C. Sortie avec connecteur type-C pliable.

Abs riciclato | Recycled ABS | ABS recyclé

  8,5 x 3 x 3,7 cm         

  
5000
mAh

                

 26607  Delaware         
Powerbank da con caricatore wireless da 5W. | Power bank 
with 5W wireless charger. |Batterie externe avec chargeur 
sans fil de 5W.

Abs riciclato | Recycled ABS | ABS recyclé

  6,8 x 1,7 x 14,2 cm         

  
10000
mAh

                

 26289  Fausta         
Powerbank bicolore. Uscita DC5V/2.1A. Indicatore di carica 
LED. | Bicolor power bank. Output DC5V/2.1A. LED charge 
indicator. |Batterie externe bicolore. Sortie DC5V/2.1A. Indi-
cateur de charge LED.

Abs | Abs | Abs

  14,4 x 7,7 x 1,4 cm         

  
10000
mAh

                

 26214  Heliotrope         
Powerbank con cavo  e laccetto coordinati. | Power bank 
with coordinated cable and strap. |Batterie externe avec 
câble et dragonne assortis.

Plastica | Plastic | Plastique

  9,7 x 4,5 x 2,3 cm         

  
4000
mAh

                

 26651  Springfield         
Powerbank con rivestimento esterno pensato per la stampa 
laser: il logo viene illuminato con luce bianca. | Power bank 
with an outer coating designed for laser printing: the logo is 
illuminated with white light. |Batterie externe avec revêtem-
ent conçu pour l'impression laser : le logo s'illumine avec 
une lumière blanche.

Poliestere | Polyester | Polyester

  6,50 x 13,3 x 1,5 cm         

10000
mAh

                  

 26748  Ocra         
Powerbank da 20.000 mAh. Potenza 22.5W. Display con indicatore di ricarica. Dotato di 
un cavo in uscita allungabile e avvolgibile type-c. Uscita con porta usb. Ingresso e uscita 
usb. | 2     mAh power bank. Power 22.5W. Display with charging indicator. Equipped with 
an extendable and retractable type-c output cable. Output with USB port. USB input and 
output. |Batterie externe de 20 000 mAh. Puissance de 22,5W. Écran avec indicateur de 
charge. Livré avec un câble de sortie extensible et enroulable de type C. Sortie avec port 
USB. Entrée et sortie USB.

Abs | Abs | Abs

  13,9 x 6,9 x 3,5 cm         

  
20000
mAh

                

 26750  Smerald         
Powerbank 3 in 1 con tre adattatori da viaggio per le princi-
pali prese di corrente. 10000 mAh con ricarica wireless da 
15W. Porte usb e type-c. Cavo lightning e type-c incorpo-
rato. | 3 in 1 Powerbank with three travel adapters for the 
main power outlets. 10000 mAh with 15W wireless char-
ging. USB and type-c ports. Built-in lightning and type-c 
cable. |Powerbank 3 in 1 avec trois adaptateurs de voyage 
pour les prises électriques principales. 10000 mAh avec 
charge sans fil de 15W. Ports USB et type-C. Câble lightning 
et type-C intégré.

Abs | Abs | Abs

  8,3 x 8,3 x 3,15 cm         

  
10000
mAh

                

 26726  Lioré         
Powerbank da 10000mAh con finitura soft touch. Dotato di display con indicatore di ricari-
ca. Due uscite type-c e una USB. Carica rapida da 20W. | 10000mAh power bank with soft 
touch finish. Equipped with a display with charging indicator. Two type-c outputs and one 
USB output. 20W fast charging. |Powerbank de 10000mAh avec une finition soft touch. 
Équipé d'un écran avec indicateur de charge. Deux sorties type-c et une USB. Charge rapide 
de 20W.

Abs riciclato | Recycled ABS | ABS recyclé

  7 x 14,5 x 1,5 cm         

  
10000
mAh

                

 26714  Ploof         
Localizzatore con pratico cordino e anello. Funziona con apposita app. | Locator with practi-
cal cord and ring. Works with a dedicated app. |Localisateur avec cordon pratique et anne-
au. Fonctionne avec une application dédiée.

Abs riciclato | Recycled ABS | ABS recyclé

  3,8 x 3,8 x 0,7 cm         

                  

 26195  Tazmania         
Localizzatore anti-loss . Compatibile con iOS e Android, 
tramite app. Funzione di localizzatore, allarme, registrato-
re vocale e scatto remoto. Connessione bluetooth. Include 
pila a bottone. | Anti-loss locator. Compatible with iOS and 
Android through an app. Functions as a locator, alarm, voice 
recorder, and remote camera shutter. Bluetooth connection. 
Includes button cell battery. |Localisateur anti-perte. Com-
patible avec iOS et Android via une application. Fonction 
de localisation, d'alarme, d'enregistreur vocal et de déclenc-
heur à distance. Connexion Bluetooth. Pile bouton incluse.

ABS | ABS | ABS

  5,2 x 1 x 3,1 cm         

                  

 26731  Narka         
Localizzatore intelligente compatibile con il sistema Apple 
Dov'è. Compatibile solo con dispositivi iOS. Dotato di por-
tachiavi. Pila a bottone inclusa. | Smart locator compatible 
with Apple's Find My system. Compatible only with iOS de-
vices. Equipped with a keychain. Button cell battery inclu-
ded. |Localizzatore intelligent compatible avec le système 
Apple "Localiser". Compatible uniquement avec les appa-
reils iOS. Livré avec un porte-clés. Pile bouton incluse.

abs | abs | abs

  5,4 x 0,6 x 2,9 cm         

                  

 26745  Basalto         
Localizzatore a forma di carta di credito. Compatibile con 
iOS e android tramite app Dov'è. Dotato di segnale acusti-
co. Resistente all'acqua. Batteria ricaricabile wireless. | Cre-
dit card-shaped tracker. Compatible with iOS and Android 
through the Find My app. Equipped with an acoustic signal. 
Water-resistant. Rechargeable wireless battery. |Localizza-
tore en forme de carte de crédit. Compatible avec iOS et 
Android via l'application Dov'è. Équipé d'un signal sonore. 
Résistant à l'eau. Batterie rechargeable sans fil.

Abs | Abs | Abs

  8,5 x 5,5 x 1,5 cm         
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Charging cables.
 Made of recycled aluminum.

 26667  Aída         
Powerbank con pannello solare. Ingresso type-c. Uscita 
type-c e due uscite USB. Indicatore di ricarica Led. | Power 
bank with solar panel. Type-C input. Type-C output and two 
USB outputs. LED charging indicator. |Batterie externe avec 
panneau solaire. Entrée type-c. Sortie type-c et deux sorties 
USB. Indicateur de charge LED.

Bambù | Bamboo | Bambou

  10 x 6,1 x 1,5 cm         

  
5000
mAh

                

 26232  Giatrus         
Powerbank con pannello solare. Resistente all'acqua, dop-
pia porta USB per caricare contemporaneamente due 
dispositivi. Con segnale LED di emergenza. | Solar panel 
power bank. Water-resistant, dual USB ports for charging 
two devices simultaneously. With emergency LED signal. 
|Batterie externe avec panneau solaire. Résistante à l'eau, 
double port USB pour charger deux appareils simultaném-
ent. Avec signal LED d'urgence.

Plastica | Plastic | Plastique

  14,3 x 7,7 x 1,6 cm         

  
4000
mAh

                

 26564  Hangzhou         
Powerbank con pannello solare dotato di 2 uscite USB. In-
gresso micro USB, cavo incluso. Indicatore di ricarica LED. 
Dotato di luce LED. | Power bank with solar panel equipped 
with 2 USB outputs. Micro USB input, cable included. LED 
charging indicator. Equipped with LED light. |Batterie exter-
ne avec panneau solaire équipée de 2 sorties USB. Entrée 
micro USB, câble inclus. Indicateur de charge LED. Avec 
lampe LED intégrée.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  7,5 x 15,4 cm         

8000
mAh

                  

 26749  Avorio         
Radio di emergenza multifunzione. Funzionamento con 
dinamo. Pannello solare. Antenna radio. Sirena sos. Torcia. 
Powerbank. Speaker. Porta usb e type-c. | Multifunction 
emergency radio. Dynamo operated. Solar panel. Radio 
antenna. SOS siren. Torch. Powerbank. Speaker. USB and 
Type-C port. |Radio d'urgence multifonction. Fonctionne 
avec une dynamo. Panneau solaire. Antenne radio. Sirène 
SOS. Lampe de poche. Batterie externe. Haut-parleur. Port 
USB et USB-C.

Abs | Abs | Abs

  14,7 x 7,1 x 6,4 cm         

                  

 26727  Teral         
Lanyard con cavo di ricarica. Due connettori type-c. Lunghezza 1.5m. Dotato di 
accessorio porta cellulare e moschettone. | Lanyard with charging cable. Two 
type-c connectors. Length 1.5m. Equipped with a mobile phone holder accessory 
and carabiner. |Lanière avec câble de charge. Deux connecteurs type-c. Longueur 
de 1,5m. Équipé d'un accessoire pour téléphone portable et d'un mousqueton.

Nylon riciclato | Recycled nylon | Nylon recyclé

  150 x 0,7 cm         

                  

 26743  Quarzo         
Cavo di ricarica estensibile, uscita type-c e lightning, ingresso type-c con adattatore 
usb. | Extendable charging cable, with type-c and lightning output, type-c input with 
USB adapter. |Câble de chargement extensible, sortie type-c et lightning, entrée type-c 
avec adaptateur USB.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminium recyclé

  26 x 1,5 x 6 cm         

                  

 26707  Tink          
Cavo di ricarica magnetico, ingresso e uscita USB, type-C e lightning. | Magnetic char-
ging cable, USB input and output, type-C and lightning. |Câble de charge magnétiq-
ue, entrée et sortie USB, type-C et lightning.

Alluminio riciclato, Poliestere | Recycled aluminum, Polyester | Aluminium recyclé, 
Polyester

  125 cm         
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Charging cables.
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 26627  Bridgton         
Cavo di ricarica 5 in 1. Connessione in entrata con USB e 
type-C. Connessione in uscita micro USB, type-C e light-
ning. . | 5-in-1 charging cable. Input connection with USB 
and type-C. Output connection micro USB, type-C, and 
lightning. |Câble de charge 5 en 1. Connexion d'entrée avec 
USB et type-C. Connexion de sortie micro USB, type-C et 
lightning.

Bambù/Abs | Bamboo/ABS | Bambou/Abs

  12,6 x 3 x 0,5 cm         

                  

 26471  Wanda         
Cavo di ricarica 3 in 1, con dettagli in bambù. Connettori tipo 
C, micro USB/Lightning e USB. | 3-in-1 charging cable, with 
bamboo details. Connectors include Type C, micro USB/
Lightning, and USB. |Câble de charge 3 en 1, avec détails 
en bambou. Connecteurs USB de type C, micro USB/Light-
ning et USB.

Plastica, Bambù | Plastic, Bamboo | Plastique, Bambou

  16,5 x 2,1 x 1 cm         

                  

 26628  New Bern         
Cavo di ricarica 5 in 1 riavvolgibile. Connessione in entrata con USB e type-C. Connessione 
in uscita micro USB, type-C e lightning. . | 5-in-1 retractable charging cable. Input connection 
with USB and type-C. Output connection with micro USB, type-C, and lightning. |Câble 
de charge 5 en 1 rétractable. Connexion d'entrée avec USB et type-C. Connexion de sortie 
micro USB, type-C et lightning.

Bambù/Abs | Bamboo/ABS | Bambou/Abs

  96 x 5,3 x 1,5 cm         

                  

 26696  Alsafi         
Cavo di ricarica con portachiavi. retroilluminato per illumi-
nare il vostro logo dopo l'incisione. Ingresso USB e type-c. 
Uscita micro usb, lightning e type-c. | Charging cable with 
keychain. Backlit to illuminate your logo after engraving. 
USB and type-c input. Micro USB, lightning, and type-c 
output. |Câble de charge avec porte-clés. Rétroéclairé pour 
mettre en lumière votre logo après la gravure. Entrée USB 
et type-c. Sortie micro USB, lightning et type-c.

Bambù, poliestere, abs | Bamboo, polyester, ABS | Bambou, 
polyester, ABS

  Ø 3 x 1,2 x 17 cm         

              

 26642  Woonsocket         
Cavo di ricarica 5 in 1. Ingresso USB e type-C. Uscita USB, mi-
cro USB, type-c e lightning. | 5-in-1 charging cable. USB and 
type-C input. USB, micro USB, type-C, and lightning output. 
|Câble de charge 5 en 1. Entrée USB et type-C. Sortie USB, 
micro USB, type-C et lightning.

Bambù/fibra di grano | Bamboo/wheat fiber | Bambou/
fibre de blé

  125 x 3,2 x 0,7 cm         

                  

 26531  Nenana         
Cavo di ricarica 5 in 1. Ingresso USB e type-C. Uscita USB, 
micro USB, type-c e lightning. | 5 in 1 charging cable. USB 
and type-C input. USB, micro USB, type-C, and lightning 
output. |Câble de charge 5 en 1. Entrée USB et type-C. Sor-
tie USB, micro USB, type-C et lightning.

Bambù/fibra di grano | Bamboo/wheat fiber | Bambou/
fibre de blé

  2,1 x 0,8 x 23 cm         

                  

 26737  Haaw         
Cavo di ricarica, lunghezza 1 mt. Connettori USB e lightning. 
| Charging cable, 1 meter in length. USB and lightning con-
nectors. |Câble de charge, longueur 1 mètre. Connecteurs 
USB et lightning.

Bambù, poliestere riciclato | Bamboo, recycled polyester | 
Bambou, polyester recyclé

  100 cm         

                  

 46236  Spatium         
Portachiavi con cavo di ricarica type-c | Keychain with 
type-c charging cable |Porte-clés avec câble de charge 
type-c

Abs, pvc | Abs, pvc | ABS, PVC

  1 x 21 cm         

                  

 26725  Kento         
Cavo di ricarica 4 in 1, con supporto per smartphone. In-
clude connettori type-c, lightning e USB. Dotato di mo-
schettone. | 4-in-1 charging cable, with smartphone stand. 
Includes type-c, lightning, and USB connectors. Equipped 
with a carabiner. |Câble de charge 4 en 1, avec support pour 
smartphone. Comprend des connecteurs type-c, lightning 
et USB. Équipé d'un mousqueton.

Bambù | Bamboo | Bambou

  18,5 x 2 x 1,5 cm         

                  

 26582  Refrontolo         
Cavo di ricarica 3 in 1, con portachiavi. Micro USB, Tipo C e 
connettore lightning. | 3-in-1 charging cable with keychain. 
Micro USB, Type C, and lightning connector. |Câble de char-
ge 3 en 1 avec porte-clés. Micro USB, USB-C et connecteur 
lightning.

Bambù | Bamboo | Bambou

  4 x 10 cm         

                  

 26668  Aimoré         
Set cavi di ricarica presentati in una custodia con coperchio magnetico. Connettori micro 
USB, type-c e lightning. | Charging cables set presented in a case with a magnetic lid. Micro 
USB, type-c, and lightning connectors. |Ensemble de câbles de charge présenté dans un étui 
avec couvercle magnétique. Connecteurs micro USB, type-c et lightning.

Bambù | Bamboo | Bambou

  6 x 1,7 x 9 cm         

                  

 26654  Abílio         
Cavo di ricarica 5 in 1. Ingresso USB e type-c. Uscita USB, 
micro USB, lightning e type-c. | 5 in 1 charging cable. USB 
and type-c input. USB, micro USB, lightning, and type-c 
output. |Câble de charge 5 en 1. Entrée USB et type-c. Sortie 
USB, micro USB, lightning et type-c.

Bambù/fibra di grano | Bamboo/wheat fiber | Bambou/
fibre de blé

  2 x 22 x 1,9 cm         

                  

 26663  Adolfo         
Cavo di ricarica estensibile. Ingresso USB e type-C. Uscita 
type-c e lightning. | Extendable charging cable. USB and 
type-C input. Type-C and lightning output. |Câble de char-
gement extensible. Entrée USB et type-C. Sortie type-C et 
lightning.

Bambù/fibra di grano | Bamboo/wheat fiber | Bambou/
fibre de blé

  21 x 5,2 x 2 cm         

                  

 26662  Adílson         
Cavo di ricarica 4 in 1. Ingresso USB e type-C. Uscita USB, 
type-c e lightning. Dotato di moschettone. | 4-in-1 charging 
cable. USB and type-C input. USB, type-C, and lightning 
output. Equipped with a carabiner. |Câble de charge 4 en 1. 
Entrée USB et type-C. Sortie USB, type-C et lightning. Livré 
avec un mousqueton.

Bambù/Cotone/fibra di grano | Bamboo/cotton/wheat fi-
ber | Bambou/coton/fibre de blé

  22 x 3 cm         
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 26396  Carnelian         
Caricatore da auto con una uscita USB, con portachiavi | 
Car charger with a USB output, with keychain |Chargeur de 
voiture avec une sortie USB, avec porte-clés.

Plastica | Plastic | Plastique

  5 x 2,5 x 1,5 cm         

                  

 26100  Elsa         
Pulisci schermo | Clear screen |Nettoyeur d'écran

Plastica | Plastic | Plastique

  8 x 7 x 2 cm         

                  

 26575  Angiari         
Treppiede per influencer. Anello luminoso integrato per illuminare professionalmente il tuo 
viso. Con intensità regolabile nelle sue 3 modalità di luce | Tripod for influencers. Integrated 
ring light to professionally illuminate your face. With adjustable intensity in its 3 light modes. 
|Trépied pour influenceurs. Anneau lumineux intégré pour éclairer professionnellement vo-
tre visage. Avec intensité réglable sur ses 3 modes de lumière.

Abs, Alluminio | ABS, aluminum | ABS, aluminium

  26 cm         

                  

 26647  Lufkin         
Luce LED ad anello per selfie per smartphone, con 3 livelli 
di intensità. | LED ring light for smartphone selfies, with 3 
levels of intensity. |Anneau lumineux LED pour selfie pour 
smartphone, avec 3 niveaux d'intensité.

Plastica | Plastic | Plastique

  Ø 8,5 x 3 cm         

                  

 41352  Lansing         
Pouch portacellulare particolarmente adatta alla sublima-
zione | Cell phone pouch particularly suitable for subli-
mation. |Pochette pour téléphone portable spécialement 
conçue pour la sublimation.

Poliestere | Polyester | Polyester

  13 x 8 cm         

                  

 26700  Alkes         
Caricabatteria a ricarica rapida da 30W. Ingresso type-C e 
USB. | 30W fast charging charger. Type-C and USB input. 
|Chargeur rapide de 30W. Entrée type-C et USB.

PVC | PVC | PVC

  7,9 x 4,2 x 3 cm         

              

 26081  Elly         
Caricatore USB per accendisigari della macchina. Indicatore 
di ricarica led. | USB car charger for car cigarette lighter. 
LED charging indicator. |Chargeur USB pour allume-cigare 
de voiture. Indicateur de charge à LED.

Plastica | Plastic | Plastique

  Ø 2,3 x 5,4 cm         

                  

 50049  Fermio         
Custodia impermeabile con cordino con stopper per la regolazione, adatta ai dispositivi tou-
ch screen. | Waterproof case with lanyard and stopper for adjustment, suitable for touch 
screen devices. |Étui étanche avec cordon et stoppeur pour ajustement, adapté aux appa-
reils à écran tactile.

Pvc | PVC | PVC

  13 x 24,5 cm         

                  

 50168  Roer         
Custodia impermeabile con funzione touch e doppia chiusura di sicurezza. Con cordino 
coordinato e accessorio di regolazione | Waterproof case with touch function and double 
security closure. With coordinated lanyard and adjustment accessory. |Étui imperméable 
avec fonction tactile et double fermeture de sécurité. Livré avec un cordon assorti et un 
accessoire de réglage.

PVC | PVC | PVC

  10 x 23,5 cm         
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Speakers.
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 26683  Doronico          
Speaker wireless, potenza in uscita 5W. Caricatore wireless 
integrato da 15W. Dotato di una pratica maniglia in cotone 
per il trasporto. | Wireless speaker, 5W output power. Inte-
grated 15W wireless charger. Equipped with a convenient 
cotton handle for transportation. |Haut-parleur sans fil, 
puissance de sortie de 5W. Chargeur sans fil intégré de 15W. 
Doté d'une poignée pratique en coton pour le transport.

Bambù, Rpet | Bamboo, Rpet | Bambou, RPET

  12 x 10,1 x 6 cm         

              

 26684  Eremoro         
Speaker wireless, potenza in uscita 5W. Caricatore wireless 
integrato da 15W. | Wireless speaker, 5W output power. Inte-
grated 15W wireless charger. |Enceinte sans fil, puissance de 
sortie de 5W. Chargeur sans fil intégré de 15W.

Bambù, Rpet | Bamboo, Rpet | Bambou, RPET

  Ø 10,5 x 7,9 cm         

              

 26586  Tregnago         
Speaker wireless con caricatore wireless integrato da 5W. 
Uscita 3W. Connessione di tipo C. | Wireless speaker with 
integrated 5W wireless charger. 3W output. Type C con-
nection. |Enceinte sans fil avec chargeur sans fil intégré de 
5W. Sortie de 3W. Connexion de type C.

Rpet | Rpet | Rpet

  8 x 9,3 cm         

                  

 26756  Ethan         
Speaker wireless. Potenza in uscita 5W. Può essere utilizza-
to come stand per smartphone. Anello magnetico incluso. 
| Wireless speaker. Output power 5W. Can be used as a 
smartphone stand. Magnetic ring included. |Enceinte sans 
fil. Puissance de sortie de 5W. Peut être utilisé comme sup-
port pour smartphone. Anneau magnétique inclus.

Bambù, rpet | Bamboo, Rpet | Bambou, RPET

  11 x 8 x 5 cm         

                  

 26609  Port Jervis         
Speaker wireless con connessione Bluetooth 5.0, ricaricabi-
le tramite cavo USB incluso. Potenza 3W. | Wireless speaker 
with Bluetooth 5.0 connection, rechargeable via included 
USB cable. 3W power. |Enceinte sans fil avec connexion 
Bluetooth 5.0, rechargeable via câble USB inclus. Puissance 
de 3W.

Bambù, poliestere Rpet | Bamboo, recycled polyester | 
Bambou, polyester Rpet

  6,2 x 6,2 x 7,5 cm         

                  

 30037  Noale         
Mini speaker wireless solare. Potenza 3W. Portata di trasmissione 10m. Ingresso DC5V. 
Fornito con cavo di ricarica. | Mini wireless solar speaker. Power 3W. Transmission range 
10m. Input DC5V. Supplied with charging cable. |Haut-parleur sans fil miniature solaire. 
Puissance de 3W. Portée de transmission de 10m. Entrée DC5V. Livré avec un câble de 
recharge.

Bambù FSC | FSC Bamboo | Bambou FSC

  9 x 6 x 2 cm         

                  

 26570  Alpago         
Speaker wireless bluetooth 5.0, con elegante laccettino per 
il trasporto. Potenza 3W. | Wireless Bluetooth 5.0 speaker, 
with an elegant carrying strap. Power 3W. |Enceinte sans 
fil Bluetooth 5.0, avec une élégante dragonne pour le tran-
sport. Puissance de 3W.

Bambù, Abs | Bamboo, Abs | Bambou, Abs

  Ø 6,9 x 8,1 cm         
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 26566  Pechino          
Speaker wireless bluetooth 5.0. Pulsanti di controllo inte-
grati nella base. Grazie al led interno dopo l'incisione il logo 
si illumina Potenza 3W. | Wireless Bluetooth 5.0 speaker. 
Control buttons integrated into the base. Thanks to the in-
ternal LED, the logo lights up after engraving. Power 3W. 
|Enceinte sans fil Bluetooth 5.0. Boutons de contrôle intég-
rés à la base. Grâce à la LED interne, le logo s'illumine après 
la gravure. Puissance de 3W.

Sughero, fibra di grano | Cork, wheat fiber | Liège, fibre de 
blé

  6 x 6 x 5,1 cm         

                  

 30026  Antelao         
Speaker wireless bluetooth 5.0. Potenza 3W. Funzione ra-
dio FM, vivavoce e alloggiamento per scheda sd. | Wireless 
Bluetooth 5.0 speaker. 3W power. FM radio function, hands-
free calling, and SD card slot. |Enceinte sans fil Bluetooth 
5.0. Puissance de 3W. Fonction radio FM, mains libres et 
emplacement pour carte SD.

Fibra di grano, Abs | Wheat fiber, Abs | Fibre de blé, Abs

  Ø 5,3 x 4,7 cm         

                  

 26306  Fido         
Speaker wireless Bluetooth. Include maniglia di trasporto 
in similpelle. Potenza 3 W. | Wireless Bluetooth speaker. In-
cludes faux leather carrying handle. Power 3 W. |Enceinte 
sans fil Bluetooth. Comprend une poignée de transport en 
similicuir. Puissance de 3 W.

Abs, Bambù, Similpelle | Abs, Bamboo, Faux leather | ABS, 
Bambou, Simili Cuir

  7 x 7 x 3,5 cm         

                  

 30034  Zolfo         
Speaker wireless bluetooth. Funzione radio FM, vivavoce, 
slot per schede Micro SD. 3W di potenza. | Bluetooth wire-
less speaker. FM radio function, hands-free calling, Micro SD 
card slot. 3W power. |Enceinte sans fil Bluetooth. Fonction 
radio FM, mains libres, emplacement pour cartes Micro SD. 
Puissance de 3W.

Bambù | Bamboo | Bambou

  Ø 6 x 5 cm         

                  

 30268  Zeri         
Speaker wireless bluetooth. Potenza 3W, funzione vivavo-
ce, alloggiamento per micro SD, base antiscivolo | Wireless 
Bluetooth speaker. 3W power, hands-free function, micro 
SD slot, non-slip base. |Enceinte sans fil Bluetooth. Puissan-
ce de 3W, fonction mains libres, emplacement pour carte 
micro SD, base antidérapante.

Bambù | Bamboo | Bambou

  Ø 7,3 x 4,2 cm         

                  

 26710  Razz          
Speaker wireless. Potenza 5W. | Wireless speaker. Power 
5W. |Haut-parleur sans fil. Puissance de 5W.

Bambù e pietra riciclata effetto marmo | Bamboo and 
recycled stone with marble effect | Bambou et pierre 
recyclée effet marbre

  11 x 5 x 8 cm         

                  

 26497  Gallo         
Speaker wireless bicolore. opaco effetto gommato. Potenza 3W. | Bicolor wireless speaker. 
Matte rubber effect. Power 3W. |Enceinte sans fil bicolore. Effet gomme mat. Puissance 3W.

Plastica | Plastic | Plastique

  11,1 x 4,1 x 8,3 cm         

                  

 26400  Ghedi         
Speaker wireless bluetooth resistente all'acqua. Potenza 3W, funzione viva-voce, ventosa in 
silicone alla base. | Water-resistant wireless Bluetooth speaker. 3W power, hands-free fun-
ction, silicone suction cup at the base. |Enceinte sans fil Bluetooth étanche. Puissance de 3W, 
fonction mains libres, ventouse en silicone à la base.

Abs | Abs | Abs

  Ø 8,4 x 5 cm         

                  

 26645  Santa Monica         
Speaker wireless. Potenza 3W. Connessione bluetooth 3.0. | Wireless speaker. Power 3W. 
Bluetooth 3.0 connection. |Enceinte sans fil. Puissance de 3W. Connexion Bluetooth 3.0.

Alluminio riciclato/sughero | Recycled aluminum/cork | Aluminium recyclé/liège

  Ø 7 x 5,7 cm         

                  

 26646  Albion         
Speaker wireless, finitura opaca. Potenza 3W. Connessione bluetooth 3.0. radio FM. | Wire-
less speaker, matte finish. 3W power. Bluetooth 3.0 connection. FM radio. |Enceinte sans fil, 
finition mate. Puissance de 3W. Connexion bluetooth 3.0. Radio FM.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminium recyclé

  Ø 6 x 4,8 cm         

                  

 30024  Allai         
Speaker wireless bluetooth con caricatore wireless integrato con tecnologia di ricarica ve-
loce da 10W. Connessione bluetooth 5.0. Potenza 5W. | Wireless Bluetooth speaker with 
integrated wireless charger with fast charging technology of 10W. Bluetooth 5.0 connection. 
Power 5W. |Enceinte sans fil Bluetooth avec chargeur sans fil intégré et technologie de char-
ge rapide de 10W. Connexion Bluetooth 5.0. Puissance de 5W.

Fibra di grano, Abs, Bambù | Wheat fiber, Abs, Bamboo | Fibre de blé, ABS, Bambou

  16 x 5,9 x 6 cm         

                  

 26724  Simro         
Speaker wireless. Potenza 10W. Base di ricarica wireless integrata, potenza 10W. Funzione 
sveglia. Diverse modalità di illuminazione e riproduzione audio con 4 suoni rilassanti inclusi. | 
Wireless speaker. 10W power. Integrated wireless charging base, 10W power. Alarm function. 
Various lighting modes and audio playback with 4 relaxing sounds included. |Enceinte sans 
fil. Puissance de 10W. Base de chargement sans fil intégrée, puissance de 10W. Fonction 
réveil. Différents modes d'éclairage et de lecture audio avec 4 sons relaxants inclus.

Bambù e Rpet | Bamboo and RPET | Bambou et RPET

  18 x 9 x 10 cm         
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Cardboard and bamboo.
Speakers and charger with 10W fast charging.

 26621  Mcalester         
Speaker wireless. Potenza 5W. Batteria ricaricabile. Connessione con cavo type-C. | Wireless 
speaker. 5W power. Rechargeable battery. Type-C cable connection. |Enceinte sans fil. Puis-
sance de 5W. Batterie rechargeable. Connexion avec câble de type C.

Abs e sughero naturale | Abs and natural cork | ABS et liège naturel

  16,6 x 6,4 x 6,5 cm         

                  

 26589  Fontanelle         
Speaker wireless. Potenza 10W. Connessione di tipo C. | Wireless speaker. Power 10W. Type 
C connection. |Enceinte sans fil. Puissance de 10W. Connexion de type C.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  19,9 x 8,5 cm         

                  

 26572  Alonte         
Speaker wireless bluetooth 5.0. Membrana trasparente con 6 modalità di luce LED. Potenza 
10W. Dotato di placchetta speciale per la personalizzazione. | Wireless Bluetooth 5.0 speaker. 
Transparent membrane with 6 LED light modes. Power 10W. Equipped with a special plate 
for customization. |Enceinte sans fil Bluetooth 5.0. Membrane transparente avec 6 modes 
de lumières LED. Puissance de 10W. Livré avec une plaque spéciale pour la personnalisation.

Abs e poliestere | Abs and polyester | ABS et polyester

  Ø 7,5 x 18,5 cm         

                  

 30040  Quero         
Speaker wireless. Potenza 3W. Autonomia di riproduzione 2h. | Wireless speaker. 
Power 3W. Playback autonomy 2h. |Enceinte sans fil. Puissance de 3W. Autonomie 
de lecture de 2h.

Cartoncino FSC, Bambù FSC | FSC cardboard, FSC bamboo | Carton FSC, Bam-
bou FSC

  6,5 x 6,5 x 8,6 cm         

                  

 30036  Pieve         
Speaker wireless con caricatore wireless integrato da 10W, potenza speaker 5W. 
| Wireless speaker with integrated 10W wireless charger, speaker power 5W. |En-
ceinte sans fil avec chargeur sans fil intégré de 10W, puissance de l'enceinte 5W.

Cartoncino FSC, Bambù FSC | FSC cardboard, FSC bamboo | Carton FSC, Bam-
bou FSC

  10,7 x 7 x 7,1 cm         
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Earphones.
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Ergonomic
design.

 26657  Adalton         
Auricolari wireless forniti in una custodia con profilo girevole in bambù. 
Pannello di controllo touch integrato. | Wireless earbuds provided in a 
case with a rotating bamboo profile. Integrated touch control panel. 
|Écouteurs sans fil fournis dans un étui avec profil rotatif en bambou. 
Panneau de contrôle tactile intégré.

Bambù/abs riciclato | Bamboo/recycled ABS | Bambou/ABS recyclé

  6 cm         

                  

 26669  Albertina         
Auricolari wireless. Pannello di controllo touch integrato. | Wireless ear-
buds. Integrated touch control panel. |Écouteurs sans fil. Panneau de 
contrôle tactile intégré.

abs/Bambù riciclato | Recycled bamboo | ABS/Bambou recyclé

  4,8 x 2,6 x 4,7 cm         

                  

 26591  Jesolo         
Auricolari wireless. Custodia di ricarica con batteria ricaricabile. Pannello 
di controllo touch integrato nell'auricolare | Wireless earbuds. Charging 
case with rechargeable battery. Integrated touch control panel in the 
earbud. |Écouteurs sans fil. Étui de chargement avec batterie recharge-
able. Panneau de contrôle tactile intégré à l'écouteur.

Sughero, Abs riciclato | Cork, Recycled Abs | Liège, ABS recyclé

  6,7 x 5 x 3 cm         

                  

 26612  Buxton         
Auricolari wireless con custodia di ricarica con pannello 
solare. Autonomia 2/3 ore circa. Microfono integrato, in-
dicatore di ricarica. | Wireless earbuds with charging case 
with solar panel. Battery life around 2/3 hours. Built-in 
microphone, charging indicator. |Écouteurs sans fil avec 
boîtier de charge solaire. Autonomie d'environ 2 à 3 heu-
res. Microphone intégré, indicateur de charge.

Fibra di grano | Wheat fiber | Fibre de blé

  5,1 x 5,1 x 2,4 cm         

                  

 26585  Torre         
Auricolari wireless con custodia di ricarica. Pannello di con-
trollo integrato con tecnologia touch. | Wireless earbuds 
with charging case. Integrated control panel with touch 
technology. |Écouteurs sans fil avec boîtier de recharge. 
Panneau de contrôle intégré avec technologie tactile.

Fibra di grano, Abs, Bambù | Wheat fiber, Abs, Bamboo | 
Fibre de blé, ABS, Bambou

  3,9 x 2,3 x 3,7 cm         

                  

 26583  Salizzole         
Auricolari wireless con custodia di ricarica. Pannello di con-
trollo integrato con tecnologia touch. | Wireless earbuds 
with charging case. Integrated control panel with touch 
technology. |Écouteurs sans fil avec boîtier de charge. Pan-
neau de contrôle intégré avec technologie tactile.

Plastica | Plastic | Plastique

  4,6 x 4,6 cm         

                  

 26197  Vytegra         
Auricolari pratici e confortevoli, con jack da 3.5mm, cavo 
coordinato. | Practical and comfortable earphones, with a 
3.5mm jack and coordinated cable. |Écouteurs pratiques et 
confortables, avec jack 3,5 mm et câble assorti.

Plastica | Plastic | Plastique

  8 x 7,8 x 1,2 cm         

                  

 26441  Bure         
Auricolari wireless con connessione bluetooth 5.0. Controllo 
touch sensitive. Forniti in custodia di ricarica. | Wireless ear-
buds with Bluetooth 5.0 connection. Touch-sensitive con-
trol. Provided in a charging case. |Écouteurs sans fil avec 
connexion Bluetooth 5.0. Contrôle tactile sensible. Livrés 
dans un étui de chargement.

Plastica | Plastic | Plastique

  4,5 x 6,8 x 2,2 cm         

                  

 26483  Yoko         
Auricolari wireless bluetooth 5.0 con custodia in bambù. Potenza 10W. 
| Wireless Bluetooth 5.0 earphones with bamboo case. Power 10W. 
|Écouteurs sans fil Bluetooth 5.0 avec boîtier en bambou. Puissance de 
10W.

Bambù, Abs | Bamboo, Abs | Bambou, Abs

  7,8 x 3,2 x 3,2 cm         

                  

 26754  Argento         
Auricolari wireless. Funzione di cancellazione del rumore. 
Pannello touch multifunzione. Resistente all'acqua. Custo-
dia di ricarica con batteria ricaricabile. | Wireless earbuds. 
Noise cancellation function. Multifunction touch panel. 
Water-resistant. Charging case with rechargeable battery. 
|Écouteurs sans fil. Fonction de réduction du bruit. Panneau 
tactile multifonction. Résistant à l'eau. Étui de charge avec 
batterie rechargeable.

Abs, pc | Abs, pc | Abonnement, PC

  8 x 4 x 5,5 cm         
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Wireless headphone.
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26686
26735

26584 26492

 26735  Cogur         
Auricolari bluetooth con connessione 5.3 con custodia di ri-
carica. Autonomia fino a 3 ore. Forniti in confezione singola. 
| Bluetooth earphones with 5.3 connection with charging 
case. Battery life up to 3 hours. Provided in single packa-
ging. |Écouteurs Bluetooth avec connexion 5.3 et boîtier de 
charge. Autonomie jusqu'à 3 heures. Livrés dans un embal-
lage individuel.

ABS | ABS | ABS

  5,4 x 2,1 x 4,65 cm         

                  

 26686  Cappuccio         
Auricolari bluetooth con custodia con display touch mul-
tifunzione. Dotato di funzione della cancellazione del ru-
more e modalità trasparenza. | Bluetooth earbuds with a 
multifunction touch display case. Equipped with noise 
cancellation function and transparency mode. |Écouteurs 
Bluetooth avec boîtier doté d'un écran tactile multifonction. 
Équipés de la fonction de réduction du bruit et du mode 
transparence.

Abs | Abs | Abs

  6 x 4,5 x 2,3 cm         

              

 26492  Vicky         
Auricolare wireless bluetooth 5.0 con custodia di ricarica. 
Indicatore di carica a LED sulla custodia e pulsante multi-
funzione integrato. | Wireless Bluetooth 5.0 earbuds with 
charging case. LED charge indicator on the case and in-
tegrated multifunction button. |Écouteur sans fil Bluetooth 
5.0 avec boîtier de charge. Indicateur de charge à LED sur 
le boîtier et bouton multifonction intégré.

Plastica | Plastic | Plastique

  6,2 x 2,8 x 4 cm         

                  

 26584  Sossano         
Auricolari wireless con tecnologia di cancellazione del ru-
more. Pannello di controllo integrato con tecnologia touch. 
Custodia di ricarica con indicatore di ricarica. | Wireless ear-
buds with noise-cancellation technology. Integrated control 
panel with touch technology. Charging case with charging 
indicator. |Écouteurs sans fil avec technologie de réduction 
du bruit. Panneau de contrôle intégré avec technologie 
tactile. Boîtier de charge avec indicateur de charge.

Plastica | Plastic | Plastique

  5,9 x 5,3 cm         

                  

 26587  Zimella         
Cuffie wireless. Archetto regolabile imbottito. Padiglioni imbottiti. Controllo touch integrato 
con tecnologia stereo. | Wireless headphones. Adjustable padded headband. Padded ear 
cups. Integrated touch control with stereo technology. |Écouteurs sans fil. Arceau réglable 
rembourré. Coussinets rembourrés. Contrôle tactile intégré avec technologie stéréo.

Bambù, Rpet | Bamboo, Rpet | Bambou, RPET

  12,5 x 18 cm         

                  

 26622  Frederick         
Cuffie wireless con finitura in morbido tessuto. Padiglioni 
imbottiti. Pannello di controllo integrato con tecnologia ste-
reo. | Wireless headphones with a soft fabric finish. Padded 
ear cups. Integrated control panel with stereo technology. 
|Écouteurs sans fil avec finition en tissu doux. Coussinets 
rembourrés. Panneau de contrôle intégré avec technologie 
stéréo.

Poliestere/Similpelle | Polyester/faux leather | Polyester/
similicuir

  18 x 7,5 x 22 cm         

                  

 26610  Winnemucca         
Cuffie wireless con connessione Bluetooth 5.0. Archetto re-
golabile e imbottito, padiglioni imbottiti. | Wireless headpho-
nes with Bluetooth 5.0 connection. Adjustable and padded 
headband, padded ear cups. |Écouteurs sans fil avec con-
nexion Bluetooth 5.0. Arceau réglable et rembourré, coussi-
nets rembourrés.

ABS | ABS | ABS

  15 x 7 x 18 cm         

                  

 26571  Alleghe         
Cuffie wireless. Archetto e padiglioni imbottiti. Pieghevoli. 
Pannello per il controllo integrato con tecnologia stereo. 
Funzione radio FM. Microfono incorporato. | Wireless he-
adphones. Padded headband and ear cups. Foldable. In-
tegrated control panel with stereo technology. FM radio 
function. Built-in microphone. |Écouteurs sans fil. Arceau et 
coussinets rembourrés. Pliable. Panneau de contrôle intég-
ré avec technologie stéréo. Fonction radio FM. Microphone 
intégré.

Fibra di grano | Wheat fiber | Fibre de blé

  17 x 7,5 x 18,5 cm         

                  

 26623  Missouri         
Cuffie wireless con parte superiore e interno dei padiglioni imbottiti in similpelle. Pannello 
di controllo integrato con tecnologia stereo. Microfono incorporato. | Wireless headphones 
with padded faux leather top and ear cup interiors. Integrated control panel with stereo 
technology. Built-in microphone. |Écouteurs sans fil avec partie supérieure et intérieur des 
coussinets rembourrés en similicuir. Panneau de contrôle intégré avec technologie stéréo. 
Microphone intégré.

Bambù/Abs riciclato | Bamboo/recycled ABS | Bambou/ABS recyclé

  17,5 x 4,4 x 19,9 cm         

                  

Te
c

h
n

o
lo

g
y 

a
n

d
 A

c
c

e
ss

o
ri

e
s.

3332

2026 // GIFTS COLLECTION



Smartwatch.

Smartwatch for 
everyday life.

.08.23

.01 .02

38085 26705 38063 38062 38064

.01 .01.03 .04.16

.01 .23 .03 .01

 38085  Villamar         
Smartwatch multifunzione, con connessione bluetooth 
4.0, ricaricabile con connettore micro USB, integrato nel 
cinturino. Cinturino in TPU e schermo integrato da 0,96 | 
Multifunction smartwatch, with Bluetooth 4.0 connection, 
rechargeable with micro USB connector integrated into the 
strap. TPU strap and integrated 0.96-inch screen. |Montre 
connectée multifonction, avec connexion bluetooth 4.0, re-
chargeable avec connecteur micro USB intégré au bracelet. 
Bracelet en TPU et écran intégré de 0,96 pouces.

TPU | TPU | TPU

  24 x 2,1 x 1,4 cm         

                  

 26705  Viblo          
Smartwatch con cinturino regolabile e schermo da 2.01". 
Monitoraggio della frequenza cardiaca e controllo delle 
chiamate. Connessione bluetooth con app iOS e Android. 
| Smartwatch with adjustable strap and 2.01" screen. Heart 
rate monitoring and call control. Bluetooth connection with 
iOS and Android app. |Montre connectée avec bracelet aju-
stable et écran de 2,01". Suivi de la fréquence cardiaque et 
contrôle des appels. Connexion Bluetooth avec application 
iOS et Android.

TPU | TPU | TPU

  27 x 3,9 x 1,2 cm         

                  

 38063  Montpelier         
Smartwatch con diverse funzioni. Quadrante con finitura 
metallica e cinturino in silicone. Schermo touchscreen IPS 
da 1,89". resistente alla polvere IP67 e resistente all'acqua 
| Smartwatch with various functions. Dial with metal finish 
and silicone strap. 1.89" IPS touchscreen display. IP67 dust 
resistant and water resistant. |Montre connectée avec diver-
ses fonctions. Cadran avec finition métallique et bracelet en 
silicone. Écran tactile IPS de 1,89". Résistant à la poussière 
IP67 et étanche à l'eau.

Cassa ABS. Cinturino in silicone. Quadrante finitura metalli-
ca | ABS case. Silicone strap. Metallic finish dial. | Boîtier en 
ABS. Bracelet en silicone. Cadran avec finition métallique.

  4,5 x 25 x 1,1 cm         

                  

 38062  Manassas Park         
Smartwatch con diverse funzioni. Quadrante con finitura metallica e cinturino in silicone. 
Schermo touchscreen IPS da 1,39". resistente alla polvere IP67 e resistente all'acqua. | Smar-
twatch with various functions. Metal finish dial and silicone strap. 1.39" IPS touchscreen 
display. IP67 dust resistant and water resistant. |Montre connectée avec diverses fonction-
nalités. Cadran avec finition métallique et bracelet en silicone. Écran tactile IPS de 1,39". Rés-
istante à la poussière IP67 et résistante à l'eau.

Cinturino in silicone. Quadrante finitura metallica | Silicone strap. Metallic finish dial. | Bracelet 
en silicone. Cadran avec finition métallique.

  4,6 x 25 x 1,2 cm         

                  

 38064  Airton         
Smartwatch con schermo touch da 1,43". resistente alla polvere e all'acqua IP68. Diverse fun-
zioni tra cui monitoraggio della frequenza cardiaca, controllo delle chiamate, connessione 
con assistenti vocali e funziona trova lo smartphone. | Smartwatch with a 1.43" touch screen, 
dust and water resistant IP68. Various functions including heart rate monitoring, call control, 
connection with voice assistants, and find smartphone function. |Montre connectée avec 
écran tactile de 1,43 pouces. Résistante à la poussière et à l'eau IP68. Plusieurs fonctionnali-
tés incluant le suivi de la fréquence cardiaque, la gestion des appels, la connexion avec des 
assistants vocaux et la fonction de localisation du smartphone.

Silicone | Silicone | Silicone

  4,6 x 25 x 1,2 cm         
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 26538  Acero         
Portapenne con caricatore wireless. Potenza 5W. | Pen hol-
der with wireless charger. Power 5W. |Pot à crayons avec 
chargeur sans fil. Puissance de 5W.

Sughero | Cork | Liège

  15,2 x 10,6 x 10,6 cm         

                  

 49132  Scodosia         
Base di ricarica wireless con cornice. Ideale per fotografie 10 
x 15 cm. Potenza 10 W. | Wireless charging pad with frame. 
Ideal for 10 x 15 cm photos. Power 10 W. |Station de charge 
sans fil avec cadre. Idéale pour les photos 10 x 15 cm. Puis-
sance de 10 W.

Bambù | Bamboo | Bambou

  20,5 x 16,5 cm         

                  

 26600  Meduna         
Organizer da scrivania con caricatore wireless integrato. Potenza 10W. | Desk organizer with integrated wireless charger. 
10W power. |Organiseur de bureau avec chargeur sans fil intégré. Puissance de 10W.

Cartoncino riciclato FSC | Recycled FSC cardboard | Carton recyclé FSC

  25 x 10 x 1 cm         

                  

 26543  Escallonia         
Supporto telefono con portapenne e caricatore wireless 
integrato. | Phone stand with pen holder and integrated 
wireless charger. |Support téléphone avec porte-stylo et 
chargeur sans fil intégré.

Bambù | Bamboo | Bambou

  7,7 x 11,2 x 7 cm         

                  

 26733  Jolmo         
Base di ricarica wireless con luce LED. Carica rapida da 15W. 
Due uscite type-c e una USB. Potenza LED: 2W. | Wireless 
charging base with LED light. Fast charging up to 15W. Two 
type-c outputs and one USB output. LED power: 2W. |Base 
de recharge sans fil avec lumière LED. Charge rapide de 
15W. Deux sorties type-c et un USB. Puissance LED : 2W.

Abs riciclato | Recycled ABS | ABS recyclé

  12 x 12 x 2,5 cm         

                  

 26636  Cicero         
Hub usb da 10W con supporto telefono e alloggiamen-
to per foglietti da 6x6cm, inclusi 130 foglietti. | 10W USB 
hub with phone stand and 6x6cm notes holder, including 
130 notes. |Concentrateur USB de 10W avec support pour 
téléphone et emplacement pour des notes de 6x6cm, com-
prenant 130 feuilles.

Bambù | Bamboo | Bambou

  8,5 x 12,7 x 1,8 cm         

                  

 26670  Albino         
Porta penne con base estraibile a scorrimento, con funzione 
base di ricarica wireless, potenza 15W, e supporto telefono. 
| Pen holder with retractable sliding base, featuring a 15W 
wireless charging base function, and phone holder. |Pot à 
stylos avec base extractible coulissante, avec fonction de 
recharge sans fil, puissance 15W, et support pour téléphone.

Bambù/fibra di grano | Bamboo/wheat fiber | Bambou/
fibre de blé

  Ø 8,6 x 10,9 cm         

                  

Te
c

h
n

o
lo

g
y 

a
n

d
 A

c
c

e
ss

o
ri

e
s.

36 37

2026 // GIFTS COLLECTION



.11 .13.11

.02

.00 .11

.11.11.11

.11.03

Multifunction lamps.
Wireless charger. Speaker. Pens holder.

 32002  Groves         
Stazione meteo. Funzioni: orologio, calendario e sveglia. 
Dotata di sensore di umidità e temperatura. | Weather sta-
tion. Functions: clock, calendar, and alarm. Equipped with 
humidity and temperature sensor. |Station météo. Fon-
ctions : horloge, calendrier et réveil. Équipée d'un capteur 
d'humidité et de température.

Bambù | Bamboo | Bambou

  13,3 x 3,1 x 7,2 cm         

                  

 34043  Bonifica         
Stazione meteo digitale multifunzione. orologio, sveglia, 
temperatura interna, igrometro. | Digital multifunction wea-
ther station. Clock, alarm, indoor temperature, hygrometer. 
|Station météo numérique multifonction. Horloge, réveil, 
température intérieure, hygromètre.

Bambù | Bamboo | Bambou

  8,5 x 12 x 6 cm         

                  

 32000  Gitano         
Stazione meteo con sensore di temperatura e umidità. 
Funzione calendario e sveglia. Supporto posteriore regola-
bile e pieghevole. | Weather station with temperature and 
humidity sensor. Calendar and alarm function. Adjustable 
and foldable back support. |Station météo avec capteur 
de température et d'humidité. Fonction calendrier et réveil. 
Support arrière réglable et pliable.

Bambù | Bamboo | Bambou

  13 x 13 x 2,4 cm         

                  

 26308  Ares         
Orologio con caricatore wireless integrato. Potenza 5W. Funzione data e orologio, sveglia e 
termometro. 3 modalità di luce. | Clock with integrated wireless charger. Power 5W. Date and 
clock function, alarm and thermometer. 3 light modes. |Montre avec chargeur sans fil intégré. 
Puissance de 5W. Fonction date et heure, réveil et thermomètre. 3 modes de lumière.

Legno | Wood | Bois

  16 x 2,8 x 7,8 cm         

                  

 26588  Polesine         
Orologio da tavolo con base di ricarica wireless integrata. Potenza 5W. Funzionalità: ora, 
data, allarme e temperatura. | Table clock with integrated wireless charging base. Power 
5W. Features: time, date, alarm, and temperature. |Horloge de bureau avec base de rechar-
ge sans fil intégrée. Puissance de 5W. Fonctionnalités : heure, date, alarme et température.

Bambù | Bamboo | Bambou

  16 x 3,7 cm         

                  

 26594  Morgano         
Sveglia con modalità luce mattutina. 6 luci LED con funzio-
ne di lampada. Cavo incluso. | Wake up with morning light 
mode. 6 LED lights with lamp function. Cable included. 
|Réveil avec mode lumière du matin. 6 lumières LED avec 
fonction lampe. Câble inclus.

Abs riciclato | Recycled ABS | ABS recyclé

  18,5 x 14,4 x 6,6 cm         

                  

 26713  Nomo          
Lampada speaker da 5W con dettagli in bambù. Tre mo-
dalità di luce. Lo speaker può riprodurre sei melodie rilas-
santi. | 5W lamp speaker with bamboo details. Three light 
modes. The speaker can play six relaxing melodies. |Lampe 
enceinte de 5W avec des détails en bambou. Trois modes 
d'éclairage. L'enceinte peut jouer six mélodies relaxantes.

Poliestere riciclato e Bambù | Recycled polyester and bam-
boo | Polyester recyclé et bambou

  Ø 10,5 x 16 cm         

                  

 30028  Arente         
Lampada speaker dal design lunare dotata di base in le-
gno. Potenza 3W. Luce LED con diverse modalità. | Lunar 
design speaker lamp with wooden base. 3W power. LED 
light with different modes. |Enceinte lampe au design lunai-
re avec base en bois. Puissance de 3W. Lumière LED avec 
différentes modes.

Legno, plastica | Wood, plastic | Bois, plastique

  Ø 12 x 15 cm         

                  

 85077  Mentha         
Lampada multifunzione con caricatore wireless inte-
grato. Dotata di orologio con funzione sveglia. Porta-
penne integrato. Potenza del caricatore 15W. Luce con 
3 differenti intensità | Multifunction lamp with integra-
ted wireless charger. Equipped with a clock with alarm 
function. Integrated pen holder. Charger power 15W. 
Light with 3 different intensities. |Lampe multifonction 
avec chargeur sans fil intégré. Équipée d'une horloge 
avec fonction réveil. Porte-stylo intégré. Puissance du 
chargeur 15W. Lumière avec 3 intensités différentes.

Fibra di grano, Bambù | Wheat fiber, bamboo | Fibre 
de blé, bambou

  13 x 37 x 15,5 cm         

              

 85062  Possagno         
Lampada da tavolo, con caricatore wireless integrato 
sulla base, potenza 10W e speaker wireless, potenza 3W. 
Luce LED con tre modalità di illuminazione. | Table lamp 
with integrated wireless charger on the base, 10W power 
and wireless speaker, 3W power. LED light with three 
lighting modes. |Lampe de table avec chargeur sans fil 
intégré sur la base, puissance 10W et haut-parleur sans fil, 
puissance 3W. Lumière LED avec trois modes d'éclairage.

Plastica, sughero | Plastic, cork | Plastique, liège

  33 x 12 cm         

                  

 85063  Rotzo         
Lampada da tavolo pieghevole in bambù con cari-
catore wireless integrato, potenza 10W. 3 modalità 
di illuminazione e intensità. Timer luce da 1 a 2 ore. | 
Folding bamboo table lamp with integrated wireless 
charger, 10W power. 3 lighting modes and intensities. 
Light timer from 1 to 2 hours. |Lampe de table pliable 
en bambou avec chargeur sans fil intégré, puissance 
10W. 3 modes d'éclairage et d'intensité. Minuterie lumi-
neuse de 1 à 2 heures.

Bambù | Bamboo | Bambou

  11 x 38,5 cm         
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49145
BAMBOO CARD

23058
BAMBOO FIBER
PEN

23057
ALUMINUM
PEN

52284
TYVEK BRACELET

41160
STICKER LABELS

52285
PVC BRACELET

41158
SILICON BRACELET

41159
POLYESTER BRACELET

49146
PVC CARD

47168
PLASTIC KEYRING

47169
PU KEYRING
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Your NFC technology.
Promotional gadgets for instant connection.

Verifica modelli e disponibilità sul sito web !  |  Check all the available models on our website!  |  Consultez tous les modèles disponibles sur notre site web !

Benvenuto nella tua Vertical Page, dove la cre-
atività si libera attraverso una vasta gamma di 
contenuti coinvolgenti.
Dai vita alla tua pagina con video, podcast e 
pulsanti d'azione che guidano i visitatori attra-
verso esperienze uniche, condividendo imma-
gini, video, cataloghi o qualsiasi contenuto per 
promuovere il tuo brand.
Mantieniti connesso con il mondo integrando 
feed social e sperimenta il massimo controllo 
creativo con parti HTML personalizzate. Rendi 
ancora più unica la tua pagina con i servizi di 
terze parti come Aryel per la realtà aumenta-
ta, Google Maps per la navigazione, e abilita 
transazioni sicure con PayPal e Stripe. Per-
sonalizza ulteriormente la tua pagina con le 
tue playlist Spotify, podcast, video YouTube 
e TikTok. La tua Vertical Page è la tela digi-
tale su cui dipingere la tua storia: inizia oggi 
a esplorare il potenziale infinito che hai a di-
sposizione!
La tecnologia NFC è compatibile con tutti gli 
smartphone di ultima generazione con NFC 
integrato.

Welcome to your Vertical Page, where cre-
ativity is unleashed through a wide range of 
engaging content. Bring your page to life with 
videos, podcasts, and call-to-action buttons 
that guide visitors through unique experien-
ces. Share images, videos, catalogs, or any 
content to promote your brand.
Stay connected with the world by integrating 
social feeds and experience maximum creati-
ve control with custom HTML sections. Make 
your page even more unique with third-par-
ty services like Aryel for augmented reali-
ty, Google Maps for navigation, and enable 
secure transactions with PayPal and Stripe. 
Further personalise your page with your Spo-
tify playlists, podcasts, YouTube videos, and 
TikTok. Your Vertical Page is the digital canvas 
to paint your story on: start exploring the infi-
nite potential at your disposal today!
NFC technology is compatible with all la-
test-generation smartphones with integrated 
NFC.

Bienvenue sur votre page verticale où la créat-
ivité se libère grâce à un large éventail de con-
tenus attrayants.
Donnez vie à votre page avec des vidéos, des 
podcasts et des boutons d'action qui guident 
les visiteurs à travers des expériences uniques, 
en partageant des images, des vidéos, des 
catalogues ou tout autre contenu destiné à 
promouvoir votre marque.
Restez en contact avec le monde en intégrant 
des flux sociaux et bénéficiez d'un contrôle 
créatif maximal grâce à des parties HTML 
personnalisées. Rendez votre page encore 
plus unique grâce à des services tiers tels que 
Aryel pour la réalité augmentée, Google Maps 
pour la navigation et activez des transactions 
sécurisées avec PayPal et Stripe. Personnali-
sez encore plus votre page avec vos listes de 
lecture Spotify, vos podcasts, vos vidéos You-
Tube et TikTok. Votre page verticale est la toile 
digitale sur laquelle vous peignez votre histo-
ire : commencez à explorer le potentiel infini 
dont vous disposez dès aujourd'hui !
La technologie NFC est compatible avec tous 
les smartphones de dernière génération dotés 
d'une fonction NFC intégrée.

Funzionamento. Operation. Fonctionnement.

 26595  Papozze         
Chiavetta USB con corpo in bambù naturale. | USB flash 
drive with a natural bamboo body. |Clé USB avec un corps 
en bambou naturel.

Bambù | Bamboo | Bambou

  6,4 x 1,3 x 2,2 cm         

                  

 26596  Pontelongo         
Chiavetta USB con corpo e parte girevole in fibra di grano. 
| USB stick with body and swivel part made of wheat fiber. 
|Clé USB avec corps et partie pivotante en fibre de blé.

Fibra di grano | Wheat fiber | Fibre de blé

  6,4 x 1,8 x 1,2 cm         

                  

 26234  Kallax         
Chiavetta USB girevole, realizzata in bambù. | Rotating USB 
flash drive made of bamboo. |Clé USB pivotante, fabriquée 
en bambou.

Bambù | Bamboo | Bambou

  6,4 x 1,8 x 1,2 cm         

                  

 26984  Quick         
Chiavetta USB, meccanismo girevole | USB flash drive, swi-
vel mechanism |Clé USB, mécanisme pivotant

Metallo, Bambù | Metal, Bamboo | Métal, Bambou

  5,7 x 2 x 1,2 cm         

                  

 26477  Trissino         
Chiavetta USB, meccanismo girevole | USB flash drive, swi-
vel mechanism |Clé USB, mécanisme rotatif

Metallo, Fibra di grano | Metal, Wheat Fiber | Métal, Fibre 
de blé

  5,7 x 2 x 1,2 cm         

                  

 26482  Vanda         
Chiavetta USB, meccanismo girevole | USB flash drive, with 
twist mechanism | Clé USB, avec mécanisme de torsion

Metallo, Carta | Recycled Cardboard | Métal, Papier

  5,7 x 2 x 1,2 cm         

                  

 26693  Pioppo         
Chiavetta USB otg 3.0. Ingresso e uscita USB e type-c. Me-
moria 32GB. | USB OTG 3.0 flash drive. USB and Type-C 
input and output. 32GB memory. |Clé USB OTG 3.0. Entrée 
et sortie USB et type-c. Mémoire de 32 Go.

Bambù, metallo | bamboo, metal | bambou, métal

  6,7 x 1,8 x 0,8 cm         

              

 26054  Mordillo         
Chiavetta USB twister | Twister USB flash drive |Clé USB twister

Metallo, Plastica | Metal, Plastic | Métal, Plastique

  1,8 x 5,7 x 0,9 cm,         

                  

 26037  Quan         
Chiavetta USB twister | Twister USB flash drive |Clé USB 
twister

Metallo, Plastica | Metal, Plastic | Métal, Plastique

  1,8 x 5,7 x 0,9 cm         

                  

 26087  Blake         
Chiavetta USB a forma di chiave | USB key-shaped flash 
drive |Clé USB en forme de clé

Metallo | Metal | Métal

  2,4 x 5,7 x 0,2 cm         

                  

 26598  Sarcedo         
Chiavetta USB con corpo in bambù. | USB flash drive with a 
bamboo body. |Clé USB avec un corps en bambou.

Bambù | Bamboo | Bambou

  5,8 x 1,4 x 0,6 cm         

                  

 26555  Tantalio         
Chiavetta USB 2.0 dal design ultra compatto. Fornita in 
confezione di cartoncino bianca | USB 2.0 ultra-compact 
design flash drive. Supplied in a white cardboard packa-
ging. |Clé USB 2.0 au design ultra compact. Livrée dans un 
emballage en carton blanc.

Metallo, Carta | Metal, Paper | Métal, Papier

  3,8 x 1,2 x 0,4 cm         
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42-65        Accessori da cucina | Kitchen accessories | Accessoires de cuisine   
66-75        Accessori per vino e bar | Wine and bar accessories | Accessoires pour le vin et le bar
76-87        Arredo | Furniture | Mobilier



Pizza cutters.

Set of knives.

.13.13

.00

.00

.00

.00.00
.00

.00.00.00

.00

Table
accessories.

.00

 70020  Lene         
Set per insalatiera, composto da cucchiaio e forchettone. | 
Salad bowl set, consisting of a spoon and a fork. |Ensemble 
de saladier, composé d'une cuillère et d'une fourchette.

Bambù | Bamboo | Bambou

  30 x 6 cm         

                  

 70100  Baschi         
Spatola in legno di bambù naturale. | Natural bamboo woo-
den spatula. |Spatule en bois de bambou naturel.

Bambù | Bamboo | Bambou

  6 x 30 cm         

                  

 70402  Kalkgrund         
Cucchiaio da cucina. | Kitchen spoon. |Cuillère de cuisine.

Bambù | Bamboo | Bambou

  30 x 6 cm         

                  

 70011  Elin         
Insalatiera in bambù | Bamboo salad bowl |Saladier en 
bambou

Bambù | Bamboo | Bambou

  21,4 x 21,4 x 6,7 cm         

                  

 70087  Biham         
Coltello Santoku con impugnatura ergonomica e salva dita per una maggiore sicurezza. 
| Santoku knife with ergonomic handle and finger guard for increased safety. |Couteau 
Santoku avec poignée ergonomique et protège-doigts pour une sécurité accrue. 

Acciaio inox | Stainless steel | Acier inoxydable

  4,3 x 32 cm         

                  

 70086  Bharani         
Set di coltelli con impugnatura ergonomica e salva dita per una maggiore sicurezza. 
Include anche un pela patate. | Set of knives with ergonomic handle and finger guard 
for increased safety. It also includes a potato peeler. |Ensemble de couteaux avec poi-
gnée ergonomique et protège-doigts pour une sécurité accrue. Comprend également 
un éplucheur à pommes de terre. 

Acciaio inox | Stainless steel | Acier inoxydable

  37 x 23,9 x 3,5 cm         

                  

 82052  Curcuma         
Rotella per tagliare la pizza | Pizza cutter |Roulette à pizza

Acciaio Inox, Legno | Stainless Steel, Wood | Acier inoxy-
dable, bois

  17 x 7 cm         

                  

 82079  Albuquerque         
Taglia pizza | Pizza slice |Coupe-pizza

Bambù | Bamboo | Bambou

  8,5 x 7,5 x 1,1 cm         

                  

 70019  Mesquite         
Set di 2 portatovaglioli | Set of 2 napkin holders |Ensemble 
de 2 porte-serviettes

Bambù | Bamboo | Bambou

  4,5 x 4,5 x 2,5 cm         

                  

 17531  Gariglione         
Cestino per il pane. Finiture cucite. Con bordo ripiegato | 
Bread basket. Sewn finishes. With folded edge. |Corbeille à 
pain. Finitions cousues. Avec bord replié.

100% Cotone riciclato - 280g/m2 | 100% Recycled Cotton - 
280g/m2 | 100% Coton recyclé - 280g/m2

  Ø 14 x 16 cm         

280
gr/m2

                  

 17371  Chiampo         
Cestino per il pane | Bread basket |Corbeille à pain

Cotone, juta naturale | Cotton, natural jute | Coton, jute na-
turelle

  Ø 24 x 20 cm         

                  

 72000  Togarashi         
Bilancia da cucina digitale con rivestimento frontale in bam-
bù naturale. Capacità massima 5 kg. | Digital kitchen scale 
with natural bamboo front cover. Maximum capacity 5 kg. 
|Balance de cuisine numérique avec revêtement frontal en 
bambou naturel. Capacité maximale de 5 kg.

Bambù | Bamboo | Bambou

  15 x 21,5 x 1,6 cm         

                  

 82111  Aosta         
Rotella per tagliare la pizza | Pizza cutter |Roulette à pizza

Acciaio inox, legno | Stainless Steel, Wood | Acier inoxy-
dable, bois

  9,5 x 22 x 1,8 cm         
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Cutting
boards

with die-cut handle.

Cow.

Pig.

Fish.
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 70064  Stagno         
Tagliere con manico che assicura un'ottima presa, dotato anche di cordino per essere ap-
peso. | Cutting board with handle that ensures a good grip, also equipped with a cord for 
hanging. |Planche à découper avec poignée assurant une excellente prise en main, équipée 
également d'une corde pour être suspendue.

Bambù | Bamboo | Bambou

  40 x 13,5 x 1 cm         

                  

 70065  Oderzo         
Tagliere con bordatura scavata per la raccolta dei liquidi. | Cutting board with a carved bor-
der for collecting liquids. |Planche à découper avec rebord creusé pour recueillir les liquides.

Bambù | Bamboo | Bambou

  30 x 20 x 1,2 cm         

                  

 70006  Capelvenere         
Tagliere con manico fustellato | Cutting board with die-cut handle |Planche à découper avec 
poignée découpée

Bambù | Bamboo | Bambou

  30 x 20 x 0,8 cm         

                  

 70016  Liam         
Tagliere con manico fustellato | Cutting board with die-cut handle |Planche à découper avec 
poignée découpée

Bambù | Bamboo | Bambou

  20 x 15 x 0,8 cm         

                  

 70095  Olani         
Tagliere a forma di mucca. | Cow-shaped cutting board. 
|Planche à découper en forme de vache.

Bambù | Bamboo | Bambou

  29,8 x 20 x 1 cm         

                  

 70094  Vovu         
Tagliere a forma di pesce. | Fish-shaped cutting board. 
|Planche à découper en forme de poisson.

Bambù | Bamboo | Bambou

  40 x 14 x 1 cm         

                  

 70093  Sizip         
Tagliere a forma di maiale. | Pig-shaped cutting board. |Plan-
che à découper en forme de cochon.

Bambù | Bamboo | Bambou

  29,8 x 20 x 1 cm         
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Cutting
board.       
with knife.

.00
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SUPPORT FOR A GLASS 
OF WINE
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Acacia wood.

Marble. Slate.

.00

 70079  Lais         
Tagliere dotato di laccetto in similpelle. | Cutting board with faux 
leather strap. |Planche à découper avec lanière en similicuir.

Bambù/marmo | Bamboo/marble | Bambou/marbre

  Ø 20 x 1,2 cm         

                  

 70078  Kedar         
Tagliere dotato di laccetto in similpelle. | Cutting board with faux 
leather strap. |Planche à découper avec lanière en similicuir.

Bambù/marmo | Bamboo/marble | Bambou/marbre

  30 x 15 x 1,2 cm         

                  

 70077  Glendora         
Tagliere con pratico manico | Cutting board with convenient 
handle |Planche à découper avec poignée pratique

Bambù e ardesia | Bamboo and slate | Bambou et ardoise

  23 x 1 x 9 cm         

                  

 70043  Highland Park         
Tagliere con pratico manico con laccetto per appenderlo. | Cut-
ting board with a practical handle and a strap for hanging it. 
|Planche à découper avec poignée pratique et cordon pour la 
suspendre.

Bambù e ardesia | Bamboo and slate | Bambou et ardoise

  33 x 1 x 15 cm         

                  

 70073  Cerro         
Tagliere da cucina rettangolare con cordino in juta | Rectangular kitchen cutting board 
with jute cord |Planche à découper rectangulaire avec cordon en jute

Legno di acacia nilotica | Acacia nilotica wood | Bois d'acacia nilotique

  40,5 x 13,5 x 1 cm         

                  

 70068  Cerea         
Vassoio ovale | Oval tray |Plateau ovale

Legno di acacia nilotica | Acacia nilotica wood | Bois d'acacia nilotique

  12 x 15,5 x 1 cm         

                  

 70031  Bosques         
Tagliere per aperitivo con supporto per calice di vino | Appetizer board with wine glass 
holder |Planche apéritif avec support pour verre à vin

Bambù | Bamboo | Bambou

  25 x 15 x 1 cm         

                  

 70055  Veni         
Vassoio da aperitivo a forma di bancale | Appetizer tray in the shape of a pallet |Plateau 
apéritif en forme de palette

Legno | Wood | Bois

  24 x 16,1 x 3 cm         

                  

 70074  Ceregnano         
Tagliere da cucina rettangolare con cordino in juta | Rectangular kitchen cutting board 
with jute cord |Planche à découper rectangulaire avec cordon en jute

Legno di acacia nilotica | Acacia nilotica wood | Bois d'acacia nilotique

  19 x 26 x 1,7 cm         

                  

 70097  Asen         
Tagliere con coltello incavato nel tagliere. | Cutting board with knife 
embedded in the cutting board. |Planche à découper avec couteau 
encastré dans la planche.

Bambù | Bamboo | Bambou

  22 x 15 x 1 cm         
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Cutting board
for your aperitifs.
with cheese knives
included.
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Cheese
sets.
with utensils in 
stainless steel and 
bamboo.

 70000  Girasole         
Tagliere con set coltelli per formaggio, comprende 3 tipi di 
coltello. Coperchio a rotazione | Cheese board with knife 
set, includes 3 types of knives. Rotating cover |Planche à 
fromage avec ensemble de couteaux, comprenant 3 types 
de couteaux. Couvercle rotatif.

Bambù, metallo | bamboo, metal | bambou, métal

  30 x 14 x 3,1 cm         

                  

 70044  Carpino         
Tagliere con due coltelli per formaggio e una forchetta. Alloggiamento per i coltelli e la for-
chetta. | Cutting board with two cheese knives and a fork. Housing for the knives and the 
fork. |Planche à fromage avec deux couteaux et une fourchette. Logement pour les coute-
aux et la fourchette.

Bambù | Bamboo | Bambou

  33 x 19,5 x 1,5 cm         

                  

 70050  Zeke         
Set formaggio con vari utensili. Fornito in confezione singola | Set for cheese with utensils. 
Presented in an individual case | Set fromage avec accessoires en acier inox avec poignée 
en bois. Emballage individuel.

Legno, Acciaio Inox | Wood, Stainless Steel | Bois, Acier Inoxydable

  19 x 16 x 2,3 cm         

                  

 70041  Betulla         
Set da formaggio con 4 utensili in acciaio inox e manico in legno e tagliere nella parte su-
periore. | Cheese set with 4 stainless steel utensils and wooden handle, and cutting board 
on the top. |Ensemble à fromage avec 4 ustensiles en acier inoxydable et manche en bois, 
accompagné d'une planche à découper sur le dessus.

Acciaio Inossidabile, legno | Stainless steel, wood | Acier inoxydable, bois

  Ø 20 x 3,6 cm         

                  

 70076  Vighizzolo         
Tagliere dotato di due alloggiamenti con coltelli per formaggio inclusi. | Cutting board with two compartments and 
cheese knives included. |Planche à découper avec deux compartiments équipés de couteaux à fromage inclus.

Legno di acacia, marmo | Acacia wood, marble | Bois d'acacia, marbre

  29,5 x 20 x 1,3 cm         

                  

 70401  Olaus         
Tagliere con due coltelli per formaggio e una forchetta, e 
una piccola ciotola | Cutting board with two cheese knives 
and a fork, and a small bowl |Planche à fromage avec deux 
couteaux et une fourchette, ainsi qu'un petit bol.

Bambù, acciaio inossidabile, ceramica | Bamboo, stainless 
steel, ceramic | Bambou, acier inoxydable, céramique

  30 x 20 x 1,2 cm         

                  

 70084  Chertan          
Tagliere con manico per una facile presa. Comprende un coltello per i formaggi. | Cutting 
board with handle for easy grip. Includes a knife for cheeses. |Planche à découper avec 
poignée pour une prise facile. Comprend un couteau à fromage. 

Legno | Wood | Bois

  31 x 17,5 x 1,4 cm         
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Double face.

MOQ. 100 PCS
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Children’s. Bibs, cup and spoon.

.08 .01.05.00 .13

.13

 17273  Baby-bib         
Bavaglino personalizzato. Prodotto stampato digitale di alta qualità. | Baby bib customized. 
High quality digital printed product. | Bib de bébé personnalisé. Produit imprimé numériq-
uemen

Fronte microfibra/retro cotone | Front: Microfiber/Back: Cotton | Avant : Microfibre/Dos : 
Coton

  25 x 35 cm         

                  

 18103  Splippy         
Set cucina composto da tovaglietta e tovagliolo | Kitchen set composed of placemat and 
napkin |Ensemble de cuisine composé d'un set de table et d'une serviette.

Cotone riciclato 180 g/m2 | Recycled cotton 180 g/m2 | Coton recyclé 180 g/m2

  Napkin:30 x 30 cm / Placemat:45 x 33 cm         

                  

 18104  Poffy         
Strofinaccio da cucina | Kitchen towel |Torchon de cuisine

Cotone riciclato 180 g/m2 | Recycled cotton 180 g/m2 | Coton recyclé 180 g/m2

  40 x 60 cm         

                  

 49164  Sklip         
Strofinaccio da cucina | Kitchen towel |Torchon de cuisine

Cotone riciclato 140 g/m2 | Recycled cotton 140 g/m2 | Coton recyclé 140 g/m2

  40 x 60 cm         

                  

 17313  Idrogeno         
Bavaglino particolarmente adatto alla sublimazione. Chiusura con velcro. | Bib particularly 
suitable for sublimation. Closure with velcro. |Bavoir spécialement conçu pour la sublimation. 
Fermeture avec velcro.

Poliestere | Polyester | Polyester

  27 x 32 cm         

                  

 82092  Nicandra         
Cucchiaio per bambini | Spoon for children |Cuillère 
pour enfants

Silicone | Silicone | Silicone

  3,5 x 1 x 13,5 cm         

                  

 82093  Orniello         
Bavaglino per bambini | Bib for children |Bavoir pour 
enfants

Silicone | Silicone | Silicone

  24 x 2 x 25 cm         

                  

 79118  Cimadolmo         
Tovaglietta da tavola. | Tablecloth. |Set de table.

Bambù | Bamboo | Bambou

  49,5 x 35 cm         

                  

 74308  Rebutia         
Bicchiere per bambini | Children's cup | Verre pour 
enfants

Silicone | Silicone | Silicone

  Ø 7 x 7,3 cm         

                  

 79013  Oliver         
Tovaglietta da tavola | Table mat |Set de table

TNT No-woven | TNT Non-woven | TNT Non-tissé

  40 x 30 cm         
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 17396  Thiene          
Presina da cucina con certificato DPI. Un lato liscio per la 
stampa. | Kitchen potholder with PPE certificate. One smo-
oth side for printing. |Manique de cuisine avec certification 
EPI. Un côté lisse pour l'impression.

Cotone riciclato / Poliestere | Recycled cotton / Polyester | 
Coton recyclé / Polyester

  17,5 x 17,5 cm         

                  

 17333  Nigella         
Set da cucina composto da un guanto da cucina e una presina. Un lato liscio ideale la 
stampa, dotati di anellino per appenderli. | Kitchen set composed of a kitchen glove and a 
potholder. One smooth side ideal for printing, equipped with a hanging ring. |Ensemble de 
cuisine composé d'un gant de cuisine et d'une manique. Un côté lisse idéal pour l'impression, 
équipés d'une boucle pour les suspendre.

Cotone, poliestere | Cotton, Polyester | Coton, Polyester

  Glove:19 x 30,5 cm - Potholder:17 x 17 cm         

                  

 17209  Canale          
Guanto da cucina con un lato piatto per la stampa. Anel-
lino per appenderlo. | Kitchen glove with one flat side for 
printing. Hanging ring. |Gant de cuisine avec une face plate 
pour l'impression. Anneau pour le suspendre.

100% Cotone organico | 100% Organic Cotton | 100% Coton 
biologique

  19 x 30,5 cm         

                  

 17295  Paradiso          
Guanto da cucina. Un lato liscio per la stampa. | Kitchen glo-
ve. One smooth side for printing. |Gant de cuisine. Un côté 
lisse pour l'impression.

Cotone riciclato, TNT No-Woven | Recycled cotton, 
Non-Woven TNT | Coton recyclé, TNT non-tissé

  17 x 26 cm         

                  

 17274  Lupita          
Guanto da cucina. Un lato liscio appositamente pensato 
per la stampa. Gancino per appenderlo | Kitchen glove. 
One smooth side specifically designed for printing. Hook 
for hanging it. |Gant de cuisine. Une face lisse spécialement 
conçue pour l'impression. Crochet pour le suspendre.

Cotone, Poliestere | Cotton, Polyester | Coton, Polyester

  19 x 30,5 cm         

                  

 17194  Grotte          
Guanto da cucina. Un lato liscio appositamente pensato per 
la sublimazione. Gancino per appenderlo. | Kitchen glove. 
One smooth side specially designed for sublimation. Hook 
for hanging. |Gant de cuisine. Un côté lisse spécialement 
conçu pour la sublimation. Crochet pour le suspendre.

Poliestere | Polyester | Polyester

  19 x 30,5 cm         

                  

 17161  Fahad         
Guanto da cucina. Con un lato liscio dedicato alla stampa. 
Con anellino per appenderlo. | Kitchen glove. With one 
smooth side dedicated to printing. With a hanging ring. 
|Gant de cuisine. Avec un côté lisse dédié à l'impression. 
Avec un anneau pour le suspendre.

Cotone, Poliestere | Cotton, Polyester | Coton, Polyester

  16 x 26 cm         
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Your bespoke
aprons.

WHERE IDEAS TAKE FORM

Grembiuli da cucina personalizzati su misura.
Scegli forma, materiale, dimensione e vestibilità più adatte alle tue esigenze.

Personalizza ogni dettaglio e rendi unico il tuo prodotto.

Il tuo stile prende forma.

Custom-made kitchen aprons.
Choose the shape, material, size, and fit that best suit your needs.

Customize every detail and make your product truly unique.

Your style takes shape.

Tabliers de cuisine personnalisés sur mesure.
Choisissez la forme, la matière, la taille et la coupe les mieux adaptées à vos besoins.

Personnalisez chaque détail et rendez votre produit unique.

Votre style prend forme.

MOQ. 250 PCS Delivery time: from 4 weeks

56 57
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 17081  Uno         
Grembiule con tasca frontale e cinghie di chiusura regolabili. | Apron with front pocket and 
adjustable closure straps. |Tablier avec poche frontale et sangles de fermeture ajustables.

TNT No-woven | TNT Non-woven | TNT Non-tissé

  50 x 73 cm         

80
gr/m2

                  

 17000  Rita         
Grembiule. Ampia tasca frontale e cinghie regolabili coordinate. Nastro dietro al collo bico-
lore. | Apron. Wide front pocket and adjustable coordinating straps. Two-tone neck tape. 
|Tablier. Grande poche frontale et sangles réglables assorties. Ruban bicolore à l'arrière du 
cou.

Tc - 150 g/m2 | Tc - 150 g/m2 | Tc - 150 g/m2

  65 x 90 cm         

150
gr/m2

                  

 17344  Mysterio         
Grembiule lungo con nastro in tinta sul collo e nastri laterali per allacciarlo in vita. Ampia 
tasca frontale | Long apron with matching tape on the neck and side tapes to tie it at the 
waist. Large front pocket. |Tablier long avec ruban assorti pour le cou et rubans latéraux pour 
l'attacher à la taille. Grande poche frontale.

Poliestere, Cotone - 150 g/m2 | Polyester, Cotton - 150 g/m2 | Polyester, Coton - 150 g/m2

  65 x 90 cm         

150
gr/m2

                  

 17343  Muso         
Grembiule lungo con nastro in tinta sul collo e nastri laterali per allacciarlo in vita. | Long 
apron with matching tape on the neck and side ribbons to tie it at the waist. |Tablier long 
avec ruban assorti pour le cou et rubans latéraux pour le nouer à la taille.

Poliestere, Cotone - 150 g/m2 | Polyester, Cotton - 150 g/m2 | Polyester, Coton - 150 g/m2

  65 x 90 cm         

190
gr/m2

                  

 17293  Ravanello         
Grembiule con chiusura regolabile. Ampia tasca frontale. | Apron with adjustable closure. 
Large front pocket. |Tablier avec fermeture réglable. Grande poche frontale.

Cotone Fairtrade | Fairtrade cotton | Coton équitable

  65 x 93 cm         

180
gr/m2

                  

 17338  Mura         
Grembiule lungo con tracolla con fibbia in plastica. Doppia tasca frontale. | Long apron with 
shoulder strap with plastic buckle. Double front pocket. |Tablier long avec bretelle réglable 
avec boucle en plastique. Double poche frontale.

80% Poliestere, 20% Cotone - 220 g/m2 | 80% Polyester, 20% Cotton - 220 g/m2 | 80% 
Polyester, 20% Coton - 220 g/m2

  75 x 90 cm         

220
gr/m2

                  

 17314  Uzlovaja         
Grembiule con cinghie regolabili. Ampia area di stampa particolarmente adatta alla sublima-
zione. | Apron with adjustable straps. Large printing area particularly suitable for sublima-
tion. |Tablier avec bretelles ajustables. Large zone d'impression idéale pour la sublimation.

Poliestere | Polyester | Polyester

  65 x 90 cm         

180
gr/m2
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 17241  Sabbia         
Grembiule con ampia tasca frontale, allacciatura in vita. | Apron with large front pocket, waist 
tie. |Tablier avec une grande poche frontale et une attache à la taille.

Cotone riciclato - 140 g/m2 | Recycled cotton - 140 g/m2 | Coton recyclé - 140 g/m2

  65 x 90 cm         

140
gr/m2

                  

 17498  Marano         
Grembiule con tasca frontale. | Apron with front pocket. 
|Tablier avec poche frontale.

Cotone riciclato - 140g/m2 | Recycled cotton - 140g/m2 | 
Coton recyclé - 140g/m2

  65 x 90 cm         

140
gr/m2

                  

 17330  Giustina         
Grembiule con tasca frontale. | Apron with front pocket. 
|Tablier avec poche frontale.

Cotone riciclato - 140g/m2 | Recycled cotton - 140g/m2 | 
Coton recyclé - 140g/m2

  65 x 90 cm         

140
gr/m2

                  

 17208  Cadino         
Grembiule. Ampia tasca frontale, allacciatura in vita coordinata. | Apron. Wide front pocket, 
coordinated waist tie. |Tablier. Grande poche frontale, attache à la taille coordonnée.

100% Cotone organico - 180 g/m2 | 100% Organic Cotton - 180 g/m2 | 100% Coton biolo-
gique - 180 g/m2

  65 x 93 cm         

180
gr/m2

                  

 17610  Uvi         
Grembiule da cucina | Kitchen apron |Tablier de cuisine

Cotone 180g/m2 | 180g/m2 cotton | Coton 180g/m2

  65 x 90 cm         

180
gr/m2
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Recycled
denim.

.01.01

Short aprons.

 17519  Pesco          
Grembiule da cucina, due tasche ampie sul fronte e una tasca sul petto con dettagli in PU. 
Tracolla fissata con moschettoni, dettagli in PU sulla tracolla. Cinghia regolabile. | Kitchen 
apron, two large pockets on the front and one pocket on the chest with PU details. Shoulder 
strap fixed with carabiners, PU details on the shoulder strap. Adjustable strap. |Tablier de 
cuisine, deux grandes poches à l'avant et une poche sur la poitrine avec des détails en PU. 
Bretelle fixée avec des mousquetons, détails en PU sur la bretelle. Sangle réglable. 

Cotone, poliestere, PU | Cotton, polyester, PU | Coton, polyester, PU

  68 x 74 cm         

350
gr/m2

                  

 17428  Echeveria         
Grembiule da cucina con ampia tasca frontale, e lacci per 
collo e vita colorati coordinati. | Kitchen apron with a large 
front pocket, and coordinated colorful neck and waist ties. 
|Tablier de cuisine avec une grande poche frontale et des 
lanières de cou et de taille assorties colorées.

denim riciclato, 280g/m2 | Recycled denim, 280g/m2 | De-
nim recyclé, 280g/m2

  65 x 90 cm         

280
gr/m2

                  

 17340  Musetto         
Grembiule corto effetto denim, con due tasche. Cintu-
ra regolabile in vita. | Short denim effect apron, with two 
pockets. Adjustable waist belt. |Tablier court effet denim, 
avec deux poches. Ceinture ajustable à la taille.

Cotone, Viscosa, Poliestere - 250 g/m2 | Cotton, Viscose, 
Polyester - 250 g/m2 | Coton, Viscose, Polyester - 250 g/m2

  50 x 35 cm         

250
gr/m2

                  

 17341  Nanà          
Grembiule corto con due tasche. Cintura regolabile in vita. | 
Short apron with two pockets. Adjustable waist belt. |Tablier 
court avec deux poches. Ceinture ajustable à la taille.

Poliestere, Cotone - 220 g/m2 | Polyester, Cotton - 220 g/
m2 | Polyester, Coton - 220 g/m2

  45 x 30 cm         

220
gr/m2

                  

 17342  Nancy          
Grembiule corto con due tasche. Cintura regolabile in vita. | 
Short apron with two pockets. Adjustable waist belt. |Tablier 
court avec deux poches. Ceinture ajustable à la taille.

Poliestere, Cotone - 220 g/m2 | Polyester, Cotton - 220 g/
m2 | Polyester, Coton - 220 g/m2

  71 x 43 cm         

220
gr/m2
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Children´s set. Apron and kitchen hat.

 17480  Avignon         
Set bimbi composto da grembiule e cappello da cucina. Grembiule con tasca frontale 
e cinghia regolabile. | Children's set composed of an apron and a chef hat. The apron 
features a front pocket and an adjustable strap. |Ensemble pour enfants composé d'un 
tablier et d'une toque de cuisine. Le tablier est muni d'une poche frontale et d'une sangle 
ajustable.

TNT No-woven | TNT Non-woven | TNT Non-tissé

  Apron:60 x 40 cm - Hat:56 cm         

70
gr/m2

                  

 17037  Oder         
Cappello da cuoco in morbido e resistente materiale, con nastro interno regolabile | Soft 
and durable chef's hat, with adjustable internal ribbon. |Toque de chef en matériau souple et 
résistant, avec bande interne ajustable.

35% Cotone, 65% Poliestere | 35% Cotton, 65% Polyester | 35% Coton, 65% Polyester

  27,5 x 20 cm         

                  

 17422  Burlingame         
Cappello da cuoco | Chef's hat |Toque de chef

TNT | TNT | TNT

  30 x 20 cm         

                  

 17309  Fratta         
Grembiule lungo, con anello porta apri bottiglie integrato 
nell'ampia tasca frontale. Tracolla regolabile. | Long apron 
with built-in bottle opener ring in the large front pocket. 
Adjustable shoulder strap. |Tablier long, avec un anneau 
porte-décapsuleur intégré dans la grande poche frontale. 
Bretelle réglable.

Cotone Canvas - 300g/m2 | Cotton Canvas - 300g/m2 | 
Toile de coton - 300g/m2

  66 x 78 cm         

300
gr/m2

                  

 17305  Vigasio         
Grembiule corto con inserti in cotone canvas a contrasto. 
Lacci di chiusura in cotone canvas. Tracolla regolabile. | 
Short apron with contrast cotton canvas inserts. Closure 
laces in cotton canvas. Adjustable shoulder strap. |Tablier 
court avec des inserts en toile de coton contrastée. Cordons 
de serrage en toile de coton. Bretelle réglable.

Cotone Canvas - 300g/m2 | Cotton Canvas - 300g/m2 | 
Toile de coton - 300g/m2

  71 x 42,5 cm         

300
gr/m2
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 76074  Teora         
Set vino con accessori. Presentato in una scatola a scacchiera. Interno imbottito. Include 
pedine da gioco e quattro accessori: cavatappi, versatore, tappo e salvagoccia. | Wine set 
with accessories. Presented in a checkered box. Padded interior. Includes game pieces and 
four accessories: corkscrew, pourer, stopper, and drip ring. |Ensemble de vin avec accesso-
ires. Présenté dans une boîte à damier. Intérieur rembourré. Comprend des pièces de jeu et 
quatre accessoires : tire-bouchon, bec verseur, bouchon et anti-goutte.

acciaio inox e Bambù | Stainless Steel and Bamboo | Acier inoxydable et bambou

  14,8 x 5 x 16,5 cm         

                  

 70091  Halen         
Set vino e formaggio. Include quattro accessori in acciaio inossidabile e bambù: due col-
telli per formaggio, un cavatappi e un versatore con tappo. | Wine and cheese set. Includes 
four stainless steel and bamboo accessories: two cheese knives, a corkscrew, and a pourer 
with stopper. |Ensemble vin et fromage. Comprend quatre accessoires en acier inoxydable 
et bambou : deux couteaux à fromage, un tire-bouchon et un bec verseur avec bouchon.

acciaio inox e Bambù | Stainless Steel and Bamboo | Acier inoxydable et bambou

  11,8 x 3,8 x 29 cm         

                  

 76006  Tuala         
Set vino in legno. Include cavatappi, taglierino, tappo stopper, versatore e anello salvagoccia 
| Wooden wine set. Includes corkscrew, cutter, stopper, pourer, and drip ring. |Ensemble de 
vin en bois. Comprend un tire-bouchon, un coupe-capsule, un bouchon stoppeur, un bec 
verseur et un anneau anti-goutte.

Bambù | Bamboo | Bambou

  36 x 11 x 12,5 cm         

                  

 76020  Naig         
Set vino 4 accessori in elegante scatola regalo. Include cavatappi professionale, tappo per 
bottiglia, salva goccia e termometro. | Wine set with 4 accessories in an elegant gift box. 
Includes a professional corkscrew, bottle stopper, drip ring, and thermometer. |Ensemble 
de 4 accessoires pour le vin dans une élégante boîte cadeau. Comprend un tire-bouchon 
professionnel, un bouchon de bouteille, un verseur anti-gouttes et un thermomètre.

Legno | Wood | Bois

  15 x 16 x 5,5 cm         

                  

 76052  Barra         
Set vino con accessori, cavatappi con taglia capsula, tappo e salva goccia. | Wine set with 
accessories, corkscrew with foil cutter, stopper, and drip stopper. |Ensemble vin avec acces-
soires, tire-bouchon avec coupe-capsule, bouchon et anti-gouttes.

Acciaio Inossidabile, Bambù | Stainless Steel, Bamboo | Acier inoxydable, bambou

  16 x 10 x 4,5 cm         

                  

 76057  Winston-Salem         
Set vino, comprende cavatappi a leva con due viti autofilettanti, termometro, due tappi, ver-
satore, taglia capsula, salvagoccia | Wine set, includes lever corkscrew with two self-tapping 
screws, thermometer, two stoppers, pourer, foil cutter, drip ring |Ensemble de vin compre-
nant un tire-bouchon à levier avec deux vis autoforeuses, un thermomètre, deux bouchons, 
un bec verseur, un coupe-capsule et un anti-goutte.

Scatola in Bambù, accessori in plastica e acciaio | Bamboo box, plastic and steel accessories 
| Boîte en bambou, accessoires en plastique et acier.

  27 x 22 x 7 cm         

                  

 75095  Reid         
Set da vino, 4 pezzi, in scatola di legno. Include cavatappi professionale, tappo per bottiglia, 
salvagoccia e versatore. | Wine set, 4 pieces, in a wooden box. Includes a professional cor-
kscrew, bottle stopper, drip stopper, and pourer. |Ensemble de vin, 4 pièces, dans une boîte 
en bois. Comprend un tire-bouchon professionnel, un bouchon de bouteille, un anti-goutte 
et un bec verseur.

Legno | Wood | Bois

  Ø 16 x 4 cm         

                  

 76042  Amaranto         
Set vino in acciaio inox, cavatappi con tagliacapsule, vaschetta raccogligocce e dosatore. | 
Stainless steel wine set, corkscrew with foil cutter, drip tray, and pourer. |Ensemble de vin en 
acier inoxydable, comprenant un tire-bouchon avec coupe-capsule, un bac de récupération 
des gouttes et un doseur.

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  4,2  x  Ø 14,9 cm         

                  

H
o

m
e

 a
n

d
 K

it
c

h
e

n
.

6766

2026 // GIFTS COLLECTION



.01

.32

.32

.08

.12

.09

.01.02 .10.01

Corkscrew
and bottle
opener..11

.01.02 .05.08

.32

 76049  Indio         
Set vino con accessori, comprende cavatappi con taglia capsule, 
anello salvagoccia, tappo e versatore. | Wine set with accessories, 
including corkscrew with foil cutter, drip ring, stopper, and pourer. 
|Ensemble de vin avec accessoires, comprenant un tire-bouchon 
avec coupe-capsule, un anneau anti-goutte, un bouchon et un bec 
verseur.

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  18 x 4 x 11 cm         

                  

 76789  Hållö         
Set vino a forma di bottiglia. Include cavatappi con taglierino e apri-
bottiglia, versatore, anello salvagoccia. | Wine set in the shape of a 
bottle. Includes corkscrew with cutter and bottle opener, pourer, 
drip ring. |Ensemble de vin en forme de bouteille. Comprend un 
tire-bouchon avec coupe-capsule et décapsuleur, un bec verseur, 
un bague anti-goutte.

Plastica, Acciaio | Plastic, Steel | Plastique, Acier

  24  x  Ø 6,4 cm         

                  

 76068  Chalawan          
Set vino composto da cavatappi classico e tappo versatore | Wine 
set composed of classic corkscrew and pourer stopper. |Ensemble 
de vin composé d'un tire-bouchon classique et d'un bec verseur. 

Acciaio | Steel | Acier

  13 x 22 x 4,5 cm         

                  

 76058  Laguna Woods         
Set vino composto da cavatappi con apribottiglia e taglierino e 
tappo versatore | Wine set consisting of a corkscrew with bottle 
opener, a foil cutter, and a pourer stopper. |Ensemble de vin com-
posé d'un tire-bouchon avec ouvre-bouteille et coupe-capsule, et 
d'un bec verseur.

Acciaio inox, gomma e PP | Stainless steel, rubber, and PP | Acier 
inoxydable, caoutchouc et PP

  14 x 10 x 3 cm         

                  

 76062  Jessé         
Tappo per bottiglia di vino | Wine bottle cork |Bouchon de 
bouteille de vin

Legno | Wood | Bois

  3,2  x  Ø 2,8 cm         

                  

 76063  Hoodia         
Tappo per bottiglia con anelli di silicone agganciati al tappo 
che possono essere rimossi e utilizzati come segna bicchie-
ri. | Bottle cap with silicone rings attached to the cap that 
can be removed and used as glass markers. |Bouchon de 
bouteille avec des anneaux en silicone attachés au bouchon 
qui peuvent être enlevés et utilisés comme marque-verres.

Sughero/legno/silicone | Cork/wood/silicone | Liège/bois/
silicone

  2,7 x 6 cm         

                  

 76067  Piperna          
Tappo per bottiglie di vino | Wine bottle stopper |Bouchon 
de bouteille de vin 

Sughero | Cork | Liège

  Ø 3,5 x 4,5 cm         

                  

 82006  Sam         
Cavatappi magnetico a forma di bottiglia di vino. Corpo con finitura semitrasparente. Apri-
bottiglia integrato. | Magnetic corkscrew shaped like a wine bottle. Body with semi-transpa-
rent finish. Integrated bottle opener. |Tire-bouchon magnétique en forme de bouteille de vin. 
Corps avec finition semi-transparente. Ouvre-bouteille intégré.

Plastica | Plastic | Plastique

  11,5 x 2,5 cm         

                  

 82231  Freddana         
Cavatappi, seghetto e apribottiglia. | Corkscrew, saw, and bottle opener. |Tire-bouchon, 
décapsuleur et ouvre-bouteille.

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  12 x 2,1 x 1,3 cm         

                  

 82003  Cem         
Cavatappi classico con accessori. Taglierino e apribottiglia incorporato. | Classic corkscrew 
with accessories. Built-in foil cutter and bottle opener. |Tire-bouchon classique avec acces-
soires. Coupe-capsule et décapsuleur intégrés.

Alluminio, Acciaio inossidabile, Plastica | Aluminum, Stainless Steel, Plastic | Aluminium, Acier 
inoxydable, Plastique

  11 x 2,5 x 1,3 cm         

                  

 82008  Tait         
Cavatappi con taglierino e apribottiglia. | Corkscrew with knife and bottle opener. |Tire-bou-
chon avec coupe-capsule et décapsuleur.

Metallo | Metal | Métal

  11 x 2,5 cm         
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 82026  Adil         
Cavatappi con taglierino e apribottiglia. | Corkscrew with knife and bottle 
opener. |Tire-bouchon avec coupe-capsule et décapsuleur.

Acciaio Inossidabile, legno | Stainless steel, wood | Acier inoxydable, bois

  11 x 2,5 cm         

                  

 82110  Zomir         
Cavatappi elettrico. Batteria ricaricabile. | Electric cork-
screw. Rechargeable battery. |Ouvre-bouteille électrique. 
Batterie rechargeable.

Acciaio inox e abs | Stainless steel and ABS | Acier inoxy-
dable et ABS

  21 x 4,5Ø         

                  

 82082  Whittier         
Cavatappi classico con impugnatura in legno. Con taglierino e apribot-
tiglia. | Classic corkscrew with wooden handle. With a cutter and bottle 
opener. |Tire-bouchon classique avec poignée en bois. Avec coupe-cap-
sule et décapsuleur.

Bambù e legno | Bamboo and wood | Bambou et bois

  12 x 1,4 x 3 cm         

                  

 82081  Riverton         
Cavatappi classico con impugnatura in bambù. Con taglierino e apribot-
tiglia. | Classic corkscrew with bamboo handle. With cutter and bottle 
opener. |Tire-bouchon classique avec poignée en bambou. Avec cou-
pe-capsule et décapsuleur.

Bambù e acciaio inox | Bamboo and stainless steel | Bambou et acier 
inoxydable

  11 x 1,5 x 3 cm         

                  

 82084  Jamila         
Cavatappi dal design classico, con corpo in bambù. | Classic design cor-
kscrew with a bamboo body. |Tire-bouchon au design classique, avec un 
corps en bambou.

Acciaio inossidabile/Bambù | Stainless steel/bamboo | Acier inoxydable/
bambou

  13,5 x 3 cm         

                  

 82098  Vite          
Cavatappi con pratico foro per appenderlo alla bottiglia. | Corkscrew 
with a practical hole for hanging it on the bottle. |Tire-bouchon avec un 
trou pratique pour le suspendre à la bouteille. 

Bambù | Bamboo | Bambou

  11,9 x 2 x 7,8 cm         

                  

 82022  Owen         
Cavatappi | Corkscrew |Tire-bouchon

Plastica | Plastic | Plastique

  17 x 8 x 3 cm         

                  

 82013  Gambettola         
Cavatappi con apribottiglia e coltellino. | Corkscrew with 
bottle opener and knife. |Tire-bouchon avec décapsuleur 
et couteau.

Plastica, Metallo | Plastic, Metal | Plastique, Métal

  13 x 2,5 x 1 cm         

                  

 82051  Dodoma         
Apribottiglia con manico in legno. | Bottle ope-
ner with wooden handle. |Ouvre-bouteille avec 
poignée en bois.

Acciaio Inossidabile, legno | Stainless steel, 
wood | Acier inoxydable, bois

  4 x 2,4 x 13,8 cm         

              
    

 82088  Mirza         
Apribottiglia a forma di bottiglia, con magnete | 
Bottle-shaped bottle opener with magnet |Ou-
vre-bouteille en forme de bouteille, avec aimant

Bambù/metallo | Bamboo/metal | Bambou/
métal

  3,5 x 12,6 x 0,4 cm         

              
    

 82064  Pimpi          
Apribottiglia con inserti magnetici | Bottle ope-
ner with magnetic inserts |Ouvre-bouteille avec 
inserts magnétiques

Bambù | Bamboo | Bambou

  Ø 6 x 1,1 cm         

              
    

 82781  Polesella         
Apribottiglie | Bottle opener |Ouvre-bouteille

Legno | Wood | Bois

  4 x 17,9 x 1 cm         
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 17112  Acerola         
Borsa portabottiglia refrigerante con manici rinforzati 
resistenti e liquido refrigerante all'interno. | Cooler bag 
with reinforced sturdy handles and coolant liquid inside. 
|Sac isotherme pour bouteille avec poignées renforcées 
et liquide réfrigérant à l'intérieur.

Pvc | PVC | PVC

  10 x 25 x 10 cm         

                  

 76055  Rovigo         
Porta bottiglia termico, con cinturini elastici | Ther-
mal bottle holder, with elastic straps |Porte-bouteille 
isotherme avec sangles élastiques.

Poliestere | Polyester | Polyester

  15,5 x 22,5 cm         

                  

 76056  Sernaglia         
Glacette per bottiglie, con chiusura in velcro regolabile. | 
Bottle cooler with adjustable Velcro closure. |Sac isotherme 
pour bouteilles, avec fermeture en velcro réglable.

Rpet | Rpet | Rpet

  40 x 18 cm         

                  

 76059  Bellingham         
Piedistallo per bottiglie. Può ospitare fino a 3 bottiglie. | Bottle stand. It 
can hold up to 3 bottles. |Présentoir pour bouteilles. Peut contenir jusqu'à 
3 bouteilles.

Legno | Wood | Bois

  13 x 2 x 46,5 cm         

                  

 17328  Mendelevio         
Secchiello con manico, comprende apribottiglia. Capacità 6 litri. | Bucket with handle, inclu-
des bottle opener. Capacity 6 liters. |Seau avec poignée, comprend un décapsuleur. Capacité 
de 6 litres.

Metallo, Alluminio | Metal, Aluminum | Métal, Aluminium

  23 x 18,5 cm         

                  

 17388  Monastier         
Secchiello con apribottiglie in alluminio incorporato. Capacità 6 litri. | Bucket with built-in 
aluminum bottle opener. Capacity 6 liters. |Seau avec ouvre-bouteille en aluminium intégré. 
Capacité de 6 litres.

Metallo | Metal | Métal

  23 x 18,5 cm,         

                  

 82089  Perarolo         
Apribottiglia classico | Classic bottle opener |Ouvre-bouteille classique

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminium recyclé

  4 x 12 x 0,3 cm         

                  

 82046  Germasino         
Apribottiglia. Con foro per lanyard (non incluso). | Bottle opener. With lanyard hole (lanyard 
not included). |Ouvre-bouteille. Avec trou pour tour de cou (non inclus).

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  3,8 x 0,3 x 8,5 cm         

                  

 82122  Nashville         
Apribottiglia magnetico | Magnetic bottle opener |Ouvre-bouteille magnétique

Plastica | Plastic | Plastique

  5 x 10,5 x 0,5 cm         

                  

 82038  Zhelnino         
Apribottiglia con inserto in metallo. | Bottle opener with metal insert. |Ouvre-bouteille avec 
insert en métal.

Plastica | Plastic | Plastique

  14,8 x 1 x 4,7 cm         
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 74049  Magica         
Set da 4 sottobicchieri fornito in custodia | Set of 4 coasters 
provided in a case |Ensemble de 4 dessous de verre fourni 
dans un étui

Bambù | Bamboo | Bambou

  11 x 11 x 4 cm         

                  

 70060  Biedano         
Set composto da 4 sottobicchieri. Presentato con un cordi-
no di juta naturale. | Set of 4 coasters. Presented with a na-
tural jute cord. |Ensemble de 4 dessous de verre. Présenté 
avec une cordelette en jute naturelle.

Legno di pino | Pine wood | Bois de pin

  4  x  Ø 10 cm         

                  

 82720  Naomi         
Sottobicchiere | Coaster |Sous-verre

Sughero | Cork | Liège

  Ø 10 x 0,3 cm         

                  

 03004 Falso Gelsomino         
Sottobicchiere ecologico, la carta contiene semi di petunia, 
basterà annaffiarlo per far crescere la piantina | Ecological coa-
ster, the paper contains petunia seeds, just water it to grow the 
seedling | Sous-verre écologique, le papier contient des graines 
de pétunia

Carta con semi | Paper with seeds | Papier avec des graines

  10 x 10 cm         

                  

 29337  Monterey Park          
Sottobicchiere quadrato per sublimazione | Square sublimation coaster |Sous-verre carré 
pour sublimation

Poliestere e gomma | Polyester and rubber | Polyester et caoutchouc

  9 x 9 cm         

                  

 29338  Worland          
Sottobicchiere rotondo per sublimazione | Round coaster for sublimation |Sous-verre rond 
pour sublimation

Poliestere e gomma | Polyester and rubber | Polyester et caoutchouc

  10 x 10 cm         

                  

 70056  Volton         
Sottobicchiere a forma di pallet. | Pallet-shaped coaster. 
|Sous-verre en forme de palette.

Legno | Wood | Bois

  11,5 x 1,5 x 7,5 cm         

                  

 70075  Cibiana         
Set composto da 5 sottobicchieri in bambù | Set of 5 bam-
boo coasters |Ensemble de 5 dessous de verre en bambou

Bambù | Bamboo | Bambou

  10 x 10 cm         

                  

 74449  Allemansrätten        
Shaker per cocktail con finitura semi opaca, capacità 550ml. 
Chiusura di sicurezza, misurino nel tappo. | Cocktail shaker 
with semi-matte finish, 550ml capacity. Safety closure, me-
asuring jigger in the cap. |Shaker à cocktail avec finition se-
mi-mate, capacité de 550ml. Fermeture sécurisée, doseur 
dans le bouchon.

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  Ø 8,7 x 21,5 cm         

                  

 74263  Falcade         
Set per cocktail. Include misurino, shaker da 580ml, colino 
e cucchiaio. | Cocktail set. Includes jigger, 580ml shaker, 
strainer, and spoon. |Ensemble pour cocktails. Comprend 
un doseur, un shaker de 580ml, une passoire et une cuillère.

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  Ø 8,7 x 29,5 cm         

                  

 74307  Léa         
Set cocktail. Include misurino, shaker da 550ml, pinza, 
cucchiaio e mortaio. | Cocktail set. Includes jigger, 550ml 
shaker, tongs, spoon, and muddler. |Set cocktail. Comprend 
un doseur, un shaker de 550ml, une pince, une cuillère et 
un pilon.

Acciaio inox | Stainless steel | Acier inoxydable

  25 x 28 x 9 cm         

                  

 74311  Iperico         
Cucchiaio per cocktail, 3 in 1, funge da cucchiaio, miscela-
tore e cannuccia | Cocktail spoon, 3 in 1, serves as a spoon, 
stirrer, and straw. |Cuillère à cocktail 3 en 1, servant de cuil-
lère, mélangeur et paille.

Acciaio inox | Stainless steel | Acier inoxydable

  22 cm         

                  

 74313  Nerine         
Misurino da 50ml e da 25ml | Measuring cup of 50ml and 
25ml |Cuillère doseuse de 50 ml et de 25 ml

Acciaio inox | Stainless steel | Acier inoxydable

  4,2 x 8,6 cm         

                  

 74271  Liona         
Misurino da 15ml e 30ml. | Measuring cup of 15ml and 30ml. 
|Cuillère doseuse de 15 ml et 30 ml.

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  Ø 3,9 x 6,9 cm         

                  

 74336  Dalim          
Set whisky composto da due bicchieri e 8 cubetti di pietra naturale riutilizzabili, forniti con 
una pouch. Il set comprende anche una pinza per il ghiaccio. | Whisky set consisting of two 
glasses and 8 reusable natural stone cubes, provided with a pouch. The set also includes an 
ice tong. |Ensemble whisky composé de deux verres et de 8 pierres naturelles réutilisables, 
fourni avec une pochette. L'ensemble comprend également une pince à glaçons. 

Legno, vetro, pietra naturale, Cotone | Wood, glass, natural stone, cotton | Bois, verre, pierre 
naturelle, coton

  21,5 x 10,5 x 19,5 cm         

  
320ml
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 17516  Papavero          
Cestino con etichetta personalizzabile | Basket with custo-
mizable label |Corbeille avec étiquette personnalisable 

Alghe, PU | Algae, PU | Algues, PU

  Ø 19 x 7 cm         

                  

 17517  Peonia          
Cestino con etichetta personalizzabile | Basket with custo-
mizable label |Corbeille avec étiquette personnalisable 

Alghe, PU | Algae, PU | Algues, PU

  35 x 20 x 7 cm         

                  

 17523  Aldhanab          
Svuota tasche con inserto centrale in poliestere | Empty 
pockets with central polyester insert |Vide-poche avec in-
sert central en polyester 

PU, poliestere | PU, polyester | PU, polyester

  20 x 20 cm         

                  

 49161  Ascella          
Calamita quadrata con finitura speciale per la sublimazione | Square magnet with special 
finish for sublimation |Aimant carré avec finition spéciale pour la sublimation 

Ceramica | Ceramics | Céramique

  7,5 x 7,5 x 1,12 cm         

                  

 49160  Arneb          
Calamita rotonda con finitura speciale per la sublimazione | Round magnet with special 
finish for sublimation |Aimant rond avec finition spéciale pour la sublimation 

Ceramica | Ceramics | Céramique

  6,7 x 1,12 cm         

                  

 49162  Asellus          
Calamita a forma di cuore con finitura speciale per la sublimazione | Heart-shaped magnet 
with special finish for sublimation |Aimant en forme de cœur avec une finition spéciale 
pour la sublimation 

Ceramica | Ceramics | Céramique

  7,7 x 1,12 cm         

                  

 18087  Castelnovo         
Zerbino con superficie in poliestere adatta per sublimazione, base antiscivolo | Polyester 
doormat suitable for sublimation printing, non-slip base |Paillasson avec surface en polyester 
adaptée à la sublimation, base antidérapante

Poliestere | Polyester | Polyester

  60 x 40 cm         

                  

 49165  Vibzy         
Magnete rettangolare con finitura opaca | Rectangular magnet with matte finish |Aimant 
rectangulaire avec finition mate

Ceramica | Ceramics | Céramique

  8 x 6 cm         

                  

 79125  Villorba         
Tappeto ideale per arredare diversi ambienti della casa. | Ideal carpet to furnish different 
rooms of the house. |Tapis idéal pour décorer différents espaces de la maison.

Cotone - 725 g/m2 | Cotton - 725 g/m2 | Coton - 725 g/m2

  60 x 0,5 x 40 cm         

725
gr/m2
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 79131  Brownville         
Candela con coperchio metallico dorato con il 5% di fra-
granza "Wood Sage e Sea Salt". | Candle with golden metal 
lid with 5% "Wood Sage and Sea Salt" fragrance. |Bougie 
avec couvercle métallique doré contenant 5% de fragrance 
"Wood Sage and Sea Salt".

Vetro, cera, metallo, profumo | Glass, wax, metal, perfume | 
Verre, cire, métal, parfum

  6 x 6,5 cm         

                  

 79146  Flomp         
Candela profumata con coperchio. Fragranza muschio. | 
Scented candle with lid. Musk fragrance. |Bougie parfumée 
avec couvercle. Parfum musc.

Vetro, Sughero, Cera Vegetale | Glass, Cork, Vegetable Wax 
| Verre, Liège, Cire Végétale

  6,4 x 5,8 cm         

                  

 79103  Fersinone         
Candela profumata aroma vaniglia. Con vasetto in ardesia 
con gessetto incluso. | Scented candle vanilla aroma. With 
slate jar and chalk included. |Bougie parfumée à la vanille. 
Livrée dans un pot en ardoise avec craie incluse.

Vetro, paraffina, ardesia, gesso | Glass, paraffin, slate, chalk | 
Verre, paraffine, ardoise, craie

  Ø 7 x 7,8 cm         

                  

 79147  Nuzzle         
Candela profumata aroma pera inglese, con coperchio. 110 
grammi di cera vegetale. Fragranza pera. | Scented candle 
English pear aroma, with lid. 110 grams of vegetable wax. 
Pear fragrance. |Bougie parfumée à l'arôme de poire anglai-
se, avec couvercle. 110 grammes de cire végétale. Parfum 
de poire.

Vetro, Legno, Cera Vegetale | Glass, Wood, Vegetable Wax | 
Verre, Bois, Cire Végétale

  Ø 7 x 9,5 cm         

                  

 79138  Primula          
Candela profumata con portacandela con coperchio. Cera vegeta-
le al profumo di vaniglia. | Scented candle with candle holder with 
lid. Vegetable wax scented with vanilla. |Bougie parfumée avec 
photophore et couvercle. Cire végétale parfumée à la vanille. 

Ceramica, sughero e Bambù, cera | Ceramics, cork and bamboo, 
wax | Céramique, liège et bambou, cire

  Ø 7,3 x 7,5 cm         

                  

 79145  Chitalpa          
Candela profumata. Fragranze: frutti di bosco (blu), narci-
so (bianco) e pesca (rosa). | Scented candle. Fragrances: 
berries (blue), daffodil (white), and peach (pink). |Bougie 
parfumée. Parfums : fruits des bois (bleu), narcisse (blanc) 
et pêche (rose).

Cera, ecocemento | Wax, eco-cement | Cire, écociment

  5,3 x 6 cm         

                  

 79136  Babiana         
Candela con coperchio in bambù. 50% cerca di api e 50% 
cera vegetale. | Candle with bamboo lid. 50% beeswax and 
50% vegetable wax. |Bougie avec couvercle en bambou. 
50% cire d'abeille et 50% cire végétale.

Bambù/vetro/cera d'api/cera vegetale | Bamboo/glass/
beeswax/vegetable wax | Bambou/verre/cire d'abeille/cire 
végétale

  5,3 x 5,3 x 5,6 cm         

                  

 79117  Concordia         
Candela profumata in bicchiere satinato con coperchio. Fragran-
za alla vaniglia. | Scented candle in frosted glass with lid. Vanilla 
fragrance. |Bougie parfumée dans un verre satiné avec couvercle. 
Parfum à la vanille.

Vetro, Bambù, Cera | Glass, bamboo, Wax | Verre, bambou, Cire

  8,8  x  Ø 7 cm         

                  

 79116  Conegliano         
Candela profumata in bicchiere di vetro con coperchio in sughero. 
Fragranza alla vaniglia. | Scented candle in a glass jar with a cork lid. 
Vanilla fragrance. |Bougie parfumée dans un verre avec un couver-
cle en liège. Parfum vanille.

Vetro, Bambù, Cera | Glass, bamboo, Wax | Verre, bambou, Cire

  7,6  x  Ø 5,6 cm         

                  

 79148  Mippy         
Candela profumata in vetro traslucido, disponibile in vari 
colori/profumazioni | Scented candle in translucent glass, 
available in various colors/scents. |Bougie parfumée en 
verre translucide, disponible dans différentes couleurs/
parfums.

Vetro, Paraffina | Glass, Paraffin | Verre, Paraffine

  Ø 5 x 6,2 cm         

                  

 79129  Warwick         
Candela doppio stoppino con il 5% di fragranza. Ambra: 
legno di sandalo e sale marino. Bianca: pera inglese. Nera: 
muschio | Double-wick candle with 5% fragrance. Amber: 
sandalwood and sea salt. White: English pear. Black: musk. 
|Bougie à double mèche avec 5% de parfum. Ambre : bois 
de santal et sel marin. Blanche : poire anglaise. Noire : mous-
se.

Vetro, cera, profumo | Glass, wax, perfume | Verre, cire, 
parfum

  11 x 8 cm         

                  

 79130  Ames         
Candela con il 5% di fragranza. Ambra: legno di sandalo e 
sale marino. Bianca: pera inglese. Nera: muschio | Candle 
with 5% fragrance. Amber: sandalwood and sea salt. Whi-
te: English pear. Black: musk. |Bougie avec 5% de parfum. 
Ambre : bois de santal et sel marin. Blanche : poire anglaise. 
Noire : mousse.

Vetro, cera, profumo | Glass, wax, perfume | Verre, cire, 
parfum

  7 x 8 cm         
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Candles with vegetable 
wax scented.
Vanilla. Floral. Lavender.

Vanilla Vanilla Vanilla Floral Floral Floral Floral Lavender Lavender LavenderLavender Lavender LavenderVanillaVanilla

.16 .32.01 .31 .02 .31 .01.08 .32

.32 .07.06 .02 .01

.31.32
Lavender Pine tree Vanilla CoffeeStrawberryFloralFloralVanilla Vanilla Vanilla Vanilla

Citronella flavor Lemon Orange Berlin Sage And Sea Salt

 79140  Stokesia          
Candela profumata con portacandela quadrato. Profumo di 
lavanda. | Scented candle with square candle holder. Laven-
der scent. |Bougie parfumée avec support de bougie carré. 
Parfum de lavande.

Metallo, cera vegetale | Metal, vegetable wax | Métal, cire 
végétale

  5,5 x 4,4 x 5,5 cm         

                  

 79142  Verbasco          
Candela profumata con portacandela in vetro. Pprofumo di 
vaniglia. | Scented candle with glass candle holder. Vanilla 
scent. |Bougie parfumée avec photophore en verre. Parfum 
de vanille. 

Vetro, cera vegetale | Glass, vegetable wax | Verre, cire vég-
étale

  Ø 5,5 x 5 cm         

                  

 79141  Tagete          
Candela profumata con portacandela rotondo. Profumo 
floreale. | Scented candle with round candle holder. Floral 
scent. |Bougie parfumée avec support de bougie rond. Par-
fum floral. 

Metallo, cera vegetale | Metal, vegetable wax | Métal, cire 
végétale

  Ø 5,1 x 4 cm         

                  

 79106  Itterbio         
Candela profumata in vaso colorato con varie fragranze 
(caffè, pino, lavanda, vaniglia e fragola). | Scented candle in 
colored jar with various fragrances (coffee, pine, lavender, 
vanilla, and strawberry). |Bougie parfumée en pot coloré 
avec différentes fragrances (café, pin, lavande, vanille et 
fraise).

Vetro, Cera | Glass, Wax | Verre, Cire

  Ø 5,6 x 6,7 cm         

                  

 79133  Salete         
Candela anti zanzare alla citronella, per interno ed esterno. | 
Citronella mosquito repellent candle, for indoor and outdo-
or use. |Bougie anti-moustiques à la citronnelle, pour usage 
intérieur et extérieur.

Alluminio, cera | Aluminum, wax | Aluminium, cire

  Ø 6 x 3 cm         

                  

 79012  Doro         
Candela con coperchio trasparente | Candle with transpa-
rent lid |Bougie avec couvercle transparent

Metallo, cera vegetale | Metal, vegetable wax | Métal, cire 
végétale

  Ø 6 x 4,2 cm         

                  

 79139  Izar          
Candela profumata con portacandela con finitura metalliz-
zata e coperchio. Profumo di vaniglia. | Scented candle with 
metallic finish candle holder and lid. Vanilla scent. |Bougie 
parfumée avec support en métal et couvercle métallisé. 
Parfum de vanille. 

Alluminio, Bambù, cera | Aluminum, bamboo, wax | Alumi-
nium, bambou, cire

  Ø 6,5 x 7,5 cm         

                  

 79143  Alya          
Candela profumata con contenitore con coperchio. | Scen-
ted candle with container and lid. |Bougie parfumée avec 
conteneur et couvercle. 

Latta, paraffina | Tin, paraffin | Boîte en fer blanc, paraffine

  Ø 6 x 4 cm         

                  

 79153  Iqa         
Candela profumata 3 stoppini in vasetto di vetro. Fragranza 
floreale. | Scented candle with 3 wicks in a glass jar. Floral 
fragrance. |Bougie parfumée à trois mèches en pot en verre. 
Fragrance florale.

Cristallo | Crystal | Cristal

  Ø 11 x 13,5 cm         
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Perfume 
diffusers. 

.11

Diffusers with wooden sticks. 

 26694  Sommaco          
Diffusore di profumo e umidificatore per ambiente. Vaporizzazione continua con luci 
LED multicolore. Capacità 180ml. | Perfume diffuser and room humidifier. Continuous 
vaporization with multicolor LED lights. Capacity 180ml. |Diffuseur de parfum et hu-
midificateur d'ambiance. Diffusion continue avec lumières LED multicolores. Capacité 
de 180ml. 

PP | PP | PP

  Ø 10 x 15 cm         

  
180ml

                

 26438  Bonamico         
Diffusore di profumo umidificante a vaporizzazione continua con LED multicolore. Ca-
pacità 130ml. | Ultrasonic humidifying perfume diffuser with continuous vaporization 
and multicolor LED lights. Capacity 130ml. |Diffuseur de parfum humidificateur à vapo-
risation continue avec LED multicolore. Capacité de 130ml.

Plastica | Plastic | Plastique

  9,5  x  Ø 10 cm         

  
130ml

                

 79144  Alzirr          
Set incenso composto da base in bambù e 4 bastoncini | Incense set composed of a bam-
boo base and 4 sticks. |Ensemble d'encens composé d'une base en bambou et de 4 bâtonn-
ets. 

Bambù | Bamboo | Bambou

  22 x 2 x 1 cm         

                  

 79112  Conselve         
Porta candela realizzato in legno di acacia. Fornito con candela da 10gr | Acacia wood can-
dle holder. Comes with a 10g candle. |Porte-bougie en bois d'acacia. Livré avec une bougie 
de 10g.

Legno di acacia nilotica | Acacia nilotica wood | Bois d'acacia nilotique

  6 x 4,5 x 6 cm         

                  

 79150  Saep         
Set profumazione. Composto da un diffusore e una candela profumata. Fragranza vetiver e 
patchouli. | Scented set. Composed of a diffuser and a scented candle. Fragrance of vetiver 
and patchouli. |Ensemble de parfumage. Composé d'un diffuseur et d'une bougie parfumée. 
Fragrance vétiver et patchouli.

Cera vegetale / Profumo / Cristallo | Vegetable wax / Perfume / Crystal | Cire végétale / 
Parfum / Cristal

  14 x 6 x 10 cm         

                  

 79152  Qibu         
Set profumazione composto da una candela profumata e un vasetto in vetro con 8 baston-
cini, fragranza vaniglia. Fornito in confezione regalo. | Fragrance set composed of a scented 
candle and a glass jar with 8 sticks, vanilla fragrance. Provided in a gift box. |Ensemble de 
parfum comprenant une bougie parfumée et un pot en verre avec 8 bâtonnets, parfum 
vanille. Livré dans un coffret cadeau.

Vetro | Glass | Verre

  25,2 x 15 x 27,7 cm         

                  

 79114  Corbola         
Set profumatore 2 in 1 composto da diffusore da 50ml con 4 bastoncini e candela profuma-
ta. Disponibile nelle profumazioni bacca, muschio o melograno nero | 2-in-1 air freshener set 
consisting of a 50ml diffuser with 4 sticks and a scented candle. Available in berry, musk, 
or black pomegranate fragrances. |Ensemble diffuseur 2 en 1 composé d'un diffuseur de 50 
ml avec 4 bâtonnets et d'une bougie parfumée. Disponible dans les parfums baies, musc 
ou grenade noire.

Vetro | Glass | Verre

  Diffuser:4,8 x 6,8 cm / Candle:5,1 x 6,2 cm         

                  

 79134  Erica         
Profumatore per ambiente con bastoncini in legno, fornito con 50ml di profumo con il 5% 
di fragranza. Colore marrone fragranza ambra. Colore bianco fragranza muschio. | Room 
fragrance diffuser with wooden sticks, supplied with 50ml of perfume with 5% fragrance. 
Brown color with amber fragrance. White color with musk fragrance. |Diffuseur d'ambiance 
avec bâtonnets en bois, livré avec 50ml de parfum à 5% de concentration. Couleur marron 
avec une fragrance ambrée. Couleur blanche avec une fragrance musquée.

Vetro/legno | Glass/wood | Verre/bois

  Jar:5 x 7 cm / Sticks:13 cm         
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 79035  Heta         
Vasetto con semi di petunia, in materiale biodegradabile. Con 5-8 semi di petunia e bustina 
con substrato di coltivazione. | Pot with petunia seeds, made of biodegradable material. 
Contains 5-8 petunia seeds and a sachet of growing substrate. |Pot de graines de pétunia, 
en matériau biodégradable. Contient 5-8 graines de pétunia et un sachet de substrat de 
culture.

Biodegradabile | Biodegradable | Biodégradable

  Ø  6,5 x 6,2 cm         

                  

 79119  Terme         
Vasetto con semi di girasole. Substrato di coltivazione inclu-
so. | Jar with sunflower seeds. Growing medium included. 
|Pot de graines de tournesol. Substrat de culture inclus.

Terracotta | Terracotta | Terre cuite

  6 x 5 cm         

                  

 79121  Vallada         
Set composto da due vasetti con semi di prezzemolo e ba-
silico. Substrato di coltivazione incluso. | Set composed of 
two pots with parsley and basil seeds. Cultivation substrate 
included. |Ensemble composé de deux pots contenant des 
graines de persil et de basilic. Substrat de culture inclus.

Terracotta | Terracotta | Terre cuite

  12 x 5 cm         

                  

 79092  Puffi         
Vasetto in terracotta con terriccio per la coltivazione e semi 
di basilico. | Terracotta pot with potting soil for cultivation 
and basil seeds. |Pot de terre cuite avec terreau pour la cul-
ture et graines de basilic.

Terracotta | Terracotta | Terre cuite

  Ø 5,5 x 5 cm         

                  

 79126  Crespadoro         
Vasetto in terracotta con semi. Substrato di coltivazione incluso. | Terracotta pot with seeds. 
Growing substrate included. |Pot de terre cuite avec des graines. Substrat de culture inclus.

Terracotta | Terracotta | Terre cuite

  5,5 x 6 cm         

                  

 79137  Gelso         
Vasetto bicolore, fornito con substrato di coltivazione e 
semi di girasole. | Two-tone jar, supplied with growing sub-
strate and sunflower seeds. |Pot de fleurs bicolore, livré 
avec un substrat de culture et des graines de tournesol.

Terracotta, terra, semi | Terracotta, soil, seeds | Terre cuite, 
terre, graines

  5,5 x 6 cm         

                  

 79127  Limena         
Vasetto con semi, varietà disponibili: petunia, girasole, pen-
samento. | Jar with seeds, available varieties: petunia, sun-
flower, pansy. |Pot de graines, variétés disponibles : pétunia, 
tournesol, pensée.

Biodegradabile | Biodegradable | Biodégradable

  5,5 x 6 cm         

                  

 79111  Paprica         
Vasetto biodegradabile con torba e capsula di semi. Erba 
cipollina, basilico e origano. | Biodegradable pot with peat 
and seed capsule. Chives, basil, and oregano. |Pot de plan-
tation biodégradable avec tourbe et capsule de graines. 
Ciboulette, basilic et origan.

Biodegradabile | Biodegradable | Biodégradable

  Ø 6 x 6 cm         

                  

 82102  Quirko         
Set da giardino composto da 3 utensili. Include paletta 
grande, paletta piccola e rastrello. Fornito con pouch in 
cotone. | Garden set composed of 3 tools. Includes lar-
ge shovel, small shovel, and rake. Provided with a cotton 
pouch. |Ensemble d'outils de jardinage composé de 3 
ustensiles. Comprend une grande pelle, une petite pelle 
et un râteau. Livré avec une pochette en coton.

Acciaio Inox, Legno, Cotone | Stainless Steel, Wood, Cot-
ton | Acier inoxydable, bois, coton

  14 x 2 x 19 cm         

                  

 71060  Drizzle         
Misuratore di profondità per semi (terreno) con apri-
bottiglia | Depth gauge for seeds (soil) with bottle 
opener |Mesureur de profondeur pour les graines (sol) 
avec décapsuleur

Acciaio Inox riciclato 304 | Recycled 304 Stainless Ste-
el | Acier inoxydable recyclé 304

  17,2 x 41,7 x 0,2 cm         
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 34004  Frido         
Orologio da tavolo, fornito con vari quadranti personalizzabili, batterie escluse | Table clock, 
supplied with various customizable dials, batteries not included. |Horloge de table, livrée 
avec divers cadrans personnalisables, piles non incluses.

Plastica | Plastic | Plastique

  9,5 x 9,8 x 3,4 cm         

                  

 44328  Ieda         
Portafoto 10x15cm con vetro. Può essere utilizzato in orizzontale o verticale. | Photo frame 
10x15cm with glass. Can be used in horizontal or vertical orientation. |Cadre photo 10x15cm 
avec verre. Peut être utilisé en mode paysage ou en mode portrait.

legno MDF | MDF wood | Bois MDF

  10 x 15 cm         

                  

 36029  Crossandra         
Orologio da parete con movimento al quarzo. | Wall clock 
with quartz movement. |Horloge murale à mouvement 
quartz.

Plastica | Plastic | Plastique

  Ø 30 cm         

                  

 36030  Recha         
Orologio da parete, batterie escluse | Wall clock, batteries 
not included |Horloge murale, piles non incluses

Plastica, Vetro | Plastic, Glass | Plastique, Verre

  30 x 30 x 5 cm         

                  

 36008  Ivo         
Orologio da parete dal design vintage, con numeri e lan-
cette. | Vintage wall clock with numbers and hands design. 
|Horloge murale au design vintage, avec des chiffres et des 
aiguilles.

Bambù | Bamboo | Bambou

  2,5  x  Ø 25 cm         

                  

 36009  Esten         
Clessidra con sabbia e struttura in legno. Durata 3 minuti. | Hourglass with sand and wooden 
structure. Duration 3 minutes. |Sablier avec du sable et une structure en bois. Durée de 3 
minutes.

Legno | Wood | Bois

  4,5 x 9 x 2,9 cm         

                  

 85078  Fizzo         
Lampada da tavolo con base in bambù. Tre modalità di 
luce: bianca, naturale e calda. Sistema di regolazione tat-
tile. Base con gomma antiscivolo. | Table lamp with bam-
boo base. Three light modes: white, natural, and warm. 
Touch control system. Non-slip rubber base. |Lampe de 
table avec base en bambou. Trois modes d'éclairage : 
blanc, naturel et chaud. Système de réglage tactile. Base 
avec revêtement antidérapant.

Metallo E Bambù. | Metal and Bamboo. | Métal et bam-
bou.

  Ø 10 x 39 cm         

                  

 85079  Snibbo         
Lampada da tavolo. Tre modalità di luce: bianca, na-
turale e calda. Sistema di regolazione tattile. Base con 
gomma antiscivolo. | Table lamp. Three light modes: 
white, natural, and warm. Touch control system. Non-
slip rubber base. |Lampe de table. Trois modes d'éclair-
age : blanc, naturel et chaud. Système de réglage tacti-
le. Base avec revêtement antidérapant.

Metallo | Metal | Métal

  Ø 9 x 21 cm         

                  

 85080  Grippy         
Lampada per bottiglia. Tre modalità di luce: bianca, natura-
le e calda. Sistema di regolazione tattile. Base con gomma 
antiscivolo. | Bottle lamp. Three light modes: white, natural, 
and warm. Touch control system. Base with non-slip rub-
ber. |Lampe pour bouteille. Trois modes d'éclairage : blanc, 
naturel et chaud. Système de réglage tactile. Base avec re-
vêtement antidérapant.

Metallo | Metal | Métal

  Ø 15 x 16 cm         
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 74301  Gérson         
Portapranzo con due scomparti. Include set di posate, divisorio rimovibile e fascia elastica di 
chiusura. Capacità 800ml. | Lunch box with two compartments. Includes cutlery set, remo-
vable divider, and elastic closure band. Capacity 800ml. |Boîte à lunch avec deux comparti-
ments. Comprend un ensemble de couverts, un séparateur amovible et une bande élastique 
de fermeture. Capacité de 800 ml.

PP/Bambù | PP/bamboo | PP/Bambù

  18 x 10,6 x 9,6 cm         

800ml
                  

 74354  Pluff          
Portapranzo con coperchio in bambù. Chiusure laterali di sicurezza. Capacità 1L. | Lunch box 
with bamboo lid. Side safety closures. Capacity 1L. |Boîte à lunch avec couvercle en bambou. 
Fermetures latérales de sécurité. Capacité de 1L.

PP e Bambù | PP and bamboo | PP et bambou

  18 x 11 x 7 cm         

1000ml
                  

 74228  Codula         
Portapranzo con coperchio. Capacità 700ml. Con fascia 
elastica con forchetta, coltello e cucchiaio. | Lunch box 
with lid. Capacity 700ml. With elastic band including fork, 
knife, and spoon. |Boîte à lunch avec couvercle. Capacité 
de 700ml. Livrée avec une bande élastique contenant une 
fourchette, un couteau et une cuillère.

PP, Bambù | PP, Bamboo | PP, Bambou

  16,5 x 8 x 11,2 cm         

  
700ml

                

 74227  Cino         
Portapranzo con coperchio in bambù. Due scomparti ca-
pacità 700ml. Con fascia elastica con forchetta, coltello e 
cucchiaio. | Lunch box with bamboo lid. Two compartmen-
ts with a capacity of 700ml. Comes with an elastic band 
with fork, knife, and spoon. |Boîte à lunch avec couvercle en 
bambou. Deux compartiments d'une capacité de 700 ml. 
Livrée avec une bande élastique, une fourchette, un cou-
teau et une cuillère.

PP, Bambù | PP, Bamboo | PP, Bambou

  18,7 x 12,1 x 10,6 cm         

  
1400ml

                

 74251  Calcio         
Portapranzo con uno scomparto in PP, posate incluse, fis-
sate con fascia elastica. Il coltello e la forchetta sono inclusi 
| Lunchbox with one compartment in PP, cutlery included, 
secured with elastic band. Knife and fork are included. 
|Boîte à déjeuner avec un compartiment en PP, couverts 
inclus, maintenus par une bande élastique. Le couteau et la 
fourchette sont inclus.

PP | PP | PP

  16 x 11 x 5 cm         

700ml
                  

 74383  Camellia         
Portapranzo con coperchio ermetico, valvola in silicone e due fibbie laterali. | Lunch box with 
airtight lid, silicone valve, and two side buckles. |Boîte à lunch avec couvercle hermétique, 
valve en silicone et deux boucles latérales.

PP | PP | PP

  21 x 11.5 x 5.5 cm         

800ml
                  

 74394  Grus         
Portapranzo con due scomparti con coperchi separati. Comprende set di posate. Chiusure 
laterali di sicurezza con fibbie. | Lunch box with two compartments with separate lids. Inclu-
des cutlery set. Safety side closures with buckles. |Boîte à lunch avec deux compartiments 
et couvercles séparés. Comprend un ensemble de couverts. Fermetures latérales sécurisées 
avec des boucles.

Pp | PP | PP

  20 x 12,5 x 12 cm         

2300ml
                  

 74393  Perseo         
Portapranzo con tre scomparti rimovibili. Chiusura ermetica con sistema anti goccia. Scom-
parto aggiuntivo per condimenti. Include forchetta e cucchiaio. | Lunch box with three re-
movable compartments. Hermetic closure with anti-drip system. Additional compartment 
for condiments. Includes fork and spoon. |Boîte à lunch avec trois compartiments amovibles. 
Fermeture hermétique avec système anti-goutte. Compartiment supplémentaire pour les 
condiments. Comprend une fourchette et une cuillère.

Pp | PP | PP

  23 x 7 x 18,7 cm         

1300ml
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 74342  Clomp          
Set pranzo composto da portapranzo e borraccia. Portapranzo capacità 800ml, con coper-
chio con fascia elastica di chiusura. Include posate. Borraccia con tappo a vite. | Lunch set 
consisting of a lunch box and a water bottle. Lunch box with a capacity of 800ml, featuring 
a lid with an elastic closure band. Includes cutlery. Water bottle with a screw cap. |Ensemble 
repas composé d'une boîte à lunch et d'une gourde. Boîte à lunch d'une capacité de 800 ml, 
avec couvercle muni d'une bande élastique de fermeture. Comprend des couverts. Gourde 
avec bouchon à vis.

Acciaio Inox E Bambù | Stainless Steel and Bamboo | Acier inoxydable et bambou

  27,5 x 8 x 25 cm         

  
800ml

                

 74248  Ginseng         
Portapranzo con coperchio e fascia di chiusura | Lunch box with lid and closure strap |Boîte 
à lunch avec couvercle et bande de fermeture

Acciaio Inossidabile, legno | Stainless steel, wood | Acier inoxydable, bois

  18,1 x 13,5 x 6,7 cm         

  
800ml

                

 74260  Natasha         
Portapranzo con sistema di chiusura con fibbie laterali. | Lunch box with side buckle closure 
system. |Sac à déjeuner avec système de fermeture à boucles latérales.

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  17,5 x 12 x 6 cm         

  
800ml

                

 74335  Peperone         
Portapranzo rivestito in ceramica dal design retrò. Con coperchio ermetico. Dotato di 
fascia elastica di chiusura che contiene forchetta, cucchiaio e coltello | Lunch box co-
vered in ceramic with a retro design. With airtight lid. Equipped with an elastic closure 
band that holds a fork, spoon, and knife. |Boîte à lunch en céramique au design rétro. 
Avec couvercle hermétique. Équipée d'une bande élastique de fermeture contenant une 
fourchette, une cuillère et un couteau.

 Metallo, ceramica, Bambù | Metal, ceramic, bamboo | Métal, céramique, bambou

  15,4 x 6,8 x  cm         

  
750ml

                

 74188  Buonì         
Portapranzo con capacità di 700 ml. Con un coperchio. Include fascia di chiusura con for-
chetta, cucchiaio e coltello. | Lunch box with a capacity of 700 ml. With a lid. Includes closure 
band with fork, spoon, and knife. |Boîte à lunch d'une capacité de 700 ml. Avec couvercle. 
Comprend une bande de fermeture avec fourchette, cuillère et couteau.

Vetro, Bambù | Glass, Bamboo | Verre, Bambou

  17,2 x 6,7 x 12,7 cm         

  
700ml

                

 74245  Scevola         
Barattolo in vetro a doppia parete con coperchio in bambù | Double-walled glass jar with 
bamboo lid |Pot de verre à double paroi avec couvercle en bambou

Borosilicato, Bambù | Borosilicate, Bamboo | Verre borosilicate, Bambou

  8,6 x 15,5 cm         

  
400ml

                

 74329  Maia          
Portapranzo con coperchio con chiusura di sicurezza, non ermetica, dotato di due pratiche 
maniglie per il trasporto. Lo scomparto principale ha una capacità di 1.3L ed è dotato di uno 
scomparto aggiuntivo rimovibile. | Lunch box with safety lock lid, not airtight, equipped 
with two convenient handles for transportation. The main compartment has a capacity of 
1.3L and comes with a removable additional compartment. |Boîte à lunch avec couvercle à 
fermeture sécurisée, non hermétique, équipée de deux poignées pratiques pour le transport. 
Le compartiment principal a une capacité de 1,3 L et est doté d'un compartiment supplém-
entaire amovible. 

PP | PP | PP

  18 x 8 x 12 cm         

1300ml
                  

 74328  Kenzia          
Portapranzo con coperchio trasparente con chiusura ermetica. Lo scomparto principale ha 
una capacità di 1.3L, dotato anche di uno scomparto aggiuntivo removibile. | Lunch box with 
transparent lid and airtight closure. The main compartment has a capacity of 1.3L, and it also 
comes with a removable additional compartment. |Boîte à lunch avec couvercle transparent 
et fermeture hermétique. Le compartiment principal a une capacité de 1,3 L et est égalem-
ent équipé d'un compartiment supplémentaire amovible.

 PP | PP | PP

  21 x 7 x 15 cm         

1300ml
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 82094  Akebia         
Set posate monouso in legno. Composto da forchetta, coltello e tovagliolo. | 
Disposable wooden cutlery set. Includes fork, knife, and napkin. |Ensemble de 
couverts jetables en bois. Comprend une fourchette, un couteau et une ser-
viette.

Legno, Carta FSC | Wood, FSC paper | Bois, papier FSC

  Fork:16 cm / Knife:16,5 cm         

                  

 82095  Aralia         
Set posate monouso in legno. Composto da forchetta, coltello, cucchiaio e 
tovagliolo. | Disposable wooden cutlery set. Includes fork, knife, spoon, and 
napkin. |Ensemble de couverts jetables en bois. Composé d'une fourchette, 
d'un couteau, d'une cuillère et d'une serviette.

Legno, Carta FSC | Wood, FSC paper | Bois, papier FSC

  Fork,Spoon:16 cm / Knife:16,5 cm         

                  

 82057  Foraker         
Set posate. Include cucchiaio, coltello e forchetta, forniti in una pouch | Cutlery set. Includes 
spoon, knife, and fork, provided in a pouch. |Ensemble de couverts. Comprend une cuillère, 
un couteau et une fourchette, fournis dans une pochette.

Bambù, Cotone | Bamboo, cotton | Bambou, coton

  6,5 x 22 x 1 cm         

                  

 82066  Aglaia         
Set di posate. Include forchetta, coltello e cucchiaio. | Cutlery set. Includes fork, knife, and 
spoon. |Ensemble de couverts. Comprend une fourchette, un couteau et une cuillère.

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  21 x 6 cm         

                  

 82068  Pimento         
Posate. Il coltello, il cucchiaio e la forchetta sono contenuti in un astuccio | Cutlery. The knife, 
the spoon, and the fork are contained in a case. |Couverts. Le couteau, la cuillère et la four-
chette sont contenus dans un étui.

PP | PP | PP

  5 x 20 cm         

                  

 74343  Klipp          
Set piatti e posate. Composto da 2 cucchiai, 2 forchette, 2 coltelli, coltello seghettato e 2 
piatti. Fornito in custodia con chiusura con cerniera. | Set of plates and cutlery. Composed of 
2 spoons, 2 forks, 2 knives, serrated knife, and 2 plates. Provided in a case with zipper closure. 
|Service de vaisselle et couverts. Composé de 2 cuillères, 2 fourchettes, 2 couteaux, 1 couteau 
à pain et 2 assiettes. Livré dans un étui avec fermeture à glissière.

Acciaio Inox, Rpet | Stainless Steel, Rpet | Acier inoxydable, RPET

  24 x 4 x 24 cm         

                  

 52083  Let         
Fiaschetta con chiusura di sicurezza anti perdita. | Flask 
with anti-leak safety closure. |Flasque avec bouchon de 
sécurité anti-fuite.

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  9,3 x 11,2 cm         

  
175ml

                

 52211  Cologna         
Fiaschetta in acciaio con rivestimento in bambù. Spessore 
della parete 4mm. | Stainless steel flask with bamboo coa-
ting. Wall thickness 4mm. |Flasque en acier avec revêtem-
ent en bambou. Épaisseur de paroi de 4mm.

Acciaio Inossidabile, Bambù | Stainless Steel, Bamboo | 
Acier inoxydable, bambou

  11,2 x 9,3 x 2,1 cm         

  
160ml

                

 52252  Arundel         
Set composto da fiaschetta, 2 bicchierini da 30ml e un pic-
colo imbuto. Fornito in confezione in cartoncino. | Set com-
posed of a flask, 2 30ml shot glasses, and a small funnel. 
Provided in a cardboard packaging. |Ensemble comprenant 
une flasque, 2 verres de 30 ml et un petit entonnoir. Livré 
dans un emballage en carton.

Acciaio inox | Stainless steel | Acier inoxydable

  19,3 x 17 x 4 cm         

  
30ml
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Recycled stainless steel.
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 52255  Natchez         
Borraccia termica doppia parete, tappo in bambù con prati-
co manico per il trasporto, base in sughero. | Double-walled 
thermal water bottle, bamboo lid with convenient handle 
for transportation, cork base. |Bouteille isotherme à double 
paroi, bouchon en bambou avec poignée pratique pour le 
transport, base en liège.

Acciaio inox riciclato, Bambù, sughero | Recycled stainless 
steel, bamboo, cork | Acier inoxydable recyclé, bambou, 
liège

  Ø 7,2 x 26,7 cm         

  
650ml

                

 52275  Hebe         
Borraccia termica, doppia parete con tappo in bambù. | 
Thermal water bottle, double wall with bamboo lid. |Bou-
teille isotherme, double paroi avec bouchon en bambou.

Acciaio inox riciclato | Recycled stainless steel | Acier inoxy-
dable recyclé

  Ø 5 x 26 cm         

  
550ml

                

 52352  Gloop          
Borraccia termica doppia parete, con corpo cesellato e 
tappo in bambù. Capacità 500ml. | Double-walled thermal 
water bottle, with embossed body and bamboo lid. Capa-
city 500ml. |Bouteille isotherme à double paroi, avec corps 
ciselé et bouchon en bambou. Capacité de 500ml.

Acciaio Inossidabile riciclato | Recycled Stainless Steel | 
Acier inoxydable recyclé

  Ø 7,5 x 22,5 cm         

  
500ml

                

 52263  Estácio         
Borraccia singola parete con finitura opaca e tappo in bam-
bù. | Single wall water bottle with matte finish and bamboo 
cap. |Bouteille sans paroi double avec finition mate et bou-
chon en bambou.

Acciaio inox riciclato/Bambù | Recycled stainless steel/
bamboo | Acier inoxydable recyclé/bambou

  Ø 6,5 x 23 cm         

  
650ml

                

 52397  Heather         
Borraccia termica doppio strato, con tappo a vite in bam-
bù. Finitura opaca. | Double-layer thermal water bottle, with 
a bamboo screw cap. Matte finish. |Bouteille isotherme à 
double paroi, avec bouchon à vis en bambou. Finition mate.

Acciaio inox riciclato | Recycled stainless steel | Acier inoxy-
dable recyclé

  Ø 7 x 21,5 cm         

  
500ml

                

 52399  Kyoto         
Borraccia termica doppia parete tappo ricoperto in bambù. 
Finitura speciale per la sublimazione. | Double-walled ther-
mal water bottle with bamboo-covered cap. Special finish 
for sublimation. |Bouteille isotherme à double paroi avec 
bouchon en bambou. Finition spéciale pour la sublimation.

Acciaio inox riciclato | Recycled stainless steel | Acier inoxy-
dable recyclé

  Ø ,7,2 x 20,5 cm         

  
500ml

                

 52400  Paris         
Borraccia con tappo in bambù. Bianco speciale per la su-
blimazione. | Water bottle with bamboo lid. Special white 
for sublimation. |Bouteille avec bouchon en bambou. Blanc 
spécial pour la sublimation.

Acciaio inox riciclato | Recycled stainless steel | Acier inoxy-
dable recyclé

  Ø 7,3 x 20,5 cm         

  
650ml

                

 52581  Eleutero         
Borraccia singola parete, con tappo a vite coperto in bam-
bù, con piccolo manico vintage. | Single-wall water bottle, 
with a covered screw cap made of bamboo, featuring a 
small vintage handle. |Bouteille sans paroi isolante, avec 
bouchon à vis recouvert de bambou et petite poignée 
vintage.

Acciaio Inossidabile, Bambù | Stainless Steel, Bamboo | 
Acier inoxydable, bambou

  Ø 7,2 x 20,5 cm         

  
620ml

                

 52401  Lisbon         
Borraccia con tappo a vite con inserto in legno e piccolo 
manico vintage. | Water bottle with screw cap with wooden 
insert and small vintage handle. |Bouteille avec bouchon à 
vis doté d'un insert en bois et d'une petite poignée vintage.

Acciaio inox riciclato | Recycled stainless steel | Acier inoxy-
dable recyclé

  Ø 7,2 x 24,2 cm         

  
800ml
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 52115  Dili         
Borraccia singola parete, con finitura opaca. Tappo a vite. | Single wall water bottle, 
with matte finish. Screw cap. |Bouteille à paroi simple, finition mate. Bouchon à vis.

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  Ø 6,7 x 24,5 cm         

  
750ml

                

 52506  Droppar         
Borraccia singola parete con finitura opaca. Tappo a vite. | Single wall water bottle with 
matte finish. Screw cap. |Bouteille à paroi simple avec finition mate. Bouchon à vis.

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  Ø 7 x 26 cm         

  
630ml

                

 52535  Curone         
Borraccia singola parete con finitura lucida, con tappo a vite. | Single wall water bottle 
with glossy finish, with screw cap. |Bouteille simple paroi avec finition brillante, avec 
bouchon à vis.

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  Ø 7,1 x 25,5 cm         

  
700ml

                

 52149  Lamar         
Borraccia singola parete, con tappo a vite. Finitura opaca. | Single-wall water bottle 
with screw cap. Matte finish. |Bouteille à paroi simple avec bouchon à vis. Finition mate.

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  Ø 7,1 x 25,5 cm         

  
630ml

                

 52393  Poppy         
Borraccia con finitura opaca. Parete singola. Tappo colorato coordinato. | Matte finish wa-
ter bottle. Single wall. Coordinated colored cap. |Bouteille avec finition mate. Paroi simple. 
Bouchon coloré assorti.

Acciaio inox riciclato | Recycled stainless steel | Acier inoxydable recyclé

  Ø 7,4 x 25,7 cm         

  
790ml

                

 52402  Prague         
Borraccia termica doppio strato con tappo a vite. Finitura opaca. | Double-layer thermal 
water bottle with screw cap. Matte finish. |Bouteille isotherme à double paroi avec bouchon 
à vis. Finition mate.

Acciaio inox riciclato | Recycled stainless steel | Acier inoxydable recyclé

  Ø 7 x 26,5 cm         

  
500ml

                

 52392  Lilac         
Borraccia termica doppia parete con base in sughero. Tappo a vite. | Double-walled thermal 
flask with cork base. Screw cap. |Bouteille isotherme à double paroi avec base en liège. 
Bouchon à vis.

Acciaio inox riciclato | Recycled stainless steel | Acier inoxydable recyclé

  Ø 7,1 x 27 cm         

  
520ml
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 52230  Vicentina         
Borraccia singola parete, ideale per la sublimazione. | Single 
wall water bottle, ideal for sublimation. |Bouteille sans paroi 
double, idéale pour la sublimation.

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  Ø 7,1 x 25,7 cm         

  
700ml

                

 52295  Newton         
Borraccia singola parete, con corpo con finitura speciale 
per la sublimazione. Tappo a vite color silver. Finitura lucida. 
| Single wall water bottle, with body featuring a special fini-
sh for sublimation. Silver screw cap. Glossy finish. |Gourde 
à paroi simple, avec un corps doté d'une finition spéciale 
pour la sublimation. Bouchon à vis de couleur argent. Fi-
nition brillante.

Acciaio Inossidabile riciclato | Recycled Stainless Steel | 
Acier inoxydable recyclé

  Ø 6,5 x 24,5 cm         

  
750ml

                

 52207  Pancho         
Borraccia singola parete, con finitura speciale per la subli-
mazione, con tappo a vite color silver. | Single wall water 
bottle, with special finish for sublimation, with silver screw 
cap. |Bouteille à paroi simple, avec un revêtement spécial 
pour la sublimation, avec un bouchon à vis de couleur ar-
gent.

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  Ø 7 x 22 cm         

  
500ml

                

 52185  Rodrigo         
Borraccia termica a doppia parete speciale per la sublima-
zione. | Special double-wall thermal flask for sublimation. 
|Bouteille isotherme à double paroi spécialement conçue 
pour la sublimation.

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  Ø 7,2 x 25,5 cm         

  
520ml

                

 52278  Banksia         
Borraccia termica doppia parete, con finitura speciale per 
sublimazione. | Double-walled thermal flask, with special 
sublimation finish. |Bouteille isotherme à double paroi, avec 
une finition spéciale pour la sublimation.

Acciaio inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  Ø 6,7 x 24,5 cm         

  
500ml

                

 52063  Antea         
Borraccia termica, doppia parete, finitura lucida. Con tappo 
a vite. | Thermal flask, double wall, glossy finish. With screw 
cap. |Bouteille isotherme, paroi doubles, finition brillante. 
Avec bouchon à vis.

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  Ø 8 x 30,5 cm         

  
850ml

                

 52064  Gordi         
Borraccia termica doppia parete, con tappo a vite. | Dou-
ble-walled thermal water bottle with screw cap. |Bouteille 
isotherme à double paroi, avec bouchon à vis.

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  Ø 7 x 26,5 cm         

  
500ml

                

 52267  Veronella         
Borraccia singola parete con finitura in rame galvanizzato | Single-wall 
water bottle with galvanized copper finish |Bouteille à paroi simple 
avec finition en cuivre galvanisé

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  Ø 7,3 x 22,5 cm         

  
800ml

                

 52266  Venezze         
Borraccia singola parete con finitura in rame galvanizzato | Single-wall 
water bottle with galvanized copper finish |Bouteille en cuivre galva-
nisé à paroi simple

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  Ø 7,4 x 26,5 cm         

  
790ml

                

D
in

in
g

 a
n

d
 D

ri
n

kw
a

re
.

100 101

2026 // GIFTS COLLECTION



Recycled stainless steel. Thermal
bottle.

.02

.04 .04.08 .08 .32.18 .18.23 .23.01 .01.05 .23 .32 .01 .08

.02 .02

.01 .03

.01 .32.01.08 .02.16 .05

 52349  Flicky          
Borraccia singola parete con finitura metallizzata. Tappo a 
vite con moschettone. | Single-wall water bottle with me-
tallic finish. Screw cap with carabiner. |Bouteille en acier 
inoxydable à paroi simple avec finition métallisée. Bouchon 
à vis avec mousqueton.

Acciaio Inossidabile riciclato | Recycled Stainless Steel | 
Acier inoxydable recyclé

  Ø 7,5 x 25 cm         

  
750ml

                

 52350  Flizz          
Borraccia singola parete, con finitura lucida. Tappo a vite 
con moschettone. | Single-wall water bottle, with glossy fi-
nish. Screw cap with carabiner. |Gourde à paroi simple, avec 
finition brillante. Bouchon à vis avec mousqueton.

Acciaio Inossidabile riciclato | Recycled Stainless Steel | 
Acier inoxydable recyclé

  Ø 7,1 x 18,4 cm         

  
500ml

                

 52372  Morko         
Borraccia con tappo a vite antiperdita, con moschettone. 
| Water bottle with leak-proof screw cap, with carabiner. 
|Bouteille avec bouchon à vis anti-fuite, avec mousqueton.

acciaio inox 304 riciclato | Recycled 304 stainless steel | 
Acier inoxydable 304 recyclé

  Ø 7,2 x 23 cm         

  
500ml

                

 52371  Deyra         
Borraccia con tappo a vite antiperdita, con moschettone. 
| Water bottle with leak-proof screw cap, with carabiner. 
|Gourde avec bouchon à vis anti-fuite, avec mousqueton.

acciaio inox 304 riciclato | Recycled 304 stainless steel | 
Acier inoxydable 304 recyclé

  Ø 7,2 x 23 cm         

  
500ml

                

 52360  Flizzo         
Borraccia singola parete, con finitura metallizzata adatta 
per la sublimazione. Tappo a vite con moschettone. | Sin-
gle-wall water bottle, with metallic finish suitable for subli-
mation. Screw cap with carabiner. |Gourde à paroi simple, 
avec finition métallisée adaptée à la sublimation. Bouchon à 
vis avec mousqueton.

Acciaio Inossidabile riciclato | Recycled Stainless Steel | 
Acier inoxydable recyclé

  Ø 7,5 x 25 cm         

  
750ml

                

 52361  Noppi         
Borraccia singola parete con finitura lucida adatta per la 
sublimazione. Tappo a vite con moschettone. | Single-wall 
water bottle with glossy finish suitable for sublimation. 
Screw cap with carabiner. |Gourde à paroi simple avec fini-
tion brillante adaptée à la sublimation. Bouchon à vis avec 
mousqueton.

 Acciaio Inossidabile riciclato | Recycled Stainless Steel | 
Acier inoxydable recyclé

  Ø 7,1 x 18,4 cm         

  
500ml

                

 52246  Zenson         
Borraccia termica doppio strato. Imboccatura larga. Finitura satinata. | Double-layer 
thermal flask. Wide mouth. Satin finish. |Bouteille isotherme à double paroi. Large 
embouchure. Finition satinée.

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  Ø 7,6 x 15,5 cm         

  
350ml

                

 52419  Indus         
Borraccia termica doppia parete. Doppia apertura, con tappo oppure svitando il collo. | Dou-
ble-walled thermal flask. Dual opening, with a cap or by unscrewing the neck. |Bouteille 
isotherme à double paroi. Double ouverture, avec un bouchon ou en dévissant le col.

Acciaio inox 304, PP | Stainless steel 304, PP | Acier inoxydable 304, PP

  26 x 7Ø  cm         

  
550ml

                

 52341  Zubb          
Borraccia termica 2 in 1 doppia parete. La parte esterna è estraibile e diventa un bicchiere da 
500ml. | 2-in-1 thermal bottle with double wall. The outer part is removable and turns into a 
500ml glass. |Bouteille isotherme 2 en 1 à double paroi. La partie extérieure est amovible et 
se transforme en verre de 500 ml.

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  Ø 7 x 26,1 cm         

  
500ml
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 52342  Quibble          
Borraccia termica doppia parete. Tappo a vite. | Dou-
ble-walled thermal flask. Screw cap. |Bouteille isotherme à 
double paroi. Bouchon à vis.

Acciaio Inossidabile riciclato | Recycled Stainless Steel | 
Acier inoxydable recyclé

  Ø 7 x 25 cm         

  
600ml

                

 52223  Cittadella         
Bottiglia termica doppia parete. Tappo a vite. Finitura spe-
ciale per sublimazione | Double-wall thermal bottle. Screw 
cap. Special finish for sublimation. |Bouteille isotherme à 
double paroi. Bouchon à vis. Finition spéciale pour subli-
mation.

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  Ø 6,9 x 26 cm         

  
600ml

                

 52217  Codognè         
Borraccia termica doppia parete. Tappo a vite. | Dou-
ble-walled thermal flask. Screw cap. |Bouteille isotherme à 
double paroi. Bouchon à vis.

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  Ø 6,9 x 26 cm         

  
600ml

                

 52334  Tlob         
Borraccia termica doppia parete. Tappo a vite. Finitura opa-
ca. | Double-walled thermal flask. Screw cap. Matte finish. 
|Bouteille isotherme à double paroi. Bouchon à vis. Finition 
mate.

Acciaio Inossidabile riciclato | Recycled Stainless Steel | 
Acier inoxydable recyclé

  Ø 7 x 23,7 cm         

  
500ml

                

 52560  Dino         
Borraccia termica doppia parete con tappo nero. | Dou-
ble-walled thermal flask with black cap. |Bouteille isotherme 
à double paroi avec bouchon noir.

Acciaio | Steel | Acier

  Ø 6,7 x 24 cm         

  
400ml

                

 52304  Eritronio          
Borraccia termica doppia parete, con finitura opaca. Chiusura con tappo a vite | Double-wal-
led thermal water bottle with matte finish. Screw cap closure. |Bouteille isotherme à double 
paroi, avec finition mate. Fermeture avec bouchon à vis. 

Acciaio inox 304 | Stainless steel 304 | Acier inoxydable 304

  Ø 7,8 x 25 cm         

  
600ml

                

 52197  Neon         
Borraccia termica doppia parete con tappo a vite con fi-
nitura silver. Finitura opaca. | Double-walled thermal water 
bottle with screw cap in silver finish. Matte finish. |Bouteille 
isotherme à double paroi avec bouchon à vis, finition argen-
tée. Finition mate.

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  Ø 6,7 x 23,7 cm         

  
500ml

                

 52355  Elicriso         
Borraccia termica doppia parete, finitura speciale per la 
sublimazione. | Double-walled thermal water bottle, special 
finish for sublimation. |Bouteille isotherme à double paroi, 
finition spéciale pour la sublimation.

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  Ø 6,8 x 23,5 cm         

500ml
                  

 52192  Litio         
Borraccia termica doppia parete con isolamento in rame 
sottovuoto. | Double-walled thermal flask with vacuum-in-
sulated copper lining. |Bouteille isotherme à double paroi 
avec isolation en cuivre sous vide.

Acciaio Inossidabile, Isolamento in rame | Stainless Steel, 
Copper Insulation | Acier inoxydable, isolation en cuivre

  Ø 7,3 x 28,5 cm         

  
750ml

                

 52404  Lagos         
Borraccia termica doppia parete, con tappo in bambù. Design bicolore. | Double-walled 
thermal water bottle with bamboo lid. Two-tone design. |Bouteille isotherme à double paroi, 
avec bouchon en bambou. Design bicolore.

Acciaio inox | Stainless steel | Acier inoxydable

  25  x  Ø  7  cm         

  
500ml
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 52365  Luma         
Borraccia singola parete, capacità 750ml, tappo a vite in sughero. | Single wall water bottle, 
750ml capacity, cork screw cap. |Bouteille sans paroi isolante, capacité de 750ml, bouchon 
à vis en liège.

Acciaio inox riciclato | Recycled stainless steel | Acier inoxydable recyclé

  Ø 7,3 x 22,6 cm - 750ml         

  
750ml

                

.32

52215 52224 52412 5239452395 52365 52403 52381

 52224  Codevigo         
Borraccia singola parete, finitura solida e tappo a vite. Finitura speciale per sublimazione. | 
Single wall water bottle, solid finish and screw cap. Special finish for sublimation. |Gourde à 
paroi simple, finition solide et bouchon à vis. Finition spéciale pour sublimation.

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  Ø 6,9 x 26 cm         

  
650ml

                

 52215  Cogollo         
Borraccia singola parete, finitura solida e tappo a vite. | Single wall water bottle, solid finish 
and screw cap. |Gourde à paroi simple, finition solide et bouchon à vis.

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  Ø 7,4 x 22,5 cm         

  
680ml

                

 52394  Hyacinth         
Borraccia termica doppia parete con isolamento in rame sottovuoto. | Double-walled ther-
mal flask with vacuum-insulated copper lining. |Bouteille isotherme à double paroi avec iso-
lation sous vide en cuivre.

Acciaio inox riciclato | Recycled stainless steel | Acier inoxydable recyclé

  Ø 7,4 x 22,5 cm         

  
550ml

                

 52395  Hibiscus         
Borraccia termica doppia parete con isolamento in rame sottovuoto, con finitura per la su-
blimazione | Double-walled thermal flask with vacuum-insulated copper lining, with subli-
mation-ready finish. |Bouteille isotherme à double paroi avec isolation sous vide en cuivre, 
avec finition pour la sublimation

Acciaio inox riciclato | Recycled stainless steel | Acier inoxydable recyclé

  Ø 7,4 x 22,5 cm         

  
550ml

                

 52381  Qud         
Borraccia termica doppia parete con tappo a vite e pratico laccetto per il trasporto. Bicchie-
re integrato nella base. | Double-walled thermal flask with screw cap and practical strap for 
transportation. Integrated cup in the base. |Bouteille isotherme à double paroi avec bouchon 
à vis et dragonne pratique pour le transport. Verre intégré dans la base.

Acciaio inox | Stainless steel | Acier inoxydable

  7,3 x 24 cm         

  
430ml

                

 52412  Cygnus         
Borraccia termica con finitura soft touch. Dotata di laccetto in silicone. | Thermal bottle with 
soft touch finish. Equipped with a silicone strap. |Bouteille isotherme avec finition soft touch. 
Équipée d'une dragonne en silicone.

Acciaio inox riciclato 304 | Recycled 304 Stainless Steel | Acier inoxydable recyclé 304

  22,5 x 7Ø  cm         

  
500ml

                

 52403  Seoul         
Borraccia singola parete con finitura effetto ghiaccio. Tappo a vite. | Single-wall water bottle 
with frosted finish. Screw cap. |Bouteille isotherme à paroi simple avec finition effet givré. 
Bouchon à vis.

Acciaio inox | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 6,5 x 20,4 cm         

  
500ml

                

D
in

in
g

 a
n

d
 D

ri
n

kw
a

re
.

106 107

2026 // GIFTS COLLECTION



.01 .02.08.23.01.05 .08 .19.02 .32 .02

Thermal bottles. Bottles.
with lanyard.

Recycled stainless steel.

S
ub

lim
at

io
n.

.01 .02

.32 .02.01 .05

Press to
drink.

 52408  Kovel         
Borraccia termica con isolamento termico sottovuoto in rame. Tappo a vite. | Thermal 
flask with vacuum thermal insulation in copper. Screw cap. |Bouteille isotherme avec 
isolation sous vide en cuivre. Bouchon à vis.

Acciaio inox riciclato | Recycled stainless steel | Acier inoxydable recyclé

  Ø 7 x 26,3 cm         

  
500ml

                

 52409  Zium         
Borraccia termica doppia parete con isolamento termico sottovuoto in rame. Tappo a 
vite. Finitura speciale per la sublimazione. | Double-walled thermal flask with vacuum 
insulation in copper. Screw cap. Special finish for sublimation. |Bouteille isotherme à 
double paroi avec isolation sous vide en cuivre. Bouchon à vis. Finition spéciale pour 
la sublimation.

Acciaio inox riciclato | Recycled stainless steel | Acier inoxydable recyclé

  Ø 7 x 26,3 cm         

  
500ml

                

 52388  Sahara         
Boraccia termica doppia parete, con finitura opaca. Tappo 
apri e chiudi a pressione. | Double-walled thermal water 
bottle, with a matte finish. Snap-on, snap-off cap. |Gourde 
isotherme à double paroi, avec finition mate. Bouchon à ou-
verture et fermeture par pression.

Acciaio | Steel | Acier

  25  x  Ø  7  cm         

  
550ml

                

 52390  Elut         
Borraccia termica doppia parete con finitura opaca. Tappo 
antiperdita con moschettone integrato. | Double-walled 
thermal flask with matte finish. Leak-proof cap with inte-
grated carabiner. |Gourde isotherme à double paroi avec 
finition mate. Bouchon anti-fuite avec mousqueton intégré.

Acciaio inox riciclato | Recycled stainless steel | Acier inoxy-
dable recyclé

  Ø 6,5 x 25 cm         

  
550ml

                

 52170  Berta         
Borraccia singola parete con corpo bicolore e finitura 
opaca. Tappo con impugnatura in gomma flessibile. | Sin-
gle-wall water bottle with two-tone body and matte finish. 
Cap with flexible rubber handle. |Gourde à paroi simple 
avec corps bicolore et finition mate. Bouchon avec poignée 
en caoutchouc souple.

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  Ø 7,5 x 24,7 cm         

  
750ml

                

 52405  Sydney         
Borraccia termica doppia parete. Tappo a vite. Dotata di pratico lanyard agganciato al 
collo della borraccia | Double-walled thermal water bottle. Screw cap. Equipped with 
a practical lanyard attached to the bottle's neck. | Gourde isotherme à double paroi. 
Bouchon à vis. Équipée d'une dragonne pratique attachée autour du cou de la bouteille.

Acciaio inox riciclato | Recycled stainless steel | Acier inoxydable recyclé

  Ø 7 x 17 cm         

  
350ml
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 52362  Glibbo         
Borraccia termica doppia parete adatta per la sublimazio-
ne. Tappo con anello magnetico porta cellulare. Base in 
gomma antiscivolo. | Double-walled thermal flask suitable 
for sublimation. Cap with magnetic ring for holding a mo-
bile phone. Non-slip rubber base. |Bouteille isotherme à 
double paroi adaptée à la sublimation. Bouchon avec an-
neau magnétique pour tenir le téléphone portable. Base en 
caoutchouc antidérapant.

 Acciaio Inossidabile riciclato | Recycled Stainless Steel | 
Acier inoxydable recyclé

  Ø 9 x 30 cm         

  
1000ml

                

 52344  Jiffy          
Borraccia termica doppia parete. Tappo con anello ma-
gnetico porta cellulare. Base in gomma antiscivolo. | Dou-
ble-walled thermal water bottle. Cap with magnetic ring 
for holding a cellphone. Non-slip rubber base. |Bouteille 
isotherme à double paroi. Bouchon avec anneau magnétiq-
ue pour tenir le téléphone portable. Base en caoutchouc 
antidérapant.

Acciaio Inossidabile riciclato | Recycled Stainless Steel | 
Acier inoxydable recyclé

  Ø 9 x 30 cm         

  
1000ml

                

 52343  Smib          
Borraccia termica doppia parete. Tappo con anello ma-
gnetico porta cellulare. Con cannuccia pieghevole. Base in 
gomma antiscivolo. | Double-walled thermal water bottle. 
Cap with magnetic ring for holding a cellphone. With fol-
dable straw. Non-slip rubber base. |Bouteille isotherme à 
double paroi. Bouchon avec anneau magnétique pour te-
nir le téléphone portable. Avec paille pliable. Base en ca-
outchouc antidérapant.

Acciaio Inossidabile riciclato | Recycled Stainless Steel | 
Acier inoxydable recyclé

  Ø 8 x 25 cm         

  
750ml

                

 52249  Kandor         
Borraccia termica doppia parete, finitura opaca, con tappo con chiusura di sicurezza e pic-
colo manico per il trasporto. | Double-walled thermal flask, matte finish, with safety closure 
cap and small handle for transportation. |Bouteille isotherme à double paroi, finition mate, 
avec bouchon à fermeture sécurisée et petite poignée pour le transport.

Acciaio inox | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 7,3 x 23,5 cm         

  
550ml

                

 52351  Nubsy          
Borraccia termica doppia parete con speaker bluetooth 
estraibile da 3W. Tappo a vite con manico per il trasporto. | 
Double-walled thermal flask with detachable 3W Bluetooth 
speaker. Screw cap with handle for easy transport. |Bouteil-
le isotherme à double paroi avec haut-parleur Bluetooth 
amovible de 3W. Bouchon à vis avec poignée de transport.

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  Ø 8 x 30 cm         

  
650ml
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 52271  Felìcio         
Borraccia termica doppia parete. Tappo a vite con maniglia 
per il trasporto. | Double-walled thermal flask. Screw cap 
with handle for transportation. |Bouteille isotherme à dou-
ble paroi. Bouchon à vis avec poignée de transport.

Acciaio inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  Ø 8 x 31,5 cm         

  
1000ml

                

 52273  Genésio         
Borraccia termica sportiva, doppia parete con pratica mani-
glia per il trasporto. | Sport thermal bottle, double wall with 
practical handle for transport. |Bouteille isotherme sportive, 
double paroi avec poignée pratique pour le transport.

Acciaio inox | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 7,5 x 26 cm         

  
750ml

                

 52340  Bloop          
Borraccia termica doppia parete. Tappo con pulsante per 
l'apertura e laccetto per il trasporto. | Double-walled ther-
mal bottle. Lid with push button for opening and strap for 
transport. |Bouteille isotherme à double paroi. Bouchon 
avec bouton poussoir pour l'ouverture et dragonne pour 
le transport.

Acciaio Inossidabile riciclato | Recycled Stainless Steel | 
Acier inoxydable recyclé

  Ø 9 x 28 cm         

  
930ml

                

 52410  Tungsteno         
Borraccia con tappo con cannuccia integrata e piccolo 
manico per il trasporto. | Water bottle with a cap with an 
integrated straw and a small handle for transportation. 
|Bouteille avec bouchon à paille intégrée et petite poignée 
pour le transport.

Acciaio inox riciclato 304 | Recycled 304 Stainless Steel | 
Acier inoxydable recyclé 304

  24,1 x 7,2Ø  cm         

  
700ml

                

 52411  Orion         
Borraccia termica doppia parete. Tappo con chiusura auto-
matica con cannuccia in silicone integrata e piccolo manico 
per il trasporto. Fornita in confezione singola. | Double-wal-
led thermal water bottle. Lid with automatic closure and 
integrated silicone straw, with a small handle for transpor-
tation. Supplied in single packaging. |Bouteille isotherme à 
double paroi. Bouchon à fermeture automatique avec paille 
en silicone intégrée et petite poignée pour le transport. Li-
vrée dans un emballage individuel.

Acciaio inox riciclato 304 | Recycled 304 Stainless Steel | 
Acier inoxydable recyclé 304

  25 x 7Ø  cm         

  
500ml

                

 52423  Volans         
Borraccia termica doppia parete. Cannuccia pieghevole in 
silicone con pulsante di apertura e chiusura di sicurezza. 
Manico integrato. | Double-walled thermal water bottle. Fol-
dable silicone straw with safety opening and closing button. 
Integrated handle. |Bouteille isotherme à double paroi. Paille 
pliable en silicone avec bouton d'ouverture et de fermeture 
de sécurité. Poignée intégrée.

Acciaio inox riciclato 304 | Recycled 304 Stainless Steel | 
Acier inoxydable recyclé 304

  25 x 7,5Ø  cm         

  
710ml

                

 52309  Ninfea          
Borraccia termica doppia parete, con cannuccia integrata e tappo di sicurezza con chiu-
sura a pressione. Dotata di piccolo manico rigido per un facile trasporto. Base antiscivolo. 
| Double-walled thermal water bottle, with integrated straw and safety cap with snap clo-
sure. Equipped with a small rigid handle for easy transportation. Non-slip base. |Bouteille 
isotherme à double paroi, avec paille intégrée et bouchon de sécurité à fermeture par 
pression. Munie d'une petite poignée rigide pour un transport facile. Base antidérapante. 

Acciaio inox | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 7,6 x 17,5 cm         

  
350ml
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 52413  Aquila         
Borraccia termica doppia parete con corpo con design a pannelli. Tappo con beccuccio 
incorporato e laccettino retrattile. | Double-walled thermal water bottle with panel design 
body. Cap with built-in spout and retractable strap. |Bouteille isotherme à double paroi avec 
un corps au design à panneaux. Bouchon avec bec intégré et dragonne rétractable.

Acciaio inox riciclato 304 | Recycled 304 Stainless Steel | Acier inoxydable recyclé 304

  22,6 x 7,9Ø  cm         

  
540ml

                

 52422  Telescopium         
Borraccia termica doppia parete. Tappo con beccuccio. Manico pieghevole. | Double-wall 
thermal water bottle. Spout cap. Foldable handle. |Bouteille isotherme à double paroi. Bou-
chon avec bec verseur. Poignée pliable.

Acciaio inox riciclato 304, tritan | Recycled stainless steel 304, tritan | Acier inoxydable 
recyclé 304, tritan

  19,5 x 9,5Ø  cm         

  
500ml

                

 52420  Reticulum         
Borraccia termica doppia parete. Tappo con apertura automatica con pulsante. | Dou-
ble-walled thermal flask. Lid with automatic opening button. |Bouteille isotherme à double 
paroi. Bouchon à ouverture automatique avec bouton-poussoir.

Acciaio inox riciclato 304 | Recycled 304 Stainless Steel | Acier inoxydable recyclé 304

  25,5 x 5,5Ø  cm         

  
500ml

                

 52369  Kynar         
Borraccia termica doppia parete. Tappo con apertura con pulsante, dotato di cannuccia. 
Dotata di pratico manico per il trasporto. | Double-walled thermal water bottle. Lid with 
push-button opening, equipped with a straw. Features a convenient handle for transport. 
|Bouteille isotherme à double paroi. Bouchon à ouverture par bouton-poussoir, avec paille 
intégrée. Munie d'une poignée pratique pour le transport.

acciaio inox 304 riciclato | Recycled 304 stainless steel | Acier inoxydable 304 recyclé

  27,5 x 7,5Ø cm         

  
700ml

                

 52416  Carina         
Borraccia termica doppia parete. Tappo con apertura auto-
matica con pulsante. Laccetto per il trasporto. | Double-wal-
led thermal water bottle. Automatic opening cap with 
button. Carrying strap. |Bouteille isotherme à double paroi. 
Bouchon à ouverture automatique avec bouton-poussoir. 
Dragonne pour le transport.

Acciaio inox riciclato 304 | Recycled 304 Stainless Steel | 
Acier inoxydable recyclé 304

  29,2 x 7,7Ø  cm         

  
750ml

                

 52418  Pavo         
Borraccia termica doppia parete. Tappo con finitura traslu-
cida e manico integrato. Base antiscivolo. | Double-walled 
thermal flask. Translucent finish cap with integrated handle. 
Non-slip base. |Bouteille isotherme à double paroi. Bou-
chon avec finition translucide et poignée intégrée. Base 
antidérapante.

Acciaio inox 304 | Stainless steel 304 | Acier inoxydable 
304

  21,8 x 7Ø  cm         

  
500ml

                

 52368  Solen         
Borraccia termica doppia parete. Tappo antiperdita con 
manico integrato. | Double-wall thermal water bottle. Le-
ak-proof cap with integrated handle. |Bouteille isotherme 
à double paroi. Bouchon anti-fuite avec poignée intégrée.

acciaio inox 304 riciclato | Recycled 304 stainless steel | 
Acier inoxydable 304 recyclé

  27 x 6,8Ø cm         

  
550ml

                

 52201  Nichel         
Borraccia termica doppia parete, con tappo a vite con laccettino per un facile trasporto. 
Particolarmente adatta alla sublimazione. | Double-walled thermal water bottle, with a screw 
cap and a handle for easy transport. Particularly suitable for sublimation. |Bouteille isother-
me à double paroi, avec bouchon à vis muni d'une dragonne pour un transport facile. Idéale 
pour la sublimation.

Acciaio Inossidabile, silicone, PP | Stainless steel, silicone, PP | Acier inoxydable, silicone, PP

  Ø 7 x 25,5 cm         

  
550ml

                

 52187  Laurenzio         
Borraccia termica doppia parete, con isolamento sottovuoto, con tappo a vite con laccettino 
per un facile trasporto. | Double-walled thermal flask, with vacuum insulation, with screw cap 
and carrying loop for easy transportation. |Bouteille isotherme à double paroi, avec isolation 
sous vide, dotée d'un bouchon à vis muni d'une dragonne pour un transport facile.

Acciaio Inossidabile, PP, Silicone | Stainless Steel, PP, Silicone | Acier inoxydable, PP, Silicone

  Ø 7 x 25,5 cm         

  
550ml
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 52073  Lis         
Thermos finitura lucida. Con tappo che funge da tazza. | 
Thermos with glossy finish. With a lid that doubles as a cup. 
|Thermos avec finition brillante. Avec un bouchon qui sert 
de tasse.

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  Ø 7 x 24,5 cm         

  
500ml

                

 52244  Erbé         
Caraffa termica dal design originale, doppia parete. | Ther-
mal carafe with original design, double wall. |Pichet thermi-
que au design original, double paroi.

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  Ø 12,5 x 20 cm         

  
1200ml

                

 52065  Dikili         
Thermos con isolamento sottovuoto, con finitura opaca, 
con tazza integrata nel tappo. | Vacuum-insulated thermos 
with matte finish and integrated cup in the lid. |Thermos 
avec isolation sous vide, finition mate, avec tasse intégrée 
dans le bouchon.

Alluminio, Gomma | Aluminum, Rubber | Aluminium, Ca-
outchouc

  Ø 7 x 26 cm         

  
450ml

                

 52473  Marta         
Thermos con tappo a vite che funge da tazza e pratico ver-
satore. | Thermos with screw cap that doubles as a cup and 
practical spout. |Thermos avec un bouchon à vis qui sert de 
tasse et un bec verseur pratique.

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  Ø 6,1 x 26,3 cm         

  
500ml

                

 52075  Carmen         
Thermos con isolamento sottovuoto, con tazza integrata 
nel tappo. | Vacuum-insulated thermos with an integrated 
cup in the lid. |Thermos avec isolation sous vide, avec tasse 
intégrée dans le bouchon.

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  Ø 8,1 x 18 cm         

  
350ml

                

 52195  Mostarda         
Borraccia termica doppia parete con apertura con pulsante 
e chiusura di sicurezza. | Double-walled thermal flask with 
push-button opening and safety closure. |Bouteille isother-
me à double paroi avec ouverture à bouton-poussoir et 
système de fermeture sécurisé.

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  Ø 6,4 x 23 cm         

  
450ml

                

 52398  Smeraldo         
Borraccia termica doppio strato con isolamento sottovuoto.  Dotata di pratico 
manico. Tappo svita e versa. Il tappo termico funge anche da tazza. | Double-wal-
led thermal flask with vacuum insulation. Equipped with a practical handle. Screw 
cap for easy pouring. The thermal cap also serves as a cup. |Bouteille isotherme à 
double paroi avec isolation sous vide. Munie d'une poignée pratique. Bouchon à 
visser et à verse. Le bouchon thermique fait également office de tasse.

Acciaio inox | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 10,7 x 38,5 cm         

  
1900ml
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 52120  Atella         
Thermos con coperchio con tazza integrata. Doppia pare-
te. Con laccettino. | Thermos with lid and integrated cup. 
Double wall. With handle. |Thermos avec couvercle et tasse 
intégrée. Double paroi. Avec dragonne.

Acciaio Inossidabile, Bambù | Stainless Steel, Bamboo | 
Acier inoxydable, bambou

  Ø 6,5 x 25,5 cm         

  
420ml

                

 52112  Mele         
Thermos con finitura esterna realizzata appositamente per 
la sublimazione. Tappo a vite. | Thermos with outer finish 
specifically designed for sublimation. Screw cap. |Thermos 
avec finition extérieure spécialement conçue pour la subli-
mation. Bouchon à vis.

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  Ø 7 x 24,6 cm         

  
500ml

                

 52248  Soligo         
Borraccia termica doppia parete con apertura con pulsante 
e chiusura di sicurezza. | Double-walled thermal flask with 
push-button opening and safety closure. |Bouteille isother-
me à double paroi avec ouverture à bouton-poussoir et 
système de fermeture sécurisé.

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  Ø 6,4 x 23 cm         

  
450ml

                

 52235  Musile         
Thermos doppia parete. Tappo con maniglia a doppia funzione, che può essere utiliz-
zato come supporto per smartphone. | Double-walled thermos. Cap with dual-function 
handle, which can be used as a smartphone stand. |Thermos à double paroi. Couvercle 
avec poignée à double fonction, pouvant être utilisé comme support pour smartphone.

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  Ø 7 x 22 cm         

  
450ml

                

 52177  Agapanto         
Thermos con base in sughero, con infusore per il tè. | Ther-
mos with a cork base, with a tea infuser. |Thermos avec 
base en liège, avec infuseur pour le thé.

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  Ø 6,4 x 24,5 cm         

  
460ml

                

 52077  Benina         
Thermos di alta qualità con tappo a vite | High-quality 
thermos with screw cap |Thermos de haute qualité avec 
bouchon à vis

Acciaio Inossidabile, Bambù | Stainless Steel, Bamboo | 
Acier inoxydable, bambou

  Ø 6,9 x 24,5 cm         

  
500ml

                

 52233  Lendinara         
Bottiglia doppia parete con tappo in bambù. Filtro per il tè 
incluso. | Double-walled bottle with bamboo lid. Tea filter in-
cluded. |Bouteille à double paroi avec bouchon en bambou. 
Filtre à thé inclus.

Vetro Borosilicato | Borosilicate Glass | Verre borosilicate

  Ø 7 x 23,9 cm         

  
420ml
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 52426  Brno         
Borraccia termica doppia parete. Tappo dal design sportivo. 
Corpo opaco con finitura per sublimazione. | Double-wal-
led thermal water bottle. Sporty design cap. Matte body 
with sublimation finish. |Bouteille isotherme à double paroi. 
Bouchon au design sportif. Corps mat avec finition pour 
sublimation.

Acciaio inox 304 | Stainless steel 304 | Acier inoxydable 
304

  26 x 7,3Ø  cm         

  
500ml

                

 52424  Lione         
Borraccia termica doppia parete. Tappo con simpatica 
forma di animaletti. | Double-walled thermal water bottle. 
Cap with cute animal-shaped design. |Bouteille isotherme 
à double paroi. Bouchon avec une forme amusante d'ani-
maux.

Acciaio inox 304 | Stainless steel 304 | Acier inoxydable 
304

  24 x 7,2Ø  cm         

  
400ml

                

 52306  Gazania          
Borraccia con simpatici disegni per bambini, tappo a vite 
con coperchio con apertura a scatto e beccuccio per bere. 
Dotato di pratico laccetto per il trasporto | Water bottle 
with cute designs for children, screw cap with snap-open lid 
and spout for drinking. Equipped with a practical strap for 
carrying. |Gourde avec des dessins amusants pour enfan-
ts, bouchon à vis avec couvercle à ouverture rapide et bec 
verseur. Équipé d'une dragonne pratique pour le transport. 

Tritan | Tritan | Tritan

  Ø 6,8 x 20,6 cm         

500ml
                  

 52339  Rinky          
Borraccia con corpo traslucido, tappo a vite e laccetto per 
il trasporto. Sul corpo della borraccia sono stampati consi-
gli per l'idratazione e la capacità. | Translucent water bott-
le with screw cap and carrying strap. Hydration tips and 
capacity are printed on the body of the bottle. |Bouteille 
avec corps translucide, bouchon à vis et dragonne pour le 
transport. Des conseils pour l'hydratation et la capacité sont 
imprimés sur le corps de la bouteille.

Tritan | Tritan | Tritan

  Ø 7,5 x 27,5 cm         

  
1000ml

                

 54056  Cisto         
Borraccia con stampa della capacità per motivare il con-
sumo di acqua giornaliero. Design sfumato e tappo con 
chiusura di sicurezza. Pratico laccetto per il trasporto. | Wa-
ter bottle with capacity print to motivate daily water con-
sumption. Faded design and safety closure cap. Practical 
carrying strap. |Gourde avec impression de la capacité pour 
encourager la consommation quotidienne d'eau. Design 
dégradé et bouchon avec fermeture de sécurité. Pratique 
dragonne pour le transport.

PETG | PETG | PETG

  Ø 7,3 x 28 cm         

1000ml
                  

 52429  Fauna         
Borraccia con tappo con apertura automatica con pulsante, 
con beccuccio per bere, pratico laccettino per il trasporto. 
Un lato con stampa del promemoria per l'idratazione. | Wa-
ter bottle with automatic opening cap with button, with 
drinking spout, practical carrying strap. One side with hy-
dration reminder print. |Gourde avec bouchon à ouverture 
automatique par bouton-poussoir, bec verseur pratique 
pour boire, dragonne pratique pour le transport. Un côté 
avec impression du rappel d'hydratation.

PETG | PETG | PETG

  Ø 7 x 27 cm         

1000ml
                  

 52387  Peony         
Borraccia con tappo a vite con coperchio con apertura a scatto e beccuccio 
per bere. Sul corpo è indicata la capacità e i consigli per il consumo dell'acqua 
durante la giornata. | Water bottle with screw cap, lid with snap opening, and 
drinking spout. The body indicates the capacity and tips for water consu-
mption throughout the day. |Gourde avec bouchon à vis muni d'un couver-
cle à ouverture rapide et d'un bec verseur. Le corps de la gourde indique la 
capacité et donne des conseils pour la consommation d'eau tout au long 
de la journée.

Rpet | Rpet | Rpet

  Ø 7,8 x 22 cm         

  
750ml
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 52385  Tulip         
Borraccia trasparente con tappo flip-top colorato con cannuccia integrata. | Transparent 
water bottle with colored flip-top cap and integrated straw. |Bouteille transparente avec un 
bouchon flip-top coloré et une paille intégrée.

Rpet | Rpet | Rpet

  Ø 6.5 x 23,5 cm         

700ml
                  

 52386  Dahlia         
Borraccia con pratico manico per il trasporto integrato nel tappo. | Water bottle with a con-
venient handle for integrated transport in the cap. |Bouteille avec une poignée pratique pour 
un transport facile intégrée dans le bouchon.

Rpet | Rpet | Rpet

  Ø 7,7 x 27 cm         

780ml
                  

 52414  Lyra         
Borraccia  con tappo con apertura automatica e cannuccia integrata. Chiusura di sicurezza. 
Inserto antiscivolo sul corpo. | Water bottle with automatic opening lid and integrated straw. 
Safety closure. Non-slip insert on the body. |Bouteille avec bouchon à ouverture automati-
que et paille intégrée. Fermeture de sécurité. Insert antidérapant sur le corps.

Rpet | Rpet | Rpet

  22,5 x 7,5Ø  cm         

  
700ml

                

 52346  Klop          
Borraccia con tappo a vite con moschettone. | Water bottle with screw cap and carabiner. 
|Gourde avec bouchon à vis et mousqueton.

Rpet | Rpet | Rpet

  Ø 6,9 x 21,6 cm         

580ml
                  

 52347  Grub          
Borraccia con tappo a vite con moschettone. | Water bottle with screw cap and carabiner. 
|Gourde avec bouchon à vis et mousqueton.

Rpet | Rpet | Rpet

  Ø 7,3 x 25,7 cm         

800ml
                  

 52345  Dizz          
Borraccia con base in sughero. Pratico tappo a manico moschettone per un pratico traspor-
to. | Water bottle with cork base. Practical carabiner handle cap for easy transport. |Bouteille 
avec base en liège. Bouchon pratique avec mousqueton pour un transport facile.

Rpet e sughero | Cork and cork oak | Répéteur en liège

  Ø 7,1 x 28 cm         

  
720ml

                

 52270  Eucles         
Borraccia con finitura trasparente, tappo a vite con pratico manico | Water bottle with tran-
sparent finish, screw cap with convenient handle. |Bouteille avec finition transparente, bou-
chon à vis avec poignée pratique.

Rpet/acciaio inox | Stainless steel | Répétiteur en acier inoxydable

  Ø 6,8 x 23,5 cm         

  
600ml

                

 52171  Berto         
Borraccia senza BPA. Tappo a vite con lanyard per il trasporto. | BPA-free water bottle. 
Screw cap with lanyard for easy carrying. |Bouteille sans BPA. Bouchon à vis avec dragonne 
pour le transport.

Rpet | Rpet | Rpet

  Ø 6,5 x 21 cm         

  
500ml
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Glass.
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Recycled glass. Translucent bottle.
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Plastic
and tritan
bottles.

 52303  Digitale          
Borraccia con tappo in bambù con pratico laccetto per il 
trasporto. | Water bottle with bamboo cap and convenient 
strap for carrying. | Bouteille d'eau avec bouchon en bam-
bou et pratique dragonne pour le transport.

Vetro, Bambù | Glass, Bamboo | Verre, Bambou

  Ø 6,2 x 22,5 cm         

  
500ml

                

 52159  Ashton         
Borraccia con tapo a vite e laccettino per trasporto in co-
lore grigio. | Grey water bottle with screw cap and carrying 
strap. |Gourde avec bouchon à vis et dragonne pour faciliter 
le transport, de couleur grise.

Vetro, Plastica, Acciaio Inox | Glass, Plastic, Stainless Steel | 
Verre, plastique, acier inoxydable

  Ø 6,3 x 22 cm         

  
500ml

                

 52175  Lamberto         
Borraccia con pratica pouch in neoprene e laccettino per il 
trasporto. | Water bottle with a convenient neoprene pou-
ch and carrying strap. |Bouteille avec pochette pratique en 
néoprène et dragonne pour le transport.

Vetro | Glass | Verre

  Ø 6,7 x 22 cm         

  
500ml

                

 52503  Dragon         
Borraccia con pouch in neoprene. Con tappo a vite e lac-
cetto per il trasporto. | Water bottle with neoprene pouch. 
With screw cap and carrying strap. |Bouteille avec pochet-
te en néoprène. Avec bouchon à vis et dragonne pour le 
transport.

Vetro | Glass | Verre

  Ø 6,4 x 19 cm         

  
450ml

                

 52107  Agro         
Borraccia trasparente con tappo con finitura gommata e 
laccetto | Transparent water bottle with rubberized finish 
cap and strap. |Bouteille transparente avec bouchon à fini-
tion gomme et dragonne.

Tritan | Tritan | Tritan

  Ø 7,5 x 27 cm         

750ml
                  

 52160  Beato         
Borraccia con tappo colorato coordinato, con maniglia di 
trasporto integrata. | Water bottle with coordinated colored 
cap, with integrated carrying handle. |Bouteille avec bou-
chon coloré assorti, avec poignée de transport intégrée.

Plastica, PP, Silicone | Plastic, PP, Silicone | Plastique, PP, 
Silicone

  Ø 6,7 x 25,7 cm         

  
650ml

                

 52166  Lallo         
Borraccia con finitura trasparente. Tappo e base in acciaio 
inox. | Water bottle with transparent finish. Stainless steel 
cap and base. |Bouteille avec finition transparente. Bouchon 
et base en acier inoxydable.

Plastica AS | Plastic AS | Plastique AS

  Ø 7,1 x 26,5 cm         

  
700ml
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Bottles. Made of glass.
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Recycled glass.
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 52319  Baten          
Bottiglia con tappo a vite | Bottle with 
screw cap |Bouteille avec bouchon à vis

Vetro, plastica riciclata | Glass, recycled 
plastic | Verre, plastique recyclé

  Ø 7 x 27,5 cm         

  
750ml

          
      

 52316  Avior          
Bottiglia con tappo in alluminio | Bottle 
with aluminum cap |Bouteille avec bou-
chon en aluminium 

Vetro/alluminio | Glass/aluminum | Verre/
aluminium

  Ø 9,3 x 23 cm         

  
750ml

          
      

 52114  Gushi         
Bottiglia con tappo a vite in metallo. | Bottle with metal screw cap. 
|Bouteille avec bouchon à vis en métal.

Vetro | Glass | Verre

  Ø 6 x 22 cm         

  
500ml

                

 52279  Kalmia         
Bottiglia con tappo in bambù. | Bottle with bamboo cap. |Bouteille 
avec bouchon en bambou.

Vetroo borosilicato/Bambù | Borosilicate glass/bamboo | Verre bo-
rosilicate/bambou

  Ø 7,8 x 27 cm         

  
1000ml

                

 52104  Furiano         
Bottiglia con tappo in metallo. | Bottle with metal cap. |Bouteille avec 
bouchon en métal.

Vetro | Glass | Verre

  Ø 6,5 x 28 cm         

  
760ml

                

 52482  Febe         
Bottiglia con tappo in acciaio inox. | Bottle with stainless steel cap. 
|Bouteille avec bouchon en acier inoxydable.

Vetro, Acciaio Inox | Glass, Stainless Steel | Verre, Acier inoxydable

  Ø 7,5 x 31 cm         

  
1000ml

                

 52480  Anteo         
Bottiglia con tappo in acciaio inox. | Bottle 
with stainless steel cap. |Bouteille avec bou-
chon en acier inoxydable.

Vetro, Acciaio Inox | Glass, Stainless Steel | 
Verre, Acier inoxydable

  Ø 9,5 x 25,5 cm         

  
1000ml

          
      

 52143  Navi         
Borraccia con pouch in juta naturale e tappo in bambù con 
pratico laccettino per il trasporto. | Water bottle with natural 
jute pouch and bamboo cap with a practical carrying strap. 
|Gourde avec pochette en jute naturel et bouchon en bam-
bou avec une pratique dragonne pour le transport.

Vetro, Juta, Bambù | Glass, Jute, Bamboo | Verre, Jute, 
Bambou

  Ø 6,3 x 22,5 cm         

  
500ml

                

 52074  Asia         
Borraccia con pouch in sughero naturale e tappo a vite in 
bambù, con pratico laccettino per il trasporto. | Water bottle 
with natural cork pouch and screw cap made of bamboo, 
with a convenient carrying strap. |Bouteille avec pochette 
en liège naturel et bouchon à vis en bambou, avec une dra-
gonne pratique pour le transport.

Vetro, Sughero, Bambù | Glass, Cork, Bamboo | Verre, Liège, 
Bambou

  Ø 6,3 x 22,5 cm         

  
500ml

                

 52167  Bel         
Borraccia con tappo di bambù e manico per il trasporto. 
| Water bottle with bamboo cap and handle for carrying. 
|Bouteille avec bouchon en bambou et poignée de tran-
sport.

Vetro, Bambù | Glass, Bamboo | Verre, Bambou

  Ø 6,4 x 19,7 cm         

  
450ml

                

 52389  Gees         
Bottiglia con tappo in bambù. | Bottle with bamboo cap. 
|Bouteille avec bouchon en bambou.

Vetro riciclato, Bambù | Recycled glass, bamboo | Verre 
recyclé, bambou

  Ø 6,6 x 22,5 cm         

  
500ml
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Shaker.

Sports
      bottles.
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 52109  Amusa         
Borraccia pieghevole con tappo di sicurezza e moschettone. | Foldable water bottle with 
safety cap and carabiner. |Gourde pliable avec bouchon de sécurité et mousqueton.

Plastica | Plastic | Plastique

  12 x 27,3 x 3,2 cm         

400ml
                  

 52193  Livermorio         
Borraccia pieghevole con beccuccio a pressione e tappo. | Foldable water bottle with push 
spout and cap. |Bouteille pliable avec bec verseur à pression et bouchon.

TPU | TPU | TPU

  25 x 9 cm         

500ml
                  

 74258  Curry         
Bicchiere pieghevole ideale per eventi sportivi. | Foldable cup ideal for sports events. |Verre 
pliable idéal pour les événements sportifs.

TPU | TPU | TPU

  Ø 8,9 x 2,1 x 3,7 cm         

200ml
                  

 52280  Callistemone         
Borraccia con corpo pieghevole espandibile. Tappo in metallo, imboccatura in plastica. Do-
tata di pratico moschettone in metallo. | Foldable expandable body water bottle. Metal cap, 
plastic mouthpiece. Equipped with a practical metal carabiner. |Gourde avec corps pliable 
extensible. Bouchon en métal, embout en plastique. Équipée d'un mousqueton en métal 
pratique.

Silicone/plastica/metallo | Silicone/plastic/metal | Silicone/plastique/métal

  E x tended:7 x 23 cm / Compressed:7 x 13 cm         

500ml
                  

 52030  Atocia         
Borraccia con tappo a vite e beccuccio a pressione. | Water 
bottle with screw cap and push spout. |Bouteille avec bou-
chon à vis et bec verseur à pression.

PE | PE | PP

  Ø 6,5 x 19,5 cm         

500ml
                  

 52140  Avaro         
Borraccia sportiva con tappo con beccuccio a pressione. | 
Sports water bottle with push-pull cap. |Gourde de sport 
avec bouchon à bec pression.

PE | PE | PP

  Ø 7,5 x 20,5 cm         

620ml
                  

 52141  Avena         
Borraccia sportiva con tappo nero a vite con beccuccio, 
corpo disponibile in vari colori. | Sports water bottle with 
black screw cap with spout, body available in various colors. 
|Bouteille de sport avec bouchon noir à vis et bec verseur, 
disponible en différents coloris.

Plastica | Plastic | Plastique

  Ø 7,5 x 23,5 cm         

840ml
                  

 74346  Gizza          
Shaker con agitatore. Tappo con apertura per versare, accessorio interno per integrato-
ri. Dotato di moschettone. | Shaker with agitator. Cap with pour spout, internal acces-
sory for supplements. Equipped with carabiner. |Agitateur avec shaker. Bouchon avec 
ouverture pour verser, accessoire interne pour les compléments alimentaires. Équipé 
d'un mousqueton.

PP e acciaio inox | PP and stainless steel | PP et acier inoxydable

  Ø 9,6 x 26 cm         

  
600ml
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Thermal glasses.
Press to
drink.

 74389  Bloom         
Bicchiere termico doppia parete con coperchio con apertura scorrevole per bere. Dotato di 
pratico manico per il trasporto. | Double-walled thermal glass with a lid featuring a sliding 
opening for drinking. Equipped with a practical handle for transport. |Verre thermique à 
double paroi avec couvercle à ouverture coulissante pour boire. Équipé d'une poignée pra-
tique pour le transport.

Acciaio inox riciclato, acciaio inox | Recycled stainless steel, stainless steel | Acier inoxydable 
recyclé, acier inoxydable

  24,5  x  Ø  8,8  cm         

  
900ml

                

 74382  Vulcano         
Bicchiere termico doppia parete, con finitura opaca. Tap-
po apri e chiudi a pressione | Double-walled thermal glass 
with matte finish. Snap-on, snap-off lid. |Verre thermique 
à double paroi, avec finition mate. Couvercle à pression 
ouverture/fermeture.

Acciaio | Steel | Acier

  18  x  Ø  7  cm         

  
350ml

                

 52417  Lynx         
Bicchiere termico doppia parete. Coperchio con apertura per bere e 
cannuccia integrata. | Double-walled thermal glass. Lid with drinking 
opening and integrated straw. |Verre thermique à double paroi. Cou-
vercle avec ouverture pour boire et paille intégrée.

Acciaio inox riciclato 304 | Recycled 304 Stainless Steel | Acier inoxy-
dable recyclé 304

  Ø 9,5 x 19,5 cm         

  
500ml

                

 52425  Praga         
Borraccia termica doppia parete. Tappo con doppia apertura e cannuccia integrata. | Dou-
ble-walled thermal water bottle. Lid with double opening and integrated straw. |Bouteille 
isotherme à double paroi. Bouchon à double ouverture avec paille intégrée.

Acciaio inox 304 | Stainless steel 304 | Acier inoxydable 304

  Ø 9 x 21,5 cm         

  
550ml

                

 52421  Sagitta         
Bicchiere termico doppia parete. Tappo con doppia apertura e cannuccia. Manico per il tra-
sporto. | Double-walled thermal cup. Lid with double opening and straw. Handle for tran-
sport. |Verre thermique à double paroi. Couvercle avec double ouverture et paille. Poignée 
pour le transport.

Acciaio inox riciclato 304 | Recycled 304 Stainless Steel | Acier inoxydable recyclé 304

  Ø 5,75 x 24 cm         

  
540ml

                

 74372  Tulya         
Tazza termica doppia parete. Tappo con apertura con pulsante, dotato 
di cannuccia. | Double-walled thermal mug. Lid with push-button ope-
ning, equipped with a straw. |Mug thermique à double paroi. Couvercle 
avec ouverture à bouton-poussoir, équipé d'une paille.

acciaio inox 304 riciclato | Recycled 304 stainless steel | Acier inoxy-
dable 304 recyclé

  Ø 9 x 26 cm         

  
900ml
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 74344  Flicka          
Tazza termica doppia parete. Con tappo a pressione con apertura per bere. | Double-walled 
thermal mug. With a snap-on lid with a drinking opening. |Mug thermique à double paroi. 
Avec couvercle à pression et ouverture pour boire.

Acciaio Inossidabile E Pp | Stainless Steel and PP | Acier inoxydable et PP

  Ø 9 x 18,3 cm         

  
600ml

                

 74353  Snop          
Tazza termica, doppia parete, con corpo cesellato. Tappo di sicurezza trasparente, con chiu-
sura a pressione e apertura per bere. | Thermal mug, double-walled, with embossed body. 
Transparent safety lid, with snap closure and drinking opening. |Mug thermique à double 
paroi avec un corps ciselé. Couvercle de sécurité transparent avec fermeture à pression et 
ouverture pour boire.

Acciaio Inossidabile riciclato | Recycled Stainless Steel | Acier inoxydable recyclé

  Ø 8,9 x 14 cm         

  
450ml

                

 74388  Pansy         
Bicchiere termico doppio strato con coperchio con apertura scorrevole per bere. | Dou-
ble-walled thermal glass with lid and sliding opening for drinking. |Verre thermique à 
double paroi avec couvercle à ouverture coulissante pour boire.

Acciaio inox, sughero, plastica | Stainless steel, cork, plastic | Acier inoxydable, liège, 
plastique

  Ø 11,5 x 12,5 cm         

  
300ml

                

 74373  Zarya         
Tazza termica. Coperchio e manico coordinati. Dotata di cannuccia. | Thermal mug. Coor-
dinated lid and handle. Equipped with a straw. |Mug isotherme. Couvercle et anse assortis. 
Équipé d'une paille.

acciaio inox 304 riciclato | Recycled 304 stainless steel | Acier inoxydable 304 recyclé

  17,8 x 7,7Ø cm         

  
400ml

                

 74386  Heser         
Bicchiere termico doppia parete con coperchio con cannuccia integrata. | Double-walled 
thermal cup with lid and integrated straw. |Verre thermique à double paroi avec couvercle 
et paille intégrée.

Acciaio inox riciclato, acciaio inox | Recycled stainless steel, stainless steel | Acier inoxydable 
recyclé, acier inoxydable

  9,8 x 7,3 x 26,2 cm         

  
1200ml
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Sublimation
mugs.

Sublimation finish.
Mugs with a colored bottom or interior.
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Matt finish.

 74160  Laurier         
Tazza particolarmente adatta alla sublimazione. 
| Mug particularly suitable for sublimation. |Tasse 
spécialement conçue pour la sublimation.

Ceramica | Ceramics | Céramique

  Ø 7,4 x 8,4 cm         

  
250ml

            
    

 74177  Barzio         
Tazza con finitura opaca e trattamento speciale 
per la sublimazione. | Matte finish cup with spe-
cial treatment for sublimation. |Tasse avec finition 
mate et traitement spécial pour la sublimation.

Ceramica | Ceramics | Céramique

  Ø 8 x 9,5 cm         

  
320ml

            
    

 74316  Wurren         
Tazza particolarmente adatta alla sublimazione. 
Grado qualità AA+. | Mug particularly suitable for 
sublimation. Quality grade AA+. |Mug spécialem-
ent conçue pour la sublimation. Qualité AA+.

Ceramica | Ceramics | Céramique

  Ø 8 x 9,5 cm         

  
320ml

            
    

 74360  Jibzo          
Tazza particolarmente adatta alla sublimazione. 
| Mug particularly suitable for sublimation. |Tasse 
spécialement conçue pour la sublimation.

Ceramica | Ceramics | Céramique

  Ø 8 x 9,5 cm         

320ml
              
    

 74005  Madina         
Tazza per sublimazione. | Sublimation mug. |Tasse 
de sublimation.

Ceramica | Ceramics | Céramique

  Ø 8 x 9,5 cm         

  
300ml

            
    

 74028  Erman         
Tazza con esterno nero che con il calore dei li-
quidi cambia colore e fa apparire il logo | A black 
mug that changes color with the heat of liquids 
and reveals the logo. |Mug avec extérieur noir qui 
change de couleur avec la chaleur des liquides et 
révèle le logo.

Ceramica | Ceramics | Céramique

  Ø 8 x 9,5 cm         

  
320ml

            
    

 74054  Prali         
Tazza con interno bianco ed esterno colorato. | Mug with white interior and colored 
exterior. |Mug avec intérieur blanc et extérieur coloré.

Ceramica | Ceramics | Céramique

  Ø 8,2 x 9,5 cm         

  
320ml

                

 74292  Felucia         
Tazza con finitura speciale per sublimazione, con parte bassa colorata. | Special finish 
sublimation mug with colored bottom. |Mug avec finition spéciale pour la sublima-
tion, avec partie inférieure colorée.

Ceramica | Ceramics | Céramique

  Ø 8,2 x 9,5 cm         

  
320ml
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 74377  Neris         
Tazza con finitura opaca, con tappo che può essere utilizza-
to come sotto tazza. Finitura speciale per la sublimazione. | 
Matte-finished cup with a lid that can be used as a coaster. 
Special finish for sublimation. |Mug avec finition mate, avec 
un couvercle pouvant être utilisé comme sous-tasse. Fini-
tion spéciale pour la sublimation.

ceramica, Bambù | Ceramics, Bamboo | Céramique, Bam-
bou

  8,4 x 10,5Ø cm         

  
350ml

                

 74294  Nelwyn         
Tazza con finitura speciale per la sublimazione, con manico in legno. | Special finish 
sublimation mug with wooden handle. |Tasse avec finition spéciale pour la sublima-
tion, avec poignée en bois.

Ceramica | Ceramics | Céramique

  Ø 8,2 x 9,5 cm         

  
320ml

                

 74224  Chero         
Tazza con coperchio a pressione. | Cup with pressure lid. 
|Mug avec couvercle à pression.

Ceramica, Bambù | Ceramics, Bamboo | Céramique, Bam-
bou

  Ø 8,2 x 10,5 cm         

  
370ml

                

 74285  Pierre         
Tazza con finitura opaca, coperchio e manico in bambù. | 
Matte finish cup with bamboo lid and handle. |Mug avec 
finition mate, couvercle et anse en bambou.

Ceramica, Bambù | Ceramics, Bamboo | Céramique, Bam-
bou

  Ø 8,5 x 11 cm         

  
350ml

                

 74331  Melanzana          
Tazza con finitura opaca, base in sughero rimovibile | Mat-
te finish cup with removable cork base. |Tasse avec finition 
mate, base en liège amovible 

Ceramica, sughero | Ceramic, cork | Céramique, liège

  Ø 8,2 x 9,6 cm         

  
320ml

                

 74332  Melone          
Tazza con finitura lucida, base in sughero rimovibile | Cup 
with glossy finish, removable cork base |Tasse avec finition 
brillante, base en liège amovible. 

Ceramica, sughero | Ceramic, cork | Céramique, liège

  Ø 8,2 x 9,6 cm         

  
320ml

                

 74232  Cuto         
Tazza con base in sughero | Cup with cork base |Mug avec 
base en liège

Ceramica, Sughero Naturale | Ceramics, Natural Cork | 
Céramique, Liège Naturel

  Ø 9 x 11 cm         

  
420ml

                

 74254  Cromo         
Tazza con base in sughero che può essere rimossa per il 
lavaggio. Finitura per la sublimazione. | Ceramic mug with 
cork base that can be removed for washing process. Spe-
cial finish for sublimation. | Tasse en céramique de 420 ml 
avec base en liège qui peut être retirée pour le processus 
de lavage.

Ceramica, Sughero Naturale | Ceramic, Natural Cork | 
Céramique, Liège naturel

  Ø 9 x 11 cm         

  
420ml
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Laser printing.Laser printing.

Laser printing.

 74444  Stiu         
Tazza colorata | Colored cup |Tasse colorée

Ceramica | Ceramics | Céramique

  Ø 8 x 9,5 cm         

  
320ml

                

 74099  Pechino         
Tazza in ceramica bianca, adatta alla stampa serigrafica. 
Fornita in confezione singola. | White ceramic mug, suitable 
for screen printing. Supplied in single packaging. |Tasse en 
céramique blanche, adaptée à la sérigraphie. Livrée en em-
ballage individuel.

Ceramica | Ceramics | Céramique

  Ø 8,2 x 9,8 cm         

  
320ml

                

 74281  Artemis         
Tazza con esterno con finitura opaca e interno lucido. | Cup with matte finish on the 
outside and glossy finish on the inside. |Tasse avec extérieur finition mate et intérieur 
brillant.

Ceramica | Ceramics | Céramique

  Ø 8 x 9,5 cm         

  
320ml

                

 74027  Celil         
Tazza colorata con interno bianco | Colorful cup with white 
interior |Tasse colorées avec intérieur blanc

Ceramica | Ceramics | Céramique

  Ø 8 x 9,5 cm         

  
320ml

                

 74266  Cavaso         
Tazza in ceramica per incisione laser, esterno colorato, 
interno bianco. Dopo l'incisione il colore del logo sarà 
bianco come l'interno della tazza. | Ceramic mug for laser 
engraving, colored exterior, white interior. After engra-
ving, the color of the logo will be white like the interior 
of the mug. |Tasse en céramique pour gravure laser, ex-
térieur coloré, intérieur blanc. Après la gravure, la couleur 
du logo sera blanche comme l'intérieur de la tasse.

Ceramica | Ceramics | Céramique

  Ø 8,2 x 9,6 cm         

  
320ml

                

 74267  Curtarolo         
Tazza in ceramica per incisione laser, interno colorato, ester-
no nero. Dopo l'incisione il colore del logo sarà colorato 
come l'interno della tazza. | Ceramic mug for laser engra-
ving, colored interior, black exterior. After engraving, the 
logo color will be the same as the interior of the mug. |Mug 
en céramique avec gravure laser, intérieur coloré, extérieur 
noir. Après la gravure, la couleur du logo sera assortie à l'in-
térieur de la tasse.

Ceramica | Ceramics | Céramique

  Ø 8,2 x 9,6 cm         

  
320ml

                

 74157  Kwania         
Tazza con esterno bianco realizzato appositamente 
per l'incisione laser (compare il colore dell'interno della 
tazza), interno in vari colori. | Mug with white exterior 
specifically designed for laser engraving (the color of 
the interior of the mug shows through), available in va-
rious colors for the interior. |Mug avec extérieur blanc 
spécialement conçu pour la gravure laser (couleur in-
térieure de la tasse visible), intérieur disponible en plu-
sieurs couleurs.

Ceramica | Ceramics | Céramique

  Ø 8,2 x 9,6 cm         

  
320ml
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 74309  Grevillea         
Boccale doppio strato | Double-layered pitcher |Pinte à double paroi

Acciaio inox | Stainless steel | Acier inoxydable

  9,9 x 12 cm         

  
375ml

                

 74304  Higino         
Boccale con finitura spazzolata. | Brushed finish pitcher. |Pinte avec finition brossée.

Acciaio inox | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 8,5 x 11 cm         

  
500ml

                

 74272  Gambellara         
Tazzone a forma di boccale di birra. Finitura lucida, ideale per la sublimazione. | Tankard-sha-
ped mug. Glossy finish, ideal for sublimation. |Chope en forme de pinte de bière. Finition 
brillante, idéale pour la sublimation.

Ceramica | Ceramics | Céramique

  Ø 10,4 x 13,8 cm         

  
700ml

                

 74273  Lorenzago         
Tazza satinata, ideale per la sublimazione. | Satin finish mug, ideal for sublimation. |Tasse 
satinées, idéales pour la sublimation.

Vetro Borosilicato | Borosilicate Glass | Verre borosilicate

  Ø 8,1 x 15,1 cm         

  
500ml

                

 74300  Gaspar         
Tazza finitura satinata. Finitura speciale per sublimazione. | Satin finish cup. Special finish for 
sublimation. |Tasse finition satinée. Finition spéciale pour sublimation.

Vetro | Glass | Verre

  Ø 7,9 x 9,8 cm         

  
350ml

                

 74252  Creola         
Tazza riutilizzabile | Reusable cup |Tasse réutilisable

PP | PP | PP

  10 x 8,5 cm         

300ml
                  

 74253  Cripto         
Tazza riutilizzabile con cucchiaio. | Reusable cup with spoon. |Tasse réutilisable avec cuillère.

PP | PP | PP

  11 x 10 cm         

300ml
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 52272  Flora         

Tazza termica, doppia parete con coperchio a vite e pratico manico. | Thermal mug, double 
wall with screw-on lid and convenient handle. |Mug thermique, double paroi avec couvercle 
vissé et poignée pratique.

Acciaio inox riciclato | Recycled stainless steel | Acier inoxydable recyclé

  Ø 8,5 x 11 cm         

  
350ml

                

 74305  Hilde         
Tazza termica doppia parete con base in sughero e coperchio trasparente. | Double-walled 
thermal cup with cork base and transparent lid. |Mug thermique à double paroi avec base 
en liège et couvercle transparent.

Acciaio inox riciclato/sughero | Recycled stainless steel/cork | Acier inoxydable recyclé/liège

  11 x 17,5 x 8 cm         

  
600ml

                

 74351  Gobba          
Tazza termica doppia parete. | Double-walled thermal mug. |Tasse thermique à double 
paroi.

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  Ø 8 x 9 cm         

  
300ml

                

 74184  Birillo         
Tazza doppia parete. Con tappo originale a dispenser. | 
Double wall cup. With original dispenser lid. |Tasse à double 
paroi. Avec bouchon original à distributeur.

Acciaio Inossidabile, Bambù | Stainless Steel, Bamboo | 
Acier inoxydable, bambou

  Ø 8 x 10,5 cm         

  
300ml

                

 74340  Tricky          
Tazza termica con esterno in bambù. Doppia parete. | Ther-
mal cup with bamboo exterior. Double wall. |Mug isotherme 
avec extérieur en bambou. Double paroi.

Acciaio Inossidabile E Bambù. | Stainless Steel and Bamboo. 
| Acier inoxydable et bambou.

  Ø 11,5 x 14,5 cm         

  
450ml

                

 74268  Ceggia         
Tazza doppia parete con coperchio in bambù. Fornita in 
confezione singola. | Double-walled cup with bamboo lid. 
Supplied in single packaging. |Tasse à double paroi avec 
couvercle en bambou. Livrée dans un emballage individuel.

Vetro Borosilicato | Borosilicate Glass | Verre borosilicate

  Ø 8,8 x 9,6 cm         

  
280ml

                

 74381  Veim         
Tazza termica con isolamento in rame sottovuoto. Con manico e coperchio in legno. | 
Thermal mug with vacuum copper insulation. With wooden handle and lid. |Mug ther-
mique avec isolation sous vide en cuivre. Avec poignée et couvercle en bois.

Acciaio inox riciclato, legno | Recycled stainless steel, wood | Acier inoxydable recyclé, 
bois

  Ø 9 x 8,5 cm         

  
360ml
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 74179  Patiala         
Tazza appositamente realizzata per la sublimazione, con bordo cromato. | Mug specially 
made for sublimation, with chrome rim. |Tasse spécialement conçue pour la sublimation, 
avec bord chromé.

Metallo | Metal | Métal

  Ø 8,7 x 7,9 cm         

  
370ml

                

 74154  Gaggi         
Tazza con esterno colorato , interno bianco con bordo superiore nero. | Cup with colored 
exterior, white interior with black top edge. |Mug avec extérieur coloré, intérieur blanc avec 
bord supérieur noir.

Metallo | Metal | Métal

  Ø 8 x 8 cm         

  
350ml

                

 74348  Klop          
Tazza alta smaltata con finitura speciale per la sublimazione. | High glazed mug with spe-
cial finish for sublimation. |Mug émaillé de haute qualité avec une finition spéciale pour la 
sublimation.

Metallo | Metal | Métal

  Ø 7,5 x 11,5 cm         

  
380ml

                

 74355  Skop          
Tazza | Cup |Mug

Acciaio Inossidabile riciclato | Recycled Stainless Steel | Acier inoxydable recyclé

  Ø 8,5 x 8 cm         

  
350ml

                

 74601  Ossidiana         
Tazza finitura speciale per la sublimazione. | Special finish cup for sublimation. |Tasse finition 
spéciale pour la sublimation.

Ceramica | Ceramics | Céramique

  Ø 8 x 9,5 cm         

  
320ml

                

 74590  Isojoki         
Tazza esterno colorato, interno bianco con bordatura nera. | Colored exterior mug, white 
interior with black rim. |Mug extérieur coloré, intérieur blanc avec bordure noire.

Ceramica | Ceramics | Céramique

  Ø 8,5 x 8,7 cm         

  
300ml

                

 74306  Hogo         
Tazza doppia parete con finitura opaca. Manico con mo-
schettone in alluminio riciclato. | Double-walled mug with 
matte finish. Handle with carabiner in recycled aluminum. 
|Mug à double paroi avec finition mate. Poignée avec mou-
squeton en aluminium recyclé.

Acciaio inox riciclato | Recycled stainless steel | Acier inoxy-
dable recyclé

  Ø 7,6 x 11,5 x 9 cm         

  
300ml

                

 74387  Orchid         
Tazza con design bicolore. Corpo lucido. | Two-tone desi-
gn cup. Glossy body. |Tasse avec un design bicolore. Corps 
brillant.

Acciaio inox riciclato | Recycled stainless steel | Acier inoxy-
dable recyclé

  Ø 7,6 x 8,9 cm         

  
290ml

                

 52407  Ezib         
Tazza con manico a moschettone | Mug with carabiner han-
dle |Mug avec anse mousqueton

Acciaio inox riciclato | Recycled stainless steel | Acier inoxy-
dable recyclé

  Ø 7 x 8,2 cm         

  
210ml

                

 52253  Coatesville         
Tazza con rivestimento esterno in rame e manico dorato 
| Cup with outer copper coating and golden handle |Mug 
avec revêtement extérieur en cuivre et poignée dorée

Acciaio inox, rame | Stainless steel, copper | Acier inoxy-
dable, cuivre

  Ø 9 x 9 cm         

  
480ml

                

 52268  Vicenza         
Bicchiere con finitura in rame galvanizzato. | Cup with gal-
vanized copper finish. |Verre avec finition en cuivre galva-
nisé.

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  Ø 9,3 x 10 cm         

  
500ml

                

 74296  Esaù         
Tazza con coperchio e dettaglio sul manico in bambù. | Mug 
with lid and bamboo handle detail. |Mug avec couvercle et 
détail en bambou sur la poignée.

Acciaio inox/Bambù | Stainless steel/bamboo | Acier inoxy-
dable/bambou

  Ø 8,9 x 8,8 cm         

  
350ml
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 74026  Soa         
Tazza bianca con interno colorato. | White cup with colored 
interior. |Tasse blanche avec intérieur coloré.

Ceramica | Ceramics | Céramique

  Ø 9,5 x 10 cm         

  
300ml

                

 74198  Soaf         
Tazza | Cup |Mug

Ceramica | Ceramics | Céramique

  Ø 9,5 x 10 cm         

  
250ml

                

 74019  Elma         
Tazza | Cup |Mug

Ceramica | Ceramics | Céramique

  Ø 9 x 10 cm         

  
350ml

                

 74256  Cumino         
Tazza con finitura smaltata colorata. | Cup with colored gla-
zed finish. |Tasse avec finition émaillée colorée.

Ceramica | Ceramics | Céramique

  Ø 8,2 cm         

  
300ml

                

 74006  Arama         
Tazza con esterno bianco e interno colorato. Con cucchia-
ino inserito nel manico. | Mug with white exterior and co-
lored interior. With a spoon inserted in the handle. |Tasse 
avec extérieur blanc et intérieur coloré. Cuillère insérée dans 
la poignée.

Ceramica | Ceramics | Céramique

  Ø 8 x 10 cm         

  
300ml

                

 74152  Chysis         
Tazza con finitura gommata. | Mug with rubberized finish. 
|Tasse avec finition gommée.

Ceramica | Ceramics | Céramique

  9,5  x  Ø 9,5 cm         

  
400ml

                

 74390  Vilnius         
Tazza con finitura esterna nera opaca e interno colorato lucido. | Mug with matte black outer finish and 
glossy colored interior. |Mug avec finition extérieure noire mate et intérieur brillant coloré.

Ceramica | Ceramics | Céramique

  Ø 9,0 x 8,5 cm         

  
300ml
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 74352  Dakar          
Tazza con base dal design smussato. | Cup with a base featuring a rounded design. |Tasse 
avec base au design biseauté.

Ceramica | Ceramics | Céramique

  Ø 8,6 x 9,3 cm         

300ml
                  

 74395  Crux         
Tazza con superficie smussata. Spazio liscio per la personalizzazione. Finitura opaca. | Mug 
with rounded surface. Smooth space for customization. Matte finish. |Mug avec surface bi-
seautée. Espace lisse pour la personnalisation. Finition mate.

Ceramica | Ceramics | Céramique

  Ø 8,8 x 9,5 cm         

  
320ml

                

 74396  Lupus         
Tazza con finitura opaca. Parte superiore liscia, parte inferiore con design a pannelli. | Matte 
finish cup. Smooth top, panel design bottom. |Tasse avec finition mate. Partie supérieure 
lisse, partie inférieure avec un design à panneaux.

Ceramica | Ceramics | Céramique

  Ø 9,4 x 12,1 cm         

  
450ml

                

 74391  Bern         
Tazza con design puntinato e fondo non smaltato. | Cup with a dotted design and unglazed 
bottom. |Mug avec un design à pois et un fond non émaillé.

Ceramica | Ceramics | Céramique

  Ø 8,8 x 8,9 cm         

  
360ml

                

 74397  Pyxis         
Tazza con base color natural. Finitura opaca. Manico dal design geometrico. | Mug with natu-
ral-colored base. Matte finish. Geometric design handle. |Mug avec base de couleur naturelle. 
Finition mate. Poignée au design géométrique.

Ceramica | Ceramics | Céramique

  Ø 7,2 x 9,3 cm         

  
320ml

                

 74385  Tunis         
Tazza con finitura esterna opaca e coperchio con pratica apertura scorrevole per bere. | Mug 
with matte finish on the outside and a lid with a convenient sliding opening for drinking. 
|Mug avec finition extérieure mate et couvercle avec une ouverture coulissante pratique 
pour boire.

Ceramica, pp | Ceramics, pp | Céramique, PP

  Ø 8,7 x 14,2 cm         

  
420ml

                

 74280  Sauron         
Bicchiere con finitura opaca, tappo a pressione in plastica riciclata, con apertu-
re per bere, base antiscivolo. | Matte-finished glass with recycled plastic snap-
on lid, with drinking spouts, non-slip base. |Verre avec finition mate, couvercle à 
pression en plastique recyclé, avec ouvertures pour boire, base antidérapante.

Ceramica/plastica riciclata | Recycled ceramic/plastic | Céramique/plastique 
recyclée

  Ø 8 x 10,5 cm         

  
350ml

                

D
in

in
g

 a
n

d
 D

ri
n

kw
a

re
.

149148

2026 // GIFTS COLLECTION



M
u

g
s 

w
it

h
 m

at
te

 fi
n

is
h

.
.02 .02.19 .08

.18

.02

.02 .06.23

.08

.00.06

.08.07

.01.23

.19

.02

.01.13 .23 .04 .03 .05 .08

.05 .03.23.01

.08 .23 .03.70.01

.08 .02 .01 .19 .05

 74350  Klazz          
Tazza con finitura opaca. | Cup with matte finish. |Tasse avec finition mate.

Ceramica | Ceramics | Céramique

  Ø 8,4 x 8 cm         

  
300ml

                

 74349  Fink          
Tazza con finitura opaca. Interno bianco, esterno colorato. | Matte finish cup. White interior, 
colored exterior. |Tasse avec finition mate. Intérieur blanc, extérieur coloré.

Ceramica | Ceramics | Céramique

  Ø 8 x 8 cm         

  
230ml

                

 74333  Mirabolano          
Tazza con finitura opaca, interno bianco, esterno colorato. | Matte finish cup, white interior, 
colored exterior. |Tasse avec finition mate, intérieur blanc, extérieur coloré. 

Ceramica | Ceramics | Céramique

  Ø 8,1 x 10 cm         

  
270ml

                

 74288  Pendleton         
Tazza con finitura opaca e manico squadrato. | Cup with matte finish and square handle. 
|Tasse avec finition mate et poignée carrée.

Ceramica | Ceramics | Céramique

  Ø 8,4 x 8,9 cm         

  
300ml

                
 74151  Gonnesa         

Tazza quadrata. | Square cup. |Tasse carrée.

Ceramica | Ceramics | Céramique

  Ø 8 x 8 x 8 cm         

  
320ml

                

 74145  Gangi         
Tazza con scomparto porta biscotti | Mug with cookie com-
partment |Tasse avec compartiment pour biscuits

Ceramica | Ceramics | Céramique

  10 x 8 x 7,5 cm         

  
200ml

                

 74150  Coronilla         
Tazza sospesa con manico di design. | Suspended cup with 
a stylish handle. |Tasse suspendue avec poignée design.

Ceramica | Ceramics | Céramique

  Ø 8,5 x 12 cm         

  
300ml

                

 74031  Zuli         
Tazza con finitura lavagna. Gessetto incluso. | Mug with 
chalkboard finish. Chalk included. |Mug avec finition ardoi-
se. Craie incluse.

Ceramica | Ceramics | Céramique

  Ø 8,2 x 9,6 cm         

  
320ml

                

 74134  Kosulino         
Tazza bianca con un inserto lavagna nero a forma di fumet-
to, comprende gessetto bianco. | White mug with a black 
comic strip-shaped chalkboard insert, includes white chalk. 
|Mug blanc avec un insert en ardoise noire en forme de ban-
de dessinée, comprend de la craie blanche.

Ceramica | Ceramics | Céramique

  Ø 9 x 10,5 cm         

  
250ml

                

 74055  Maike         
Tazza a forma di giraffa | Giraffe-shaped mug |Tasse en 
forme de girafe

Ceramica | Ceramics | Céramique

  Ø 8,3 x 9,7 cm         

                  

 74052  Malin         
Tazza a forma di elefantino. | Elephant-shaped cup. |Tasse 
en forme d'éléphant.

Ceramica | Ceramics | Céramique

  Ø 8,32 x 9,4 cm         

                  

 74169  Barreiras         
Tazza con base in silicone colorato, esterno bianco e inter-
no colorato. | Cup with colored silicone base, white exterior, 
and colored interior. |Mug avec base en silicone coloré, ex-
térieur blanc et intérieur coloré.

Ceramica | Ceramics | Céramique

  300ml         

  
300ml

                

 74164  Barrafranca         
Tazza con base in alluminio. | Cup with aluminum base. |Tas-
se avec base en aluminium.

Ceramica | Ceramics | Céramique

  350ml         

  
350ml
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Espresso cups.
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 74163  Barraba         
Tazza da cappuccino. | Cappuccino cup. |Tasse à cappuc-
cino.

Ceramica | Ceramics | Céramique

  240ml         

  
240ml

                

 74168  Barrea         
Tazzina da caffè espresso con piattino. | Espresso coffee 
cup with saucer. |Tasse à café expresso avec soucoupe.

Ceramica | Ceramics | Céramique

  Ø 5,5 x 6,3 cm         

  
90ml

                

 74167  Barranquilla         
Tazzina da caffè espresso con piattino. | Espresso coffee 
cup with saucer. |Tasse à café expresso avec soucoupe.

Ceramica | Ceramics | Céramique

  80ml         

  
80ml

                

 74293  Jakku         
Tazzina da caffè con finitura speciale per la sublimazione, fornita con piattino | Coffee cup 
with special sublimation finish, supplied with saucer |Tasse à café avec finition spéciale pour 
la sublimation, livrée avec sous-tasse

Ceramica | Ceramics | Céramique

  80ml         

  
80ml

                

 74278  Longare         
Tazza per sublimazione. | Sublimation mug. |Tasse pour sublimation.

Ceramica | Ceramics | Céramique

  Ø 5,4 x 6,3 cm         

  
100ml

                

 74277  Pozzonovo         
Servizio da caffè composto da due tazzine in vetro e due 
sottobicchieri. | Coffee set consisting of two glass cups and 
two coasters. |Service à café composé de deux tasses en 
verre et de deux sous-verres.

Vetro Borosilicato, Bambù | Borosilicate Glass, Bamboo | 
Verre borosilicate, bambou

  9 x 9 x 1 cm         

  
90ml

                

 52375  Edran         
Set 2 tazzine da caffè. Finitura esterna opaca, finitura interna specchiata. | Set of 2 coffee 
cups. Matte exterior finish, mirrored interior finish. |Ensemble de 2 tasses à café. Finition 
extérieure mate, finition intérieure miroir.

acciaio inox 304 riciclato | Recycled 304 stainless steel | Acier inoxydable 304 recyclé

  6 x 6,2Ø cm         

  
80ml

                

 52376  Risel         
Tazza da caffè con finitura esterna opaca, finitura interna specchiata. | Coffee cup with mat-
te exterior finish, mirrored interior finish. |Tasse à café avec finition extérieure mate et finition 
intérieure miroir.

acciaio inox 304 riciclato | Recycled 304 stainless steel | Acier inoxydable 304 recyclé

  7,6 x 7,5Ø cm         

  
160ml

                

 74392  Cusco         
Tazza con finitura esterna opaca e interno lucido. Fornita 
con un piccolo vassoio di servizio. | Cup with matte finish on 
the outside and glossy on the inside. Supplied with a small 
serving tray. |Tasse avec finition extérieure mate et intérieur 
brillant. Livrée avec une petite soucoupe de service.

Ceramica, Bambù | Ceramics, Bamboo | Céramique, Bam-
bou

  Ø 7,7×7,0 cm         

  
290ml

                

 74374  Genlo         
Set colazione composto da tazza doppia parete, vassoio 
e cucchiaino. | Breakfast set composed of a double-walled 
cup, tray, and teaspoon. |Ensemble petit-déjeuner composé 
d'une tasse à double paroi, d'un plateau et d'une cuillère.

vetro borosilicato, Bambù | Borosilicate Glass, Bamboo | 
Verre borosilicate, bambou

  16 x 8,6 x 11,5 cm         

  
250ml

                

 52374  Fyron         
Calice 2 in 1. Dotato di base estraibile per convertirlo in bicchiere. | 2-in-1 chalice. Equipped 
with a removable base to convert it into a glass. |Calice 2 en 1. Équipé d'une base amovible 
pour le transformer en verre.

Acciaio inox 304 riciclato | Recycled 304 stainless steel | Acier inoxydable 304 recyclé

  20 x 8,5Ø cm         
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Double walled tumblers.
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 52308  Neoregelia          
Bicchiere termico doppia parete. Dotato di manico rigido per il trasporto. Coperchio a vite 
con apertura a pressione per bere. Base antiscivolo. | Double-walled thermal glass. Equip-
ped with a rigid handle for transport. Screw-on lid with push-button opening for drinking. 
Non-slip base. |Verre thermique à double paroi. Doté d'une poignée rigide pour le transport. 
Couvercle à vis avec ouverture à pression pour boire. Base antidérapante. 

Acciaio inox | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 9,3 x 18 cm         

  
500ml

                

 52305  Exochorda          
Bicchiere termico doppia parete, con finitura opaca. Chiusura con tappo a vite | Double-wal-
led thermal glass with matte finish. Screw cap closure. |Verre thermique à double paroi, avec 
finition mate. Fermeture avec un bouchon à vis. 

Acciaio inox 304 | Stainless steel 304 | Acier inoxydable 304

  Ø 7,9 x 21 cm         

  
500ml

                

 52370  Frilo         
Bicchiere termico doppia parete. Tappo a vite antiperdita, con apertura scorrevole per bere. | 
Double-walled thermal glass. Leak-proof screw cap with sliding opening for drinking. |Verre 
thermique à double paroi. Couvercle vissé anti-fuite, avec ouverture coulissante pour boire.

acciaio inox 304 riciclato | Recycled 304 stainless steel | Acier inoxydable 304 recyclé

  13,5 x 7,5Ø cm         

  
260ml

                

 52373  Banel         
Bicchiere termico doppia parete. Finitura opaca con scanalature. Tappo antiperdita con 
apertura a pressione per bere. | Double-walled thermal glass. Matte finish with grooves. Lea-
k-proof cap with push-button opening for drinking. |Verre thermique à double paroi. Finition 
mate avec rainures. Couvercle anti-fuite avec ouverture à pression pour boire.

acciaio inox 304 riciclato | Recycled 304 stainless steel | Acier inoxydable 304 recyclé

  17,6 x 8Ø cm         

  
500ml

                

 74325  Okab          
Bicchiere termico doppia parete, finitura opaca. | Double-walled thermal glass, matte finish. 
|Verre thermique à double paroi, finition mate. 

Acciaio inox 304 riciclato | Recycled 304 stainless steel | Acier inoxydable 304 recyclé

  Ø 8,5 x 15 cm         

  
560ml

                

 52348  Wuff          
Bicchiere termico doppia parete. | Double-walled thermal glass. |Verre thermique à double 
paroi.

Acciaio Inossidabile, Pp riciclato | Stainless Steel, Recycled PP | Acier inoxydable, PP recyclé

  Ø 9(top) - 7(bottom) x 16 cm         

  
400ml

                

 52382  Fop         
Bicchiere termico doppia parete. Coperchio con pratica apertura per bere. | Double-walled 
thermal glass. Lid with convenient drinking opening. |Verre thermique à double paroi. Cou-
vercle avec une ouverture pratique pour boire.

Acciaio inox riciclato, acciaio inox, PP | Recycled stainless steel, stainless steel, PP | Acier 
inoxydable recyclé, acier inoxydable, PP

  7 x 9 x 14,5 cm         

  
350ml

                

 52383  San         
Bicchiere termico doppia parete. Coperchio con pratica apertura per bere, dotato di cintu-
rino | Double-walled thermal cup. Lid with convenient drinking opening, equipped with a 
strap. |Verre thermique à double paroi. Couvercle avec une ouverture pratique pour boire, 
équipé d'une dragonne.

Acciaio inox riciclato, acciaio inox, PP, rpet | Recycled stainless steel, stainless steel, PP, rPET 
| Acier inoxydable recyclé, acier inoxydable, PP, rPET

  6,8 x 8,8 x 14,4 cm         

  
350ml
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Double wall
thermal tumblers.

Ceramic
finish
design.
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 52396  Plumeria         
Bicchiere termico doppio strato. Tappo a pressione, antiper-
dita, con pratico forellino per bere. Logo riciclato inciso. | 
Double-walled thermal glass. Pressure lid, leak-proof, with 
a convenient drinking hole. Recycled engraved logo. |Verre 
thermique à double paroi. Couvercle à pression anti-fuites 
avec un petit trou pratique pour boire. Logo recyclé gravé.

Acciaio inox riciclato, plastica | Recycled stainless steel, pla-
stic | Acier inoxydable recyclé, plastique

  Ø 8,8 x 11,2 cm         

  
300ml

                

 52256  New Iberia         
Bicchiere termico doppia parete, con coperchio ermetico con chiusura a vite e pratica aper-
tura per bere. Base antiscivolo in gomma. | Double-walled thermal cup, with airtight screw-
on lid and convenient drinking opening. Non-slip rubber base. |Verre thermique à double 
paroi, avec couvercle hermétique à vis et ouverture pratique pour boire. Base antidérapante 
en caoutchouc.

Acciaio inox, PP | Stainless steel, PP | Acier inoxydable, PP

  12  x  Ø 7,6 cm         

  
250ml

                

 52269  Vigonza         
Bicchiere termico con finitura in rame galvanizzato | Ther-
mal glass with galvanized copper finish |Verre thermique 
avec finition en cuivre galvanisé

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  Ø 8,9 x 12 cm         

  
300ml

                

 52258  Norwich         
Bicchiere con base in sughero. Coperchio a pressione con 
pratica apertura per bere. | Glass with cork base. Pressure 
lid with convenient drinking opening. |Verre avec base en 
liège. Couvercle à pression avec ouverture pratique pour 
boire.

Acciaio inox riciclato, sughero | Recycled stainless steel, 
cork | Acier inoxydable recyclé, liège

  Ø 8,8 x 13,1 cm         

  
380ml

                

 52384  Ilap         
Bicchiere termico con isolamento in rame sottovuoto. Coperchio in bambù. | Thermal glass 
with vacuum copper insulation. Bamboo lid. |Verre thermique avec isolation sous vide en 
cuivre. Couvercle en bambou.

Acciaio inox, Bambù | Stainless steel, bamboo | Acier inoxydable, bambou

  Ø 8,6 x 11,40 cm         

  
330ml

                

 52312  Pandorea          
Bicchiere termico doppia parete con finitura in ceramica. 
Coperchio a vite con apertura a pressione per bere. Base 
antiscivolo. | Double-walled thermal cup with ceramic finish. 
Screw-on lid with push-button opening for drinking. Non-
slip base. |Verre thermique à double paroi avec finition en 
céramique. Couvercle vissé avec ouverture à pression pour 
boire. Base antidérapante. 

Acciaio inox, ceramica | Stainless steel, ceramic | Acier 
inoxydable, céramique

  Ø 8,8 x 19,5 cm         

  
600ml

                

 52311  Ornitogallo          
Bicchiere termico doppia parete con finitura in ceramica. 
Coperchio a vite con apertura a pressione per bere. Base 
antiscivolo. | Double-walled thermal cup with ceramic finish. 
Screw-on lid with push-button opening for drinking. Non-
slip base. |Verre thermique à double paroi avec finition en 
céramique. Couvercle vissé avec ouverture à pression pour 
boire. Base antidérapante. 

Acciaio inox, ceramica | Stainless steel, ceramic | Acier 
inoxydable, céramique

  Ø 9 x 15 cm         

  
400ml

                

 52313  Patchouly          
Bicchiere termico doppia parete con finitura in ceramica. 
Coperchio a vite con apertura a pressione per bere, con 
pratico laccetto per il trasporto. Base antiscivolo. | Dou-
ble-walled thermal cup with ceramic finish. Screw-on lid 
with push-button opening for drinking, with a convenient 
carrying strap. Non-slip base. |Verre thermique à double pa-
roi avec finition en céramique. Couvercle vissé avec ouver-
ture à pression pour boire, muni d'une dragonne pratique 
pour le transport. Base antidérapante.

Acciaio inox, ceramica | Stainless steel, ceramic | Acier 
inoxydable, céramique

  Ø 8,8 x 14,5 cm         

  
350ml
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 52505  Cook         
Bicchiere con finitura geometrica. Con pratico versatore 
e base con inserto morbido. | Glass with geometric finish. 
With practical pourer and base with soft insert. |Verre avec 
finition géométrique. Doté d'un bec verseur pratique et d'u-
ne base avec insert souple.

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  Ø 7,2 x 16,7 cm         

  
310ml

                

 52055  Garaguso         
Bicchiere con tappo con dosatore di sicurezza e base con 
inserto in morbida gomma. | Glass with safety cap with 
doser and base with soft rubber insert. |Verre avec bou-
chon doseur de sécurité et base avec insert en caoutchouc 
souple.

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  Ø 7,3 x 14,4 cm         

  
290ml

                

 52096  Påtår         
Bicchiere con tappo a pressione e fascia in silicone. | Glass 
with snap-on lid and silicone band. |Verre avec couvercle à 
pression et bande en silicone.

Acciaio Inossidabile, silicone | Stainless steel, silicone | Acier 
inoxydable, silicone

  Ø 10 x 10 cm         

  
350ml

                

 74155  Trou         
Bicchiere con coperchio apribile | Glass with flip-open lid 
|Verre avec couvercle à ouverture facile

Plastica | Plastic | Plastique

  Ø 8,5 x 16,5 cm         

450ml
                  

 74047  Marit         
Bicchiere singola parete con coperchio a pressione e fascia 
in silicone. | Single-wall glass with pressure lid and silicone 
band. |Verre à paroi simple avec couvercle à pression et 
bande en silicone.

Ceramica | Ceramics | Céramique

  Ø 10 x 17 cm         

  
450ml

                

 52078  Benna         
Tazza con tappo con dosatore di sicurezza. | Cup with lid 
and safety pour spout. |Tasse avec couvercle à bec verseur 
sécurisé.

Acciaio Inossidabile, Bambù | Stainless Steel, Bamboo | 
Acier inoxydable, bambou

  Ø 8,2 x 17,5 cm         

  
500ml

                

 52337  Snub          
Bicchiere termico, doppia parete. Dotato di tappo con 
chiusura a pressione con apertura per bere. | Thermal cup, 
double wall. Equipped with a snap closure cap with a drin-
king opening. |Verre thermique à double paroi. Équipé d'un 
couvercle à pression avec une ouverture pour boire.

PP riciclato, acciaio inox | Recycled PP, stainless steel | PP 
recyclé, acier inoxydable

  Ø 7,9 x 11,4 cm         

  
290ml

                

 52354  Domb          
Bicchiere con fascia in sughero e tappo in bambù. | Glass 
with cork band and bamboo lid. |Verre avec bande en liège 
et bouchon en bambou.

PP riciclato, sughero e Bambù | Recycled PP, cork, and 
bamboo | PP recyclé, liège et bambou

  Ø 9 x 10,5 cm         

  
350ml

                

 52307  Acrab         
Bicchiere con tappo a vite con apertura a pressione per 
bere. | Glass with screw cap and push-button opening for 
drinking. |Verre avec couvercle à vis et ouverture à pression 
pour boire. 

PP | PP | PP

  Ø 8,9 x 12,6 cm         

300ml
                  

 52333  Zipo          
Bicchiere termico doppia parete. Tappo a pressione con 
apertura per bere. Base in sughero. | Double-walled thermal 
glass. Pressure cap with drinking opening. Cork base. |Verre 
thermique à double paroi. Couvercle à pression avec ouver-
ture pour boire. Base en liège.

PP | PP | PP

  8 x 12 cm         

300ml
                  

 74233  Dossa         
Bicchiere con rivestimento in sughero naturale. Pratico tap-
po di chiusura con apertura per bere. | Glass with natural 
cork coating. Practical closing cap with drinking opening. 
|Verre avec revêtement en liège naturel. Bouchon pratique 
avec ouverture pour boire.

Sughero, PP | Cork, PP | Liège, PP

  Ø 8,5 x 11 cm         

380ml
                  

 74384  Freesia         
Bicchiere termico doppio strato, con coperchio con apertu-
ra scorrevole per bere. | Double-walled thermal glass with a 
lid featuring a sliding opening for drinking. |Verre thermique 
à double paroi, avec couvercle à ouverture coulissante pour 
boire.

PP | PP | PP

  Ø 8 x 12 cm         

  
300ml
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Reusable recycled PP cup.
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 74276  Pettorazza         
Bicchiere riutilizzabile | Reusable glass |Verre réutilisable

PP | PP | PP

  Ø 9,2 x 11,6 cm         

500ml
                  

 74356  Klanky          
Bicchiere flessibile riutilizzabile. Finitura traslucida. | Reu-
sable flexible glass. Translucent finish. |Verre réutilisable 
flexible. Finition translucide.

PP flessibile | Flexible working hours | PP flexible

  Ø 7,4 x 14 cm         

400ml
                  

 74357  Swizzle          
Bicchiere flessibile riutilizzabile. Finitura traslucida | Reu-
sable flexible glass. Translucent finish. |Verre réutilisable 
flexible. Finition translucide.

PP flessibile | Flexible working hours | PP flexible

  Ø 10,4 x 13,7 cm         

900ml
                  

 74358  Tuffo          
Bicchiere flessibile riutilizzabile, con anellino. Finitura traslucida. | Reusable flexible glass with 
ring. Translucent finish. |Verre réutilisable flexible avec anneau. Finition translucide.

PP flessibile | Flexible working hours | PP flexible

  Ø 8,8 x 11,8 cm         

500ml
                  

 74359  Bibsy          
Bicchiere flessibile riutilizzabile, con anellino. Finitura traslucida. | Reusable flexible glass with 
ring. Translucent finish. |Verre réutilisable flexible avec anneau. Finition translucide.

PP flessibile | Flexible working hours | PP flexible

  Ø 7,4 x 14 cm         

400ml
                  

 74337  Brugmansia          
Set 6 bicchieri riutilizzabili con base staccabile | Set of 6 reusable glasses with detachable 
base |Ensemble de 6 verres réutilisables avec base détachable

PP | PP | PP

  5 x 18,5 cm         

75ml
                  

 74338  Calocephalus          
Set 6 bicchieri riutilizzabili con base staccabile | Set of 6 reusable glasses with detachable 
base |Ensemble de 6 verres réutilisables avec base détachable 

PP | PP | PP

  5 x 17 cm         

75ml
                  

 52415  Auriga         
Bicchiere riutilizzabile. Coperchio con cannuccia, colorati coordinati. | Reusable cup. Lid 
with straw, coordinated colors. |Verre réutilisable. Couvercle avec paille, assorti en cou-
leurs.

Pp | PP | PP

  17,6 x 10Ø  cm         

710ml
                  

 48045  Belmullet         
Bicchiere ripiegabile, con coperchio portapillole, dotato di moschettone | Foldable cup with 
pill holder lid, equipped with a carabiner |Verre pliable avec couvercle à pilules et mousque-
ton.

Plastica | Plastic | Plastique

  7,1 x 3,4 cm         

200ml
                  

 74274  Monfumo         
Bicchiere satinato, ideale per la sublimazione. | Satin-finished glass, ideal for sublimation. 
|Verre satiné, idéal pour la sublimation.

Vetro Borosilicato | Borosilicate Glass | Verre borosilicate

  Ø 7,8 x 9,3 cm         

  
330ml

                

 74085  Epsilon         
Infusore con corpo semitrasparente. | Infuser with semi-transparent body. |Infuseur avec 
corps semi-transparent.

Plastica | Plastic | Plastique

  Ø 3,1 x 15 cm         
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Your bespoke
paper cups.

WHERE IDEAS TAKE FORM

Bicchieri di carta personalizzati 
Ogni sorso è un’occasione per far parlare del tuo brand !

Scegli il formato.
Aggiungi design, messaggi o immagini all’intera superficie dei bicchieri. 

Custom paper cups 
Every sip is an opportunity to make your brand stand out!

Choose the size.
Add designs, messages, or images across the entire surface of the cups.

Gobelets en papier personnalisés 
Chaque gorgée est une occasion de faire parler de votre marque !

Choisissez le format.
Ajoutez des designs, des messages ou des images sur toute la surface des gobelets.

MOQ. 1000 PCSBrand in every sip Check on our website!
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Made in Europe

Made in Europe

Made in Europe

Promote your brand.
Personalized sweet food products for your brand.

Candies.

Sugar bags.

Pastries
and chocolates.

Choose your favourite candy

Choisissez votre bonbon préféré

Round chocolates in flowpack, neapolitan
chocolates, chocolate candies and much more ...

Mini biscuits, magdalena au chocolat, macarons et 
bien plus encore...

Scegli la tua caramella preferita

Disponibili in busta trasparente, bianca, avana o PMS

Available in transparent, white, brown or PMS sachet

Disponible en enveloppes transparentes, blanches, havanes ou PMS.

Mini biscuits, magdalena with chocolate, macarons 
and much more ...

Candy with your logo 

Bonbons avec votre logo

Chocolates available list

Liste des chocolats disponibles

Caramelle con il tuo logo Elenco cioccolati disponibili

Custom water
bottles for
business
or events.
High Quality Water.

500
ML

500
ML

550
ML

300
ML

MOQ. 240 PCS Delivery time: from 3 weeks

Check on our website!

MOQ. 60 KG Delivery time: from 3 weeks
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 W00074  Gianduiotti Mini 5 gr         
Gianduiotto Classico 5 gr personalizzabile, cioccolato disponibile al latte, fondente e bianco, 
realizzato con pregiate nocciole gianduia. | Classic Gianduiotto 5 g customizable, chocolate 
available in milk, dark and white, made with fine gianduja hazelnuts. | Gianduiotto Classique 
5 g personnalisable, chocolat disponible au lait, noir et blanc, réalisé avec de fines noisettes 
gianduja.

  size | 200 gr, 2 kg              

 W00075  Gianduiotti Classici 11 gr         
Gianduiotto Classico 11 gr personalizzabile, cioccolato disponibile al latte, fondente e bianco, 
realizzato con pregiate nocciole gianduia. | Classic Gianduiotto 11 g customizable, chocolate 
available in milk, dark and white, made with fine gianduja hazelnuts. | Gianduiotto Classique 
11 g personnalisable, chocolat disponible au lait, noir et blanc, réalisé avec de fines noisettes 
gianduja.

  size | 200 gr, 2 kg              

Choose the flavor
Choose the wrapping

Print your logo

Customizable.
GianduiottoMaître chocolatier.

I nostri cioccolatini, creati con passione da un maestro del gusto, offrono una ricca varietà di sapori e 
specialità: dai gianduiotti alle praline, dalle stelline alle tavolette. Le nostre eleganti gift box trasformano 
un semplice omaggio in un’esperienza sensoriale indimenticabile. 

Our chocolates, passionately crafted by a master chocolatier, offer a rich variety of flavors and specialties: 
from gianduiotti to pralines, and from stelline to chocolate bars. Our elegant gift boxes turn a simple gift into 
an unforgettable sensory experience.

Nos chocolats, créés avec passion par un maître du goût, offrent une riche variété de saveurs et de  
spécialités : des gianduiotti aux pralines, des stelline aux tablettes.
Nos élégants coffrets cadeaux transforment un simple présent en une expérience sensorielle inoubliable.

Since 1885 in Turin

CUSTOMIZE WITH 
YOUR LOGO

 W00077  Gianduiotti Albero   
Gianduiotti Albero 230 o 480 gr personalizzabile, cioccolato disponibile al lat-
te e realizzato con pregiate nocciole gianduia. | Gianduiotti Tree 230 g or 480 
g customizable, chocolate available in milk and made with fine gianduja hazel-
nuts. | Gianduiotti Arbre 230 g ou 480 g personnalisable, chocolat disponible 
au lait et réalisé avec de fines noisettes gianduja.

  size | 230, 480 gr              

Gianduiotti
 Albero
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 42112  Bali         
Spazzola per capelli | Hairbrush |Brosse à cheveux

Legno | Wood | Bois

  13,5 x 3 x 4 cm         

                  

 42103  Belmopan         
Pettine | Comb |Peigne

Legno | Wood | Bois

  12,5 x 5 cm         

                  

 42094  Pero         
Spazzola per capelli con corpo e setole in bambù. | Hairbru-
sh with bamboo body and bristles. |Brosse à cheveux avec 
manche et poils en bambou.

Bambù | Bamboo | Bambou

  20 x 6,3 x 3,5 cm         

              

 42085  Zilda         
Spazzola per capelli con denti in nylon | Hairbrush with 
nylon bristles |Brosse à cheveux avec des dents en nylon

Fibra di cocco/polipropilene/nylon | Coconut fiber/
polypropylene/nylon | Fibre de coco/polypropylène/nylon

  7 x 23 cm         

                  

 42084  Zelmira         
Pettine | Comb |Peigne

Fibra di cocco/polipropilene | Coconut fiber/polypropylene 
| Fibre de coco/polypropylène

  15,5 x 6,1 cm         

                  

 17417  Newcastle         
Pettine | Comb |Peigne

Legno di faggio | Beech wood | Bois de hêtre

  12,8 x 0,9 x 5,2 cm         

                  

 42061  Sovizzo         
Pettine con manico | Comb with handle |Peigne avec man-
che

Bambù | Bamboo | Bambou

  3,5 x 18,4 cm         

                  

 42062  Tramigna         
Pettine | Comb |Peigne

Bambù | Bamboo | Bambou

  13,8 x 3 cm         

                  

 42102  Blappy         
Pettine in fibra di grano | Wheat fiber comb |Peigne en fi-
bre de blé

Fibra Di Grano | Wheat fiber | Fibre de blé

  17 x 0,3 x 2,8 cm         

                  

 42088  Michelia         
Spazzola per capelli anti nodi, non danneggia i capelli. | 
Anti-tangle hairbrush, does not damage hair. |Brosse à che-
veux anti-nœuds, n'abîme pas les cheveux.

Plastica | Plastic | Plastique

  15 x 6,5 x 3,5 cm         

                  

 42208  Portento         
Spazzola per capelli a forma di goccia, con finitura metalliz-
zata. Denti a 3 lunghezze. | Drop-shaped hairbrush with me-
tallic finish. Teeth in 3 different lengths. |Brosse à cheveux 
en forme de goutte, avec une finition métallisée. Dotée de 
dents de 3 longueurs différentes.

Plastica | Plastic | Plastique

  6,5 x 8,8 x 4 cm         

                  

 42002  Susi         
Spazzola pieghevole con specchietto. | Folding brush with 
mirror. |Brosse pliante avec miroir.

Plastica | Plastic | Plastique

  Ø 6,6 x 2,8 cm         

                  

 42095  Margherita         
Spazzola pieghevole. Include uno specchio sul retro. | Fol-
ding brush. Includes a mirror on the back. |Brosse pliable. 
Comprend un miroir à l'arrière.

Bambù | Bamboo | Bambou

  Ø 8,2 x 2,7 cm         
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Handbag 
Mirrors

stylish gadgets.

 42003  Else         
Specchietto da borsetta con finitura satinata. | Satin-fini-
shed compact mirror for purse. |Miroir de poche avec fi-
nition satinée.

Plastica | Plastic | Plastique

  Ø 6 x 0,5 cm         

                  

 42100  Alphard         
Specchietto da borsetta con finitura cromata, due spec-
chietti, uno che ingrandisce | Handbag mirror with chrome 
finish, two mirrors, one magnifying |Miroir de poche avec 
finition chromée, deux miroirs dont un grossissant.

Metallo cromato | Chromium metal | Métal chromé

  7 x 6,5 cm         

              

 42105  Alpherg         
Specchietto da borsetta con custodia. | Handbag mirror 
with case. |Miroir de poche avec étui.

Alluminio, PU | Aluminum, PU | Aluminium, PU

  9 x 6,7 cm         

              

 44127  Brian         
Specchietto da borsetta con elegante finitura bianca. Con 
due specchietti: 1X e ingrandimento 2X. | Handbag mirror 
with elegant white finish. With two mirrors: 1X and 2X ma-
gnification. |Miroir de poche avec une élégante finition blan-
che. Avec deux miroirs : 1X et agrandissement 2X.

Similpelle | Faux leather | Simili cuir

  0,9  x  Ø 7,2 cm         

                  

 42209  Osvaldo         
Specchietto da borsetta con finitura opaca. | Small mirror 
for handbag with matte finish. |Miroir de poche avec fini-
tion mate.

Metallo, Pu | Metal, Pu | Métal, PU

  Ø 6 x 1 cm         

                  

 42109  Lomya         
Specchietto pieghevole con custodia e supporto regolabile. 
Senza ingrandimento. | Folding mirror with case and adju-
stable stand. No magnification. |Miroir pliable avec étui et 
support réglable. Sans grossissement.

PU | PU | PU

  10,7 x 1 x 7 cm         

                  

 44324  St. Augustine         
Specchietto da borsetta | Handbag mirror |Miroir de sac à 
main

Sughero/vetro | Cork/glass | Liège/verre

  7 x 0,8 cm         

                  

 42083  Geneva         
Specchietto tascabile pieghevole con due specchi (ingran-
dimento 1x/2x). | Folding pocket mirror with two mirrors 
(magnification 1x/2x). |Miroir de poche pliable avec deux 
miroirs (grossissement 1x/2x).

Sughero naturale e metallo cromato | Natural cork and 
chrome metal | Liège naturel et métal chromé

  8,5 x 6,3 x 2 cm         

                  

 42000  Bixo         
Specchietto pieghevole. Due specchi interni: 1X / 2X | Fol-
ding mirror. Two internal mirrors: 1X / 2X |Miroir pliable. 
Deux miroirs intérieurs : 1X / 2X.

Sughero | Cork | Liège

  Ø 6,1 x 2 cm         

                  

 42131  Tormenta         
Specchio oversize | Oversized mirror |Miroir surdimension-
né

Bambù | Bamboo | Bambou

  10 x 22 x 0,8 cm         

                  

 42101  Aneto         
Specchietto | Rearview mirror |Miroir de poche

Legno | Wood | Bois

  Ø 7 x 0,9 cm         

                  

 42087  Eritrina         
Specchio con finitura in tessuto di cotone | Mirror with cot-
ton fabric finish |Miroir avec finition en tissu de coton

Cotone 240  gr/m2 | cotton 240 g/m2 | Coton 240 gr/m2

  8 x 8 cm         

240
gr/m2

                  

 44317  Ferrara         
Set manicure con custodia con chiusura con bottone a 
pressione. Comprende forbicine, pinzette, tagliaunghie, lima 
e taglia cuticole. | Manicure set with case with snap button 
closure. Includes scissors, tweezers, nail clippers, file, and 
cuticle trimmer. |Ensemble de manucure avec étui à bou-
ton-pression. Comprend des ciseaux, une pince à épiler, un 
coupe-ongles, une lime et un repousse-cuticules.

Sughero | Cork | Liège

  11 x 6 cm         

                  

 44318  Illasi         
Set manicure in pouch con coulisse. Composto da lima per 
unghie e tagliaunghie. | Manicure set in drawstring pouch. 
Composed of nail file and nail clippers. |Ensemble de ma-
nucure dans une pochette à cordon. Comprend une lime à 
ongles et un coupe-ongles.

Cotone | Cotton | Coton

  12 cm         

                  

 44296  Carvi         
Lima multiuso con cordino | Multi-purpose knife with cord 
|Lime polyvalente avec cordon

Carta vetrata, Bambù | Sandpaper, Bamboo | Papier de 
verre, Bambou

  10,5 x 4 cm         
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 48004  Sara         
Spazzolino da viaggio con finitura soft touch. | Travel tooth-
brush with soft touch finish. |Brosse à dents de voyage avec 
finition soft touch.

Plastica | Plastic | Plastique

  9 x 2 x 1,5 cm         

                  

 43128  Teddy         
Spazzolino pieghevole da viaggio | Folding travel toothbru-
sh |Brosse à dents pliable de voyage

Pvc | PVC | PVC

  8,5 x 1 x 1 cm         

                  

 43133  Greccio         
Set composto da spazzolino e clessidra, Spazzolino con 
ventosa alla base. Clessidra da 2 minuti. | Set composed 
of a toothbrush and an hourglass. Toothbrush with suction 
cup at the base. 2-minute hourglass. |Ensemble compre-
nant une brosse à dents et un sablier. Brosse à dents avec 
ventouse à la base. Sablier de 2 minutes.

Plastica | Plastic | Plastique

  8 x 20 x 2 cm         

                  

 43026  Cruz         
Portaspazzolino con clessidra | Toothbrush holder with 
hourglass |Porte-brosse à dents avec sablier

Plastica | Plastic | Plastique

  14 x 8,5 x 6,5 cm         

                  

 43992  Bellizzi         
Spazzolino da denti | Toothbrush |Brosse à dents

100% Bambù | 100% Bamboo | 100% Bambou

  1,4 x 17,5 cm         

                  

 43993  Skippy         
Spazzolino da denti con morbide setole. Dotato di cappuc-
cio di chiusura. | Toothbrush with soft bristles. Equipped 
with a closing cap. |Brosse à dents avec des poils doux. 
Livré avec un capuchon de protection.

Fibra Di Grano, Nylon | Wheat Fiber, Nylon | Fibre de blé, 
nylon

  18,5 x 1,2 x 1,6 cm         

                  

 43275  Bentonville         
Set igiene dentale composto da spazzolino in bambù e 
dentifricio. | Dental hygiene set consisting of a bamboo 
toothbrush and toothpaste. |Ensemble d'hygiène dentaire 
composé d'une brosse à dents en bambou et d'un denti-
frice.

Bambù, cartoncino | Bamboo, cardboard | Bambou, carton

  3,1 x 19,3 x 2 cm         

                  

 43257  Quarto         
Set composto da spazzolino da denti e clessidra. Fornito 
in una pouch con chiusura con zip. | Set composed of a 
toothbrush and an hourglass. Provided in a pouch with zip 
closure. |Ensemble comprenant une brosse à dents et un 
sablier. Livré dans une pochette avec fermeture éclair.

Bambù, Plastica, Cotone | Bamboo, Plastic, Cotton | Bam-
bou, Plastique, Coton

  Case:20,5 x 7 cm / Brush:2 x 17,5 cm / Hourglass     
    

                  

 44332  Tadeu         
Burrocacao SPF 15 | Lip balm SPF 15 |Baume à lèvres 
SPF 15

Bambù | Bamboo | Bambou

  Ø 2 x 7,5 cm         

                  

 44334  Protea         
Burrocacao alla vaniglia in contenitore sferico in bambù. 
| Vanilla lip balm in a spherical bamboo container. |Bau-
me à lèvres à la vanille dans un conteneur sphérique en 
bambou.

Bambù | Bamboo | Bambou

  Ø 4,4 cm         

                  

 44331  Sueli         
Burrocacao in bambù. SPF 15 | Bamboo lip balm. SPF 15 
|Baume à lèvres en bambou. SPF 15.

Bambù | Bamboo | Bambou

  Ø 3,8 x 3 cm         
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 44100  Bellona         
Burrocacao sferico. Profumo di vaniglia, protezione SPF15. | 
Spherical lip balm. Vanilla scent, SPF15 protection. |Baume à 
lèvres sphérique. Parfum vanille, protection SPF15.

Plastica | Plastic | Plastique

  Ø 3,8 cm         

                  

 44343  Fiffy         
Burrocacao sferico con design sportivo | Spherical lip balm 
with a sporty design |Baume à lèvres sphérique au design 
sportif

Plastica | Plastic | Plastique

  Ø 3,8 cm         

                  

 44327  Beverly         
Burrocacao in vasetto a forma di cuore con finitura metal-
lizzata. Delicato aroma di vaniglia e SPF15. | Heart-shaped 
jar lip balm with metallic finish. Delicate vanilla scent and 
SPF15. |Baume à lèvres en pot en forme de cœur avec une 
finition métallisée. Parfum délicat de vanille et SPF15.

Plastica | Plastic | Plastique

  3,3 x 2,6 x 1,5 cm         

                  

 44126  Azzurrite         
Burrocacao in vasetto con finitura metallizzata. Profumato 
alla vaniglia. Protezione SPF. | Lip balm in a jar with metallic 
finish. Vanilla scented. SPF protection. |Baume à lèvres en 
pot avec finition métallisée. Parfumé à la vanille. Protection 
SPF.

Abs | Abs | Abs

  Ø 3,5 x 1,8 cm         

                  

 44330  Sinval         
Burrocacao in barattolino cromato con specchietto interno. 
SPF 15 | Lip balm in a chrome jar with internal mirror. SPF 15 
|Baume à lèvres en pot chromé avec miroir intégré. SPF 15.

Plastica | Plastic | Plastique

  Ø 4,8 x 1,6 cm         

                  

 44329  Safira         
Burrocacao in barattolino. SPF 15 | Lip balm in a jar. SPF 15 
|Baume à lèvres en pot. SPF 15

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  Ø 4 x 2,8 cm         

                  

 44325  Eureka         
Burrocacao in vasetto di metallo, aroma di vaniglia. | Lip 
balm in a metal jar, vanilla flavor. |Baume à lèvres en pot en 
métal, parfum vanille.

Metallo/vasellina | Metal/Vaseline | Métal/Vaseline

  Ø 5 x 1,9 cm         

                  

 44335  Ricino         
Burrocacao all'aloe vera | Aloe vera lip balm |Baume à lèvres 
à l'aloe vera

Aloe vera, plastica | Aloe vera, plastic | Aloe vera, plastique

  Ø 1,9 x 6,9 cm         

                  

 44333  Taís         
Burrocacao con fusto in cartoncino riciclato. Certificato FSC. SPF 15 | Lip balm with recycled 
cardboard packaging. FSC certified. SPF 15 |Baume à lèvres avec boîtier en carton recyclé. 
Certifié FSC. SPF 15.

Cartoncino riciclato | Recycled cardboard | Carton recyclé

  Ø 2 x 8 cm         

                  

 44130  Lampo         
Burrocacao classico con tubetto con finitura metallizzata, all'aroma di vaniglia. Protezione 
SPF15. | Classic lip balm with tube with metallic finish, vanilla scent. SPF15 protection. |Baume 
à lèvres classique avec tube à finition métallisée, parfum vanille. Protection SPF15.

Abs | Abs | Abs

  Ø 1,9 x 7 cm         

                  

 44011  Loeb         
Burrocacao semitrasparente con SPF 15 | Semitransparent 
lip balm with SPF 15 |Baume à lèvres semi-transparent avec 
SPF 15

Plastica | Plastic | Plastique

  Ø 1,9 x 6,8 cm         

                  

 44038  Bernina         
Burrocacao. Aroma vaniglia. SPF15. | Lip balm. Vanilla scent. 
SPF15. |Baume à lèvres. Parfum vanille. SPF15.

Fibra Bambù, Abs | Bamboo Fiber, Abs | Fibre de bambou, 
ABS

  Ø 1,9 x 7 cm         
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10 ML60 ML 35 ML

 44295  Carum         
Spugnetta per il makeup con coperchio e cordino. | Makeup 
sponge with lid and cord. |Éponge pour le maquillage avec 
couvercle et cordon.

Spugna, PE | Sponge, PE | Éponge en PE

  Sheath:Ø 5 x 7 cm / Sponge:Ø 4 x 7 cm         

                  

 42122  Materia         
Set composto da due mollette per capelli, fornite in pouch 
con coulisse. | Set composed of two hair clips, provided in 
a drawstring pouch. |Ensemble de deux pinces à cheveux, 
livrées dans une pochette avec cordon de serrage.

Abs | Abs | Abs

  2 x 6 cm         

                  

 42121  Paros         
Set elastici per capelli, due colori, forniti in pouch con coulis-
se. | Elastic hair bands, two colors, supplied in a drawstring 
pouch. |Ensemble d'élastiques pour cheveux, deux couleu-
rs, livrés dans une pochette avec cordon de serrage.

Poliestere | Polyester | Polyester

  Elastic:Ø 5 cm - Pouch:10×12 cm         

                  

 44316  Arzignano         
Pennello da trucco con morbide setole | Makeup brush with 
soft bristles |Pinceau de maquillage avec des poils doux

Legno di faggio, setole sintetiche | Beech wood, synthetic 
bristles | Bois de hêtre, poils synthétiques

  2 x 10,5 cm         

                  

 43248  Asolo         
Flacone spray da 10 ml | 10 ml spray bottle |Flacon spray 
de 10 ml

Bambù, vetro, polipropilene | Bamboo, glass, polypropylene 
| Bambou, verre, polypropylène

  1,8 x 10 cm         

10ml
                  

 79135  Mahonia         
Profumo unisex da 35ml. Con una predominante nota frut-
tata. | Unisex perfume of 35ml. With a predominant frui-
ty note. |Parfum unisexe de 35 ml. Avec une note fruitée 
prédominante.

Vetro/plastica/profumo | Glass/plastic/perfume | Verre/
plastique/parfum

  18 x 1,6 cm         

35ml
                  

 42057  Asiago         
Elastico per capelli con etichetta in tessuto per la persona-
lizzazione | Elastic hair band with fabric label for customi-
zation |Élastique pour cheveux avec étiquette en tissu pour 
la personnalisation

raso | Satin | Satin

  Ø 5 cm / Elastic:3 cm         

                  

 44349  Lotus         
Lozione solare in flaconcino da 60ml, SPF 30, con mo-
schettone. | 60ml sunscreen lotion in a bottle, SPF 30, with 
carabiner. |Lotion solaire en flacon de 60 ml, SPF 30, avec 
mousqueton.

PE, alluminio | PE, Aluminum | PE, Aluminum

  4,7  x  2,2  x  12,5  cm         

60ml
                  

 43344  Yorel         
Custodia trasparente con 25 fogli di sapone che si trasformano in schiuma al contatto con 
l'acqua. | Transparent case with 25 sheets of soap that turn into foam when in contact with 
water. |Étui transparent avec 25 feuilles de savon se transformant en mousse au contact 
de l'eau.

Plastica | Plastic | Plastique

  1 x 6,5Ø cm         

                  

 43341  Jurek         
Patch termica in gel riutilizzabile, per applicazioni di calore. 
| Reusable thermal gel patch for heat applications. |Patch 
thermique en gel réutilisable, pour applications de chaleur.

Plastica e gel | Plastic and gel | Plastique et gel

  1 x 10Ø cm         

                  

 43342  Anvia         
Patch riutilizzabile con sfere di gel, per applicazioni di caldo 
e freddo. | Reusable gel bead patch, for hot and cold appli-
cations. |Patch réutilisable avec billes de gel, pour applica-
tions chaudes et froides.

Plastica e gel | Plastic and gel | Plastique et gel

  1 x 10Ø cm         

                  

 42110  Izi         
Cuffia da notte pensata per prendersi cura dei tuoi capelli. 
Taglia unica. | Night cap designed to take care of your hair. 
One size fits all. |Bandeau de nuit conçu pour prendre soin 
de vos cheveux. Taille unique.

raso | Satin | Satin

  30 x 25 cm         

80
gr/m2

                  

 42065  Gazzo         
Massaggiatore per cuoio capelluto, con punte in silicone per massaggiare. | Scalp massager, 
with silicone tips for massaging. |Masseur pour le cuir chevelu, avec des pointes en silicone 
pour masser.

PP, Fibra di grano, Silicone | PP, Wheat fiber, Silicone | PP, Fibre de blé, Silicone

  Ø 8 x 7 cm         

                  

 42075  Independence         
Massaggiatore rilassante per la testa | Relaxing head massager |Masseur relaxant pour la tête

Legno di Bambù, metallo | Bamboo wood, metal | Bois de bambou, métal

  1,8 x 23 cm         

                  

 42098  Campanella         
Portasaponetta | Soap dish |Porte-savon

Bambù | Bamboo | Bambou

  10 x 7,6 x 2,5 cm         
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 42048  Azalea         
Massaggiatore a rullo per il viso, in giada naturale | Facial 
jade roller massager, made of natural jade |Masseur facial 
en rouleau, en jade naturelle

Giada, Metallo | Jade, Metal | Jade, Métal

  5,5 x 10,5 cm         

                  

 42078  Wheaton         
Massaggiatore per occhi con finitura opaca | Eye massager 
with matte finish |Masseur pour les yeux avec finition mate

Zinco | Zinc | Zinc

  9,5 x 3,5 cm         

                  

 42063  Vidor         
Massaggiatore facciale Guasha. | Facial Guasha massager. 
|Masseur facial Guasha.

Pietra naturale | Natural stone | Pierre naturelle

  4,5 x 7 cm         

                  

 42053  Americio         
Massaggiatore | Masseur |Masseur

Legno di ciliegio | Cherry wood | Bois de cerisier

  15 x 2,5 x 8 cm         

                  

 42096  Achird         
Massaggiatore facciale | Facial massager |Masseur facial

Bambù | Bamboo | Bambou

  Ø 4 x 4,5 cm         

              

 42086  Chamadorea         
Spatola facciale. Ha una spazzolina facciale con setole mor-
bide in silicone per la pulizia e una spatola per spalmare 
le maschere. | Facial spatula. It has a facial brush with soft 
silicone bristles for cleansing and a spatula for applying 
masks. |Spatule faciale. Elle est équipée d'une brosse faciale 
avec des poils doux en silicone pour le nettoyage et d'une 
spatule pour appliquer les masques.

Silicone/abs | Silicone/ABS | Silicone/ABS

  2,7 x 16 cm         

                  

 42097  Acubens         
Ciotola e spatola da utilizzare per creme e maschere facciali. | Bowl and spatula to be used 
for creams and facial masks. |Bol et spatule à utiliser pour les crèmes et les masques faciaux.

Legno di loto | Lotus wood | Bois de lotus

  Bowl:Ø 5,5 x 3 / Spatula:1,3 x 6         

              

 18100  Gobby         
Asciugamano con fascia centrale liscia per la personalizzazione. | Towel 
with smooth central band for customization. |Serviette avec bande cen-
trale lisse pour la personnalisation.

100% Cotone 350 gr/m2 | 100% Cotton 350 gr/m2 | 100% Coton 350 gr/
m2

  100 x 50 cm         

350
gr/m2

                  

 18101  Jizzy         
Asciugamano con fascia centrale liscia per la personalizzazione. | Towel 
with smooth central band for customization. |Serviette avec bande cen-
trale lisse pour la personnalisation.

100% Cotone 350 gr/m2 | 100% Cotton 350 gr/m2 | 100% Coton 350 gr/
m2

  140 x 70 cm         

350
gr/m2

                  

 18102  Nubsy         
Asciugamano con fascia centrale liscia per la personalizzazione. | Towel 
with smooth central band for customization. |Serviette avec bande cen-
trale lisse pour la personnalisation.

100% Cotone 350 gr/m2 | 100% Cotton 350 gr/m2 | 100% Coton 350 gr/
m2

  180 x 100 cm         

350
gr/m2

                  

 50045  Acero Campestre          
Palline da massaggio per schiena, spalle, piedi e altro. Include due palline, for-
nite in un sacchetto di cotone. | Massage balls for back, shoulders, feet, and 
more. Includes two balls, provided in a cotton bag. |Balles de massage pour le 
dos, les épaules, les pieds et plus encore. Comprend deux balles, livrées dans 
un sac en coton.

Sughero | Cork | Liège

  Ø 6 cm         

                  

 42076  Vergennes         
Set di pietre naturali fornito in sacchettino con coulisse. Due colori: quarzo rosa 
e occhio di tigre | Set of natural stones provided in a drawstring pouch. Two 
colors: rose quartz and tiger's eye. |Ensemble de pierres naturelles livré dans 
un sac à cordon. Deux couleurs : quartz rose et œil de tigre.

Vetro | Glass | Verre

  Stone:1,5 x 1,5 x 1,5 cm  /  Pouch:8 x 10 cm         

                  

 43258  Creazzo         
Shampoo vegetale solido da 40 g al profumo di giacinto, fornito in pouch. | 
Solid vegetable shampoo, 40 g, scented with hyacinth, supplied in a pouch. 
|Shampoing solide végétal de 40 g parfumé au jasmin, fourni dans un sachet.

rSPo vegetale sindopale, 1% giacinto 722 | Vegetable rSPo sindopale, 1% hya-
cinth 722 | RSPo végétal sindopale, 1% jacinthe 722

  Soap:5 x 5 x 1,2 cm / Bag:9 x 10,5 cm         

                  

 42117  Ecas         
Set di 2 patches per gli occhi, fornite in una elegante confezione personalizzabile. | Set of 2 
eye patches, provided in an elegant customizable package. |Ensemble de 2 patchs pour les 
yeux, fourni dans un élégant coffret personnalisable.

Silicone | Silicone | Silicone

  9 x 6 x 1,2 cm         
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 42056  Arsiero         
Spugna da bagno con laccetto | Bath sponge with lanyard 
|Éponge de bain avec cordon

Polietilene | Polyethylene | Polyéthylène

  Ø 10 cm / Ribbon:4 x 2 cm         

                  

 46070  Iodo         
Spugna | SPONGE |Éponge

Vario | Various | Diversifié

  Ø 9,7 x 8 cm         

                  

 18050  Bauska         
Asciugamano a forma di rosa con gambo. | Rose-shaped 
towel with stem. |Serviette en forme de rose avec tige.

100% Cotone | 100% Cotton | 100% Coton

  23 x 5,5 cm - Towel:19 x 19 cm         

                  

 42052  Berberidopsis         
Spugna Konjac con sacchetto in rete per una migliore ven-
tilazione. | Konjac sponge with net bag for better ventila-
tion. |Éponge Konjac avec sac en filet pour une meilleure 
ventilation.

Konjac | Konjac | Konjac

  Bag:11 x 12,5 cm / Ø 7 x 3,5 cm         

                  

 42049  Bagolaro         
Spugna esfoliante con fascia elastica per una migliore im-
pugnatura. | Exfoliating sponge with elastic band for a bet-
ter grip. |Éponge exfoliante avec bande élastique pour une 
meilleure prise en main.

Cotone | Cotton | Coton

  11 x 15 cm         

                  

 42077  Yigo         
Asciugamano turbante con bottone per il fissaggio. | Tur-
ban towel with button for fastening. |Serviette-turban avec 
bouton de fixation.

Microfibra | Microfiber | Microfibre

  25 x 65 cm         

280
gr/m2

                  

 17415  Baldwin         
Asciugamano per il viso, con piccolo laccetto per appen-
derlo. | Face towel, with a small loop for hanging. |Serviette 
pour le visage avec petite boucle pour la suspendre.

Microfibra | Microfiber | Microfibre

  20 x 20 cm         

280
gr/m2

                  

 43269  Gaithersburg         
Spugna con etichetta neutra | Sponge with neutral label 
|Éponge avec étiquette neutre

Poliestere | Polyester | Polyester

  11,5 x 11,5 cm         

                  

 42064  Zoppè         
Fascia con chiusura in velcro realizzata in spugna. | Velcro 
closure headband made of sponge. |Bandeau en éponge 
avec fermeture velcro.

Poliestere, Poliammide | Polyester, Polyamide | Polyester, 
Polyamide

  8,5 x 69 cm         

                  

 42099  Castor         
Coppia di polsini antigoccia. Con pratica etichetta per la 
personalizzazione | Pair of anti-drip cuffs. With practical 
label for customization. |Paire de manchettes anti-goutte. 
Avec étiquette pratique pour la personnalisation.

Flanella di poliestere | Polyester flannel | Flanelle en polye-
ster

  Ø 8 x 5 cm         

              

 43168  Trota         
Set composto da 2 dischetti struccanti riutilizzabili, fornito 
in pouch di cotone con chiusura con coulisse. | Set com-
posed of 2 reusable make-up remover pads, supplied in a 
cotton pouch with a drawstring closure. |Ensemble com-
prenant 2 disques démaquillants réutilisables, livré dans une 
pochette en coton avec fermeture coulissante.

Bambù, Cotone | Bamboo, cotton | Bambou, coton

  Disk:Ø 8 cm / Bag:11 x 12 cm         

                  

 42120  Tramonto         
Guanto esfoliante da bagno | Exfoliating bath glove |Gant exfo-
liant pour le bain

Cotone | Cotton | Coton

  19 x 20,5 cm         

                  

 42119  Monsoon         
Set da bagno composto da spazzola, spugna morbida, spu-
gna per lo scrub e pietra pomice. Fornito in pouch con cou-
lisse con coulisse. | Bathroom set consisting of a brush, soft 
sponge, scrubbing sponge, and pumice stone. Supplied in a 
drawstring pouch. |Ensemble de salle de bain comprenant 
une brosse, une éponge douce, une éponge exfoliante et 
une pierre ponce. Livré dans une pochette avec cordon de 
serrage.

Legno, PE, Cotone | Wood, PE, cotton | Bois, PE, coton

  15 x 6,5 x 18 cm         
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 47150  Kinabalu         
Metro da 100cm. Sistema metrico in centimetri e pollici, 
riavvolgibile con bottone. | 100cm long. Metric system in 
centimeters and inches, retractable with a button. |Mètre 
de 100 cm. Système métrique en centimètres et pouces, 
rétractable avec bouton.

Plastica | Plastic | Plastique

  4,5 x 4,5 cm         

                  

 48058  Coleo         
Kit primo soccorso 60 pezzi. Contiene: 1 benda orlata, 1 scotch, 2 tamponi sterili, 28 cerotti, 3 
spille, 10 salviettine antisettiche, 10 tamponi di alcol, 1 triangolo, 1 paio di guanti in pvc, 1 ma-
schera bocca-bocca, 1 forbice | First aid kit 60 pieces. Contains: 1 gauze bandage, 1 adhesive 
tape, 2 sterile pads, 28 adhesive bandages, 3 safety pins, 10 antiseptic wipes, 10 alcohol pads, 
1 triangular bandage, 1 pair of PVC gloves, 1 CPR mask, 1 pair of scissors |Trousse de premiers 
secours 60 pièces. Contient : 1 bande ourlée, 1 rouleau de sparadrap, 2 compresses stériles, 
28 pansements, 3 épingles, 10 lingettes antiseptiques, 10 tampons d'alcool, 1 écharpe trian-
gulaire, 1 paire de gants en PVC, 1 masque bouche-à-bouche, 1 paire de ciseaux.

Eva | Eva | Eva

  16,2 x 12,2 x 6,7 cm         

                  

 48033  Mariche         
Portapillole, con 2 scomparti, chiusura di sicurezza e lama taglia pillole. | 
Pillbox, with 2 compartments, safety closure, and pill cutter blade. |Pilulier 
avec 2 compartiments, fermeture sécurisée et lame coupe-comprimés.

Plastica | Plastic | Plastique

  9,5 x 1,6 x 4,8 cm         

                  

 48015  Leonz         
Portapillole semitrasparente con 3 scomparti con chiusura di sicurezza | 
Semitransparent pillbox with 3 compartments and safety closure. |Boîte 
à pilules semi-transparente avec 3 compartiments et fermeture sécurisée.

Plastica | Plastic | Plastique

  6 x 4 x 1,3 cm         

                  

 48021  Ludmi         
Portapillole rotondo con 3 scomparti interni. | Round pillbox 
with 3 internal compartments. |Boîte à pilules ronde avec 3 
compartiments internes.

Metallo | Metal | Métal

  Ø 4,8 cm         

                  

 48050  Disprosio         
Portapillole con 3 scomparti, chiusura magnetica | Pill orga-
nizer with 3 compartments, magnetic closure |Boîte à pilu-
les avec 3 compartiments, fermeture magnétique

Bambù | Bamboo | Bambou

  8 x 2,5 x 4 cm         

                  

 48051  Dragoncello         
Portapillole con 7 scomparti, uno per ogni giorno della set-
timana, coperchio scorrevole | Pillbox with 7 compartments, 
one for each day of the week, sliding lid |Pilulier avec 7 com-
partiments, un pour chaque jour de la semaine, couvercle 
coulissant

Bambù | Bamboo | Bambou

  15 x 2,5 x 4 cm         

                  

 48006  Idar         
Portacerotti, contiene 5 pz | Pencil case, contains 5 pieces |Porte-crayons, contient 5 pièces

Plastica | Plastic | Plastique

  4,1 x 10,2 x 1 cm         

                  

 72023  Jandira         
Bilancia pesapersone con base antiscivolo. Display digi-
tale con funzione peso e temperatura. | Digital scale with 
non-slip base. Digital display with weight and temperature 
function. |Balance de poids avec base antidérapante. Écran 
numérique avec fonction poids et température.

Bambù | Bamboo | Bambou

  30 x 30 x 2 cm         

                  

 43222  Anice         
Scatolina portagioielli con specchio nella parte superiore e manico in similpelle per una 
facile apertura. | Jewelry box with mirror on the top and faux leather handle for easy 
opening. |Boîte à bijoux avec miroir sur le dessus et poignée en similicuir pour une ou-
verture facile.

Bambù, Similpelle | Bamboo, Faux leather | Bambou, similicuir

  Ø 8 x 4 cm         

                  

 29330  Beckley         
Scatola portagioie con coperchio | Jewelry box with lid |Boîte à bijoux avec couvercle

Sughero | Cork | Liège

  11,5 x 5 x 10 cm         

                  

 43292  Yonà         
Portagioie con inserto porta orecchini. Chiusura con zip. | Jewelry box with earring holder 
insert. Zip closure. |Boîte à bijoux avec insert pour boucles d'oreilles. Fermeture à glissière.

Cotone riciclato 220 gr/m2 | Recycled cotton 220 g/m2 | Coton recyclé 220 gr/m2

  10 x 10 x 5 cm         

220
gr/m2

                  

 43261  Valdagno         
Custodia per gioielli con due cinturini, una tasca aperta e una tasca con zip. | Jewelry 
case with two straps, one open pocket, and one zippered pocket. |Étui à bijoux avec 
deux sangles, une poche ouverte et une poche zippée.

Cotone 200 g/m2 | Cotton 200 g/m2 | Coton 200 g/m2

  opened:18 x 30 cm / Closed:18 x 10 cm         

200
gr/m2
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WHERE IDEAS TAKE FORM

Your bespoke
tissue boxes.

Fazzoletti di carta �con confezione personalizzata
Disponibili in box da tavolo e in formati tascabili, perfetti per ogni occasione. 
Personalizzazione all over.

Tissues with customized packaging
Available in tabletop boxes and pocket sizes, perfect for any occasion. 
All-over customization.

Mouchoirs avec emballage personnalisé
Disponibles en boîtes de table et en formats de poche, parfaits pour toutes les occasions. 
Personnalisation sur toute la surface.

Made in EuropeCheck on our website!MOQ. 500 PCS

100% paper.
No plastic.
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Umbrellas 
and rain garments.
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190-205        Ombrelli | Umbrellas | Parapluies
206-207        Impermeabili e poncho | Raincoat and ponchos | Imperméables et ponchos 
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 91056  Rute         
Ombrello pieghevole con apertura e chiusura automatica. Antivento. Pouch coordinata. 
Manico in bambù con laccetto in cotone. | Folding umbrella with automatic opening and 
closing. Windproof. Coordinated pouch. Bamboo handle with cotton strap. |Parapluie pliant 
avec ouverture et fermeture automatiques. Anti-vent. Pochette assortie. Manche en bam-
bou avec dragonne en coton.

Pongee190T, Bambù, Cotone | Pongee190T, bamboo, cotton | Pongee190T, bambou, coton

  Ø 97 x 56 cm         

                  

 90038  Brenzone         
Ombrello con apertura e chiusura automatica, con pouch coordinata. Asta e stecche nere, 
con manico in bambù. Chiusura in velcro. | Umbrella with automatic opening and closing, 
with coordinated pouch. Black shaft and ribs, with bamboo handle. Velcro closure. |Paraplu-
ie avec ouverture et fermeture automatiques, avec pochette assortie. Manche et baleines 
noirs, avec poignée en bambou. Fermeture par velcro.

Poliestere Pongee 190T | Polyester Pongee 190T | Polyester Pongee 190T

  Ø 100 x 57 cm - Close:28,5 cm         

                  

 91065  Glompy         
Ombrello pieghevole. Apertura automatica. Manico in legno. Sistema antivento. Pouch colo-
rata coordinata. | Folding umbrella. Automatic opening. Wooden handle. Windproof system. 
Coordinated colored pouch. |Parapluie pliant. Ouverture automatique. Poignée en bois. Sy-
stème anti-vent. Pochette colorée assortie.

Pongee Rpet, Legno, Metallo | Pongee, Rpet, Wood, Metal | Pongé RPET, Bois, Métal

  Ø 97 x 55,5 - Close: 6 x 29 cm         

                  

 90034  Joe         
Ombrello pieghevole con pouch coordinata. Chiusura in velcro e apertura manuale. | Folding 
umbrella with coordinated pouch. Velcro closure and manual opening. |Parapluie pliant avec 
pochette assortie. Fermeture par velcro et ouverture manuelle.

Poliestere reciclato 190T Rpet, metallo e legno. | Recycled 190T Rpet polyester, metal and 
wood. | Polyester recyclé 190T Rpet, métal et bois.

  Ø 95 x 56 cm         

                  

 91066  Luzzy         
Ombrello pieghevole con protezione per i raggi UV. Apertura e chiusura automatica. Sistema 
antivento. Manico con finitura gommata.  Chiusura in velcro. Fornito con pouch | Folding um-
brella with UV protection. Automatic opening and closing. Windproof system. Rubberized 
handle. Velcro closure. Supplied with pouch. |Parapluie pliant avec protection UV. Ouverture 
et fermeture automatiques. Système anti-vent. Poignée avec finition en caoutchouc. Ferme-
ture par velcro. Livré avec pochette.

Rpet pongee 190T. Fibra di vetro | Rpet pongee 190T. Fiberglass | Pongé 190T en fibre de 
verre.

  Ø 95(open) x 63 cm         

                  

 91068  Squiz         
Ombrello pieghevole con apertura automatica. Stecche con sistema antivento. Manico in 
EVA. Chiusura in velcro. Pouch colorata coordinata. | Folding umbrella with automatic ope-
ning. Ribs with windproof system. EVA handle. Velcro closure. Coordinated colorful pouch. 
|Parapluie pliant avec ouverture automatique. Baleines avec système anti-vent. Poignée en 
EVA. Fermeture par velcro. Pochette colorée assortie.

Rpet pongee 210T. Fibra di vetro | Rpet pongee 210T. Fiberglass | Ripstop en pongé 210T. 
Fibre de verre

  Ø 110 x 51(closed) cm         

                  

 90042  Standish         
Ombrello pieghevole. Impugnatura curva in legno. Apertura automatica. Chiusura in velcro. 
Pouch colorata coordinata. | Folding umbrella. Curved wooden handle. Automatic opening. 
Velcro closure. Coordinated colored pouch. |Parapluie pliant. Poignée courbée en bois. Ou-
verture automatique. Fermeture par velcro. Pochette colorée assortie.

Rpet pongee 190T | Rpet pongee 190T | Rpet pongee 190T

  Ø 100 cm         

                  

 90012  Quirina         
Ombrello pieghevole con apertura automatica, manico curvo in legno, asta e stecche in me-
tallo. Fornito con pouch | Folding umbrella with automatic opening, curved wooden handle, 
metal shaft and ribs. Supplied with pouch. |Parapluie pliant avec ouverture automatique, 
poignée courbée en bois, tige et baleines en métal. Livré avec une pochette.

Nylon 170T | Nylon 170T | Nylon 170T

  Ø 106 cm         
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Foldable umbrella. With shopper case.
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Automatic 
Umbrella 

with carabiner handle.

 90050  Portis         
Ombrello pieghevole. Apertura e chiusura automatiche. Antivento. Manico con elastico. For-
nito con pouch. | Folding umbrella. Automatic opening and closing. Windproof. Handle with 
elastic strap. Supplied with pouch. |Parapluie pliant. Ouverture et fermeture automatiques. 
Anti-vent. Poignée avec élastique. Livré avec pochette.

Poliestere 190T, Fibra Di Vetro | Polyester 190T, Fiberglass | Polyester 190T, Fibre de verre

  Ø 100 cm         

                  

 90040  Taibon         
Ombrello pieghevole con apertura automatica. Pouch coordinata. Manico in EVA e stecche 
nere. | Folding umbrella with automatic opening. Coordinated pouch. EVA handle and black 
ribs. |Parapluie pliant avec ouverture automatique. Pochette assortie. Poignée en EVA et 
baleines noires.

Pongee 190T | Pongee 190T | Pongee 190T

  Ø 98 cm - Folded:37 cm         

                  

 91067  Smacko         
Ombrello pieghevole con apertura e chiusura automatica. Stecche con sistema antivento. 
Manico con finitura gommata, con moschettone integrato. Chiusura in velcro. Pouch colora-
ta coordinata. | Folding umbrella with automatic opening and closing. Ribs with windproof 
system. Handle with rubberized finish, with integrated carabiner. Velcro closure. Coordinated 
colored pouch. |Parapluie pliant avec ouverture et fermeture automatiques. Baleines avec 
système anti-vent. Poignée avec finition en caoutchouc, avec mousqueton intégré. Ferme-
ture par velcro. Pochette colorée assortie.

Rpet pongee 190T. Fibra di vetro | Rpet pongee 190T. Fiberglass | Pongé 190T en fibre de 
verre.

  Ø 98 x 37(closed) cm         

                  

 90056  Ranarp         
Ombrello golf pieghevole con apertura automatica. Con manico a moschettone. Fornito con 
pouch. | Folding golf umbrella with automatic opening. With carabiner handle. Supplied with 
pouch. |Parapluie de golf pliable avec ouverture automatique. Avec poignée mousqueton. 
Livré avec pochette.

Poliestere 190T, Fibra Di Vetro | Polyester 190T, Fiberglass | Polyester 190T, Fibre de verre

  Ø 120 cm - Close:58 cm         

                  

 90044  Borea         
Ombrello pieghevole 3 sezioni con apertura e chiusura automatica, stecche nere, asta 
nera. manico con moschettone. Fornito con pouch colorata coordinata. | Folding um-
brella with 3 sections, automatic opening and closing, black ribs, black shaft, handle 
with carabiner. Supplied with coordinated colored pouch. |Parapluie pliant à 3 sections 
avec ouverture et fermeture automatiques, baleines noires, tige noire. Poignée avec 
mousqueton. Livré avec une pochette colorée assortie.

Poliestere pongee, fibra di vetro, abs | Polyester pongee, fiberglass, ABS | Polyester 
pongee, fibre de verre, ABS

  Close: 6,5 x 38 cm  /  Open: Ø 105 x 68 cm         

                  

 90045  Liana         
Ombrello pieghevole 3 sezioni, con borsa coordinata. Stecche nere, asta nera in metallo, 
manico nero. La custodia dell'ombrello si trasforma in una shopper. | Folding umbrel-
la with 3 sections, with matching bag. Black ribs, black metal shaft, black handle. The 
umbrella case transforms into a shopper. |Parapluie pliant à 3 sections, avec sac assorti. 
Baleines noires, tige en métal noir, poignée noire. L'étui du parapluie se transforme en 
sac shopping.

Poliestere pongee 190T | Polyester Pongee 190T | Polyester Pongee 190T

  Ø 100 x 56 cm         
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 91070  Kosice         
Ombrello pieghevole apertura manuale. Tessuto con protezione UV UPF50. Stecche con si-
stema di protezione anti-capovolgimento. Chiusura in velcro. Fornito con pouch coordinata. 
| Folding umbrella with manual opening. Fabric with UV protection UPF50. Ribs with an-
ti-inversion protection system. Velcro closure. Supplied with coordinated pouch. |Parapluie 
pliant à ouverture manuelle. Tissu avec protection UV UPF50. Baleines avec système anti-re-
tournement. Fermeture par velcro. Livré avec une pochette assortie.

Alluminio, pongee 190t rpet, fibra di vetro. | Aluminum, pongee 190T rPET, fiberglass. | Alu-
minium, pongé 190T rPET, fibre de verre.

  Ø 90 x 50 cm         

                  

 90041  Bellflower         
Ombrello pieghevole con bande riflettenti. Struttura con sistema antivento. Apertura au-
tomatica. Chiusura in velcro. Pouch colorata coordinata. | Folding umbrella with reflective 
bands. Windproof system structure. Automatic opening. Velcro closure. Coordinated colo-
red pouch. |Parapluie pliant avec bandes réfléchissantes. Structure avec système anti-vent. 
Ouverture automatique. Fermeture par velcro. Pochette colorée assortie.

Rpet pongee 190T, fibra di vetro | Rpet pongee 190T, fiberglass | Pongee 190T, fibre de verre

  Ø 100 cm         

                  

 90032  Playfulnes         
Ombrello pieghevole con apertura manuale. Fornito con pouch. | Folding umbrella with ma-
nual opening. Provided with pouch. |Parapluie pliant avec ouverture manuelle. Livré avec 
pochette.

Poliestere 190T, Alluminio | Polyester 190T, Aluminum | Polyester 190T, Aluminium

  Ø 95 cm         

                  

 91054  Rui         
Ombrello pieghevole con apertura automatica, manico in gomma. Pouch coordinata. | Fol-
ding umbrella with automatic opening, rubber handle. Coordinated pouch. |Parapluie pliant 
avec ouverture automatique, poignée en caoutchouc. Pochette assortie.

Pongee 190T/lega di metallo/fibra di vetro | Pongee 190T/metal alloy/fiberglass | Pongé 
190T/alliage de métal/fibre de verre

  Ø 97 cm - Close:32 cm         

                  

 91019  Nyon         
Ombrello pieghevole con apertura automatica. Manico con laccetto. Fornito con pouch. | 
Folding umbrella with automatic opening. Handle with strap. Supplied with pouch. |Paraplu-
ie pliant avec ouverture automatique. Poignée avec dragonne. Livré avec pochette.

Poliestere 190T | Polyester 190T | Polyester 190T

  Ø 98 cm / Close: 4,5 x 29 cm         

                  

 90025  Acuto         
Ombrello pieghevole 3 sezioni, apertura manuale, chiusura con velcro e impugnatura ergo-
nomica. Fornito con pouch. | Folding umbrella with 3 sections, manual opening, closure with 
Velcro, and ergonomic handle. Supplied with a pouch. |Parapluie pliant à 3 sections, ouver-
ture manuelle, fermeture avec velcro et poignée ergonomique. Livré avec une pochette.

Poliestere 170T | Polyester 170T | Polyester 170T

  Ø 96 cm - Close:21 cm         

                  

 90037  Paulette         
Ombrello pieghevole con apertura manuale, fornito con pouch in 
tinta, cordino in tinta | Folding umbrella with manual opening, sup-
plied with matching pouch, matching cord. |Parapluie pliant avec 
ouverture manuelle, livré avec une pochette assortie et un cordon 
assorti.

Poliestere 190T | Polyester 190T | Polyester 190T

  Ø 98 cm - Close:24 cm         
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Automatic
	 umbrellas.
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 91029  Guspini         
Ombrello con apertura automatica. Puntale nero. Manico in EVA. Chiusura in velcro. 
| Umbrella with automatic opening. Black tip. EVA handle. Velcro closure. |Parapluie 
avec ouverture automatique. Embout noir. Poignée en EVA. Fermeture par velcro.

Poliestere 190T, fibra di vetro | Polyester 190T, Fiberglass | Polyester 190T, Fibre de 
verre

  Ø 104 cm         

                  

 91020  Oceanside         
Ombrello con apertura automatica. Puntale nero. Manico in EVA. Chiusura in velcro. 
| Umbrella with automatic opening. Black tip. EVA handle. Velcro closure. |Parapluie 
avec ouverture automatique. Embout noir. Poignée en EVA. Fermeture par velcro.

Poliestere 190T, fibra di vetro | Polyester 190T, Fiberglass | Polyester 190T, Fibre de 
verre

  Ø 125 x 93 cm         

                  

 91047  Missoula         
Ombrello con apertura automatica. Dettaglio colorato sul bordo. Chiusura in velcro. | Um-
brella with automatic opening. Colorful detail on the edge. Velcro closure. |Parapluie avec 
ouverture automatique. Détail coloré sur le bord. Fermeture par velcro.

Pongee, fibra di vetro | Pongee, fiberglass | Pongé, fibre de verre

  Ø 105 x 83 cm         

                  

 91037  Poppig         
Ombrello con apertura manuale. Manico in EVA. Pouch coordinata. | Umbrella with manual 
opening. EVA handle. Coordinated pouch. |Parapluie avec ouverture manuelle. Poignée en 
EVA. Pochette assortie.

Poliestere 190T, Fibra Di Vetro | Polyester 190T, Fiberglass | Polyester 190T, Fibre de verre

  Ø 105 cm         

                  

 91071  Debrecen         
Ombrello 27" con aperture per la ventilazione,  banda riflettente. Aste con sistema antivento. 
Apertura automatica. Chiusura con velcro. | 27" umbrella with ventilation openings, reflective 
band. Windproof system on the ribs. Automatic opening. Closure with velcro. |Parapluie 27" 
avec ouvertures pour la ventilation, bande réfléchissante. Bâtons avec système anti-vent. 
Ouverture automatique. Fermeture avec velcro.

Pongee rpet 190T, fibra di vetro | Pongee fabric 190T, fiberglass | Pongee rpet 190T, fibre 
de verre

  Ø 120 x 92 cm         
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Reversible 
		  umbrella.

Colorful  
umbrella
with matching pouch.
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 91046  Brendola         
Ombrello con manico finitura morbida nera e apertura automatica. Stecche con sistema anti 
vento. Puntale nero | Umbrella with black soft finish handle and automatic opening. Ribs 
with anti-wind system. Black tip. |Parapluie avec poignée finition noire douce et ouverture 
automatique. Baleines avec système anti-vent. Embout noir.

Poliestere Pongee 190T, fibra di vetro | Polyester Pongee 190T, fiberglass | Polyester Pongee 
190T, fibre de verre

  Ø 107 x 82 cm         

                  

 91055  Rimforsa         
Ombrello apertura automatica con asta e stecche in fibra di vetro nera. Manico curvo. | Au-
tomatic opening umbrella with black fiberglass shaft and ribs. Curved handle. |Parapluie 
à ouverture automatique avec mât et baleines en fibre de verre noire. Poignée courbée.

Poliestere Pongee 190T, Fibra Di Vetro | Polyester Pongee 190T, fiberglass | Polyester Pongee 
190T, fibre de verre

  Ø 105 cm         

                  

 91034  Giustino         
Ombrello reversibile, apertura manuale, stecche in fibra di vetro, chiusura in velcro. 
| Reversible umbrella, manual opening, fiberglass ribs, velcro closure. |Parapluie 
réversible, ouverture manuelle, baleines en fibre de verre, fermeture par velcro.

Pongee | Pongee | Pongee

  Ø 107 x 80 cm         

                  

 91069  Vortice         
Ombrello con apertura automatica, stecche nere, manico con finitura gomma-
ta. Fornito con pouch colorata coordinata. | Umbrella with automatic opening, 
black ribs, handle with rubberized finish. Supplied with coordinated colored 
pouch. |Parapluie avec ouverture automatique, baleines noires, poignée avec 
finition gommée. Livré avec une pochette colorée assortie.

Poliestere pongee, pp, fibra di vetro | Polyester pongee, PP, fiberglass | Polyester 
pongee, PP, fibre de verre

  Open: Ø 120 x 95  cm         

                  

 92026  Silviams         
Ombrello espandibile da 23" a 30" con apertura automatica. Asta e stecche in fibra di vetro. 
| Expandable umbrella from 23" to 30" with automatic opening. Shaft and ribs made of fi-
berglass. |Parapluie extensible de 23" à 30" avec ouverture automatique. Manche et baleines 
en fibre de verre.

Poliestere 190T Pongee | Polyester 190T Pongee | Polyester 190T Pongee

  Ø 128 x 82,5 cm         

                  

 92067  Regissör         
Ombrello Maxi golf automatico con asta e stecche in fibra di vetro. Manico con pulsante 
argentato. | Maxi golf automatic umbrella with fiberglass shaft and ribs. Handle with silver 
button. |Parapluie de golf Maxi automatique avec mât et baleines en fibre de verre. Poignée 
avec bouton argenté.

Pongee 190T, Fibra Di Vetro | Pongee 190T, Fiberglass | Pongé 190T, Fibre de Verre

  Ø 120 cm         
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Wooden
Handle.
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 91048  Murray         
Ombrello con apertura automatica, realizzato in materiale trasparente. | Umbrella with au-
tomatic opening, made of transparent material. |Parapluie avec ouverture automatique, fa-
briqué en matériau transparent.

ABS | ABS | ABS

  Ø 100 cm         

                  

 91051  Kansas City         
Ombrello realizzato a spicchi alternati in poliestere e materiale trasparente. Apertura au-
tomatica. | Umbrella made with alternating panels of polyester and transparent material. 
Automatic opening. |Parapluie à panneaux alternés en polyester et matériau transparent. 
Ouverture automatique.

Poliestere, Plastica | Polyester, Plastic | Polyester, Plastique

  Ø 104 cm         

                  

 91513  John         
Ombrello con apertura automatica. Stecche e asta in metallo e manico in plastica | Umbrella 
with automatic opening. Metal ribs and shaft, plastic handle. |Parapluie avec ouverture auto-
matique. Baleines et mât en métal et poignée en plastique.

PoE, Poliestere | PoE, Polyester | PoE, Polyester

  Ø 98 cm         

                  

 91502  Omar         
Ombrello con manico, asta e finitura in legno. Stecche nere. Chiusura in velcro. Apertura 
manuale. | Umbrella with handle, shaft, and wooden finish. Black ribs. Velcro closure. Manual 
opening. |Parapluie avec poignée, tige et finition en bois. Baleines noires. Fermeture en vel-
cro. Ouverture manuelle.

Poliestere 190T | Polyester 190T | Polyester 190T

  Ø 105 cm         

                  

 91503  Vidal         
Ombrello classico con apertura automatica, manico in legno, chiusura con velcro | Classic 
umbrella with automatic opening, wooden handle, closure with velcro. |Parapluie classique 
avec ouverture automatique, poignée en bois, fermeture avec velcro.

Poliestere 190T | Polyester 190T | Polyester 190T

  Ø 100 x 89 cm         

                  

 91036  Bougainvillea         
Ombrello con manico in legno, apertura automatica. Stecche e puntine in colore nero. Chiu-
sura in velcro. | Umbrella with wooden handle, automatic opening. Ribs and tips in black 
color. Velcro closure. |Parapluie avec poignée en bois, ouverture automatique. Baleines et 
pointes de couleur noire. Fermeture par velcro.

Poliestere 190T | Polyester 190T | Polyester 190T

  Ø 105 cm         

                  

 91044  Brentino         
Ombrello apertura automatica, antivento, asta e stecche in fibra di vetro. | Automatic ope-
ning umbrella, windproof, with fiberglass shaft and ribs. |Parapluie à ouverture automatique, 
anti-vent, avec mât et baleines en fibre de verre.

Asta e stecche: fibra di vetro; Manico: EVA; Tessuto pongee | Shaft and ribs: fiberglass; Han-
dle: EVA; Pongee fabric | Mât et baleines : fibre de verre ; Poignée : EVA ; Tissu pongée

  Ø 134 x 102 cm         
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.01 .05

.01

115
cm

Ø

.02

.05 .01 .13

134
cm

Ø

.19

.08.02 .05.01

130
cm

Ø

.06.08

.02

.01

.23

100
cm

Ø

.04

.01 .07 .02.04

105
cm

Ø

105
cm

Ø

.90

105
cm

Ø

.05

 91035  Pokal         
Ombrello con apertura automatica con asta e stecche in metallo. Fornito con pouch. | Um-
brella with automatic opening with metal shaft and ribs. Supplied with pouch. |Parapluie 
avec ouverture automatique, mât et baleines en métal. Livré avec une pochette.

Poliestere 190T, Alluminio | Polyester 190T, Aluminum | Polyester 190T, Aluminium

  Ø 105 cm         

                  

 91506  Petra         
Ombrello con apertura automatica. Con stecche metalliche color nero, chiusura con velcro | 
Umbrella with automatic opening. With black metal ribs, closure with velcro. |Parapluie avec 
ouverture automatique. Avec baleines métalliques de couleur noire, fermeture par velcro.

Poliestere 190T | Polyester 190T | Polyester 190T

  Ø 105 cm         

                  

 91062  Loropetalum         
Ombrello con manico, asta e puntale in bambù. Apertura automatica. Pouch 
coordinata. | Umbrella with bamboo handle, shaft, and tip. Automatic opening. 
Coordinated pouch. |Parapluie avec manche, tige et embout en bambou. Ou-
verture automatique. Pochette assortie.

Pongee Rpet 190T, Bambù, fibra di vetro | Pongee Rpet 190T, bamboo, fiber-
glass | Pongee Rpet 190T, bambou, fibre de verre

  Ø 105 cm         

              

 92008  Rosa         
Ombrello con apertura manuale con asta e stecche in metallo. Manico in legno. | Umbrella 
with manual opening, metal shaft and ribs. Wooden handle. |Parapluie avec ouverture ma-
nuelle, mât et baleines en métal. Poignée en bois.

Poliestere 170T | Polyester 170T | Polyester 170T

  Ø 130 x 105 cm         

                  

 91052  Mount Pleasant         
Ombrello formato maxi, apertura automatica, impugnatura in legno. Stecche in fibra di vetro. 
| Maxi size umbrella, automatic opening, wooden handle. Fiberglass ribs. |Parapluie de gran-
de taille, ouverture automatique, poignée en bois. Baleines en fibre de verre.

Poliestere, legno | Polyester, wood | Polyester, bois

  Ø 134 cm         

                  

 91022  Mice         
Ombrello con apertura automatica. Manico curvo. | Umbrella with automatic opening. Cur-
ved handle. |Parapluie avec ouverture automatique. Poignée courbée.

Poliestere 190T, fibra di vetro | Polyester 190T, Fiberglass | Polyester 190T, Fibre de verre

  Ø 100 cm         

                  

 91058  Samla         
Ombrello apertura automatica con asta e stecche in fibra di vetro nera. Fornito con pouch. 
| Automatic opening umbrella with black fiberglass shaft and ribs. Supplied with pouch. 
|Parapluie à ouverture automatique avec mât et baleines en fibre de verre noire. Livré avec 
une pochette.

Pongee 190T, Fibra Di Vetro | Pongee 190T, Fiberglass | Pongé 190T, Fibre de Verre

  Ø 115 cm         

                  

U
m

b
re

lla
s 

a
n

d
 R

ai
n

 G
a

rm
e

n
ts

.

203202

2026 // GIFTS COLLECTION



MOQ. 50 PCS Delivery time: from 3/4 weeks

Your bespoke
umbrellas.

WHERE IDEAS TAKE FORM

Scopri la nostra linea di ombrelli completamente personalizzabili: scegli il modello, seleziona 
la misura e definisci ogni dettaglio grafico secondo le esigenze del tuo brand. Soluzioni di 
qualità professionale pensate per aziende, eventi e attività che desiderano distinguersi con 
uno stile unico e riconoscibile.

Discover our range of fully customizable umbrellas: choose the model, select the size, and 
define every graphic detail according to your brand’s needs. Professional-quality solutions 
designed for companies, events, and organizations that want to stand out with a unique and 
recognizable style.

Découvrez notre gamme de parapluies entièrement personnalisables : choisissez le modèle, 
sélectionnez la taille et définissez chaque détail graphique selon les besoins de votre marque. 
Des solutions de qualité professionnelle conçues pour les entreprises, les événements et les 
organisations qui souhaitent se distinguer avec un style unique et reconnaissable.

Check on our website!

 UMBRELLA1              
Stampa in quadricromia, 8 pannelli, apertura automatica, 
con asta e stecche in fibra di vetro | Full color printing, 8 
pannels, auto open, with fiberglass shaft and ribs, 210T pon-
gee fabric | Impression quadrichromie, 8 panneaux, ouver-
ture automatique, avec tige et nervures en fibre de verre, 
tissu en pongee 210T

Pongee 210T | Pongee 210T | Pongee 210T

  Ø 100 x 89 cm         

                  

 UMBRELLA2              
Stampa in quadricromia, 8 pannelli, apertura automatica, 
con asta e stecche in fibra di vetro | Full color printing, 8 
pannels, auto open, with fiberglass shaft and ribs, 210T pon-
gee fabric | Impression quadrichromie, 8 panneaux, ouver-
ture automatique, avec tige et nervures en fibre de verre, 
tissu en pongee 210T

Pongee 210T | Pongee 210T | Pongee 210T

  Ø 100 x 89 cm         

                  

 UMBRELLA3              
8 pannelli, stampa in quadricromia, pieghevole, apertura 
automatica, con asta in metallo, stecche in fibra di vetro | 
Full color printing, 8 pannels, foldable, auto open, with metal 
shaft, fiberglass ribs and 210T pongee fabric | 8 panneaux, 
impression quadrichromie, pliable, ouverture automatique, 
avec tige métallique, nervures en fibre de verre et tissu pon-
gee 210T

Pongee 210T | Pongee 210T | Pongee 210T

  Ø 100 cm         
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Waterproof
poncho
with hood.
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 93069  Adams         
Poncho. Taglia unica adulto. | Poncho. One size adult. |Pon-
cho. Taille unique adulte.

PLA 100% Compostabile | 100% Compostable PLA | PLA 
100% Compostable

  127 x 140 cm,close 10 x 13,5 cm         

                  

 93001  Turi         
Poncho con finiture termosaldate. Fornito in bustina traspa-
rente. Taglia unica adulto | Poncho with heat-sealed finishes. 
Supplied in a transparent bag. One size fits all adults. |Pon-
cho avec finitions thermosoudées. Livré dans un sachet 
transparent. Taille unique adulte.

Polietilene | Polyethylene | Polyéthylène

  127 x 140 cm,close 9 x 12,5 cm         

                  

 93051  Lampone         
Poncho impermeabile per bambini, con cappuccio. Pouch 
con moschettone colorato abbinato. | Waterproof poncho 
for children, with hood. Matching colorful carabiner pouch. 
|Poncho impermeabile pour enfants, avec capuche. Po-
chette avec mousqueton coloré assorti.

Rpet | Rpet | Rpet

  90 x 65 cm, close 8,5 x 10 x 2 cm         

              

 93049  Torio         
Impermeabile con finiture termosaldate, tasche laterali con 
patella, cappuccio regolabile con coulisse. Taglia unica adul-
to. Custodia inclusa. | Waterproof with heat-sealed finishes, 
side pockets with flap, adjustable hood with drawstring. 
One size fits all adults. Case included. |Imperméable avec 
finitions thermosoudées, poches latérales à rabat, capuche 
réglable avec cordon de serrage. Taille unique adulte. Hous-
se incluse.

Materiale impermeabile | Waterproof material | Matériau 
imperméable

  86 x 72 cm         

                  

 93004  Tajo         
Poncho con chiusura con bottoni sui lati, finiture termosal-
date. Fornito in bustina colorata | Poncho with button clo-
sure on the sides, heat-sealed finishes. Supplied in a colored 
pouch. |Poncho avec fermeture boutonnée sur les côtés, 
finitions thermosoudées. Livré dans un sachet coloré.

Pvc | PVC | PVC

  22,5 x 18 cm         

                  

 93005  Dattero         
Poncho con finiture termosaldate. Chiusure laterali con 
bottoni, fornito in bustina singola con parte superiore in re-
tina | Poncho with heat-sealed finishes. Side closures with 
buttons, supplied in a single bag with a mesh top. |Pon-
cho avec finitions thermosoudées. Fermetures latérales 
avec boutons, livré dans un sachet individuel avec partie 
supérieure en filet.

Peva | PEVA | PEVA

  Ø 6 x 19 cm         
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Fashion and 
accessories.

06.

208-229        Cappelli e berretti | Hats and caps | Chapeaux et casquettes
230-231        Abbigliamento Quikflip | Quikflip clothing | Vêtements Quikflip  
232-235        Guanti, sciarpe e scaldacollo | Gloves, scarves and neck warmers | Gants, écharpes et cache-col  
236-238        Occhiali | Glasses | Lunettes
239-245        Accessori | Accessories | Accessoires

2026 // GIFTS COLLECTION
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Adult 
size

Adult
size

Adult
size

Adult
size

Adult
size

 16036  Resana         
Cappellino 5 pannelli. Chiusura regolabile in velcro e asole. Etichetta rimovibile. | 5-panel cap. 
Adjustable velcro closure and eyelets. Removable label. |Casquette à 5 panneaux. Fermeture 
réglable en velcro et œillets. Étiquette amovible.

Cotone | Cotton | Coton

  Circumference 57 - 59 cm          

                  

 16033  Piero         
Cappellino 6 pannelli. Interno visiera e fascia antisudore in contrasto. Chiusura regolabile 
metallica | 6-panel cap. Contrast color under visor and sweatband. Adjustable metal closure. 
|Casquette à 6 panneaux. Visière intérieure et bande anti-transpiration contrastées. Ferme-
ture réglable en métal.

100% Cotone - 260g/m2 | 100% Cotton - 260g/m2 | 100% Coton - 260g/m2

  Circumference 57 - 59 cm         

                  

 16043  Lobelia         
Cappellino 6 pannelli realizzato in cotone effetto slavato. | Six-panel cap made of washed 
cotton. |Casquette à 6 panneaux en coton effet lavé.

Cotone effetto slavato, 260 gr/m2 | Washed cotton effect, 260 gr/m2 | Coton effet lavé, 
260 gr/m2

  Circumference 57 - 59 cm         

260
gr/m2

                  

 16069  Glim         
Cappellino 6 pannelli, effetto slavato. 6 asole ricamate e chiusura in velcro. | 6-panel cap, 
washed effect. 6 embroidered eyelets and velcro closure. |Casquette à 6 panneaux, effet 
délavé. 6 œillets brodés et fermeture en velcro.

100% Cotone | 100% Cotton | 100% Coton

  Circumference 57 - 59 cm         

260
gr/m2

                  

 H80000  Diamond         
Cappellino baseball 5 pannelli in twill di cotone premium, frontino e pannello frontale rinfor-
zati, chiusura regolabile con fibbia metallica. | 5-panel baseball cap in premium cotton twill, 
reinforced front panel and visor, adjustable closure with metal buckle. |Casquette baseball 
5 panneaux en sergé de coton premium, panneau frontal et visière renforcés, fermeture 
réglable à boucle métallique.

100% Cotone | 100% Cotton | 100% Coton

  Circumference 57 - 59 cm         
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cotton cap.
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Adult and kids size Adult size

Adult
size

Adult
size

Kids
size

Kids
size

Adult and 
kids size

6-panel cap. 100% cotton.

 16128  Feli         
Cappellino 5 pannelli. Asole ricamate. Chiusura in velcro regolabile. Versione lux. | 5-panel 
cap. Embroidered eyelets. Adjustable velcro closure. Lux version. |Casquette à 5 panne-
aux. Œillets brodés. Fermeture réglable en velcro. Version luxe.

Cotone | Cotton | Coton

  Circumference 57 - 59 cm         

                  

 16027  Peppino         
Cappellino 5 pannelli. Asole ricamate. Nastro parasudore. Chiusura in velcro. | 5-panel cap. 
Embroidered eyelets. Sweatband. Velcro closure. |Casquette à 5 panneaux. Œillets brodés. 
Bandeau anti-transpiration. Fermeture velcro.

100% Cotone, 170 g/m2. | 100% cotton, 170 g/m2. | 100% coton, 170 g/m2.

  Circumference 57 - 59 cm         

                  

 16133  Ferit         
Cappellino 5 pannelli da bambino. Asole ricamate. Chiusura in velcro regolabile. | 5-panel 
kids cap. Embroidered eyelets. Adjustable velcro closure. |Casquette enfant à 5 panneaux. 
Œillets brodés. Fermeture réglable en velcro.

Cotone | Cotton | Coton

  Circumference 53 - 55 cm         

                  

 16034  Pinki         
Cappellino 6 pannelli con sandwich in contrasto. Fettuccia pa-
rasudore interna. Chiusura in velcro. | 6-panel cap with contrast 
sandwich. Internal sweatband ribbon. Velcro closure. |Casquette 6 
panneaux avec sandwich contrasté. Bandeau intérieur pour la tran-
spiration. Fermeture velcro.

100% Cotone - 260g/m2 | 100% Cotton - 260g/m2 | 100% Coton 
- 260g/m2

  Circumference 57 - 59 cm         

260
gr/m2

                  

 16042  Tiago         
Cappellino 5 pannelli, con chiusura con fibbia regolabile e asole ricamate. | 5-panel cap, with 
adjustable buckle closure and embroidered eyelets. |Casquette à 5 panneaux, avec fermetu-
re à boucle réglable et œillets brodés.

Cotone | Cotton | Coton

  Circumference 57 - 59 cm         

290
gr/m2

                  

 16032  Doruk         
Cappellino 5 pannelli con visiera con bordo e piping colorati, chiusura in velcro | 5-panel cap 
with visor, colored edge and piping, velcro closure |Casquette à 5 panneaux avec visière, 
bord et piping colorés, fermeture en velcro.

Cotone | Cotton | Coton

  Circumference 53 - 55 cm         
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6 PANELS

5 PANELS

6 PANELS

6 PANELS

.23.13

Adult 
size

Adult 
size

Adult 
size

Adult 
size
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.60 .24 .07

.02.23

Adult
size

Adult
size
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size
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 16045  Kevin         
Cappellino 6 pannelli con sandwich colorato e asole ricamate coordinate. Chiusura in velcro 
| 6-panel cap with colorful sandwich and coordinated embroidered eyelets. Velcro closure. 
|Casquette à 6 panneaux avec sandwich coloré et œillets brodés assortis. Fermeture en 
velcro.

Cotone | Cotton | Coton

  Circumference 57 - 59 cm         

                  

 16057  Dogu         
Cappellino 6 pannelli con sandwich. Visiera precurvata con sandwich. Chiusura in velcro. | 
6-panel sandwich cap. Pre-curved sandwich visor. Velcro closure. |Casquette à 6 panneaux 
avec visière préformée en sandwich. Fermeture à scratch.

Cotone | Cotton | Coton

  Circumference 57 - 59 cm         

                  

 16052  Baler         
Cappellino 5 pannelli con sandwich. Visiera precurvata con sandwich a contrasto. Chiusura 
in velcro regolabile. | 5-panel sandwich cap. Pre-curved visor with contrast sandwich. Adju-
stable velcro closure. |Casquette à 5 panneaux avec visière pré-incurvée et sandwich contra-
stant. Fermeture réglable en velcro.

Cotone | Cotton | Coton

  Circumference 57 - 59 cm         

                  

 16074  Ege         
Cappellino 6 pannelli, chiusura con fibbia in metallo | 6-panel cap, closure with metal buckle 
|Casquette à 6 panneaux, fermeture avec boucle en métal

Cotone Pesante | Heavy Cotton | Coton lourd

  Circumference 57 - 59 cm         

                  

 16064  Aupa         
Cappellino 5 pannelli con chiusura in velcro. | 5-panel cap with velcro closure. |Casquette à 5 
panneaux avec fermeture en velcro.

100% Cotone organico | 100% Organic Cotton | 100% Coton biologique

  Circumference 57 - 59 cm         

                  

 16039  Torreglia         
Cappellino 5 pannelli. Chiusura regolabile in velcro e asole. Etichetta rimovibile. | 5-panel cap. 
Adjustable velcro closure and eyelets. Removable label. |Casquette à 5 panneaux. Fermeture 
réglable en velcro et œillets. Étiquette amovible.

Cotone riciclato | Recycled cotton | Coton recyclé

  Circumference 57 - 59 cm         

                  

 16028  Pelosa         
Cappellino 5 pannelli. Fettuccia parasudore interna. Chiusura in velcro. | 5-panel cap. Interior 
sweatband ribbon. Velcro closure. |Casquette à 5 panneaux. Bandeau intérieur anti-transpi-
ration. Fermeture velcro.

80% Poliestere, 20% Cotone | 80% Polyester, 20% Cotton | 80% Polyester, 20% Coton

  Circumference 57 - 59 cm         

                  

Fa
sh

io
n

 a
n

d
 a

c
c

e
ss

o
ri

e
s.

214 215

2026 // GIFTS COLLECTION



MOQ. 100 PCS Check on our website!

Your bespoke
caps.

WHERE IDEAS TAKE FORM

Cappellini completamente personalizzabili: scegli il modello, il materiale e i colori, selezionando il 
tessuto che preferisci — cotone, RPET, poliestere, lana e molto altro. Personalizza anche la finitura 
interna per ottenere il risultato più adatto alle tue esigenze. Applica il tuo logo con la tecnica che 
preferisci: ricamo, serigrafia, logo 3D, toppa e altre soluzioni su misura.

Fully customizable caps: choose the model, material, and colors, selecting the fabric you prefer 
— cotton, RPET, polyester, wool, and more. You can also customize the inner finish to achieve the 
result that best suits your needs. Apply your logo using the technique you prefer: embroidery, 
screen printing, 3D logo, patches, and other tailored solutions.

Casquettes entièrement personnalisables : choisissez le modèle, le matériau et les couleurs, en sél-
ectionnant le tissu que vous préférez — coton, RPET, polyester, laine et bien d’autres. Personnalisez 
également la finition intérieure pour obtenir le résultat le plus adapté à vos besoins. Appliquez votre 
logo avec la technique que vous préférez : broderie, sérigraphie, logo 3D, patch et autres solutions 
sur mesure.

 CAPS1              
Cappellino con 5 pannelli. Nastro antisudore e chiusura 
con velcro | 5-panel cap. Sweatband and velcro closure. 
|Casquette à 5 panneaux. Bandeau anti-transpiration et fer-
meture par velcro.

Cotone | Cotton | Coton

  Circumference 50 - 52 - 54 - 56 - 58 - 60 - 62         

                  

 CAPS2              
Cappellino 6 pannelli personalizzabile con sandwich | Cu-
stomizable 6-panel sandwich cap |Casquette à 6 panneaux 
personnalisable avec sandwich

Cotone | Cotton | Coton

  Circumference 50 - 52 - 54 - 56 - 58 - 60 - 62         

                  

 CAPS3              
Cappellino 5 pannelli con stampa sublimatica nel pannello 
frontale | 5-panel cap with sublimation print on the front pa-
nel |Casquette à 5 panneaux avec impression sublimatique 
sur le panneau frontal

Poliestere | Polyester | Polyester

  Circumference 50 - 52 - 54 - 56 - 58 - 60 - 62         
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.13 .23

.01

CORK

.01

.13 .23 .05 .08 .19 .01

.23 .06 .08 .04

Adult 
size

Adult 
size

Adult 
size

Adult 
size

.01 .08.05.23 .02.08.23  .04.05 .06 .02 .01

.19 .02 .05

.05 .23.01.02.70.13

.27

Adult 
size

Adult 
size

Adult 
size

Adult 
size

Adult 
size

Trucker caps. Plastic mesh back.

 16136  Wendover         
Cappellino 6 pannelli con retina in plastica. Chiusura regolabile in plastica. | 6-panel 
cap with plastic mesh. Adjustable plastic closure. |Casquette à 6 panneaux avec 
filet en plastique. Fermeture réglable en plastique.

Poliestere, Sughero | Polyester, Cork | Polyester, Liège

  Circumference 57 - 59 cm         

                  

 16037  Salzano         
Cappellino stile trucker, 5 pannelli. Chiusura regolabile. | Trucker style cap, 5 panels. 
Adjustable closure. |Casquette de style trucker à 5 panneaux. Fermeture réglable.

Poliestere | Polyester | Polyester

  Circumference 57 - 59 cm         

                  

 16075  Plovdiv         
Cappellino 6 pannelli. Chiusura regolabile con fibbia in metallo. Occhielli coordinati. | 6-panel 
cap. Adjustable closure with metal buckle. Coordinated eyelets. |Casquette à 6 panneaux. 
Fermeture réglable avec boucle en métal. Œillets coordonnés.

Nylon | Nylon | Nylon

  Ø 59 cm         

                  

 16071  Saru         
Cappellino 6 pannelli con chiusura regolabile. | Six-panel cap with adjustable closure. |Ca-
squette à 6 panneaux avec fermeture réglable.

Velluto a costine | Corduroy | Velours côtelé

  Circumference 59 cm         

                  

 16038  Soverzene         
Cappellino sportivo traspirante, 6 pannelli. Chiusura con fibbia regolabile | Breathable sports 
cap, 6 panels. Adjustable buckle closure. |Casquette de sport respirante à 6 panneaux. Fer-
meture avec boucle réglable.

Microfibra Rpet | Recycled PET microfiber | Microfibre Rpet

  Circumference 57 - 59 cm         

                  

 16067  Bevera         
Cappellino 5 pannelli  con chiusura in velcro. | 5-panel cap with Velcro closure. |Casquette à 
5 panneaux avec fermeture en velcro.

Poliestere Rpet | Recycled Polyester (rPET) | Polyester Rpet

  Circumference 57 - 59 cm         

                  

 16076  Varna         
Cappellino 5 pannelli. Fascia anti sudore. Tessuto a rete traspirante. Banda riflettente. | 5-pa-
nel cap. Sweatband. Breathable mesh fabric. Reflective band. |Casquette à 5 panneaux. Ban-
de anti-transpiration. Tissu en maille respirante. Bande réfléchissante.

Microfibra rpet | Recycled PET microfiber | Microfibre Rpet

  Ø 59 cm         

                  

 16058  Fluz         
Cappellino traforato sui lati. Chiusura con fibbia e fettuccia elastica | Perforated cap on the 
sides. Closure with buckle and elastic strap. |Casquette perforée sur les côtés. Fermeture 
avec boucle et bande élastique.

Microfibra | Microfiber | Microfibre

  Circumference 59 cm         

                  

 16061  Nubbi         
Cappellino leggero e traspirante.  Chiusura in velcro | Lightweight and breathable cap. Velcro 
closure. |Casquette légère et respirante. Fermeture par velcro.

Microfibra | Microfiber | Microfibre

  Circumference 59 cm         
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Adult 
size

Adult 
size

Adult 
size

.90 .02.23.16

Recycled denim.

 14774  Beloreck         
Berretto con inserto frontale per stampa. Doppio strato. | Cap with front insert for printing. 
Double layer. |Bonnet avec insert frontal pour impression. Double couche.

Poliestere | Polyester | Polyester

  19,5 x 19,5 cm         

                  

 14040  Berillio         
Berretto lavorato a maglia con doppio giro sul fondo. | Knitted hat with double cuff at the 
bottom. |Bonnet tricoté avec un double tour sur le bas.

Maglia | Knit fabric | Maille

  20 x 22 cm         

300
gr/m2

                  

 14104  Fillirea         
Berretto invernale doppio strato con risvolto. | Double-layer winter beanie with cuff. |Bonnet 
d'hiver à double épaisseur avec revers.

Rpet | Rpet | Rpet

  19 x 20 x  cm         

              

 14117  Jomel         
Berretto sportivo. Singolo strato con cuciture coordinate. | Sport cap. Single layer with co-
ordinated stitching. |Bonnet de sport. Une seule couche avec des coutures coordonnées.

Poliestere riciclato Rpet | Recycled polyester RPET | Polyester recyclé Rpet

  20 x 57,02Ø cm         

                  

 16051  Aladfar         
Cappellino invernale con paraorecchie. Chiusura regolabile. | Winter hat with earflaps. Adju-
stable closure. |Bonnet d'hiver avec cache-oreilles. Fermeture réglable.

100% poliestere | 100% polyester | 100% polyester

  Circumference 57 - 59 cm         

              

 16041  Talita         
Cappellino 6 pannelli in denim riciclato. Asole ricamate. 
Chiusura in velcro. | 6-panel cap made of recycled denim. 
Embroidered eyelets. Velcro closure. |Casquette 6 panne-
aux en denim recyclé. Œillets brodés. Fermeture en velcro.

Denim riciclato | Recycled denim | Denim recyclé

  Circumference 57 - 59 cm         

                  

 16000  Ginepro         
Visiera sportiva con chiusura in velcro e lati imbottiti | Sports 
visor with Velcro closure and padded sides |Visière de sport 
avec fermeture en velcro et côtés rembourrés

Poliestere | Polyester | Polyester

  Circumference 57 - 59 cm         

                  

 16035  Polo         
Cappellino 5 pannelli con dettagli ad alta visibilità. Chiusura 
regolabile in velcro | 5-panel cap with high-visibility details. 
Adjustable velcro closure. |Casquette à 5 panneaux avec 
détails haute visibilité. Fermeture réglable par velcro.

Poliestere | Polyester | Polyester

  Circumference 57 - 59 cm         

                  

 16026  Pepsi         
Cappellino tecnico con tre pannelli. Tessuto leggero e tra-
spirante. Chiusura regolabile con velcro | Technical cap with 
three panels. Lightweight and breathable fabric. Adjustable 
closure with velcro. |Casquette technique à trois panneaux. 
Tissu léger et respirant. Fermeture réglable avec velcro.

90% poliestere, 10% Elastan - 140 g/m2 | 90% polyester, 10% 
Elastane - 140 g/m2 | 90% polyester, 10% élasthanne - 140 
g/m2

  Circumference 57 - 59 cm         
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.01 .05 .13

.13 .04 .08

.06 .01 .02

.01

.05.13 .70

DUBLE-FACE 

.02 .23 .05 .16 .06.08

Adult size

WASHED EFFECT

.01

.08

.04 .13 .05 .13 .23

.08

Safari hat
with an adjustable 
closure strap.

.08.05.04.06.23.01.02

Kids size
13034

13013

 16048  Ainalrami         
Cappello con inserto in rete. Dotato di bottoni laterali a pressione che permettono 
di indossarlo come cappello da cowboy o a tesa larga. | Hat with mesh insert. 
Equipped with side snap buttons that allow it to be worn as a cowboy hat or with 
a wide brim. |Chapeau avec insert en filet. Doté de boutons latéraux à pression qui 
permettent de le porter comme un chapeau de cowboy ou à large bord.

Poliestere | Polyester | Polyester

  Circumference 58 - 59 cm         

              

 13035  Snapp         
Cappello da pescatore resistente all'acqua. Fascia elastica regolabile all'interno. | Water-re-
sistant bucket hat. Adjustable elastic band inside. |Chapeau de pêcheur résistant à l'eau. 
Bande élastique ajustable à l'intérieur.

Microfibra | Microfiber | Microfibre

  Circumference 60 cm         

                  

 14611  Lezig         
Cappello modello pescatore, reversibile. Interno in fleece con trattamento anti-pilling. | Fi-
sherman-style reversible hat. Fleece lining with anti-pilling treatment. |Chapeau de pêcheur 
réversible. Intérieur en polaire avec traitement anti-boulochage.

Pile, Nylon | Stack, Nylon | Pile, Nylon

  Circumference 58 - 59 cm         

                  

 13034  Zippy         
Cappello da pescatore per bambino. | Fisherman hat for child. |Chapeau de pêcheur pour 
enfant.

100% Cotone | 100% Cotton | 100% Coton

  Circumference 54 - 55 cm         

180
gr/m2

                  

 13036  Blip         
Cappello da pescatore effetto slavato. Con asole di ventilazione. | Washed effect bucket 
hat. With ventilation eyelets. |Chapeau de pêcheur effet délavé. Avec œillets de ventilation.

100% Cotone | 100% Cotton | 100% Coton

  Circumference 57 - 59 cm         

260
gr/m2

                  

 13013  Loo         
Cappello modello pescatore | Bucket hat |Chapeau style pêcheur

Cotone | Cotton | Coton

  58 - 60 cm         

170
gr/m2

                  

 14134  Siic         
Cappello da pescatore, morbido e confortevole. | Bucket hat, soft and comfortable. |Chape-
au de pêcheur, doux et confortable.

Velluto a costine | Corduroy | Velours côtelé

  Circumference 59 cm         
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 13023  Astato         
Cappello con confortevole fascia interna. | Hat with comfortable inner band. |Chapeau avec 
bande intérieure confortable.

Fibra sintetica | Synthetic fiber | Fibre synthétique

  Circumference 59 cm         

                  

 13024  Attinio         
Cappello in materiale sintetico con confortevole fascia interna. | Synthetic material hat with 
comfortable inner band. |Chapeau en matériau synthétique avec bande interne confortable.

Materiale sintetico | Synthetic material | Matériau synthétique

  Circumference 59 cm         

                  

 13002  Musa         
Cappello da spiaggia con un pannello in poliestere. | Beach hat with a polyester panel. |Cha-
peau de plage avec un panneau en polyester.

Paglia | Straw | Paille

  19 x 15,5 x 3 cm         

                  

 13007  Zimmy         
Cappello in poliestere con confortevole nastro interno | Polyester hat with comfortable inner 
band |Chapeau en polyester avec confortable bande intérieure

Poliestere | Polyester | Polyester

  Circumference 58 cm         

                  

 13100  Grezzago         
Cappello di paglia in colore naturale con confortevole nastro interno | Natural straw hat with 
comfortable inner ribbon. |Chapeau de paille de couleur naturelle avec un ruban intérieur 
confortable

Paglia | Straw | Paille

  Circumference 59 cm         

                  

 13018  Catedrais         
Cappello panama unisex | Unisex Panama hat |Chapeau panama unisexe

Paglia | Straw | Paille

  Circumference 57 - 58 cm         
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 13030  Bucaneve         
Cappello a tesa larga con possibilità di personalizzare la fascia cucita. | Wide-brimmed hat 
with the possibility of customizing the sewn band. |Chapeau à large bord avec la possibilité 
de personnaliser le bandeau cousu.

Carta | Letter | Papier

  Circumference 59 cm         

                  

 13029  Yvete         
Cappello con possibilità di personalizzare la fascia cucita. | Hat with the option to customize 
the sewn band. |Chapeau avec possibilité de personnaliser le bandeau cousu.

Carta | Letter | Papier

  Circumference 59 cm         

                  

 13027  Minerbe         
Cappello con fascia regolabile all'interno. | Hat with adjustable band inside. |Casquette avec 
bande réglable à l'intérieur.

Carta | Letter | Papier

  Circumference 59 cm         

                  

 13028  Neila         
Cappello in paglia naturale con confortevole fascia interna. 
| Natural straw hat with comfortable inner band. |Chapeau 
en paille naturelle avec bande interne confortable.

Paglia naturale | Natural straw | Paille naturelle

  Circumference 58 cm         

                  

 13041  Cluj         
Sombrero con confortevole banda interna, bordo rifinito nero con cordino coordinato. | Hat 
with comfortable inner band, black finished edge with coordinated cord. |Chapeau avec 
confortable bande interne, bord noir fini avec cordon assorti.

Paglia naturale | Natural straw | Paille naturelle

  Ø 42,5 cm         

                  

 13000  Gosse         
Cappello in paglia con nastro interno | Straw hat with internal ribbon. |Chapeau en paille 
avec ruban intérieur

Paglia | Straw | Paille

  Circumference 59 cm         

                  

 13095  Gisbert         
Cappello di paglia in colore naturale con confortevole nastro interno | Natural colored straw 
hat with comfortable inner ribbon. |Chapeau de paille de couleur naturelle avec un ruban 
intérieur confortable

Paglia | Straw | Paille

  Circumference 57 cm         

                  

 13033  Tizzy         
Cappello panama con etichetta per la personalizzazione | Panama hat with label for custo-
mization |Chapeau Panama avec étiquette pour personnalisation

Carta Di rafia | Raffia paper | Papier de raphia

  Circumference 59 cm         

                  

 13101  Appaftig         
Cappello in carta con fascetta cucita | Paper hat with sewn band |Chapeau en papier avec 
bande cousue

Carta | Letter | Papier

  Circumference 57 - 59 cm         
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MOQ. 100 PCS Delivery time: from 5 weeks Made in Europe

Crea il tuo cappello in paglia personalizzato.

Create your personalized straw hat.

Créez votre chapeau de paille personnalisé.

Seleziona il tuo modello preferito e la taglia ideale. Scegli il colore del nastro e personalizzalo con la grafica e il logo che preferisci: i 
nostri cappelli di paglia con nastro personalizzabile sono la soluzione perfetta per eventi estivi, resort, attività promozionali e brand 
che vogliono distinguersi con uno stile fresco e autentico.

Select your preferred model and the ideal size. Choose the ribbon color and customize it with the graphics and logo you prefer: our 
straw hats with customizable ribbons are the perfect solution for summer events, resorts, promotional activities, and brands that 
want to stand out with a fresh and authentic style.

Sélectionnez votre modèle préféré et la taille idéale. Choisissez la couleur du ruban et personnalisez-le avec les graphismes et le 
logo de votre choix : nos chapeaux de paille avec ruban personnalisable sont la solution idéale pour les événements estivaux, les 
resorts, les activités promotionnelles et les marques souhaitant se démarquer avec un style frais et authentique.

WHERE IDEAS TAKE FORM

Your bespoke
straw hats.
Summer, your way
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Nata dall’intuizione di un’esigenza quotidiana, Quikflip è il marchio che ha rivoluzionato il concetto di abbigliamento funzionale. Ideata per chi è sempre 
in movimento, la linea Quikflip combina stile urbano, comfort e un brevetto esclusivo: il sistema brevettato di conversione da felpa a zaino. Con un 
semplice gesto, giacche e hoodie si trasformano in pratici zaini, pronti ad accompagnarti ovunque.

Perfetta per viaggiatori, sportivi, studenti e chiunque ami la praticità senza rinunciare al design, Quikflip unisce performance e versatilità in ogni capo. Un 
brand che non segue solo la moda, ma la trasforma, ridefinendo cosa significa essere pronti a tutto.

Born from the need for everyday convenience, Quikflip is the brand that has revolutionized the concept of functional apparel. Designed for people on 
the go, Quikflip blends urban style, comfort, and an exclusive patented feature: the proprietary hoodie-to-backpack conversion system. With a simple 
flip, jackets and hoodies transform into practical backpacks—ready to go wherever you do.

Perfect for travelers, athletes, students, and anyone who values practicality without sacrificing design, Quikflip combines performance and versatility 
in every piece. It’s a brand that doesn’t just follow trends—it transforms them, redefining what it means to be truly ready for anything.

Née du besoin de praticité au quotidien, Quikflip est la marque qui a révolutionné le concept du vêtement fonctionnel. Conçue pour les personnes 
toujours en mouvement, Quikflip allie style urbain, confort et une fonctionnalité exclusive brevetée : le système propriétaire de transformation hoodie-
sac à dos. D’un simple geste, vestes et sweats se transforment en sacs à dos pratiques, prêts à vous suivre partout.

Parfaite pour les voyageurs, les sportifs, les étudiants et tous ceux qui recherchent la praticité sans compromis sur le design, Quikflip associe 
performance et polyvalence dans chaque pièce. Une marque qui ne se contente pas de suivre les tendances : elle les transforme, redéfinissant ce 
que signifie être prêt à tout.

L’Innovazione da Indossare

Innovation You Can Wear

L’innovation à porter

 QK001  Full-Zip Hoodie         
Felpa con cappuccio con zip intera con sacca zaino integrata. Cerniera a spirale bianca con 
tirazip in metallo personalizzato. Fodera della sacca zaino in microfibra leggera e traspirante. 
Chiusura della sacca con coulisse. La felpa può essere convertita in sacca zaino | Hoodie 
with full zip and integrated backpack pocket. White spiral zipper with custom metal zip 
pull. Backpack pocket lining in lightweight and breathable microfiber. Backpack closure with 
drawstring. The hoodie can be converted into a backpack. |Sweat à capuche avec ferme-
ture éclair intégrale et poche sac à dos intégrée. Fermeture à glissière en spirale blanche 
avec tirette en métal personnalisée. Doublure de la poche sac à dos en microfibre légère 
et respirante. Fermeture de la poche avec cordon de serrage. Le sweat peut être converti 
en sac à dos.

60% Cotone, 40% poliestere | 60% cotton, 40% polyester | 60% coton, 40% polyester

  XS - 3XL         

220
gr/m2

                  

 QK003  Rain Jacket         
Giacca antipioggia realizzata in nylon resistente e idrorepellente. Doppi occhielli sotto le 
ascelle per maggiore traspirabilità. Spallacci per zaino Slide and Bite in attesa di brevetto 
(completamente regolabili). | Rain jacket made of durable and water-repellent nylon. Dou-
ble eyelets under the armpits for increased breathability. Slide and Bite backpack straps 
pending patent (fully adjustable). |Veste imperméable en nylon résistant et déperlant. Deux 
œillets sous les aisselles pour une meilleure respirabilité. Bretelles pour sac à dos Slide and 
Bite en attente de brevet (entièrement réglables).

100% nylon resistente 330D, PU | 100% resistant 330D nylon, PU | 100% nylon résistant 
330D, PU

  XS - 3XL         

                  

 QK002  Windbreaker         
Giacca a vento. rivestimento interno traspirante. Cappuccio scuba a 3 strati con fodera in 
rete fine. Cerniera a spirale rovesciata con tirazip in gomma. Tasche a filo con interno in rete. 
Passante per appendiabito. Polsini elastici. Sacca con coulisse. | Windbreaker jacket. Brea-
thable inner lining. 3-layer scuba hood with fine mesh lining. Reverse coil zipper with rubber 
zip pull. Welt pockets with mesh lining. Hanging loop. Elastic cuffs. Drawstring bag. |Veste 
coupe-vent. Doublure interne respirante. Capuche scuba à 3 couches avec doublure en filet 
fin. Fermeture à glissière inversée avec tirette en caoutchouc. Poches passepoilées avec 
intérieur en filet. Passant pour cintre. Poignets élastiques. Pochette avec cordon de serrage.

100% poliestere | 100% polyester | 100% polyester

  XS - 3XL         
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Neck 
warmer.

Triangular 
neck scarf.
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49123

14041

14042

 14042  Bismuto         
Scaldacollo  con coulisse elastica | Neck warmer 
with elastic drawstring |Tour de cou avec cordon 
élastique

Fleece | Fleece | Polaire

  26,5 x 22 cm         

                  

 14772  Oscar Kids         
Scaldacollo con coulisse regolabile. | Neck warmer with adjustable drawstring. |Tour de cou 
avec cordon de serrage réglable.

Polar Fleece Anti-Pilling - 200g/m2 | Polar Fleece Anti-Pilling - 200g/m2 | Polaire en polaire 
anti-boulochage - 200g/m2

  24 x 22 cm         

200
gr/m2

                  

 14041  Berkelio         
Scaldacollo tubolare multiuso. | Multi-purpose tubu-
lar neck warmer. |Tour de cou tubulaire polyvalent.

Microfibra | Microfiber | Microfibre

  25 x 50 cm         

                  

 49123  Ailanto         
Scaldacollo | Neck warmer |Tour de cou

Rpet Poliestere | Rpet Polyester | Tapis en polyester

  25 x 50 cm         

                  

 49121  Lentisco         
Scaldacollo | Neck warmer |Tour de cou

100% Cotone organico 150gr m2 | 100% organic cotton 150gsm | 100% coton biologique 
150g/m2

  25 x 50 cm         

                  

 49126  Perry         
Foulard in forma triangolare | Triangular scarf |Foulard en forme 
triangulaire

Poliestere | Polyester | Polyester

  100 x 70 x 70 cm         

60
gr/m2

                  

 49091  Clelia         
Foulard con finitura soft touch | Scarf with soft touch finish 
|Foulard avec finition soft touch

Viscosa | Viscose | Viscose

  70 x 180 cm         

                  

 49141  Chattanooga         
Morbida sciarpa con frange | Soft scarf with fringes 
|Écharpe douce avec des franges

Acrilico | Acrylic | Acrylique

  32 x 180 cm         

220
gr/m2

                  

 14018  Grignetta         
Elegante sciarpa dal design classico. Soffice e calda. | Ele-
gant scarf with a classic design. Soft and warm. |Écharpe 
élégante au design classique. Douce et chaude.

100% Cotone riciclato | 100% Recycled Cotton | 100% Coton 
recyclé

  50 x 180 cm         
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Size 
37-39 | 42-44

Your bespoke
socks.

Flip-flops
with matching colour 
straps.

Customize your socks

Check on 
our website!

.01 .03 .05 .08

 3 FINGERS FOR 
TOUCHSCREEN

 3 FINGERS FOR 
TOUCHSCREEN

.02

.03

.04.05 .08

.01 .08.23 .04

.03

.01 .03

.05

 50002  Jamie         
Paio di infradito con fascette colorate coordinate. | Pair of flip-flops with coordinated colorful 
straps. |Paire de tongs avec lanières colorées assorties.

Eva, Pvc | Eva, Pvc | Eva, PVC

  36 / 38 - 42 / 44         

                  

 18090  Wisconsin Rapids         
Paio di calze morbido con inserto nella parte superiore perfetto per la personalizzazione. 
| Soft pair of socks with insert on the top perfect for customization. |Paire de chaussettes 
douces avec insert sur le dessus, parfait pour la personnalisation.

Poliestere | Polyester | Polyester

  8 x 39 cm         

                  

 18061  Anèmone         
Calzini per sublimazione | Sublimation socks |Chaussettes de sublimation

Poliestere | Polyester | Polyester

  7,5 x 27 cm         

                  

 95134  Gaime         
Guanto in cotone. CE - DPI 1°CATEGorIA | Cotton glove. CE - PPE 1st CATEGORY |Gant en 
coton. CE - EPI 1ère CATÉGORIE

Cotone | Cotton | Coton

  Unisex         

                  

 14078  Lenita         
Guanti multiuso per lavori leggeri. Superficie interna antiscivolo. Taglia unica. | Multipurpose 
gloves for light work. Non-slip inner surface. One size fits all. |Gants polyvalents pour travaux 
légers. Surface interne antidérapante. Taille unique.

Nylon | Nylon | Nylon

  14 x 23 cm         

                  

 95013  Greta         
Paio di guanti per dispositivi touch screen. Inserto sulla punta del dito indice e pollice. Taglia 
unica. | Pair of touchscreen gloves. Insert on the tip of the index finger and thumb. One 
size fits all. |Paire de gants pour écrans tactiles. Inserts sur l'extrémité du doigt indice et du 
pouce. Taille unique.

Acrilico | Acrylic | Acrylique

  Unisex         

                  

 14063  Galzignano         
Guanti touch screen | Touch screen gloves |Gants tactiles

Rpet | Rpet | Rpet

  Unisex         

                  

 14118  Vanyr         
Guanti per touch screen. 3 dita per touchscreen (pollice, indice e medio). Taglia unica adulto. 
| Touch screen gloves. 3 fingers for touchscreen (thumb, index, and middle). One size fits 
all adult. |Gants tactiles. 3 doigts pour écran tactile (pouce, index et majeur). Taille unique 
adulte.

Poliestere riciclato Rpet | Recycled polyester RPET | Polyester recyclé Rpet

  20 x 11 cm         
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MIRRORED LENSES

MIRRORED LENSES MIRRORED LENSES

Sunglasses with 
UV400 protection.

.05 .32.06 .07

Made in
RPET.

 56050  Olavo         
Occhiali da sole con lenti a specchio. Protezione UV400 | Sunglasses with mirrored lenses. 
UV400 protection |Lunettes de soleil avec verres miroir. Protection UV400.

Bambù | Bamboo | Bambou

  13,9 x 4,9 x 3,2 cm         

                  

 56051  Olímpia         
Occhiali da sole. Lenti con protezione UV400 | Sunglasses. Lenses with UV400 protection. 
|Lunettes de soleil. Verres avec protection UV400.

Fibra di grano/Bambù | Wheat/bamboo fiber | Fibre de blé/bambou

  14,5 x 4,9 x 3,2 cm         

                  

 56049  Odete         
Occhiali da sole. Lenti con protezione UV400 | Sunglasses. Lenses with UV400 protection. 
|Lunettes de soleil. Verres avec protection UV400.

Fibra di grano | Wheat fiber | Fibre de blé

  14,5 x 4,9 x 3,2 cm         

                  

 56015  Negrar         
Occhiali da sole con protezione UV400. Lenti nere. | Sunglasses with UV400 protection. 
Black lenses. |Lunettes de soleil avec protection UV400. Verres noirs.

Rpet | Rpet | Rpet

  9,3 x 1,5 x 14,3 cm         

                  

 56011  Bresle         
Occhiali da sole con protezione UV400. Con lenti a specchio colorate | Sunglasses with 
UV400 protection. With colored mirrored lenses. |Lunettes de soleil avec protection UV400. 
Verres miroir colorés.

Plastica | Plastic | Plastique

  15 x 16,5 x 4 cm         

                  

 56020  Tiepo         
Occhiali da sole protezione UV400. Con lenti nere. | UV400 protection sunglasses. With 
black lenses. |Lunettes de soleil avec protection UV400. Verres noirs.

Plastica | Plastic | Plastique

  15 x 16,5 x 4 cm         

                  

 56047  Porro         
Occhiali da sole con lenti a specchio. Protezione UV400. | Sunglasses with mirrored lenses. 
UV400 protection. |Lunettes de soleil avec verres miroir. Protection UV400.

Vetro | Glass | Verre

  14,5 x 4,7 cm - Arms:13,8 cm         

                  

 56062  Brasov         
Occhiali da sole sportivi con lenti polarizzate specchiate. Protezione UV400. | Sporty sun-
glasses with mirrored polarized lenses. UV400 protection. |Lunettes de soleil sportives avec 
verres polarisés miroir. Protection UV400.

Rpc | RPC | RPC

  14,5 x 4,3 x 16 cm         
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ITALY

.05
FRANCE

.06
SPAIN

SUNGLASSES
NOT INCLUDED

SUNGLASSES
NOT INCLUDED

.08 .04.03 .23 .01

Rainbow 
sunglasses.

.11.02

.06.02 .07 .17

Stylish accessories. Everyday jewelry.

 56052  Olinda         
Occhiali da sole con montatura multicolore. Lenti con protezione UV400 | Sunglasses with 
multicolored frame. Lenses with UV400 protection. |Lunettes de soleil avec monture multi-
colore. Verres avec protection UV400.

Policarbonato | Polycarbonate | Polycarbonate

  14,5 x 4,9 x 3,2 cm         

                  

 56107  Gruaro         
Occhiali da sole con montatura colorata nei colori delle bandiere. Protezione UV400 | Sun-
glasses with colorful frames in the colors of the flags. UV400 protection. |Lunettes de soleil 
avec monture colorée aux couleurs des drapeaux. Protection UV400.

Plastica | Plastic | Plastique

  15 x 16,5 x 4 cm         

                  

 56056  Squiffy          
Occhiali da sole a forma di cuore | Heart-shaped sunglasses |Lunettes de soleil en forme 
de cœur

PP | PP | PP

  15 x 5 cm         

              

 43334  Zappy         
Custodia per occhiali. Misura universale. | Eyeglass case. Universal size. |Étui pour lunettes. 
Taille universelle.

Feltro riciclato | Recycled felt | Feutre recyclé

  10 x 0,5 x 18 cm         

                  

 43208  Avello         
Custodia per occhiali. Chiusura a coulisse | Eyeglass case. Drawstring closure. |Étui pour 
lunettes. Fermeture à cordon.

Poliestere | Polyester | Polyester

  9 x 18 cm         

                  

 43323  Plick         
Ciondolo rotondo fornito in pouch in cotone con chiusura con coulisse. | Round pen-
dant supplied in a cotton pouch with drawstring closure. |Pendentif rond livré dans une 
pochette en coton avec fermeture coulissante.

Metallo, Cotone | Metal, Cotton | Métal, Coton

  Ø 2,5 x 50 cm         

                  

 41139  Arzergrande         
Braccialetto particolarmente adatto all'incisione laser. | Bracelet particularly suitable for 
laser engraving. |Bracelet particulièrement adapté à la gravure laser.

Legno di acacia nilotica | Acacia nilotica wood | Bois d'acacia nilotique

  8,4 x 8,4 x 2,2 cm         
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CLOSED CLOSED

Your bespoke
paper fan.

 50144  Fuzby         
Ventaglio con pendaglio in tessuto | Fan with fabric tassel |Eventail avec pendentif en tissu

Legno Di Bambù E Poliestere | Bamboo Wood and Polyester | Bois de bambou et polyester

  38 x 21 cm         

                  

 50059  Yuko         
Ventaglio pieghevole in carta | Folding paper fan |Eventail pliable en papier

Carta, Plastica | Card, Plastic | Papier, Plastique

  14 x 1,8 cm         

                  

 50147  Wavy         
Ventaglio pai pai con pavese in carta | Hand fan with paper pavese |Éventail pai pai avec 
manche en papier.

Carta, Bambù | Paper, Bamboo | Papier, Bambou

  20(open) 2,1(closed) cm         

                  

 50125  Wilton         
Ventaglio decorato con un laccetto e un pompom | Fan decorated with a ribbon and a 
pompom |Éventail décoré avec un cordon et un pompon

Legno/poliestere | Wood/polyester | Bois/polyester

  Fan:23 cm / Bracelet:15 cm         

                  

 50146  Sprok         
Ventaglio con tela in poliestere. | Fan with polyester fabric. |Éventail avec toile en polyester.

Bambù, Poliestere | Bamboo, Polyester | Bambou, Polyester

  38 x 21 cm         

                  

 PAPERFAN              
Ventaglio in carta patinata opaca, personalizzabile in quadricromia sull'intera superficie. 
| Fan in matte coated paper, customizable in four-color process over the entire surface. 
| Éventail en papier couché mat, personnalisable en quadrichromie sur toute la surface

carta patinata opaca 350gr | Matte coated paper 350g | Papier couché mat 350g

  30,4 x 17 cm         

                  

 50124  Wilmar         
Ventaglio paipai con pavese in carta | Paper hand fan with a 
Pavia design. |Éventail pliant avec manche en papier

Bambù/Carta | Bamboo/paper | Bambou/papier

  24 x 38 cm         

                  

 50170  Ioannina         
Ventaglio | Fan |Éventail

Paglia | Straw | Paille

  20 x 28 cm         
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Rainbow  fan.

 50112  Cosizza         
Ventaglio con tessuto in Rpet. | Fan with RPET fabric. |Éventail avec tissu en RPET.

Legno, Poliestere Rpet | Wood, Polyester Rpet | Bois, Polyester Rpet

  42,5 x 23 cm         

                  

 50115  Montorso         
Ventaglio con tessuto in cotone | Fan with cotton fabric |Éventail avec tissu en coton

Legno, Cotone | Wood, Cotton | Bois, Coton

  42,5 x 23 cm         

                  

 50116  Palù         
Ventaglio con tessuto multicolore | Fan with multicolored fa-
bric |Éventail en tissu multicolore

Legno, tessuto | Wood, fabric | Bois, tissu

  42,5 x 23 cm         

                  

 50145  Crimbo         
Ventaglio con stecche scure. Pendaglio in tessuto | Fan with dark ribs. Fabric pendant |Év-
entail avec des baleines sombres. Pendentif en tissu.

Legno E Poliestere | Wood and Polyester | Bois et polyester

  23 cm         

                  

 50057  Maden         
Ventaglio con tessuto in poliestere. | Fan with polyester fabric. |Éventail en tissu polyester.

Stecche In Legno | Wooden sticks | Baguettes en bois

  43 x 23 cm         

                  

 50068  Ramon         
Ventaglio con tessuto in poliestere. | Fan with polyester fabric. |Éventail avec tissu en polye-
ster.

Legno E Poliestere | Wood and Polyester | Bois et polyester

  43 x 23 cm         
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WITH CARABINER

AA BATTERIES

Portable 
electric fans
Stay cool. Anytime. 
Anywhere.

 85099  Sibiu         
Ventilatore portatile. Alimentato con 2 batterie AA, non incluse. | Portable fan. Powered by 
2 AA batteries, not included. |Ventilateur portable. Fonctionne avec 2 piles AA, non incluses.

ABS | ABS | ABS

  6,6 x 12 x 4 cm         

                  

 85096  Coral         
Ventilatore portatile magnetico per smartphone. 3 velocità. Moschettone con funzione di 
stand. Anello magnetico incluso. | Portable magnetic smartphone fan. 3 speeds. Carabiner 
with stand function. Magnetic ring included. |Ventilateur portable magnétique pour smar-
tphone. 3 vitesses. Mousqueton avec fonction de support. Anneau magnétique inclus.

Abs | Abs | Abs

  7,5 x 23 x 0,3 cm         

                  

 85101  Clarus         
Ventilatore portatile  con batteria ricaricabile, fornito con base di appoggio | Portable fan 
with rechargeable battery, supplied with a support base |Ventilateur portable avec batterie 
rechargeable, livré avec un socle de support

Abs | Abs | Abs

  5 x 12 cm         

                  

 85075  Roseli         
Ventilatore portatile con batteria da 1500mAh. 3 velocità. | Portable fan with 
1500mAh battery. 3 speeds. |Ventilateur portable avec batterie de 1500mAh. 3 vi-
tesses.

ABS | ABS | ABS

  6 x 13 x 3,5 cm         

  
1500
mAh

                

 85092  Nubsy         
Ventilatore da collo con 3 velocità. | Neck fan with 3 speeds. |Ventilateur de cou avec 3 
vitesses.

Abs | Abs | Abs

  14 x 6,2 x 22 cm         

                  

 85093  Trum         
Ventilatore portatile con moschettone e supporto per smartphone integrato. Tre velocità. | 
Portable fan with carabiner and built-in smartphone stand. Three speeds. |Ventilateur por-
table avec mousqueton et support intégré pour smartphone. Trois vitesses.

Abs riciclato | Recycled ABS | Tapis de souris en ABS recyclé

  Ø 8 x 16 x 5,5 cm         
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Writing
and office.
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248-285        Scrittura | Writing | Écriture
286-287        Set regalo | Gift sets | Coffrets cadeaux 
288-305        Articoli da ufficio | Office items | Articles de bureau Set regalo
306-331        Block-notes e notebook | Notepads and notebooks | Blocs-notes et carnets
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22283 20331 23825 23073 22245

 20319  Albero         
Penna a sfera a scatto con corpo in bambù, pulsante e puntale in fi-
bra di bambù e clip in metallo. Include puntatore touch. | Retractable 
ball pen with bamboo body, details in wheat fibre and metallic clip. 
Touch pointer included. | Stylo bille rétractable avec corps en bam-
bou

Bamboo | bamboo | bambou

  14 x 1,5 cm         

                  

 20298  Dalì         
Penna a sfera con meccanismo a scatto. Design 
bicolore. | Ballpoint pen with click mechanism. 
Two-tone design. |Stylo à bille avec mécanisme 
à clic. Design bicolore.

Cartone riciclato, Fibra di grano, Abs | Recycled 
cardboard, Wheat fiber, Abs | Carton recyclé, Fi-
bre de blé, Abs

  13,7 x 0,9 cm         

              
    

 23064  Cervialto         
Penna a sfera con  meccanismo a scatto, con corpo in cartoncino. | 
Ballpoint pen with a click mechanism, with a cardboard body. |Stylo 
à bille avec mécanisme à clic, avec corps en carton.

Cartone riciclato, Fibra Di Grano, Abs | Recycled cardboard, Wheat 
fiber, Abs | Carton recyclé, Fibre de blé, Abs

  14  x  Ø 1 cm         

                  

 20306  Darko         
Penna a sfera con meccanismo a scatto. Fusto 
in cartoncino riciclato. | Ballpoint pen with a click 
mechanism. Barrel made of recycled cardboard. 
|Stylo à bille avec mécanisme à clic. Corps en 
carton recyclé.

Cartone riciclato, PLA 100% biodegradabile | 
Recycled cardboard, 100% biodegradable PLA | 
Carton recyclé, PLA 100% biodégradable

  Ø 0,9 x 13,7 cm         

              
    

 23071  Cornappo         
Penna a sfera con meccanismo a scatto. Dettagli colorati. | Ballpoint 
pen with click mechanism. Colorful details. |Stylo à bille avec mécan-
isme à clic. Détails colorés.

Bambù, Fibra Di Grano, Abs | Bamboo, Wheat Fiber, Abs | Bambou, 
Fibre de Blé, Abs

  14  x  Ø 1,1 cm         

                  

 23066  Chiarzo         
Penna a sfera con fusto ecologico e particolare in legno | Ballpoint 
pen with eco-friendly barrel and wooden detail |Stylo à bille avec 
corps écologique et détail en bois

Sughero | Cork | Liège

  13 cm         

                  

 23832  Jefferson         
Penna a sfera con  meccanismo a scatto, con cor-
po in sughero. | Ballpoint pen with a retractable 
mechanism, with a cork body. |Stylo à bille avec 
mécanisme à clic, avec corps en liège.

Sughero, PP, Fibra Di Grano | Cork, PP, Wheat Fi-
ber | Liège, PP, Fibre de blé

  14 cm         

              
    

 23825  Comasagy         
Penna a sfera con clip in metallo | Ballpoint pen with metal clip |Stylo à bille avec clip en 
métal

Fibra di grano, Abs | Wheat fiber, Abs | Fibre de blé, Abs

  Ø 1 x 13,7 cm         

                  

 20331  Anisse         
Penna a sfera con impugnatura e clip coordinate. Meccanismo a scatto. | Ballpoint pen with 
coordinated grip and clip. Click mechanism. |Stylo à bille avec grip et clip assortis. Mécan-
isme à clic.

Fibra di grano, Abs | Wheat fiber, Abs | Fibre de blé, Abs

  Ø 1 x 14,5 cm         

                  

 22245  Albicocco         
Penna a sfera con meccanismo a scatto, pulsante in bam-
bù. Ampia clip ideale per essere personalizzata. | Ballpoint 
pen with a retractable mechanism, bamboo button. Wide 
clip ideal for customization. |Stylo à bille avec mécanisme 
à clic, bouton en bambou. Large clip idéale pour la person-
nalisation.

Fibra di grano, Bambù | Wheat fiber, bamboo | Fibre de blé, 
bambou

  Ø 1,05 x 13,8 cm         

              

 22283  Abbiategrasso         
Penna a sfera. Meccanismo a scatto. Clip con ampia area 
di stampa. | Ballpoint pen. Click mechanism. Clip with large 
printing area. |Stylo à bille. Mécanisme à clic. Clip avec une 
grande zone d'impression.

Fibra di grano, PP | Wheat fiber, PP | Fibre de blé, PP

  14 cm         

                  

 23073  Corsalone          
Penna a sfera. Meccanismo a scatto. | Ballpoint pen. Click 
mechanism. |Stylo à bille. Mécanisme à clic.

Fibra di grano, Abs | Wheat fiber, Abs | Fibre de blé, Abs

  13,8  x  Ø 1 cm         

                  

W
ri

ti
n

g
 a

n
d

 O
ff

ic
e

.

248 249

2026 // GIFTS COLLECTION



Touch screen.

Bamboo and aluminum.

.04 .08 .23 .03 .01.11

.00

.01 .02.23 .08.01

.01 .23 .08.04 .02 .11

.11 .11

.11.11
.00

22
26

9

22
21

2

23
08

9

40
35

2

 22212  Moultrie         
Penna a sfera, meccanismo a scatto. Pulsante dotato di gommi-
no per touch screen. | Ballpoint pen with click mechanism. Button 
equipped with a stylus for touch screens. |Stylo à bille, mécanisme à 
clic. Bouton avec embout pour écran tactile.

Bambù | Bamboo | Bambou

  Ø 1,2 x 15 cm         

                  

 22179  Crespino         
Penna roller con cappuccio. Refill Jumbo | Rollerball pen 
with cap. Jumbo refill |Stylo roller avec capuchon. Re-
charge Jumbo

Bambù | Bamboo | Bambou

  Ø 1,1 x 13,8 cm         

                  

 22269  Elmur         
Penna a sfera con meccanismo a scatto. Dotata di gommino per 
touch screen. Dettagli cromati opachi. | Ballpoint pen with a re-
tractable mechanism. Equipped with a stylus for touch screens. 
Matte chrome details. |Stylo à bille avec mécanisme à clic. Équipé 
d'un embout pour écran tactile. Détails chromés mats.

Bambù | Bamboo | Bambou

  14,5 x 1Ø cm         

                  

 23089  Zoon          
Penna a sfera con meccanismo a scatto, con spinner antistress nel-
la parte superiore. Corpo con supporto per smartphone. Gommino 
per touch screen. | Ballpoint pen with click mechanism, featuring an 
anti-stress spinner on the top. Body with smartphone stand. Touch 
screen stylus. |Stylo à bille avec mécanisme à clic, avec un spinner 
anti-stress sur le dessus. Corps avec support pour smartphone. Em-
bout pour écran tactile.

Bambù | Bamboo | Bambou

  Ø 1,2 x 16 cm         

                  

 40352  Flet          
Penna a sfera con meccanismo a scatto, con gommino per touch 
screen e spinner antistress nella parte superiore. Refill jumbo. | Bal-
lpoint pen with click mechanism, with touch screen stylus and an-
ti-stress spinner on the top. Jumbo refill. |Stylo à bille avec mécanisme 
à clic, embout tactile et spinner anti-stress sur le dessus. Recharge 
jumbo.

Bambù | Bamboo | Bambou

  Ø 1,1 x 15 cm         

                  

 22166  Debbie         
Penna a sfera con puntatore touch screen e clip in metallo.  Refill 
jumbo | Ballpoint pen with touch screen stylus and metal clip. Jum-
bo refill |Stylo à bille avec pointeur tactile et clip en métal. Recharge 
jumbo.

Bambù, metallo | bamboo, metal | bambou, métal

  14,8 cm         

                  

 20191  Roswell         
Penna a sfera con gommino per touchscreen. Dettagli cromati. | 
Ballpoint pen with touchscreen stylus. Chrome details. |Stylo à bille 
avec embout tactile. Détails chromés.

Bambù | Bamboo | Bambou

  13,5  x  Ø 1 cm         

                  

 23008  Chicago         
Penna a sfera con meccanismo a scatto con dettagli 
silver. Refill jumbo | Ballpoint pen with click mechanism 
with silver details. Jumbo refill |Stylo à bille avec mécan-
isme à clic et détails argentés. Recharge jumbo.

Bambù | Bamboo | Bambou

  13,5 x 1 cm         

                  

 23056  Cibele         
Penna a sfera con meccanismo a scatto, pulsante, clip 
e puntale in alluminio. | Ballpoint pen with click mecha-
nism, button, clip, and aluminum tip. |Stylo à bille avec 
mécanisme à clic, bouton poussoir, clip et embout en 
aluminium.

Bambù/alluminio | Bamboo/aluminum | Bambou/alu-
minium

  Ø 1,5 x 14 cm         

                  

 22260  Riff          
Penna a sfera con meccanismo a scatto. Clip metallica 
e dettagli cromati. | Ballpoint pen with click mechanism. 
Metal clip and chrome details. |Stylo à bille avec mécan-
isme à clic. Clip en métal et détails chromés.

Bambù | Bamboo | Bambou

  Ø 2 x 15 cm         

                  

 23093  Glip          
Penna a sfera con meccanismo a scatto, con corpo 
esagonale. Dettagli cromati. | Ballpoint pen with a re-
tractable mechanism, with a hexagonal body. Chrome 
details. |Stylo à bille avec mécanisme à clic, corps hexa-
gonal. Détails chromés.

Bambù | Bamboo | Bambou

  Ø 1,1 x 13,7 cm         

                  

 23017  Jerry         
Penna a sfera con fusto e cappuccio in carta | Ballpoint 
pen with barrel and cap made of paper |Stylo à bille avec 
corps et capuchon en papier

Carta | Letter | Papier

  16 cm         
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 23803  Flyttbar         
Penna a sfera con meccanismo a scatto, dettagli in silver 
lucido. Refill jumbo. | Ballpoint pen with click mechanism, 
details in shiny silver. Jumbo refill. |Stylo à bille avec mécan-
isme à clic, détails en argent brillant. Recharge jumbo.

Bambù | Bamboo | Bambou

  Ø 1,3 x 14 cm         

                  

 22061  Nou         
Penna a sfera con dettagli silver. | Ballpoint pen with silver 
details. |Stylo à bille avec détails argentés.

Bambù | Bamboo | Bambou

  14,2 x 1,1 cm         

                  

 23063  Cavetta         
Penna a sfera con fusto in bambù. | Ballpoint pen with bam-
boo barrel. |Stylo à bille avec corps en bambou.

Bambù | Bamboo | Bambou

  Ø 1,1 x 13,9 cm         

                  

 23804  Abashiri         
Penna a sfera con meccanismo a scatto, dettagli cromati. 
Refill jumbo. | Ballpoint pen with click mechanism, chrome 
details. Jumbo refill. |Stylo à bille avec mécanisme à clic, 
détails chromés. Recharge jumbo.

Bambù | Bamboo | Bambou

  14 x 1,1 x 9 cm         

                  

 22225  Batista         
Penna a sfera. Inserto colorato e soft touch nella parte alta 
del corpo. | Ballpoint pen. Colored insert and soft touch on 
the upper part of the body. |Stylo à bille. Recharge colorée 
et toucher doux sur la partie supérieure du corps.

Bambù | Bamboo | Bambou

  Ø 1 x 14 cm         

                  

 23120  Heliconia         
Penna a sfera con meccanismo a scatto con dettagli colo-
rati traslucidi. | Ballpoint pen with a retractable mechanism 
and translucent colored details. |Stylo à bille avec mécanis-
me à clic et détails colorés translucides.

Bambù | Bamboo | Bambou

  14 x 0,9Ø  cm         

                  

 22228  Camila         
Penna a sfera con meccanismo a scatto con finitura opaca. 
Clip in metallo. | Ballpoint pen with click mechanism and 
matte finish. Metal clip. |Stylo à bille avec mécanisme à clic 
et finition mate. Clip en métal.

Metallo/Bambù | Metal/bamboo | Métal/bambou

  Ø 1 x 14,2 cm         

                  

 22251  Bietola         
Penna a sfera con finitura gommata, meccanismo a scatto. 
Ampia clip ideale per essere personalizzata. | Ballpoint pen with 
rubberized finish, click mechanism. Wide clip ideal for custo-
mization. |Stylo à bille avec finition gommée, mécanisme à clic. 
Large clip idéale pour la personnalisation.

Metallo, Bambù | Metal, Bamboo | Métal, Bambou

  Ø 1 x 14,3 cm         

              

 22250  Bergamotto         
Penna a sfera con finitura gommata, meccanismo a scatto. Clip 
cromata. refill jumbo. | Ballpoint pen with rubberized finish, click 
mechanism. Chromed clip. Jumbo refill. |Stylo à bille avec fini-
tion gommée, mécanisme à clic. Clip chromé. Recharge jumbo.

Metallo, Bambù | Metal, Bamboo | Métal, Bambou

  Ø 1,1 x 14,1 cm         

              

W
ri

ti
n

g
 a

n
d

 O
ff

ic
e

.

252 253

2026 // GIFTS COLLECTION



Recycled
aluminium.

.08 .08.04 .19.23.18.02 .02.06.01 .01

.01 .08 .02 .23

.01 .03.05.02 .10 .70

.05 .02

.01

.24

.05

.01 .04

.08

.08

.03

.03

CORK
BUTTON

BAMBOO
BUTTON

.01 .19.02 .17.24.18 .07

Ballpoint pens. With bamboo handle. 

.10 .60 .05 .02 .27 .01

23
05

4

22
26

6

22
20

2

22
21

1

22
83

7

22
21

3
WITH A

TOUCHSCREEN
STYLUS

 22213  Nampa         
Penna a sfera con dettagli cromati. Pulsante dotato di gommino per touch screen. | Ballpoint 
pen with chrome details. Button equipped with a stylus for touch screens. |Stylo à bille avec 
détails chromés. Bouton avec embout pour écran tactile.

matallo e Bambù | Wood and bamboo | métal et bambou

  Ø 1,2 x 14,5 cm         

                  

 22211  Brooksville         
Penna a sfera con meccanismo a scatto. Pulsante con finitura anodizzata. | Ballpoint pen 
with a retractable mechanism. Button with anodized finish. |Stylo à bille avec mécanisme à 
clic. Bouton avec finition anodisée.

Alluminio e Bambù | Aluminum and bamboo | Aluminium et bambou

  Ø 1,2 x 14 cm         

                  

 22202  Teglio         
Penna a sfera con finitura opaca, dettagli in colore scuro. | Ballpoint pen with matte finish, 
details in dark color. |Stylo à bille avec finition mate, détails de couleur sombre.

Plastica/Bambù | Plastic/Bamboo | Plastique/Bambou

  Ø 1 x 13,5 cm         

                  

 22837  Mussala         
Penna a sfera con meccanismo a torsione, fusto opaco, con gommino touch screen colo-
rato. | Ballpoint pen with twist mechanism, matte barrel, and colored touch screen stylus. 
|Stylo à bille avec mécanisme de torsion, corps mat, avec embout tactile coloré.

Alluminio, Bambù | Aluminum, Bamboo | Aluminium, Bambou

  14 cm         

                  

 23054  Bend         
Penna a sfera con finitura opaca. Clip grigia opaca. | Ballpoint pen 
with matte finish. Matte gray clip. |Stylo à bille avec finition mate. 
Clip gris mat.

Alluminio riciclato/Bambù | Recycled aluminum/bamboo | Alumi-
nium recyclé/bambou

  Ø 0,9 x 13,7 cm         

                  

 22244  Valeriana         
Penna a sfera con meccanismo a scatto, pulsante e dettagli in bam-
bù. | Ballpoint pen with click mechanism, button, and bamboo de-
tails. |Stylo à bille avec mécanisme à clic, bouton poussoir et détails 
en bambou.

Alluminio riciclato, Bambù | Recycled aluminum, bamboo | Alumi-
nium recyclé, bambou

  Ø 1,3 x 13,5 cm         

              

 23115  Clematis         
Penna a sfera con meccanismo a scatto con finitura opaca. Pulsante 
in bambù. Puntale, clip e dettagli colorati coordinati. | Ballpoint pen 
with click mechanism with matte finish. Bamboo button. Coordina-
ted colored tip, clip, and details. |Stylo à bille avec mécanisme à clic 
et finition mate. Bouton en bambou. Embout, clip et détails colorés 
assortis.

Alluminio riciclato, Bambù | Recycled aluminum, bamboo | Alumi-
nium recyclé, bambou

  14,2 x 1Ø  cm         

                  

 22266  Kalvi         
Penna a sfera con meccanismo a scatto, finitura soft touch, clip in 
metallo. Pulsante in sughero. Refill nero | Ballpoint pen with click 
mechanism, soft touch finish, metal clip. Cork button. Black refill. 
|Stylo à bille avec mécanisme à clic, finition soft touch, clip en métal. 
Bouton en liège. Recharge noire.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminium recyclé

  Ø 1 x 13,8 cm         
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 23077  Botein         
Penna a sfera con meccanismo a scatto, finitura satinata, con gom-
mino touch screen colorato coordinato. | Ballpoint pen with a re-
tractable mechanism, satin finish, with coordinated colored touch 
screen stylus. |Stylo à bille avec mécanisme à clic, finition satinée, 
avec embout tactile coloré assorti.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminium recyclé

  14 cm         

              

 23083  Snix          
Penna a sfera con meccanismo a scatto, finitura opaca. | Bal-
lpoint pen with click mechanism, matte finish. |Stylo à bille avec 
mécanisme à clic, finition mate.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminium recyclé

  Ø 1 x 14 cm         

                  

 23091  Quirk          
Penna a sfera con meccanismo a scatto, corpo con finitura 
gommata opaca. | Ballpoint pen with a retractable mechanism, 
body with a matte rubberized finish. |Stylo à bille avec mécan-
isme à clic, corps avec finition gomme mate.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminium recyclé

  Ø 1 x 14 cm         

                  

 23087  Mibo          
Penna a sfera con meccanismo a scatto. Con gommino per touch 
screen. Puntale e clip in metallo cromato. Refill jumbo. | Ballpoint pen 
with retractable mechanism. With stylus for touch screens. Chrome 
metal tip and clip. Jumbo refill. |Stylo à bille avec mécanisme à clic. 
Avec embout pour écran tactile. Embout et clip en métal chromé. 
Recharge jumbo.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminium recyclé

  Ø 1 x 14,5 cm         

                  

 23094  Vuby          
Penna a sfera con meccanismo a scatto, impugnatura rigata, finitura 
gommata opaca. Refill jumbo. | Ballpoint pen with click mechanism, 
ribbed grip, matte rubberized finish. Jumbo refill. |Stylo à bille avec 
mécanisme à clic, grip strié, finition gomme mate. Recharge jumbo.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminium recyclé

  Ø 1 x 14,5 cm         

                  

 22217  Michigan         
Penna a sfera con finitura gommata, meccanismo a scatto, gom-
mino per touch screen. | Ballpoint pen with rubberized finish, click 
mechanism, touchscreen stylus. |Stylo à bille avec finition gommée, 
mécanisme à clic, embout pour écran tactile.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminium recyclé

  14,5 cm         

                  

 23090  Triv          
Penna roller con dettaglio in bambù sul tappo. Refill jumbo. | Roller 
pen with bamboo detail on the cap. Jumbo refill. |Stylo roller avec 
détail en bambou sur le capuchon. Recharge jumbo.

Alluminio riciclato, Metallo E Bambù | Recycled Aluminum, Metal and 
Bamboo | Aluminium recyclé, Métal et Bambou

  Ø 1,1 x 14 cm         

                  

 23078  Bunda         
Penna a sfera con meccanismo a scatto, finitura opaca. Simbolo del 
riciclato sulla penna. | Ballpoint pen with click mechanism, matte fi-
nish. Recycled symbol on the pen. |Stylo à bille avec mécanisme à 
clic, finition mate. Symbole du recyclé sur le stylo.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminium recyclé

  14 cm         

              

 22267  Falea         
Penna a sfera con meccanismo a scatto, con corpo con finitura 
opaca e dettagli argentati. Impugnatura e pulsante zigrinati. | Bal-
lpoint pen with a retractable mechanism, featuring a matte finish 
body with silver details. Textured grip and button. |Stylo à bille avec 
mécanisme à clic, corps à finition mate et détails argentés. Grip et 
bouton ciselés.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminium recyclé

  18,6 x 0,7Ø cm         

                  

 23108  Bronzo         
Penna a sfera con meccanismo a scatto, finitura opaca, clip, puntale 
e pulsante trasparenti. | Ballpoint pen with click mechanism, matte 
finish, transparent clip, tip, and button. |Stylo à bille avec mécanisme 
à clic, finition mate, clip, embout et bouton transparents.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminium recyclé

  13,6 x 1Ø  cm         

                  

 23119  Gentiana         
Penna a sfera con meccanismo a scatto, soft touch. Dettagli colorati 
coordinati. | Ballpoint pen with retractable mechanism, soft touch. 
Coordinated colorful details. |Stylo à bille avec mécanisme à clic, 
toucher doux. Détails colorés assortis.

Alluminio riciclato soft touch | Recycled soft touch aluminum | Alu-
minium recyclé effet doux

  14 x 1Ø  cm         

                  

 23116  Digitalis         
Penna a sfera con meccanismo a scatto. Clip, pulsante e dettagli 
colorati coordinati. | Ballpoint pen with a retractable mechanism. Co-
ordinated colored clip, button, and details. |Stylo à bille avec mécan-
isme à clic. Clip, bouton et détails colorés assortis.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminium recyclé

  13 x 1Ø  cm         
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 23105  Huto         
Penna a sfera con meccanismo a torsione, realizzata in metallo. Refill blu | Ballpoint pen with 
twist mechanism, made of metal. Blue refill |Stylo à bille avec mécanisme à torsion, fabriqué 
en métal. Recharge bleue.

Metallo | Metal | Métal

  0,9 x 13,2 cm         

                  

 20363  Aro         
Penna a sfera, meccanismo a scatto, con det-
tagli cromati. | Ballpoint pen, click mechanism, 
with chrome details. |Stylo à bille, mécanisme à 
clic, avec détails chromés.

Acciaio inox | Stainless steel | Acier inoxydable

  1,14 x 14,1 cm         

              
    

 23059  Bossolo         
Penna a sfera con meccanismo a torsione. | Bal-
lpoint pen with twist mechanism. |Stylo à bille 
avec mécanisme à rotation.

Acciaio inox | Stainless steel | Acier inoxydable

  13,7 cm         

              

 20342  Recoaro         
Penna a sfera con meccanismo a rotazione, 
dettagli in metallo. Refill jumbo. Finitura opaca | 
Ballpoint pen with twist mechanism, metal de-
tails. Jumbo refill. Matte finish. |Stylo à bille avec 
mécanisme rotatif, détails en métal. Recharge 
jumbo. Finition mate.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Alumi-
nium recyclé

  Ø 1,1 x 14,2 cm         

              
    

 20343  Solagna         
Penna a sfera con meccanismo a scatto, pulsante 
con finitura anodizzata. Refill jumbo. | Ballpoint 
pen with a retractable mechanism, push button 
with anodized finish. Jumbo refill. |Stylo à bille avec 
mécanisme à clic, bouton avec finition anodisée. 
Recharge jumbo.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Alumi-
nium recyclé

  Ø 1 x 14 cm         

              
    

 20349  André         
Penna a sfera con meccanismo a scatto, pulsante 
con finitura cromata. Refill jumbo. | Ballpoint pen 
with retractable mechanism, button with chrome 
finish. Jumbo refill. |Stylo à bille avec mécanisme 
à clic, bouton avec finition chromée. Recharge 
jumbo.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Alumi-
nium recyclé

  Ø 1,1 x 14 cm         

              
    

 20346  Lagrange         
Penna a sfera, finitura cromata opaca. Meccanismo 
a scatto. | Ballpoint pen, matte chrome finish. Click 
mechanism. |Stylo à bille, finition chromée mate. 
Mécanisme à clic.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Alumi-
nium recyclé

  Ø 1 x 14 cm         

              
    

 22223  Alìcia         
Penna a sfera con meccanismo a torsione. | Ballpoint pen with 
twist mechanism. |Stylo à bille avec mécanisme à rotation.

Metallo/pelle riciclata | Recycled metal/leather | Métal/cuir 
recyclé

  Ø 1,2 x 14,1 cm         

                  

 22252  Broccolo         
Penna a sfera con meccanismo a scatto con pulsante in 
bambù. Refill jumbo. | Ballpoint pen with a click mechani-
sm and a bamboo button. Jumbo refill. |Stylo à bille avec 
mécanisme à clic et bouton en bambou. Recharge jumbo.

Bambù, acciaio inox riciclato | Bamboo, recycled stainless 
steel | Bambou, acier inoxydable recyclé

  Ø 1 x 14 cm         

              

 22253  Calceolaria         
Pena a sfera con meccanismo a torsione. | Twist ballpoint 
pen. |Stylo à bille avec mécanisme à rotation.

Acciaio inox riciclato | Recycled stainless steel | Acier inoxy-
dable recyclé

  Ø 1,1 x 13,5 cm         

              

 22200  Campolongo         
Penna a sfera realizzata con meccanismo a scatto, fornita in scatolina in cartoncino con sle-
eve. | Ballpoint pen made with a click mechanism, supplied in a cardboard box with a sleeve. 
|Stylo à bille avec mécanisme à clic, livré dans une boîte en carton avec étui.

Acciaio Inossidabile riciclato | Recycled Stainless Steel | Acier inoxydable recyclé

  17,5 x 5,5 x 2,5 cm         
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 23000  San Antonio         
Penna a sfera. Meccanismo a scatto, inchiostro blu. | Bal-
lpoint pen. Click mechanism, blue ink. |Stylo à bille. Mécan-
isme à clic, encre bleue.

Plastica e Fibra di Caffè | Plastic and Coffee Fiber | Plastique 
et Fibre de Café

  13,5 cm         

                  

 23055  Raven         
Penna in cartone riciclato e fibra di caffè. | Pen made of 
recycled cardboard and coffee fiber. |Stylo en carton 
recyclé et fibre de café.

Carta riciclata e fibra di caffè | Recycled paper and coffee 
fiber | Papier recyclé et fibre de café

  Ø 0,9 x 14 cm         

                  

 23068  Cinisco         
Penna a sfera con clip, realizzata con il 60% di caffè | Bal-
lpoint pen with clip, made with 60% coffee |Stylo à bille 
avec clip, fabriqué avec 60% de café

Plastica, Caffe | Plastic, Coffee | Plastique, Café

  14 cm         

                  

 23085  Tidy          
Penna a sfera con meccanismo a scatto, con corpo in car-
toncino riciclato. | Ballpoint pen with a click mechanism, 
with a body made of recycled cardboard. |Stylo à bille avec 
mécanisme à clic, avec corps en carton recyclé.

Cartoncino riciclato, Abs riciclato | Recycled cardboard, 
Recycled ABS | Carton recyclé, ABS recyclé

  Ø 1 x 14 cm         

                  

 20317  Dionisio         
Penna a sfera con meccanismo a scatto. | Ballpoint pen with 
a click mechanism. |Stylo à bille avec mécanisme à clic.

Fibra di pietra | Stone fiber | Fibre de pierre

  Ø 1,15 x 14 cm         

                  

 22243  Poligala         
Penna a sfera con parte inferiore in alluminio riciclato, meccanismo 
a scatto grazie alla clip a pressione. | Ballpoint pen with bottom part 
made of recycled aluminum, click mechanism thanks to the pressure 
clip. |Stylo à bille avec partie inférieure en aluminium recyclé, mécan-
isme à clic grâce au clip à pression.

Abs riciclato/alluminio riciclato | Recycled ABS/recycled aluminum | 
ABS recyclé/aluminium recyclé

  Ø 1 x 14,5 cm         

              

 22214  Farmington         
Penna a sfera, meccanismo a scatto. | Ballpoint pen, snap mechani-
sm. | Stylo à bille, mécanisme à pression.

Plastica riciclata | Recycled plastic | Plástico reciclado

  Ø 0,9 x 13,7 cm         

                  

 20365  Petunia         
Penna a sfera con meccanismo a scatto, fusto con finitura opaca, 
pulsante in bambù. | Ballpoint pen with a retractable mechanism, 
matte finish barrel, bamboo button. |Stylo à bille avec mécanisme à 
clic, corps avec finition mate, bouton en bambou.

abs riciclato, Bambù | Recycled ABS, bamboo | ABS recyclé, bam-
bou

  14,5  x  Ø 1  cm         

                  

 23109  Altea         
Penna a sfera con meccanismo a scatto con clip e pulsante colorati 
coordinati. | Ballpoint pen with click mechanism with coordinated 
colored clip and button. |Stylo à bille avec mécanisme à clic, doté 
d'un clip et d'un bouton assortis colorés.

Abs riciclato | Recycled ABS | Tapis de souris en ABS recyclé

  14 x 1Ø  cm         

                  

 23118  Ficoide         
Penna a sfera con meccanismo a scatto, design esagonale, con fini-
tura opaca | Ballpoint pen with a retractable mechanism, hexagonal 
design, with a matte finish |Stylo à bille avec mécanisme à clic, desi-
gn hexagonal, avec finition mate

Abs riciclato | Recycled ABS | Tapis de souris en ABS recyclé

  14,3 x 1,1Ø  cm         

                  

 20350  Antero         
Penna a sfera con meccanismo a scatto, corpo multicolore 
| Ballpoint pen with retractable mechanism, multicolored 
body |Stylo à bille avec mécanisme à clic, corps multicolore

Abs e Carta | ABS and paper | ABS et papier

  Ø 1,2 x 14 cm         
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 23088  Wizz          
Penna a sfera con meccanismo a torsione, con spinner antistress nella parte superiore. Gom-
mino per touch screen. Impugnatura colorata. Dettagli con effetto metallizzato. | Ballpoint 
pen with twist mechanism, featuring an anti-stress spinner on the top. Touch screen stylus. 
Colored grip. Details with metallic effect. |Stylo à bille avec mécanisme à torsion, avec spin-
ner anti-stress sur le dessus. Embout pour écran tactile. Poignée colorée. Détails avec effet 
métallisé.

Abs E Metallo | Abs and Metal | ABS et métal

  Ø 2 x 15 cm         

                  

 23084  Jubo          
Penna a sfera con finitura opaca, meccanismo a scatto. | Ballpoint pen with matte finish, click 
mechanism. |Stylo à bille avec finition mate, mécanisme à clic.

Abs | Abs | Abs

  Ø 1 x 14 cm         

                  

 23121  Monarda         
Penna a sfera con meccanismo a scatto, pulsante in bambù, clip in metallo. Dettagli traspa-
renti | Ballpoint pen with retractable mechanism, bamboo button, metal clip. Transparent 
details. |Stylo à bille avec mécanisme à clic, bouton en bambou, clip en métal. Détails tran-
sparents.

Abs, Bambù, metallo | Abs, bamboo, metal | ABS, bambou, métal

  13,8 x 1,1Ø  cm         

                  

 22191  Camponogara         
Penna a sfera con meccanismo a scatto, puntale e pulsante colorati in tinta. | Ballpoint pen 
with click mechanism, colored tip and button. |Stylo à bille avec mécanisme à clic, embout 
et bouton colorés assortis.

Abs | Abs | Abs

  Ø 1,1 x 14 cm         

                  

 20271  Amethyst         
Penna a sfera con meccanismo a torsione. Dettaglio colorato nel-
la parte alta, clip in metallo. | Ballpoint pen with twist mechanism. 
Colorful detail at the top, metal clip. |Stylo à bille avec mécanisme à 
torsion. Détail coloré sur la partie supérieure, clip en métal.

Plastica | Plastic | Plastique

  Ø 1 x 14 cm         

                  

 20282  Bianco         
Penna a sfera con meccanismo a scatto, con fusto silver, clip e gom-
mino per touch screen colorati e coordinati. | Ballpoint pen with click 
mechanism, silver barrel, colored and coordinated clip and stylus for 
touch screen. |Stylo à bille avec mécanisme à clic, avec corps argen-
té, clip et embout pour écran tactile colorés et assortis.

Plastica | Plastic | Plastique

  14 cm         

                  

 20283  Biscubio         
Penna a sfera con meccanismo a scatto, fusto e clip colorati, im-
pugnatura e pulsante silver. | Ballpoint pen with a click mechanism, 
colored barrel and clip, silver grip and button. |Stylo à bille avec 
mécanisme à clic, corps et clip colorés, grip et bouton argenté.

Plastica | Plastic | Plastique

  14 cm         

                  

 20239  Beaumont         
Penna a sfera dal design bombato con dettagli silver. Clip in metallo 
e impugnatura confortevole. | Ballpoint pen with a curved design 
featuring silver details. Metal clip and comfortable grip. |Stylo à bille 
au design bombé avec des détails argentés. Clip en métal et prise 
en main confortable.

Plastica | Plastic | Plastique

  13,8 cm         

                  

 20196  Seaford         
Penna a sfera, meccanismo a scatto, con fusto colorato e clip e im-
pugnatura nera. | Ballpoint pen, click mechanism, with colored barrel 
and black clip and grip. |Stylo à bille, mécanisme à clic, avec corps 
coloré et clip et grip noir.

Plastica | Plastic | Plastique

  13,8 x 1,4 cm         

                  

 20022  Elsi         
Penna a sfera classica, meccanismo a scatto, design bicolore e corpo 
in diversi colori satinati con finitura liscia. Con confortevole grip co-
ordinato. | Classic ballpoint pen, click mechanism, two-tone design, 
and body available in various satin colors with a smooth finish. With 
a comfortable coordinated grip. |Stylo à bille classique, mécanisme 
à clic, design bicolore et corps disponible dans différents coloris sa-
tinés avec une finition lisse. Avec grip confortable assorti.

Plastica | Plastic | Plastique

  14,4 cm         
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 20287  Bozzone         
Penna a sfera, meccanismo a torsione, clip in metallo, impugnatura 
gommata, gommino per touch screen | Ballpoint pen, twist mecha-
nism, metal clip, rubberized grip, touch screen stylus |Stylo à bille, 
mécanisme à torsion, clip en métal, grip en caoutchouc, embout 
pour écran tactile

Plastica, metallo | Plastic, Metal | Plastique, Métal

  13,3 cm         

                  

 20358  Wubby          
Penna a sfera con meccanismo a torsione, con twister antistress 
nell'impugnatura. Gommino per touch screen. | Ballpoint pen with 
twist mechanism, featuring an anti-stress twister in the grip. Tou-
ch screen stylus tip. |Stylo à bille avec mécanisme à torsion, avec 
twister antistress dans la prise en main. Embout pour écran tactile.

Plastica | Plastic | Plastique

  13,5 cm         

                  

 22041  Evy         
Penna a sfera con gommino per touch screen, design bicolore con 
dettagli silver e finitura del corpo metallica. Clip in metallo. Impu-
gnatura morbida. | Ballpoint pen with touch screen stylus, two-tone 
design with silver details and metallic body finish. Metal clip. Soft 
grip. |Stylo à bille avec embout pour écran tactile, design bicolore 
avec détails argent et finition métallique du corps. Clip en métal. 
Grip souple.

Plastica, Metallo | Plastic, Metal | Plastique, Métal

  Ø 1 x 13,5 cm         

                  

 22208  Beacon         
Penna a sfera con clip con inserto in bambù. Meccanismo a torsione. 
Gommino per touch screen. | Ballpoint pen with clip and bamboo 
insert. Twist mechanism. Touch screen stylus tip. |Stylo à bille avec 
clip et insert en bambou. Mécanisme à rotation. Embout pour écran 
tactile.

Plastica e Bambù | Plastic and bamboo | Plastique et bambou

  14,2 cm         

                  

 20270  Tatone         
Penna a sfera con meccanismo a torsione. Con gommino per touch 
screen e supporto per smartphone integrato. | Ballpoint pen with 
twist mechanism. With touch screen stylus and integrated smar-
tphone stand. |Stylo à bille avec mécanisme à torsion. Avec embout 
pour écran tactile et support pour smartphone intégré.

Plastica | Plastic | Plastique

  14,7 cm         

                  

 20279  Rezzo         
Penna a sfera con meccanismo a scatto. Fusto con finitura opaca. 
Clip e pulsante con finitura semitrasparente. | Ballpoint pen with click 
mechanism. Matte finish barrel. Clip and button with semi-transpa-
rent finish. |Stylo à bille avec mécanisme à clic. Corps avec finition 
mate. Clip et bouton avec finition semi-transparente.

Plastica | Plastic | Plastique

  14 cm         

                  

 23079  Derivatore         
Penna a sfera con meccanismo a scatto, corpo colorato, clip bianca 
particolarmente adatta per la personalizzazione. | Ballpoint pen with 
click mechanism, colored body, white clip particularly suitable for 
customization. |Stylo à bille avec mécanisme à clic, corps coloré, clip 
blanc idéal pour la personnalisation.

Plastica | Plastic | Plastique

  Ø 1,20 x 14,5 cm         

                  

 22207  Maine         
Penna a sfera con finitura gommata. Meccanismo a scatto. | Bal-
lpoint pen with rubberized finish. Click mechanism. |Stylo à bille avec 
finition gommée. Mécanisme à clic.

Plastica | Plastic | Plastique

  Ø 1 x 14,3 cm         

                  

 20338  Prezzemolo         
Penna a sfera con meccanismo a torsione e finitura lucida bicolore. 
| Ballpoint pen with twist mechanism and two-tone glossy finish. 
|Stylo à bille avec mécanisme à torsion et finition bicolore brillante.

Plastica | Plastic | Plastique

  14 cm         

                  

 20813  Asha         
Penna a sfera con meccanismo a scatto, design monocolore. | Bal-
lpoint pen with click mechanism, single-color design. |Stylo à bille 
avec mécanisme à clic, design monochrome.

Plastica | Plastic | Plastique

  Ø 1 x 13,8 cm         

                  

 20999  Assim         
Penna a sfera con meccanismo a scatto. Fusto bianco e clip colorata. 
| Ballpoint pen with a click mechanism. White barrel and colored 
clip. |Stylo à bille avec mécanisme à clic. Corps blanc et clip coloré.

Plastica | Plastic | Plastique

  Ø 1 x 13,8 cm         
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 20212  Planet         
Penna a sfera  con clip con mondo girevole | Ballpoint pen with clip 
with rotating globe |Stylo à bille avec clip rotatif.

Plastica | Plastic | Plastique

  Ø 1,2 x 16,2 cm         

                  

 20278  Skyn         
Penna a sfera con meccanismo a scatto, fusto con design pneuma-
tico. | Ballpoint pen with a retractable mechanism, barrel with pneu-
matic design. |Stylo à bille avec mécanisme à clic, corps au design 
pneumatique.

Plastica | Plastic | Plastique

  Ø 1,15 x 14 cm         

                  

 29030  Meda         
Penna a sfera con meccanismo a scatto, impugnatura gommata. 
Dotata di meccanismo a rotazione che rilascia foglietti memo. | Bal-
lpoint pen with a retractable mechanism, rubberized grip. Equipped 
with a rotating mechanism that dispenses memo sheets. |Stylo à bil-
le avec mécanisme à clic, grip en caoutchouc. Doté d'un mécanisme 
de rotation libérant des feuilles mémo.

Plastica | Plastic | Plastique

  14,5 cm         

                  

 20069  Maye         
Penna a sfera, dal design rossetto. Con cappuccio. | Ballpoint pen, 
with lipstick design. With cap. |Stylo à bille au design rouge à lèvres. 
Avec capuchon.

ABS | ABS | ABS

  9,70  x  Ø 1,80 cm         

                  

 20139  Simin         
Penna a sfera mini con anello portachiavi | Mini ballpoint pen with 
keychain ring |Stylo bille mini avec anneau porte-clés

Plastica | Plastic | Plastique

  10  x  Ø 0,8 cm         

                  

 20289  Burano         
Penna a sfera con meccanismo a scatto, pulsante sferico, clip tra-
sparente | Ballpoint pen with retractable mechanism, push-button, 
transparent clip |Stylo à bille avec mécanisme à clic, bouton sphériq-
ue, clip transparent.

Plastica | Plastic | Plastique

  Ø 1,5 x 13,7 cm         

                  

 22126  Clearwater         
Penna a sfera multi inchiostro, 3 colori di inchiostro, pulsanti 
retrattili, corpo in abs con dettagli neri. Impugnatura con-
fortevole. Inchiostro blu, nero e rosso. | Multi-ink ballpoint 
pen, 3 ink colors, retractable buttons, ABS body with black 
details. Comfortable grip. Blue, black, and red ink. |Stylo à 
bille multi-encre, 3 couleurs d'encre, boutons rétractables, 
corps en ABS avec des détails noirs. Prise en main confor-
table. Encre bleue, noire et rouge.

Abs | Abs | Abs

  Ø 1,3 x 14,8 cm         

                  

 20345  Mission Viejo         
Penna a sfera con 3 colori di inchiostro, rosso, nero e blu. 
Puntale per touch screen. | Ballpoint pen with 3 ink colors, 
red, black, and blue. Stylus tip for touch screens. |Stylo à 
bille avec 3 couleurs d'encre : rouge, noir et bleu. Embout 
pour écran tactile.

Plastica e Bambù | Plastic and bamboo | Plastique et bam-
bou

  Ø 1,1 x 14,8 cm         

                  

 20821  Pollino         
Penna a sfera multi inchiostro, 4 colori di inchiostro con 
pulsanti retrattili. Corpo bianco con impugnatura morbida 
colorata. Colori inchiostro blu, nero, rosso e verde. | Multi-ink 
ballpoint pen, 4 ink colors with retractable buttons. White 
body with colored soft grip. Ink colors: blue, black, red, and 
green. |Stylo à bille multi-encre, 4 couleurs d'encre avec 
boutons rétractables. Corps blanc avec grip souple coloré. 
Couleurs d'encre bleue, noire, rouge et verte.

Abs | Abs | Abs

  Ø 1,3 x 14,1 cm         

                  

 23081  Alkaphrah         
Penna a sfera multi inchiostro, con 6 colori di inchiostro: nero, ros-
so, arancione, verde, blu e viola. | Multi-color ballpoint pen, with 6 
ink colors: black, red, orange, green, blue, and purple. |Stylo à bille 
multi-encre, avec 6 couleurs d'encre : noir, rouge, orange, vert, bleu 
et violet.

ABS | ABS | ABS

  14,5 cm         

              

 23043  Nuovo Messico         
Penna a sfera multi inchiostro. Colori inchiostro: nero, blu, rosso e 
verde. | Multi-ink ballpoint pen. Ink colors: black, blue, red, and green. 
|Stylo à bille à encre multiple. Couleurs d'encre : noir, bleu, rouge 
et vert.

Sughero e fibra di grano | Cork and wheat fiber | Liège et fibre de blé

  14,2 cm         
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 22183  Radhuni         
Penna roller con clip metallica e punta in acciaio. Corpo colorato con 
finitura gommata. refill jumbo. | Roller pen with metal clip and steel 
tip. Colored body with rubberized finish. Jumbo refill. |Stylo roller 
avec clip métallique et pointe en acier. Corps coloré avec finition 
gommée. Recharge jumbo.

Abs | Abs | Abs

  14 cm         

                  

 22012  Koa         
Penna a sfera con cappuccio, con anello colorato. 
| Ballpoint pen with cap, with colored ring. |Stylo à 
bille avec capuchon et anneau coloré.

Acciaio | Steel | Acier

  12 cm         

              
    

 22167  Dem         
Penna roller con clip in metallo. Refill jumbo | Rol-
ler pen with metal clip. Jumbo refill. |Stylo roller 
avec clip en métal. Recharge jumbo.

Plastica, Metallo | Plastic, Metal | Plastique, Métal

  Ø 1,1 x 13,5 cm         

              
    

 20357  Ranuncolo         
Penna a sfera con puntale e cappuccio in metallo. | Ballpoint 
pen with metal tip and cap. |Stylo à bille avec embout et ca-
puchon en métal.

Rpet, metallo | Repet, metal | Répéteur en métal

  Ø 1,5 x 14 cm         

              

 23111  Gaura         
Penna roller. Finitura opaca con dettagli metallici. Inchio-
stro gel. | Roller pen. Matte finish with metallic details. Gel 
ink. |Stylo roller. Finition mate avec des détails métalliques. 
Encre gel.

Abs soft-touch | Soft-touch ABS | Abs soft-touch

  14 x 1,3Ø  cm         

                  

 23113  Scabiosa         
Penna roller con finitura metallizzata. Clip e dettagli metallici. Inchio-
stro gel. | Roller pen with metallic finish. Metal clip and details. Gel 
ink. |Stylo roller avec finition métallisée. Clip et détails métalliques. 
Encre gel.

Abs  | Abs  | Abs

  14,5 x 1Ø  cm         

                  

 23110  Arnica         
Penna roller mini. Inchiostro gel. | Mini roller pen. Gel ink. 
|Stylo roller mini. Encre gel.

Abs | Abs | Abs

  12,3 x 1Ø  cm         

                  

 23112  Nemesia         
Penna a sfera e matita perpetua, tutto in uno. Finitura me-
tallizzata. | Ballpoint pen and mechanical pencil, all in one. 
Metallic finish. |Stylo à bille et crayon perpétuel, tout en un. 
Finition métallique.

Abs | Abs | Abs

  14 x 1Ø  cm         

                  

 23117  Euphorbia         
Penna roller. Clip e gommino per touch screen, 
integrati nel cappuccio. | Rollerball pen. Clip and 
touchscreen stylus integrated in the cap. |Stylo 
roller. Clip et embout pour écran tactile intégrés 
dans le capuchon.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Alumi-
nium recyclé

  13,5 x 1,1Ø  cm         
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 22058  Grumichama         
Penna a sfera con meccanismo a scatto. Finitura in alluminio brillan-
te, refill jumbo. | Ballpoint pen with click mechanism. Bright alumi-
num finish, jumbo refill. |Stylo à bille avec mécanisme à clic. Finition 
en aluminium brillant, recharge jumbo.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  13,9  x  Ø 1 cm         

                  

 22282  Saludecio         
Penna a sfera con corpo in alluminio con finitura gommata. Mecca-
nismo a scatto. | Ballpoint pen with aluminum body with rubberized 
finish. Click mechanism. |Stylo à bille avec corps en aluminium et 
finition gommée. Mécanisme à clic.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  14 cm         

                  

 22049  Guus         
Penna a sfera con meccanismo a scatto. Clip, anellini e puntale sil-
ver. | Ballpoint pen with click mechanism. Clip, rings, and tip in silver. 
|Stylo à bille avec mécanisme à clic. Clip, bagues et embout argen-
tés.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  13,5 cm         

                  

 22151  Berlino         
Penna a sfera con meccanismo a scatto. Fusto in alluminio con anel-
lini sul grip. | Ballpoint pen with a retractable mechanism. Aluminum 
body with rings on the grip. |Stylo à bille avec mécanisme à clic. 
Corps en aluminium avec des anneaux sur le grip.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  14,1Ø 1 cm         

                  

 23067  Chiavenna         
Penna a sfera con meccanismo a scatto, finitura laccata colorata. 
Clip, pulsante e puntale nero. | Ballpoint pen with click mechanism, 
colored lacquered finish. Black clip, button, and tip. |Stylo à bille avec 
mécanisme à clic, finition laquée colorée. Clip, bouton poussoir et 
pointe noirs.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  14 cm         

                  

 22153  Garlenda         
Penna a sfera con meccanismo a torsione. Con gommino per tou-
ch screen. | Ballpoint pen with twist mechanism. With touch screen 
stylus. |Stylo à bille avec mécanisme à torsion. Avec embout pour 
écran tactile.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  Ø 0,7 x 13,5 cm         

                  

 23092  Zola          
Penna a sfera con meccanismo a scatto, con impugnatura zigrina-
ta, finitura metallizzata e gommino per touch screen. Refill jumbo. 
| Ballpoint pen with retractable mechanism, textured grip, metallic 
finish, and touch screen stylus tip. Jumbo refill. |Stylo à bille avec 
mécanisme à clic, grip strié, finition métallisée et embout tactile. 
Recharge jumbo.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  Ø 1 x 14 cm         

                  

 22980  Juva         
Penna a sfera con meccanismo a scatto. Gommino per touch screen 
coordinato con il sottostrato del corpo della penna | Ballpoint pen 
with a retractable mechanism. Touch screen stylus tip coordinated 
with the pen body substrate. |Stylo à bille avec mécanisme à clic. 
Embout pour écran tactile assorti à la couleur du corps du stylo.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  14,2 cm         

                  

 22014  Muna         
Penna a sfera con meccanismo a scatto. Fusto in metallo colorato, 
impugnatura in gomma. | Ballpoint pen with a click mechanism. Co-
lored metal body, rubber grip. |Stylo à bille avec mécanisme à clic. 
Corps en métal coloré, grip en caoutchouc.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  Ø 1 x 13,8 cm         

                  

 23065  Cevedale         
Penna a sfera con meccanismo a scatto. Particolarmente adatta all'in-
cisione laser. | Ballpoint pen with a retractable mechanism. Particularly 
suitable for laser engraving. |Stylo à bille avec mécanisme à clic. Idéal 
pour la gravure laser.

Metallo | Metal | Métal

  Ø 1 x 13,7 cm         
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Ballpoint pens.
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 22246  Meissa         
Penna a sfera con finitura opaca, con meccanismo a torsione, con gommino per touch scre-
en. Refill jumbo. | Ballpoint pen with matte finish, twist mechanism, and touch screen stylus. 
Jumbo refill. |Stylo à bille avec finition mate, mécanisme à torsion, embout pour écran tactile. 
Recharge jumbo.

Metallo | Metal | Métal

  Ø 1 x 13,9 cm         

              

 22248  Anguria         
Penna a sfera dal design esagonale. Meccanismo a scatto. Refill jumbo. | Hexagonal bal-
lpoint pen. Click mechanism. Jumbo refill. |Stylo bille au design hexagonal. Mécanisme à 
clic. Recharge jumbo.

Metallo | Metal | Métal

  Ø 1 x 13,8 cm         

              

 22247  Electra         
Penna a sfera con finitura opaca, con meccanismo a scatto. Refill jumbo. | Ballpoint pen with 
matte finish, with click mechanism. Jumbo refill. |Stylo à bille avec finition mate, mécanisme 
à clic. Recharge jumbo.

Metallo | Metal | Métal

  Ø 0,9 x 13,5 cm         

              

 22249  Asclepias         
Penna a sfera dal design esagonale, con corpo in metallo e pulsante in bambù. Clip cromata. 
Meccanismo a scatto. Refill jumbo. | Hexagonal design ballpoint pen, with metal body and 
bamboo button. Chromed clip. Click mechanism. Jumbo refill. |Stylo bille au design hexa-
gonal, avec corps en métal et bouton en bambou. Clip chromé. Mécanisme à clic. Recharge 
jumbo.

Metallo | Metal | Métal

  Ø 1 x 13,9 cm         

              

 22230  Célia         
Penna a sfera con finitura soft touch e dettagli in metallo color oro rosa. Refill jumbo. Par-
ticolarmente adatta per incisione laser. | Ballpoint pen with soft touch finish and rose gold 
metal details. Jumbo refill. Particularly suitable for laser engraving. |Stylo à bille avec finition 
soft touch et détails en métal couleur or rose. Recharge jumbo. Particulièrement adapté 
pour la gravure laser.

Metallo | Metal | Métal

  Ø 1,3 x 14 cm         

                  

 20351  Belisário         
Penna a sfera con finitura soft touch. Finitura speciale per 
incisione laser. Gommino per touch screen. Refill jumbo. | 
Ballpoint pen with soft touch finish. Special finish for laser 
engraving. Touch screen stylus. Jumbo refill. |Stylo à bille 
avec finition soft touch. Finition spéciale pour gravure laser. 
Embout pour écran tactile. Recharge jumbo.

metallo | Metal | Métal

  Ø 1,3 x 14 cm         

                  

 20352  Benta         
Penna a sfera con meccanismo a scatto, finitura opaca, det-
tagli, clip e puntale color rame. Refill jumbo. | Ballpoint pen 
with click mechanism, matte finish, copper-colored details, 
clip, and tip. Jumbo refill. |Stylo à bille avec mécanisme à 
clic, finition mate, détails, clip et pointe de couleur cuivre. 
Recharge jumbo.

metallo | Metal | Métal

  Ø 1,3 x 14 cm         

                  

 23086  Spry          
Penna a sfera con meccanismo a scatto, finitura opaca e dettagli color rame. Gommino per 
touch screen integrato nel pulsante. refill jumbo. | Ballpoint pen with retractable mechanism, 
matte finish and copper-colored details. Touch screen stylus integrated in the button. Jum-
bo refill. |Stylo à bille avec mécanisme à clic, finition mate et détails couleur cuivre. Embout 
pour écran tactile intégré dans le bouton. Recharge jumbo.

Metallo | Metal | Métal

  Ø 1 x 14 cm         

                  

 22268  Dorny         
Penna a sfera con meccanismo a scatto, con finitura opaca. 
Pulsante, clip e puntale con finitura color rame. | Ballpoint 
pen with a click mechanism, with a matte finish. Button, clip, 
and tip with a copper-colored finish. |Stylo à bille à mécan-
isme à clic, avec finition mate. Bouton poussoir, clip et poin-
te avec finition couleur cuivre.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminium recyclé

  14 x 1Ø cm         
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WITHOUT PEN
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CARDBOARD

.03 .01 .23

Recycled
leather.

Twist ballpoint pen
with RPET sleeve.

 22224  Almira         
Set penne composto da penna a sfera e penna roller, meccanismo a rotazione. | Set of pens 
consisting of a ballpoint pen and a rollerball pen, with a twist mechanism. |Ensemble de 
stylos comprenant un stylo à bille et un stylo roller, avec mécanisme à rotation.

Metallo/pelle riciclata | Recycled metal/leather | Métal/cuir recyclé

  Ø 1 x 13,6 cm         

                  

 20176  Lis         
Set penna a sfera con meccanismo a scatto e portamine. Fornito in confezione di cartonci-
no finitura lucida, fustellata, effetto legno. | Ballpoint pen with retractable mechanism and 
pencil. Supplied in glossy finish die-cut cardboard packaging, wood effect. |Ensemble stylo 
à bille avec mécanisme à clic et porte-mine. Livré dans un emballage en carton finition bril-
lante, découpé, effet bois.

Bambù | Bamboo | Bambou

  Ø 1 x 13,8 cm         

                  

 22048  Consolzis         
Penna a sfera con meccanismo a torsione, con dettagli in acciaio, fornita in scatola regalo in 
bambù con chiusura magnetica. | Ballpoint pen with twist mechanism, with steel details, pro-
vided in a bamboo gift box with magnetic closure. |Stylo à bille avec mécanisme à torsion, 
avec détails en acier, livré dans une boîte cadeau en bambou avec fermeture magnétique.

Acciaio Inossidabile, Bambù | Stainless Steel, Bamboo | Acier inoxydable, bambou

  17 x 4 x 2,5 cm         

                  

 29309  Canaro         
Custodia per penna con finestra | Pen case with window |Étui pour stylo avec fenêtre

Cartoncino | Cardboard | Carton rigide

  4 x 15,5 cm         

                  

 20348  Alexandre         
Penna a sfera con meccanismo a torsione. Fornita con custodia abbinata in 
poliestere Rpet. | Ballpoint pen with twist mechanism. Supplied with matching 
polyester Rpet case. |Stylo à bille avec mécanisme de torsion. Livré avec un étui 
assorti en polyester Rpet.

Metallo, Rpet | Metal, RPET | Métal, RPET

  3,6 x 1,4 x 15,9 cm         

                  

 29420  Sirocco         
Custodia adatta per una penna. | Suitable case for a pen. |Étui adapté pour un stylo.

Cartone | Cardboard | Boîte

  17 x 4,1 x 2,1  cm         
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Cork.

2-in-1 
pen and

pencil.

.32

MADE OF RECYCLED
ALUMINUM

WITH A TOUCHSCREEN 
STYLUS

.11 .01

.32

.02.05.01

.11.01

.01

 23106  Gadut         
Penna a sfera con meccanismo a torsione, dettagli in metallo. | Ballpoint pen with twist me-
chanism, metal details. |Stylo à bille avec mécanisme à torsion, détails en métal.

Legno di palissandro e acciaio inossidabile | Rosewood and stainless steel | Bois de palissan-
dre et acier inoxydable

  1,1 x 13,7 cm         

                  

 23107  Vowe         
Set scrittura composto da una penna a sfera con meccanismo a torsione e una pouch. Forni-
to in confezione regalo. | Writing set composed of a ballpoint pen with twist mechanism and 
a pouch. Supplied in a gift box. |Ensemble d'écriture composé d'un stylo à bille à mécanisme 
rotatif et d'une pochette. Livré dans un coffret cadeau.

Acciaio inox e PU | Stainless steel and PU | Acier inoxydable et PU

  9 x 2,5 x 19 cm         

                  

 22199  Campodoro         
Penna a sfera con meccanismo a torsione, gommino per touch screen 
colorato coordinato. Fornita in confezione in sughero. | Ballpoint pen 
with twist mechanism, coordinated colored touch screen stylus. Sup-
plied in a cork packaging. |Stylo à bille avec mécanisme de torsion, em-
bout pour écran tactile assorti coloré. Livré dans un emballage en liège.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminium recyclé

  15,5 x 4 cm         

                  

 22187  Campiglia         
Set penne composto da penna a sfera e penna roller, corpo in metallo e sughero. Penna a 
sfera con inchiostro blu, penna roller con cappuccio | Set of pens composed of a ballpoint 
pen and a roller pen, with a metal and cork body. Ballpoint pen with blue ink, roller pen with 
cap. |Ensemble de stylos composé d'un stylo à bille et d'un roller, avec un corps en métal et 
liège. Stylo à bille avec encre bleue, roller avec capuchon.

Sughero, Metallo | Cork, Metal | Liège, Métal

  17,3 x 6,4 x 2,9 cm         

                  

 22189  Fonte         
Penna roller fornita in elegante scatola regalo nera con dettagli in sughero e imbottitura 
interna. | Roller pen provided in an elegant black gift box with cork details and internal 
padding. |Stylo roller fourni dans une élégante boîte cadeau noire avec des détails en liège 
et un rembourrage intérieur.

Sughero, Acciaio | Cork, Steel | Liège, Acier

  Ø 1,1 x 13,8 cm         

                  

 22169  Didì         
Penna a sfera in metallo con finitura cromata ed impugnatura in su-
ghero. Refill jumbo. | Metal ballpoint pen with chrome finish and cork 
grip. Jumbo refill. |Stylo à bille en métal avec finition chromée et grip en 
liège. Recharge jumbo.

Penna: Sughero, metallo; Confezione: Cartone, Sughero | Pen: cork, 
metal; Packaging: cardboard, cork | Stylo : liège, métal ; Emballage : 
carton, liège

  Ø 1,1 x 13,9 cm         

                  

 23114  Cardo         
Penna a sfera e matita perpetua, tutto in uno. Fornita in custodia nera. | Ballpoint pen and 
mechanical pencil, all in one. Supplied in a black case. |Stylo à bille et crayon perpétuel, tout 
en un. Livré dans un étui noir.

Metallo | Metal | Métal

  13,5 x 1Ø  cm         

                  

 22188  Camisano         
Set composto da roller e portamine. Meccanismo a rotazione. Design cromato scuro. Pre-
sentazione in custodia in similpelle con fodera interna. | Set composed of a rollerball pen 
and a mechanical pencil. Rotating mechanism. Dark chrome design. Presented in a faux lea-
ther case with internal lining. |Ensemble composé d'un roller et d'un porte-mine. Mécanisme 
rotatif. Design chromé foncé. Présenté dans un étui en similicuir avec doublure intérieure.

Metallo, Pelle | Metal, Leather | Métal, Cuir

  Ø 1,1 x 13,6 cm         
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Endless 
writing.

Infinite pencils. Endless writing.
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INTEGRATED RUBBER
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Milk
Carton.

Recycled 
paper.

Wood.

 22205  Donà         
Matita perpetua. Gomma inclusa. | Perpetual pencil. Eraser 
included. |Crayon mécanique. Gomme incluse.

Bambù | Bamboo | Bambou

  Ø 0,8 x 15 cm         

                  

 22192  Campo         
Matita perpetua. Punta in grafite | Perpetual pencil. Graphite 
tip. |Crayon mécanique. Pointe en graphite.

Bambù | Bamboo | Bambou

  Ø 0,8 x 15 cm         

                  

 22203  Valdastico         
Matita perpetua con mina per una scrittura infinita. | Perpetual pencil with lead for endless 
writing. |Crayon perpétuel avec une mine pour une écriture infinie.

Cartoncino, fibra di grano | Cardboard, wheat fiber | Carton, fibre de blé

  14 x 0,8 cm         

                  

 22216  Orange         
Matita perpetua multifunzione. Punta in grafite intercam-
biabile, per una scrittura infinita. Cappuccio in cartoncino. 
Funzioni: righello e puntatore per touch screen. | Perpetual 
multifunction pencil. Interchangeable graphite tip, for en-
dless writing. Cardboard cap. Functions: ruler and touch 
screen stylus. |Crayon multifonction perpétuel. Pointe en 
graphite interchangeable, pour une écriture infinie. Capu-
chon en carton. Fonctions : règle et pointeur pour écran 
tactile.

Bambù | Bamboo | Bambou

  Ø 1,1 x 15 cm         

                  

 22185  Nessy         
Matita perpetua, dettagli cromati. | Perpetual pencil, chrome details. |Crayon mécanique, 
détails chromés.

Bambù, metallo | bamboo, metal | bambou, métal

  13,5  x  Ø 1 cm         

                  

 22204  Villanova         
Matita perpetua con mina per scrittura intercambiabile infi-
nita. | Perpetual pencil with interchangeable infinite writing 
lead. |Crayon perpétuel avec une mine pour écriture inter-
changeable à l'infini.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  15 x 0,8 cm         

                  

 22215  El Paso         
Matita perpetua con gommino integrato internamente nella 
parte superiore. Punta in grafite intercambiabile. Cappuc-
cio in plastica. | Perpetual pencil with integrated eraser at 
the top. Interchangeable graphite tip. Plastic cap. |Crayon 
mécanique avec gomme intégrée à l'intérieur de la partie 
supérieure. Pointe en graphite interchangeable. Capuchon 
en plastique.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminium recyclé

  Ø 1 x 14 cm         

                  

 96046  Stein         
Matita con gomma. Mina nera | Pencil with eraser. Black lead 
|Crayon avec gomme. Mine noire.

Legno | Wood | Bois

  18,5 cm         

                  

 20359  Mibzo         
Matita perpetua con gomma per cancellare. | Perpetual 
pencil with eraser. |Crayon mécanique avec gomme intég-
rée.

Cartoni Del Latte | Milk Cartons | Tétrapak de lait

  1 x 16,5 cm         

                  

 20113  Maska         
Matita in carta riciclata, con resistente corpo color natural. | 
Pencil made of recycled paper, with a durable natural-colo-
red body. |Crayon en papier recyclé, avec un corps de cou-
leur naturelle résistant.

Carta riciclata | Recycled paper | Papier recyclé

  17,5 cm         
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Pencils.
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Set of 6 
pencils

supplied in a
single white box.
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Mini 
pencil.

Mini 
pencil.

Animal-shaped 
eraser.
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 96184  Sinforicarpo         
Matita in legno con finitura satinata, grafite nera. Dotata 
di gommino. Punta temperata | Wooden pencil with satin 
finish, black graphite. Equipped with an eraser. Tempered 
tip. |Crayon en bois avec finition satinée, mine noire. Équipé 
d'une gomme. Pointe taillée.

Legno | Wood | Bois

  Ø 0,73 x 19 cm         

              

 96052  Svein         
Matita con gomma. | Pencil with eraser. |Crayon avec gom-
me.

Legno | Wood | Bois

  Ø 0,7 x 19,1 cm         

                  

 96195  Barbegara         
Set con 6 matite in legno bianco, fornite in confezione singola bianca | Set of 6 white 
wooden pencils, supplied in a single white package. |Ensemble de 6 crayons en bois 
blanc, fournis dans un emballage individuel blanc.

Legno | Wood | Bois

  5 x 1 x 19 cm         

                  

 96133  Clivia         
Matita con gomma colorata coordinata, temperata. | Colo-
red pencil with coordinated eraser, sharpened. |Crayon avec 
gomme de couleur assortie, taillée.

Legno | Wood | Bois

  18,6 x 0,7Ø cm         

                  

 96099  Hipo         
Mini matita temperata | Mini tempered pencil |Mini crayon taillé

Legno | Wood | Bois

  Ø 0,7 x 9 cm         

                  

 96100  Tiril         
Mini matita in legno con gomma | Mini wooden pencil with eraser |Mini crayon en bois 
avec gomme

Legno | Wood | Bois

  Ø 0,5 x 9 cm         

                  

 96891  Ishigakijima         
Matita con gomma. | Pencil with eraser. |Crayon avec gomme.

Legno, Gomma | Wood, Rubber | Bois, Caoutchouc

  19 cm         
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Highlighters.

Don’t underline. Highlight.
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WITH A BUILT-IN 
HIGHLIGHTER

Made in
RPET.

Made in
RPET.

 26500  Maflu         
Matita evidenziatore in legno, scrittura morbida, finitura del corpo 
lucida. | Wooden highlighter pencil, soft writing, glossy body finish. 
|Surligneur en bois, écriture douce, finition brillante du corps.

Legno | Wood | Bois

  Ø 0,7 x 17,5 cm         

                  

 29277  Diletta         
Penna con evidenziatore. Corpo trasparente, refill blu e evidenziato-
re disponibile in tre colori. | Pen with highlighter. Transparent body, 
blue refill, and highlighter available in three colors. |Stylo avec sur-
ligneur. Corps transparent, recharge bleue et surligneur disponible 
en trois couleurs.

Plastica Rpet | Recycled PET plastic | Plastique Rpet

  Ø 1,3 x 14,6 cm         

                  

 29251  Galliate         
Evidenziatore semplice, corpo e cappuccio translucenti | Simple highlighter, translucent 
body and cap |Stylo surligneur simple, corps et capuchon translucides

Plastica | Plastic | Plastique

  2,3 x 6 x 1,4 cm         

                  

 29368  Piselli         
Evidenziatore con design translucido. | Highlighter with translucent design. |Stylo surligneur 
au design translucide.

Plastica Rpet | Recycled PET plastic | Plastique Rpet

  2,5 x 10,5 x 1,3 cm         

              

 96189  Flicki          
Set matite con 4 matite con corpo e mina colore fluo, con legno nero. Fornito in scatolina 
color kraft. | Set of 4 fluorescent colored pencils with black wood. Supplied in a kraft-colored 
box. |Ensemble de crayons avec 4 crayons de couleur fluo, avec un corps et une mine en 
bois noir. Livré dans une boîte de couleur kraft.

Legno | Wood | Bois

  9 x 3,2 x 0,8 cm         

                  

 29405  Kolen         
Set evidenziatori di 4 colori: verde, rosa, giallo e azzurro. Forniti in confezione kraft con 
finestra. | Set of 4 highlighters in green, pink, yellow, and blue colors. Provided in a kraft 
packaging with a window. |Ensemble de surligneurs de 4 couleurs : vert, rose, jaune et bleu. 
Fournis dans un emballage kraft avec fenêtre.

Plastica e cartone. | Plastic and cardboard. | Plastique et carton.

  7 x 7 x 1,2 cm         

                  

 29142  Olga         
Set evidenziatori con 5 colori, design originale, parte centra-
le bianca con ampia superficie di stampa. | Set of markers 
with holder. Including 5 fluorescent markers in an original 
design and white color holder with a wide printing area. | 
Set surligneurs avec 5 couleurs, design original, partie cen-
trale blanche avec ample supérficie de marquage.

PP | PP | PP

  10,8 x 8,7 x 1,8 cm         

                  

 29425  Balsamo         
Set di evidenziatori presentati in contenitore trasparente. 5 
colori. | Set of highlighters presented in a transparent con-
tainer. 5 colours. |Set de surligneurs présentés dans un con-
tenant transparent. 5 couleurs.

PP | PP | PP

  7,4 x 7,8 x 5,7 cm         

                  

 29005  Abuja         
Evidenziatore a tre colori, con corpo triangolare. Con cap-
pucci trasparenti in tinta con l'evidenziatore. | Original thre-
e-color fluorescent marker with triangular body in soft whi-
te glossy finish. With translucent hoods in matching colour 
with marker. | Surligneur avec 3 couleurs, corps triangulaire. 
Fiition blanche brillante, idéal pour le marquage numérique.

Plastica | Plastic | Plastica

  9 x 8 x 1,2 cm         
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Girasole - Sunflower

Basilico - Basil

Pomodorino - Cherry tomato

Coriandolo - Coriander

Nontiscordardime - Forget-me-not

Salvia - Sage

Timo - Thyme

Margherita - Daisy

Garofano - Carnation 

Chia - Chia

Melone - Melon

Prezzemolo - Parsley

Rucola - Rocket
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It’s just a 
small pencil 
but its dream 
is to become 
a tree!

The varieties.

The original one.

The original one.

PLANT A
TREE 

EDITION

 96144BOX  Box         
Cartoncino per matite Sprout personalizzato Sprout 96144 
(matita esclusa) | Customized Sprout 96144 pencil cardbo-
ard (pencil not included) |Cartoncino pour crayons person-
nalisé Sprout 96144 (crayon non inclus)

Cartone | Cardboard | Boîte

  20 x 5 cm         

                  

 96144UN  Gantz         
Matita Sprout con semi | Sprout pencil with seeds |Crayon 
Sprout avec graines

Legno | Wood | Bois

  Ø 0,7 x 19 cm         

                  

 96156UN  Tree         
È solo una piccola matita ma il suo sogno è diventare un albero! Nuova Matita Sprout 
con semi di ABETE rosso. Vedi anche Art. 96144 | It's just a little pencil but its dream is 
to become a tree! New Sprout Pencil with red FIR seeds. See also Art. 96144 |C'est juste 
un petit crayon mais son rêve est de devenir un arbre ! Nouveau Crayon Sprout avec des 
graines de SAPIN rouge. Voir aussi Art. 96144.

Legno | Wood | Bois

  Ø 0,7 x 19 cm         
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Gift ideas.
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 29370  Cuscino         
Set business composto da: matita perpetua, borraccia con finitura speciale per la sublima-
zione, notebook con copertina rigida, elastico per la chiusura, 80 fogli bianchi. In confezione 
regalo | Business set composed of: perpetual pencil, water bottle with special sublimation 
finish, notebook with hard cover, elastic closure, 80 white sheets. In a gift box. |Ensemble 
d'affaires comprenant : un crayon perpétuel , une bouteille d'eau avec une finition spéciale 
pour la sublimation , un carnet avec couverture rigide, élastique de fermeture et 80 feuilles 
blanches. Livré dans un emballage cadeau.

Cartone / Acciaio Inox Riciclato / PU / Alluminio Riciclato | Recycled Cardboard / Stain-
less Steel / PU / Recycled Aluminum | Carton / Acier inoxydable recyclé / PU / Aluminium 
recyclé

  30,7 x 8,7 x 27,2 cm         

              

 26682  Ancha         
Set regalo che comprende: un powerbank da 5000mAh,, un cavo di ricarica estensibile, 
penna con meccanismo a scatto. | Gift set including: a 5000mAh power bank, an extendable 
charging cable, a click-action pen. |Ensemble cadeau comprenant : une batterie externe de 
5000mAh, un câble de chargement extensible et un stylo à mécanisme à clic.

Bambù, abs riciclato | Bamboo, recycled abs | Bambou, ABS recyclé

  15 x 4,2 x 15 cm         

    
5000
mAh

           

 29372  Diascia         
Set business composto da: penna con meccanismo a torsione, borraccia termica con fi-
nitura in gomma, notebook A5 con 128 fogli assortiti color crema. Confezione regalo | Set 
composed of: twist-action pen, thermal bottle with rubber finish, A5 notebook with 128 
assorted cream-colored sheets. Gift packaging |Ensemble d'affaires comprenant : un stylo à 
mécanisme de torsion , une bouteille isotherme avec finition en caoutchouc , un carnet A5 
avec 128 feuilles assorties de couleur crème. Coffret cadeau

Cartone / PU / Acciaio Inox / Acciaio Inox Riciclato | Cardboard / PU / Stainless Steel / 
Recycled Stainless Steel | Carton / PU / Acier inoxydable / Acier inoxydable recyclé

  30,7 x 8,7 x 27,2 cm         

              

 29371  Diadem         
Set business composto da: penna con finitura opaca, borraccia con finitura speciale per la 
sublimazione, notebook con elastico per la chiusura, 80 fogli bianchi all'interno. Confezione 
regalo. | Business set composed of: pen with matte finish, water bottle with special finish for 
sublimation, notebook with elastic closure, 80 white sheets inside. Gift packaging. |Ensemble 
d'affaires comprenant : un stylo avec finition mate , une bouteille d'eau avec une finition 
spéciale pour la sublimation , un carnet avec un élastique pour la fermeture, 80 feuilles blan-
ches à l'intérieur. Coffret cadeau.

Cartone / Acciaio Inox Riciclato / PU / Alluminio Riciclato | Recycled Cardboard / Stain-
less Steel / PU / Recycled Aluminum | Carton / Acier inoxydable recyclé / PU / Aluminium 
recyclé

  30,7 x 8,7 x 27,2 cm         

              

 29373  Duranta         
Set business composto da: cavo di ricarica in bambù, borraccia termica finitura gomma-
ta, notebook A5 con 128 fogli assortiti color crema, confezione regalo | Set composed of: 
bamboo charging cable, thermal water bottle with rubberized finish, A5 notebook with 128 
assorted cream-colored sheets, gift packaging |Ensemble d'affaires comprenant : un câble 
de chargement en bambou , une bouteille isotherme avec finition gommée , un carnet A5 
avec 128 feuilles assorties de couleur crème , emballage cadeau.

Cartone / PU / Acciaio Inox Riciclato / Bambù / Poliestere / ABS / Acrilico | Cardboard / 
PU / Recycled Stainless Steel / Bamboo / Polyester / ABS / Acrylic | Carton / PU / Acier 
inoxydable recyclé / Bambou / Polyester / ABS / Acrylique

  30,7 x 8,7 x 27,2 cm         

              

 22226  Bolìvar         
Set composto da penna e portachiavi, con dettagli metallici. | Set composed of a pen and 
a keychain, with metallic details. |Ensemble comprenant un stylo et un porte-clés, avec des 
détails métalliques.

Pelle riciclata | Recycled leather | Cuir recyclé

  17,3 x 9 cm         

                  

 29413  Ora         
Set business composto da notebook A5 con copertina rigi-
da, fogli color crema, tasca interna, chiusura elastica, segna-
pagina e anellino portapenna, powerbank da 4000mAh, 
penna a sfera. In confezione regalo | Business set com-
posed of an A5 notebook with hardcover, cream-colored 
sheets, internal pocket, elastic closure, bookmark, and pen 
holder ring, 4000mAh power bank, ballpoint pen. In a gift 
package. |Ensemble d'affaires comprenant un carnet A5 
avec couverture rigide, pages de couleur crème, poche in-
térieure, fermeture élastique, marque-page et anneau por-
te-stylo , powerbank de 4000mAh , stylo à bille. Livré dans 
un emballage cadeau.

PU, alluminio riciclato, Carta, acciaio inox | PU, recycled alu-
minum, paper, stainless steel | PE, aluminium recyclé, papier, 
acier inoxydable

  26 x 27 x 3,5 cm         

                  

 29415  Sid         
Set regalo composto da ombrello pieghevole, con apertu-
ra manuale e pouch coordinata, borraccia termica doppia 
parete, tappo a vite con finitura aspetto sughero, capacità 
600ml. In confezione regalo. | Gift set composed of a fol-
dable umbrella with manual opening and coordinated pou-
ch, double-walled thermal bottle with screw cap with cor-
k-like finish, 600ml capacity. In a gift box. |Ensemble cadeau 
composé d'un parapluie pliable avec ouverture manuelle et 
pochette assortie , une bouteille isotherme à double paroi, 
bouchon à vis avec finition aspect liège, capacité de 600 
ml. Livré dans un emballage cadeau.

pongee Rpet, acciaio inox, legno | Pongee, stainless steel, 
wood | Pongé RPET, acier inoxydable, bois

  27,7 x 30,7 x 8,7 cm         

600ml
                  

 29411  Ravo         
Set business composto da notebook A5 con copertina 
rigida, 128 fogli assortiti, color crema, tasca interna, chiu-
sura elastica, segnapagina e anellino portapenna, penna 
a sfera con meccanismo a torsione. In confezione regalo | 
Business set composed of an A5 notebook with hardcover, 
128 assorted cream-colored sheets, internal pocket, elastic 
closure, bookmark, and pen loop, ballpoint pen with twist 
mechanism. In a gift box. |Ensemble de bureau comprenant 
un carnet A5 avec couverture rigide, 128 feuilles assorties de 
couleur crème, poche intérieure, fermeture élastique, mar-
que-page et anneau porte-stylo , stylo à bille avec mécanis-
me à torsion. Livré dans un emballage cadeau.

PU, Carta, metallo | PU, paper, metal | PU, papier, métal

  19,5 x 24,5 x 3,5 cm         

                  

 29414  Opa         
Set regalo composto da candela profumata aroma pera inglese, con coperchio in legno, 
borraccia termica doppia parete, tappo a vite con finitura aspetto sughero, powerbank da 
8000 mAh. In confezione regalo. | Gift set composed of a scented candle with English pear 
aroma, with a wooden lid, double-walled thermal flask, screw cap with cork-like finish, 8000 
mAh power bank. In a gift box. |Ensemble cadeau comprenant une bougie parfumée à la 
poire anglaise, avec couvercle en bois , une bouteille isotherme à double paroi, bouchon à vis 
avec finition aspect liège, powerbank de 8000 mAh. Livré dans un coffret cadeau.

Acciaio inox, legno, abs riciclato | Stainless steel, wood, recycled ABS | Acier inoxydable, 
bois, ABS recyclé

  27,2 x 30,7 x 8,7 cm         

                  

 29412  Diri         
Set business composto da notebook A5 con copertina rigida, 96 fogli bianchi a righe, 
powerbank magnetico wireless da 5000mAh, ingresso type-c, penna a sfera finitura opaca, 
pulsante in bambù. In confezione regalo. | Business set composed of A5 notebook with har-
dcover, 96 white lined sheets, 5000mAh magnetic wireless power bank, type-c input, bal-
lpoint pen with matte finish, bamboo button. In a gift box. |Ensemble d'affaires comprenant 
un carnet A5 avec couverture rigide, 96 feuilles blanches lignées , powerbank magnétique 
sans fil de 5000mAh, avec entrée type-c , stylo à bille finition mate, bouton en bambou. 
Livré dans un emballage cadeau.

PU riciclato, abs riciclato, alluminio riciclato, Bambù | Recycled PU, recycled ABS, recycled 
aluminum, bamboo | PCR recyclé, ABS recyclé, aluminium recyclé, bambou

  26 x 27 x 3,5 cm         
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Usb hubs.
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Car-shaped 
wireless mouse
Receiver at the car’s boot.

 26653  Abelardo         
Hub USB. Ingresso type-c. Due uscite USB e due uscite 
type-C. | USB Hub. Type-C input. Two USB outputs and 
two Type-C outputs. |Concentrateur USB. Entrée de type 
C. Deux sorties USB et deux sorties de type C.

Bambù | Bamboo | Bambou

  7 x 3,8 x 1 cm - cable included: 27 cm         

                  

 26629  Glenburn         
Hub usb. Connessione USB e type-C. | USB hub. USB and 
type-C connection. |Concentrateur USB. Connexion USB et 
type-C.

Bambù/fibra di grano | Bamboo/wheat fiber | Bambou/
fibre de blé

  7,5 x 1,5 x 4,2 cm         

                  

 26685  Caco         
Hub USB pieghevole. Dotato di 2 porte type-c e 2 porte 
USB. Due uscite pieghevoli, type-c e USB. | Folding USB 
hub. Equipped with 2 type-C ports and 2 USB ports. Two 
folding outputs, type-C and USB. |Concentrateur USB 
pliable. Équipé de 2 ports USB de type C et de 2 ports USB. 
Deux sorties pliables, type C et USB.

fibra di grano | Wheat fiber | Fibre de blé

  5 x 1,3 x 4,4 cm         

              

 26193  Yantarny         
Hub usb dal design bicolore. Dotato di 4 porte USB 2.0. | Bicolor design USB hub. Equipped 
with 4 USB 2.0 ports. |Hub USB au design bicolore. Équipé de 4 ports USB 2.0.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  9 x 4 x 2,5 cm         

                  

 26611  Baton         
Mouse wireless piatto con due pulsanti e rotellina centrale. Pulsante DPI, che regola la sensi-
bilità del mouse | Flat wireless mouse with two buttons and a central scroll wheel. DPI but-
ton, which adjusts the mouse sensitivity. |Souris sans fil plate avec deux boutons et molette 
centrale. Bouton DPI pour régler la sensibilité de la souris.

ABS | ABS | ABS

  11 x 2 x 5,8 cm         

                  

 26605  Ogunquit         
Mouse wireless. Due tasti principali e pulsante DPI. | Wireless mouse. Two main buttons and 
a DPI button. |Souris sans fil. Deux boutons principaux et bouton DPI.

Rpet/poliestere | Polyester/cotton | Répétition en polyester

  6,5 x 11,5 x 3,1 cm         

                  

 26147  Saiph         
Mouse wireless a forma di automobile. ricevitore nel bagagliaio della macchina. | Wireless 
mouse in the shape of a car. Receiver in the car's trunk. |Souris sans fil en forme de voiture. 
Récepteur dans le coffre de la voiture.

Abs | Abs | Abs

  11 x 5,5 x 3 cm         

                  

 26601  Stanghella         
Mouse wireless | Wireless mouse |Souris sans fil

Bambù, Abs riciclato | Bamboo, recycled abs | Bambou, ABS recyclé

  10,2 x 5,8 x 3,4 cm         

                  

 26703  Snapo          
Mouse wireless con sensore ottico di precisione. | Wireless mouse with precision optical 
sensor. |Souris sans fil avec capteur optique de précision.

Abs riciclato E Rpet | Recycled ABS and RPET | ABS recyclé et RPET

  6 x 10,3 x 2,8 cm         

                  

 26643  Waco         
Hub USB. Ingresso USB e type-C. 2 porte USB e una type-c. | USB Hub. USB and Type-C 
input. 2 USB ports and one Type-C. |Concentrateur USB. Entrée USB et type-C. 2 ports USB 
et un port type-C.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminium recyclé

  10 x 3,5 x 1 cm         
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Sublimation.

Cork 
mouse pad.
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 29092  Franke         
Tappetino mouse con base in silicone antiscivolo | Mouse 
pad with non-slip silicone base |Tapis de souris avec base 
en silicone antidérapante

Poliestere, Silicone | Polyester, Silicone | Polyester, Silicone

  22 x 18 x 0,2 cm         

                  

 29377  Quibsy         
Tappetino mouse particolarmente adatto alla sublimazione, 
con base antiscivolo. | Mouse pad particularly suitable for 
sublimation, with non-slip base. |Tapis de souris spécialem-
ent conçu pour la sublimation, avec base antidérapante.

Poliestere | Polyester | Polyester

  23 x 19 cm         

                  

 29311  Altivole         
Tappetino mouse extra large. Superficie in morbido poliestere particolarmente adatta 
alla sublimazione, base antiscivolo in silicone. | Extra large mouse pad. Soft polyester 
surface particularly suitable for sublimation, non-slip silicone base. |Tapis de souris 
extra large. Surface en polyester doux spécialement conçue pour la sublimation, base 
antidérapante en silicone.

Poliestere, Silicone | Polyester, Silicone | Polyester, Silicone

  70 x 35 cm         

                  

 29262  Bambou         
Tappetino mouse dal design rotondo, superficie in polieste-
re liscio e base antiscivolo in silicone | Round mouse pad 
with smooth polyester surface and non-slip silicone base. 
|Tapis de souris au design rond, surface en polyester lisse et 
base antidérapante en silicone

Poliestere, Silicone | Polyester, Silicone | Polyester, Silicone

  Ø 20 x 0,24 cm         

                  

 57010  Holyoke         
Tappetino mouse con poggia polso imbottito. Base antisci-
volo. Ampia superficie di stampa. | Mouse pad with padded 
wrist rest. Non-slip base. Large printing surface. |Tapis de 
souris avec repose-poignet rembourré. Base antidérapante. 
Grande surface d'impression.

Rpet | Rpet | Rpet

  20 x 22,5 cm         

                  

 29264  Barlassina         
Tappetino mouse con poggia polso. Base in silicone anti-
scivolo. | Mouse pad with wrist rest. Non-slip silicone base. 
|Tapis de souris avec repose-poignet. Base en silicone an-
tidérapant.

Poliestere, Silicone | Polyester, Silicone | Polyester, Silicone

  20,5 x 24,3 cm         

                  

 57009  New Kensington         
Tappetino mouse con poggia polso imbottito. Base antiscivolo. 
Ampia superficie di stampa. | Mouse pad with padded wrist 
rest. Non-slip base. Large printing surface. |Tapis de souris avec 
repose-poignet rembourré. Base antidérapante. Grande surfa-
ce d'impression.

Sughero naturale | Natural cork | Liège naturel

  20 x 22,5 cm         

                  

 26437  Bidente         
Tappetino mouse con caricatore wireless integrato. Base antiscivolo. | Mouse pad with 
integrated wireless charger. Non-slip base. |Tapis de souris avec chargeur sans fil intégré. 
Base antidérapante.

Sughero Naturale, Similpelle scamosciata | Natural Cork, Suede-like Synthetic Leather | 
Liège naturel, similicuir suédé

  26,5 x 20,5 cm         

                  

 26603  Pahrump         
Tappetino mouse con caricatore wireless integrato. Può essere utilizzato come supporto 
smartphone o tablet. | Mouse pad with integrated wireless charger. Can be used as a 
smartphone or tablet stand. |Tapis de souris avec chargeur sans fil intégré. Peut être 
utilisé comme support pour smartphone ou tablette.

Poliestere Rpet/metallo/cartoncino | Polyester Rpet/metal/cardboard | Polyester Rpet/
métal/carton

  26,5 x 0,4 x 20 cm         

                  

 57005  Ceanoto         
Tappetino da scrivania | Desk pad |Sous-main

Sughero | Cork | Liège

  53 x 40 x 0,3 cm         

                  

 57008  Altissimo         
Tappetino mouse con base antiscivolo | Mouse pad with non-slip base |Tapis de 
souris avec base antidérapante

Sughero | Cork | Liège

  22 x 18 cm         

                  

 29317  Melara         
Tappetino mouse con caricatore wireless integrato. Potenza di ricarica 10W. | Mouse pad 
with integrated wireless charger. Charging power of 10W. |Tapis de souris avec chargeur 
sans fil intégré. Puissance de charge de 10W.

Cartoncino riciclato FSC | Recycled FSC cardboard | Carton recyclé FSC

  23,5 x 20 x 0,5 cm         

                  

 26577  Gregorio         
Tappetino mouse in Rpet con caricatore wireless integrato. Supporto per cellulare e por-
tapenne integrati. | RPET mouse pad with integrated wireless charger. Integrated phone 
stand and pen holder. |Tapis de souris en RPET avec chargeur sans fil intégré. Support pour 
téléphone portable et porte-stylo intégrés.

Rpet | Rpet | Rpet

  31 x 27 cm         
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             accessories.
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 26688  Agerato         
Portapenne con scaldatazza pieghevole, ideale per mantenere le bevande a una tempe-
ratura ideale. | Pen holder with foldable cup warmer, ideal for keeping drinks at an ideal 
temperature. |Pot à crayons avec chauffe-tasse pliable, idéal pour maintenir les boissons à 
une température idéale.

Bambù | Bamboo | Bambou

  18,3 x 9,8 x 8,6 cm         

              

 26687  Mangiafumo         
Scaldatazza ideale per mantenere le bevande a una tem-
peratura ideale. | Ideal cup warmer to keep beverages at 
an ideal temperature. |Chauffe-tasse parfait pour main-
tenir les boissons à la température idéale.

Bambù | Bamboo | Bambou

  9 x 1,5 x 11 cm         

              

 26701  Crim          
Scaldatazza con base di ricarica rapida, potenza 15W, dotato anche di supporto per smar-
tphone. | Heated mug with fast charging base, 15W power, also equipped with a smartphone 
stand. |Chauffe-tasse avec base de recharge rapide, puissance 15W, équipé également d'un 
support pour smartphone.

Bambù | Bamboo | Bambou

  18,2 x 9,5 x 1,4 cm         

                  

 29358  Bugola         
Pinzatrice | Stapler |Agrafeuse

Bambù | Bamboo | Bambou

  6,9 x 4,3 x 2,1 cm         

                  

 29357  Baldellia         
Portascotch, scotch non incluso. | Tape dispenser, tape not included. |Dévidoir de ruban 
adhésif, ruban non inclus.

Bambù | Bamboo | Bambou

  11,8 x 5,9 x 4 cm         

                  

 29359  Cerastio         
Portapenne | Pen holder |Pot à crayons

Bambù | Bamboo | Bambou

  7,5 x 7,5 x 9 cm         

                  

 40316  Chionanto         
Portafoglietti memo, comprende 500 foglietti. | Memo pad, includes 500 sheets. |Por-
te-bloc-notes, contient 500 feuilles.

Bambù/Carta | Bamboo/paper | Bambou/papier

  7,9 x 7,9 x 7,9 cm         

                  

 26752  Perla         
Base di ricarica wireless con portapenne a rete integrato. Potenza di ricarica 15W. Cavo di 
connessione incluso. | Wireless charging base with integrated pen holder. 15W charging 
power. Connection cable included. |Base de recharge sans fil avec support stylo intégré. 
Puissance de charge de 15W. Câble de connexion inclus.

Bambù | Bamboo | Bambou

  18 x 10,3 x 8,7 cm         

                  

 26708  Zibby          
Ventilatore da tavolo con 3 velocità. Dotato di orologio e base di ricarica wireless, potenza 
15W. | Table fan with 3 speeds. Equipped with clock and wireless charging base, power 15W. 
|Ventilateur de table avec 3 vitesses. Équipé d'une horloge et d'une base de recharge sans 
fil, puissance de 15W.

Bambù E Abs riciclato | Bamboo and recycled ABS | Bambou et ABS recyclé

  10,2 x 18,5 cm         
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 27053  Garda         
Calcolatrice a 10 cifre alimentata con solar power | 10-digit calculator powered by solar 
power |Calculatrice à 10 chiffres alimentée par l'énergie solaire

Fibra di grano, Abs, Bambù | Wheat fiber, Abs, Bamboo | Fibre de blé, ABS, Bambou

  17 x 9,8 x 1,2 cm         

                  

 27054  Tamerice         
Lavagna magica con magnete sul retro. Dotata di penna per la scrittura, colore del tratto 
arcobaleno. Con pulsante per la cancellazione del disegno. | Magnetic board with magnet 
on the back. Equipped with a rainbow-colored pen for writing. With a button for erasing 
the drawing. |Tableau magique avec aimant à l'arrière. Livré avec un stylo pour l'écriture, en 
couleur arc-en-ciel. Avec bouton pour effacer le dessin.

Abs | Abs | Abs

  11 x 17,5 cm         

                  

 26706  Puck          
Lavagna digitale da 6" con base di ricarica wireless, potenza 15W. Fornita con matita. | 6" 
digital whiteboard with wireless charging base, 15W power. Comes with stylus. |Tablette 
graphique de 6 pouces avec base de recharge sans fil, puissance de 15W. Livrée avec un 
stylet.

Bambù | Bamboo | Bambou

  22 x 1 x 16 cm         

                  

 27059  Jumy          
Calcolatrice a 8 cifre. Alimentata con pila a bottone inclusa e carica solare. | 8-digit calculator. 
Powered by included button cell battery and solar charge. |Calculatrice à 8 chiffres. Alimen-
tée par une pile bouton incluse et rechargeable par énergie solaire.

Abs riciclato E Bambù. | Recycled ABS and Bamboo. | ABS recyclé et bambou.

  14,2 x 10,6 x 3,5 cm         

                  

 35090  Caorle         
Portapenne con orologio integrato. | Pen holder with inte-
grated clock. |Pot à crayons avec horloge intégrée.

Bambù | Bamboo | Bambou

  7,5 x 13 x 7,5 cm         

                  

 35091  Candiana         
Portapenne. Funzioni: Temperatura, sveglia, ora e calenda-
rio. | Pen holder. Functions: Temperature, alarm, time, and 
calendar. |Pot à crayons. Fonctions : Thermomètre, réveil, 
heure et calendrier.

Bambù | Bamboo | Bambou

  7,5 x 9,5 x 7,5 cm         

                  

 35082  Seren         
Portapenne con orologio multifunzione integrato. Funzioni 
di termometro, calendario e sveglia, timer e promemoria 
per il compleanno. | Pen holder with integrated multifun-
ction clock. Functions include thermometer, calendar, 
alarm, timer, and birthday reminder. |Pot à crayons avec 
horloge multifonction intégrée. Fonctions de thermomètre, 
calendrier et réveil, minuteur et rappel d'anniversaire.

Bambù, Abs | Bamboo, Abs | Bambou, Abs

  10,2 x 11,9 x 5,4 cm         

                  

 29278  Cephalanthus          
Portapenne | Pen holder |Pot à crayons

Cotone | Cotton | Coton

  Ø 8 x 9 cm+folder 2,5 cm         

425
gr/m2

                  

 29281  Theta         
Portapenne cilindrico | Cylindrical pen holder |Pot à crayons 
cylindrique

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  Ø 6,5 x 10 cm         

                  

 35080  Elena         
Portapenne da tavolo con orologio, batterie escluse | Table 
pen holder with clock, batteries not included |Pot à crayons 
de bureau avec horloge, piles non incluses

Plastica | Plastic | Plastique

  Ø 9 x 12 cm         

                  

 85066  Needham         
Piccolo ventilatore usb da scrivania con portapenne e supporto telefono integrati. | Small 
USB desk fan with built-in pen holder and phone stand. |Petit ventilateur de bureau USB 
avec porte-stylo et support téléphone intégrés.

Plastica | Plastic | Plastique

  4 x 27 cm         

                  

 29255  Skurar         
Portapenne con portamemo frontale in diversi soggetti assortiti | Pen holder with front 
memo holder in various assorted designs |Pot à crayons avec porte-mémo frontal disponi-
ble en différents motifs assortis.

Legno | Wood | Bois

  8,5 x 7 x 5,3 cm         
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 96172  Meadville         
Astuccio con cerniera colorata coordinata. | Pencil case with coordinated colored zipper. 
|Trousse avec fermeture éclair assortie de couleur.

Rpet | Rpet | Rpet

  22 x 8 x 5 cm         

                  

 96173  Marshfield         
Astuccio con cerniera colorata coordinata, dotato di moschettone. Fornito completo di 8 
matite colorate e un temperino. | Colored coordinated zippered pencil case, equipped with 
a carabiner. Supplied complete with 8 colored pencils and a sharpener. |Trousse avec ferme-
ture éclair assortie de couleur, équipée d'un mousqueton. Livrée avec 8 crayons de couleur 
et un taille-crayon inclus.

Rpet | Rpet | Rpet

  10 x 4,5 x 4 cm         

                  

 99054  Aluìsio         
Astuccio cilindrico con cerniera colorata coordinata. Pratico manico per il trasporto. | Cylin-
drical case with coordinated colored zipper. Practical handle for transportation. |Étui cylin-
drique avec fermeture éclair assortie colorée. Poignée pratique pour le transport.

Rpet 600D | Rpet 600D | Rpet 600D

  Ø 6,5 x 22 cm         

                  

 96175  Andréia         
Astuccio con fascia elastica di chiusura. Coperchio che funge da righello e supporto 
per smartphone. | Pencil case with elastic closure band. Lid that doubles as a ruler and 
smartphone stand. |Étui avec bande élastique de fermeture. Le couvercle fait office de 
règle et de support pour smartphone.

Feltro Rpet | RPET Felt | Feutre RPET

  20 x 5,6 x 6,3 cm         

                  

 96197  Chubz          
Astuccio cilindrico, chiusura con zip e tirazip coordinato. | Cylindrical pencil case, zip 
closure with coordinated zipper pull. |Étui cylindrique avec fermeture à glissière et tirette 
assortie.

Feltro riciclato | Recycled felt | Feutre recyclé

  Ø 7 x 22 cm         

                  

 99055  Brás         
Astuccio con doppio scomparto e chiusura con cerniera. | Pencil case with double compart-
ment and zip closure. |Étui avec double compartiment et fermeture à glissière.

Rpet 300D | Rpet 300D | Rpet 300D

  25 x 10 x 7,5 cm         

                  

 99056  Calisto         
Astuccio con chiusura con cerniera. | Pencil case with zip closure. |Trousse avec fermeture 
à glissière.

Rpet 300D | Rpet 300D | Rpet 300D

  21,5 x 8 x 5 cm         

                  

 99004  Heimo         
Astuccio con zip colorata coordinata. | Pencil case with coordinated colorful zip. |Étui avec 
fermeture éclair assortie colorée.

Poliestere 600D | 600D Polyester | Polyester 600D

  22 x 11  cm         

                  

 99060  Fisel         
Astuccio tinta unita. Cerniera e tirazip neri. | Solid color pencil case. Black zipper and puller. 
|Pochette unie. Fermeture éclair et tirette noires.

PU | PU | PU

  22 x 11,5 cm         
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WITH ELASTIC BAND

 96183  Pesciolini         
Set scrittura con custodia in legno Include: righello, matita, penna a sfera in cartoncino rici-
clato, gomma e temperino | Writing set with wooden case Includes: ruler, pencil, ballpoint 
pen made of recycled cardboard, eraser, and sharpener |Ensemble d'écriture avec étui en 
bois comprenant : une règle, un crayon, un stylo à bille en carton recyclé, une gomme et 
un taille-crayon.

Legno | Wood | Bois

  20 x 4,4 x 3,7 cm         

              

 40993  Bergarud         
Block notes da scrivania con penna con meccanismo a scatto, righello in legno da 15cm e 
graffette. | Desk notepad with retractable pen, 15cm wooden ruler, and paper clips. |Bloc-no-
tes de bureau avec stylo à mécanisme à clic, règle en bois de 15 cm et agrafe.

Cartone | Cardboard | Boîte

  25 x 18 cm         

                  

 96882  Blink          
Set scrittura con righello, matita, penna a sfera, temperamatitee gomma per cancellare. For-
nito con astuccio. | Writing set with ruler, pencil, ballpoint pen, pencil sharpener, and eraser. 
Supplied with a case. |Ensemble d'écriture comprenant une règle, un crayon, un stylo à bille, 
un taille-crayon et une gomme à effacer. Livré avec un étui.

Legno, Bambù, Cotone E Juta | Wood, Bamboo, Cotton and Jute | Bois, Bambou, Coton 
et Jute

  19 x 19 cm         

                  

 99049  Spinea         
Astuccio con tirazip in metallo. | Pencil case with metal zip-
per. |Étui avec fermeture éclair en métal.

Cotone riciclato | Recycled cotton | Coton recyclé

  21 x 6 x 6 cm         

                  

 96174  Brookings         
Astuccio con cerniera e tirazip coordinati. | Pencil case with 
coordinated zipper and puller. |Pochette avec fermeture 
éclair et tirette assortie.

Cotone 180 g/m2 | 180 g/m2 cotton | Coton 180 g/m2

  22 x 7 cm         

                  

 99061  Axis         
Astuccio con elastico incorporato per notebook. | Case with 
built-in elastic for notebook. |Étui avec élastique intégré 
pour notebook.

Cotone riciclato 280 g/m2 | Recycled cotton 280 g/m2 | 
Coton recyclé 280 g/m2

  20,5 x 8 cm         

                  

 96028  Deina         
Set scrittura 6 pezzi con 3 matite, righello 20 cm, gomma 
e temperino. Fornito in confezione in cartoncino | Set of 6 
pieces with 3 pencils, 20 cm ruler, eraser, and sharpener. 
Supplied in a cardboard packaging. |Ensemble d'écriture 
6 pièces comprenant 3 crayons, une règle de 20 cm, une 
gomme et un taille-crayon. Livré dans un emballage en 
carton.

Legno | Wood | Bois

  4,2 x 18 x 1 cm         

                  

 96147  Smask         
Set scrittura con 3 matite con finitura nera, gomma e tem-
perino. Confezione singola | Set of 3 black-finished pencils 
with eraser and sharpener. Single pack. |Ensemble d'écrit-
ure comprenant 3 crayons avec finition noire, gomme et 
taille-crayon. Emballage individuel.

Carta, Legno, Plastica | Paper, Wood, Plastic | Papier, Bois, 
Plastique

  17,7 x 4,5 x 1,3 cm         

                  

 96899  Charmtroll         
Set scrittura 5 pezzi fornito in confezione in cartoncino na-
turale. Include penna a sfera, matita in legno, temperamati-
te, gomma e righello. | Set of 5 writing pieces provided in 
natural cardboard packaging. Includes ballpoint pen, wo-
oden pencil, pencil sharpener, eraser, and ruler. |Ensemble 
d'écriture 5 pièces présenté dans un emballage en carton 
naturel. Comprend un stylo à bille, un crayon en bois, un 
taille-crayon, une gomme et une règle.

Carta riciclata, Plastica | Recycled paper, Plastic | Papier 
recyclé, Plastique

  4,5 x 17,7 x 1,5 cm         

                  

 96129  Word         
righello,  30 cm | ruler, 30 cm |règle, 30 cm

Legno | Wood | Bois

  31 x 2,5 x 0,3 cm         

                  

 96188  Elgafar         
righello a forma di camion, in legno. Lunghezza 20 cm. | Truck-shaped wooden ruler. 
Length 20 cm. |Règle en forme de camion, en bois. Longueur de 20 cm.

Legno | Wood | Bois

  23 x 3,5 cm         
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 26870  Barguzin         
Oscurante per fotocamera, adesivo 3M riutilizzabile. | Cover 
for mobile device camera, with 3M reusable adhesive. | Ca-
che caméra avec adhésif 3M réutilisable.

Plastica | Plastic | Plastique

  3,2 x 1,3 cm         

                  

 96000  Overland         
righello flessibile 30 cm. | Flexible 30 cm ruler. |Règle souple de 30 cm.

Pvc  | Pvc  | Pvc 

  31,5 x 3,8 x 0,2 cm         

                  

 96166  Morubio         
righello dal design triangolare, lunghezza 30 cm. Scala da 1:20, 1:25, 1:50, 1:75 e 1:100. Un 
lato liscio, ideale per la personalizzazione. | Triangular design ruler, 30 cm long. Scales of 
1:20, 1:25, 1:50, 1:75, and 1:100. One smooth side, ideal for customization. |Règle au design 
triangulaire, longueur de 30 cm. Échelle de 1:20, 1:25, 1:50, 1:75 et 1:100. Un côté lisse, idéal 
pour la personnalisation.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  32 x 2 cm         

                  

 29274  Erro         
righello flessibile da 8 cm, con lente di ingrandimento | 
Flexible 8 cm ruler with magnifying lens |Règle souple de 8 
cm avec loupe intégrée

Pvc | PVC | PVC

  14 x 3,7 x 0,1 cm         

                  

 29272  Erebus         
Segnalibro con righello da 8 cm e lente d'ingrandimento 
| Bookmark with 8 cm ruler and magnifying glass |Signet 
avec règle de 8 cm et loupe de lecture

Pvc | PVC | PVC

  8,4 x 5,3 x 0,1 cm         

                  

 82537  Anfus         
Lente di ingrandimento 8X. Con righello integrato. | 8X ma-
gnifying glass. With integrated ruler. |Loupe grossissante 
8X. Avec règle intégrée.

Plastica | Plastic | Plastique

  3 x 4 x 4  cm         

                  

 29225  Cristallo         
Gomma per cancellare con custodia | Eraser with case 
|Gomme à effacer avec étui

Gomma | Rubber | Gomme en caoutchouc

  6,5 x 3,5 x 1,5 cm         

                  

 29026  Telu         
Apribuste | Letter opener |Ouvre-lettres

Plastica | Plastic | Plastique

  8 x 6 x 0,3 cm         

                  

 26470  Ginger         
Supporto per PC. Piano regolabile sul quale appoggiare il computer, accanto al quale è pre-
sente un ulteriore ripiano fisso sul quale appoggiare il mouse. È inoltre dotato di un cassetto 
porta oggetti. regolabile in altezza. | PC support. Adjustable stand to place the computer on, 
next to which there is an additional fixed shelf to place the mouse. It also has a height-adju-
stable drawer for storing objects. |Support pour PC. Plateau réglable pour poser l'ordinateur, 
à côté duquel se trouve une étagère fixe pour poser la souris. Il est également équipé d'un 
tiroir de rangement. Réglable en hauteur.

Bambù | Bamboo | Bambou

  54 x 34 cm         

                  

 26501  Gilda         
Supporto per tablet e computer, sulla parte destra è dotato di un inserto che funge da tap-
petino per il mouse. Dotato di scanalatura porta tablet. Barra di protezione per i polsi. | Tablet 
and computer support, on the right side it is equipped with an insert that serves as a mouse 
pad. It has a tablet holder groove. Wrist protection bar. |Support pour tablette et ordinateur, 
avec un insert sur le côté droit qui sert de tapis de souris. Comprend une rainure pour tenir 
la tablette. Barre de protection pour les poignets.

Bamboù, canapa | Bamboo, hemp | Bambou, chanvre

  55 x 36 x 8 cm         

                  

 26512  Gina         
Supporto per tablet e computer con morbido cuscino integrato. Il cuscino è imbottito con 
particelle di schiuma. Il piano in bambù è dotato di una scanalatura rivestita in plastica, porta 
tablet. Adatto per pc fino a 15.6". | Tablet and computer support with integrated soft cushion. 
The cushion is filled with foam particles. The bamboo surface has a plastic-coated groove, 
suitable for holding a tablet. Suitable for laptops up to 15.6 inches. |Support pour tablette 
et ordinateur avec un coussin moelleux intégré. Le coussin est rembourré de particules de 
mousse. La surface en bambou est équipée d'une rainure revêtue de plastique, pour tenir la 
tablette. Convient aux ordinateurs portables jusqu'à 15,6 pouces.

Bambù | Bamboo | Bambou

  37 x 27,5 x 8 cm         

                  

 29271  Diveria         
Aprilettere | Open letter |Ouvre-lettres

Zinco | Zinc | Zinc

  7 x 5,5 x 0,4 cm         

                  

 38055  Armeria Maritima         
Calendario perpetuo da tavolo. Composto da supporto e quattro blocchi incisi | Perpetual 
table calendar. Composed of a stand and four engraved blocks. |Calendrier perpétuel de 
bureau. Composé d'un support et de quatre blocs gravés.

Bambù | Bamboo | Bambou

  13,6 x 4,6 x 4,9 cm         
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.23 .13 .08 62093  Eupatoria         
Portfolio A4 con chiusura con elastico. Comprende blocco A4 con 80 fogli bianchi, segna-
pagina colorati, foglietti adesivi, due scomparti porta biglietti da visita epenna a sfera. | A4 
portfolio with elastic closure. It includes an A4 notepad with 80 white sheets, colored bo-
okmarks, sticky notes, two compartments for business cards, and a ballpoint pen. |Portfolio 
A4 avec fermeture élastique. Comprend un bloc-notes A4 avec 80 feuilles blanches, des 
marque-pages colorés, des notes adhésives, deux compartiments pour cartes de visite et 
un stylo à bille.

Cartoncino | Cardboard | Carton rigide

  24 x 30 x 1,9 cm         

                  

 40116  Buenos Aires         
Blocchetto con 50 fogli bianchi e foglietti adesivi in 5 co-
lori assortiti. Fustellato per contenere la penna coordinata, 
inclusa. | Pad with 50 white sheets and adhesive notes in 5 
assorted colors. Die-cut to hold the matching pen, included. 
|Bloc-notes avec 50 feuilles blanches et des notes adhésiv-
es dans 5 couleurs assorties. Découpé pour contenir le stylo 
assorti, inclus.

Cartoncino, Carta | Cardboard, Paper | Carton, Papier

  Notebook:9 x 0,5 x 11,5 cm,Ball Pen:9,5 cm         

                  

 29268  Blonduos         
Blocchetto con spirale e copertina rigida. Comprende 75 
foglietti adesivi 7,5x5cm e 125 segnapagina colorati. | Spi-
ral-bound notepad with a hardcover. It includes 75 adhesive 
sheets sized 7.5x5cm and 125 colored bookmarks. |Bloc-no-
tes avec spirale et couverture rigide. Comprend 75 feuilles 
autocollantes de 7,5x5cm et 125 marque-pages colorés.

Carta, Cartoncino | Paper, Cardboard | Papier, Carton

  7,5 x 2,5 x 8,5 cm         

                  

 29324  Behaga         
Blocchetto di foglietti adesivi. 100 foglietti grandi e 125 pic-
coli | Pad of adhesive notes. 100 large notes and 125 small 
notes. |Bloc-notes de feuilles autocollantes. 100 grandes 
feuilles et 125 petites.

Cartoncino riciclato | Recycled cardboard | Carton recyclé

  10,8 x 8,5 x 2,5 cm         

                  

 29298  Freccia         
Blocchetto con copertina. Include 200 fogli bianchi 
7.5x8cm e 125 segnapagina colorati 1,5x5cm. | Notepad with 
cover. Includes 200 white sheets 7.5x8cm and 125 colored 
bookmarks 1.5x5cm. |Bloc-notes avec couverture. Com-
prend 200 feuilles blanches de 7,5x8cm et 125 marque-pa-
ges colorés de 1,5x5cm.

Cartone riciclato | Recycled cardboard | Carton recyclé

  8,1 x 2,6 x 8,3 cm         

                  

 40181  Rukwa         
Segnalibro a forma di lampadina, con righello (cm e pollici), 
con foglietti adesivi in diversi colori e misure. | Lightbul-
b-shaped bookmark, with ruler (cm and inches), with adhe-
sive notes in different colors and sizes. |Marque-page en 
forme d'ampoule, avec règle (en cm et en pouces), et des 
notes adhésives de différentes couleurs et tailles.

Cartoncino | Cardboard | Carton rigide

  6 x 21 cm         

                  

 29362  Festuca         
Segnapagina in cartoncino. Comprende segnapagine ade-
sivi, 15 per ognuno dei 4 colori | Cardboard bookmark. In-
cludes adhesive page markers, 15 of each of the 4 colors. 
|Marque-pages en carton. Comprend des onglets adhésifs, 
15 de chaque des 4 couleurs.

Cartoncino, Carta | Cardboard, Paper | Carton, Papier

  7 x 8,5 cm         

                  

 29291  Ypsilon         
Set da scrivania a forma di cubo composto da 
porta penne, foglietti per appunti (250 fogli) e 
180 foglietti adesivi in vari colori in due formati. 
| Desk set in the shape of a cube consisting of a 
pen holder, notepads (250 sheets), and 180 adhe-
sive notes in various colors in two sizes. |Ensem-
ble de bureau en forme de cube composé d'un 
pot à crayons, de blocs-notes (250 feuilles) et de 
180 notes adhésives de différentes couleurs et de 
deux tailles différentes.

Cartoncino | Cardboard | Carton rigide

  9 x 9 x 9 cm         

              
    

 29094  Darice         
Segnapagina adesivi con copertina fustellata. 100 foglietti adesivi | Bookmark stickers with 
die-cut cover. 100 adhesive sheets. |Marque-pages autocollants avec couverture découpée. 
100 feuilles autocollantes

Carta riciclata | Recycled paper | Papier recyclé

  8,2 x 6 x 0,3 cm         

                  

 29341  Cape Girardeau         
Blocchetto con segnapagina colorati adesivi. Contiene 100 segnapagina colorati assor-
titi. | Block with colored adhesive bookmarks. Contains 100 assorted colored bookmarks. 
|Bloc-notes avec des marque-pages autocollants colorés. Contient 100 marque-pages co-
lorés assortis.

Carta riciclata con semi | Recycled paper with seeds | Papier recyclé avec des graines

  8,2 x 5,4 x 0,3 cm         

                  

 29331  Huntington         
Blocchetto con copertina rigida. Foglietti adesivi di 2 formati e segnapagina colorati. | Har-
dcover notepad. Sticky notes in 2 sizes and colorful bookmarks. |Bloc-notes avec couverture 
rigide. Comprend des feuilles autocollantes de 2 tailles différentes et des marque-pages 
colorés.

Cartoncino ottenuto dai cartoni del latte/Carta | Cardboard obtained from milk cartons/
paper | Carton obtenu à partir de cartons de lait/papier.

  10,5 x 1,5 x 8 cm         

                  

 29361  Clethra         
Blocchetto con foglietti adesivi, con copertina rigida ricoperta con cartoncino realizzato con 
materiale organico proveniente da lavanda, olive o ciliegie. Con certificato FSC | Notepad 
with adhesive notes, with a hardcover made of cardboard produced from organic mate-
rial sourced from lavender, olives, or cherries. With FSC certification. |Bloc-notes avec des 
feuilles autocollantes, avec une couverture rigide recouverte de carton fabriqué à partir de 
matériaux organiques provenant de lavande, d'olives ou de cerises. Certifié FSC.

Cartoncino/Carta/Carta ricavata da frutti | Cardboard/paper/paper made from fruits | Car-
ton/carton/papier fabriqué à partir de fruits

  7 x 1 x 10 cm         
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Sticky notes.
WHERE IDEAS TAKE FORM

Customizable range 
of sticky notes

Check on our website! Made in Europe

 29347  Oppeano         
Notebook, 100 foglietti adesivi 10x7,2cm, 25 da 5x7,2cm e 
20 segnapagina in 5 colori. | Notebook, 100 adhesive no-
tes 10x7.2cm, 25 of 5x7.2cm, and 20 bookmarks in 5 co-
lors. |Cahier, 100 feuilles autocollantes de 10x7,2cm, 25 de 
5x7,2cm et 20 marque-pages de 5 couleurs différentes.

   

  10,6 x 7,7 cm         

                  

 29348  Ora         
Notebook con 50 foglietti adesivi (80 gsm) da 10x7,2 cm, 
25 da 4,8x7,2cm e 20 segnapagina in 5 colori. | Notebo-
ok with 50 adhesive sheets (80 gsm) of 10x7.2 cm, 25 of 
4.8x7.2 cm, and 20 bookmarks in 5 colors. |Carnet avec 50 
feuilles autocollantes (80 g/m²) de 10x7,2 cm, 25 de 4,8x7,2 
cm et 20 marque-pages de 5 couleurs différentes.

   

  10 x 7,5 cm         

                  

 29349  Nolinsk         
Foglietti adesivi con copertina morbida con 50 o 100 fo-
glietti. | Sticky notes with soft cover with 50 or 100 sheets. 
|Feuilles autocollantes avec couverture souple de 50 ou 100 
feuilles.

   

  10 x 7,2 cm         

                  

 29350  Monrovia         
Calendario con struttura rigida con 12 fogli e 50 fogliet-
ti adesivi. | Calendar with rigid structure with 12 sheets 
and 50 adhesive notes. |Calendrier avec structure ri-
gide comprenant 12 feuilles et 50 notes autocollantes.

   

  19,4 x 21 cm         

                  

 29351  Monreale         
Calendario con struttura morbida, 12 fogli. | Calendar 
with soft structure, 12 sheets. |Calendrier avec structure 
souple, 12 feuilles.

   

  15 x 17,5 cm         

                  

 29352  Nomaglio         
Foglietti adesivi basici, disponibili con 25, 50 o 100 fo-
glietti. | Basic adhesive notes, available in 25, 50, or 100 
sheets. |Feuillets autocollants basiques, disponibles en 
25, 50 ou 100 feuilles.

   

  7,2 x 7,2 cm         

                  

 29353  Monopoli         
Foglietti adesivi basici, disponibili con 25, 50 o 100 
foglietti. | Basic adhesive notes, available in packs of 
25, 50, or 100 sheets. |Feuillets autocollants basiques, 
disponibles en 25, 50 ou 100 feuilles.

   

  10 x 7,2 cm         
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 40085  Margo         
Cartellina con penna a sfera inclusa. Interno con blocco da 20 fogli bianchi. | Folder with 
ballpoint pen included. Interior with 20 white sheets notepad. |Chemise avec stylo à bille 
inclus. Intérieur avec bloc de 20 feuilles blanches.

Cartoncino riciclato | Recycled cardboard | Carton recyclé

  23 x 32 x 1,5 cm         

                  

 62090  Kamo         
Portfolio A4 con zip, block notes 20 pag. e calcolatrice 8 cifre dual power (penna esclusa) 
| A4 portfolio with zip, 20-page notepad, and 8-digit dual power calculator (pen not inclu-
ded) |Porte-documents A4 avec fermeture éclair, bloc-notes de 20 pages et calculatrice 8 
chiffres à double alimentation (stylo non inclus).

Similpelle | Faux leather | Simili cuir

  25 x 34 x 2 cm         

                  

 62091  Padovana         
Portfolio A4 con chiusura magnetica. Include blocco da 30 fogli a righe, rimovibile, 4 ta-
sche interne e portapenne. | A4 portfolio with magnetic closure. Includes a 30-sheet lined 
removable pad, 4 internal pockets, and a pen holder. |Portfolio A4 avec fermeture magnétiq-
ue. Comprend un bloc-notes de 30 feuilles lignées, amovible, 4 poches internes et un por-
te-stylo.

Sughero | Cork | Liège

  24,5 x 31 x 1,5 cm         

                  

 62987  Söderhamn         
Portfolio con supporto per smart phone e tablet. Con blocco con fogli a righe e calendario 
su ogni pagina, portapenna, tasca interna con diversi scomparti. Chiusura magnetica | Por-
tfolio with support for smartphone and tablet. With lined sheets and calendar on each page, 
pen holder, internal pocket with various compartments. Magnetic closure. |Portefeuille avec 
support pour smartphone et tablette. Avec bloc-notes ligné et calendrier sur chaque page, 
porte-stylo, poche interne avec plusieurs compartiments. Fermeture magnétique.

Similpelle | Faux leather | Simili cuir

  31 x 23,5 x 1 cm         

                  

 62990  Smycka         
Portfolio con blocco fogli a righe e calendario, portapenna, tasca interna con diversi scom-
parti. | Portfolio with lined notepad and calendar, pen holder, internal pocket with multiple 
compartments. |Portefeuille avec bloc-notes ligné et calendrier, porte-stylo, poche interne 
avec plusieurs compartiments.

Similpelle | Faux leather | Simili cuir

  31 x 24 x 1 cm         

                  

 70092  Uqop         
Portablocco con clip in metallo | Notebook with metal clip 
|Bloc-notes avec pince en métal

Bambù | Bamboo | Bambou

  32,7 x 22,4 x 0,4 cm         

                  

 62088  Bergantino         
Portfolio A4 con diverse tasche interne, include blocco con 20 fogli a righe. Chiusura ma-
gnetica. | A4 portfolio with various internal pockets, includes a notepad with 20 lined sheets. 
Magnetic closure. |Portefeuille A4 avec plusieurs poches internes, livré avec un bloc-notes 
de 20 feuilles lignées. Fermeture magnétique.

Tessuto, Similpelle | Fabric, Faux leather | Tissu, similicuir

  31 x 23,5 x 1 cm         

                  

 62063  Gerolamo         
Portfolio A5, con chiusura magnetica. Diverse tasche interne. Comprende no-
tebook da 20 fogli. Fascetta di chiusura in PU. | A5 portfolio with magnetic 
closure. Several internal pockets. Includes a 20-sheet notebook. PU closure 
strap. |Porte-documents A5 avec fermeture magnétique. Plusieurs poches 
intérieures. Comprend un carnet de 20 feuilles. Bande de fermeture en PU.

Poliestere, Similpelle | Polyester, Faux leather | Polyester, similicuir

  17 x 22 cm         
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 40281  Songesand         
Portfolio con diverse tasche porta carte di credito e por-
ta biglietti da visita. Include blocco a righe. | Portfolio with 
various credit card slots and business card holder. Includes 
lined notepad. |Porte-documents avec plusieurs poches 
pour cartes de crédit et porte-cartes de visite. Comprend 
un bloc-notes ligné.

Poliestere | Polyester | Polyester

  22,5 x 16,5 x 2 cm         

                  

 62985  Sockerkaka         
Portfolio con blocco con fogli a righe e calendario, porta-
penna, tasca interna con diversi scomparti. Chiusura con 
fascetta di gomma. | Portfolio with lined paper pad and 
calendar, pen holder, internal pocket with multiple com-
partments. Closure with rubber band. |Porte-documents 
avec bloc-notes ligné et calendrier, support pour stylo, po-
che interne avec plusieurs compartiments. Fermeture avec 
élastique.

Poliestere | Polyester | Polyester

  31 x 23,5 x 1 cm         

                  

 62004  Miko         
Portfolio con chiusura elastica. Interno colorato coordinato con blocco da 20 fogli bianchi, 
tasca interna, porta biglietti da visita e porta penna. | Portfolio with elastic closure. Coordi-
nated colored interior with a block of 20 white sheets, internal pocket, business card holder, 
and pen holder. |Portfolio avec fermeture élastique. Intérieur coloré assorti avec un bloc de 
20 feuilles blanches, poche intérieure, porte-cartes de visite et porte-stylo.

Microfibra, Poliestere | Microfiber, Polyester | Microfibre, Polyester

  25 x 31,5 x 1,5 cm         

                  

 62032  Pivi         
Portfolio con chiusura zip. Diverse tasche interne. Include blocco a righe | Portfolio with zip 
closure. Several internal pockets. Includes lined notepad. |Porte-documents avec fermeture 
éclair. Plusieurs poches internes. Comprend un bloc-notes ligné.

Nylon 600D | Nylon 600D | Nylon 600D

  25 x 34,5 cm         

                  

 62089  Monteviale         
Portfolio A4 finitura mélange con chiusura magnetica. Comprende blocco da 30 fogli a ri-
ghe, rimovibile. 4 tasche interne e portapenne. | A4 portfolio with mélange finish and ma-
gnetic closure. Includes a 30-sheet lined pad, removable. 4 internal pockets and pen holder. 
|Portfolio A4 avec finition mélange et fermeture magnétique. Comprend un bloc-notes de 
30 feuilles lignées, amovible. 4 poches internes et un porte-stylo.

Rpet 600D | Rpet 600D | Rpet 600D

  24,5 x 31 cm         

                  

 40350  Glint          
Portfolio A5 con chiusura magnetica. Include blocco rimovibile, con 80 fogli color crema 
a righe. Tre scomparti interni, due portacarte e portapenna. | A5 portfolio with magnetic 
closure. Includes removable pad, with 80 cream lined sheets. Three internal compartments, 
two card holders and pen holder. |Portefeuille A5 avec fermeture magnétique. Comprend 
un bloc-notes amovible avec 80 feuilles de couleur crème lignées. Trois compartiments in-
ternes, deux porte-cartes et un porte-stylo.

Rpet | Rpet | Rpet

  18 x 2,5 x 23 cm         

                  

 40355  Nimby          
Portfolio A4, con chiusura con zip. Tasca esterna, vari scomparti interni e 4 alloggiamenti per 
carte. Anellino porta penna. Blocco note estraibile con 20 fogli a righe. | A4 portfolio with zip 
closure. External pocket, various internal compartments, and 4 card slots. Pen loop. Remo-
vable notepad with 20 lined sheets. |Porte-documents A4 avec fermeture à glissière. Poche 
extérieure, plusieurs compartiments internes et 4 emplacements pour cartes. Porte-stylo en 
anneau. Bloc-notes amovible avec 20 feuilles lignées.

Rpet 600D e PU | Rpet 600D and PU | Rpet 600D et PU

  23,5 x 1,5 x 31,5 cm         

                  

 62092  Murrieta         
Portfolio multifunzione con chiusura magnetica e caricatore wireless integrato nella coper-
tina. Blocco appunti staccabile, composto da 56 fogli. Tasca interna, porta cellulare, porta 
carte e anellino porta penna. Cavo a 3 uscite incluso. | Multifunction portfolio with magnetic 
closure and integrated wireless charger in the cover. Detachable notepad block, composed 
of 56 sheets. Internal pocket, cell phone holder, card holder, and pen loop. 3-output cable 
included. |Portefeuille multifonction avec fermeture magnétique et chargeur sans fil intégré 
dans la couverture. Bloc-notes détachable, composé de 56 feuilles. Poche intérieure, por-
te-téléphone, porte-cartes et anneau porte-stylo. Câble à 3 sorties inclus.

Rpet 300D | Rpet 300D | Rpet 300D

  16 x 22 x 3 cm         
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 40353  Crib          
Notebook A5 con tasca esterna sulla copertina, con chiusura con zip. Segnapagina. 80 fogli 
a righe. | A5 notebook with an external pocket on the cover, zip closure, bookmark, 80 lined 
sheets. |Carnet A5 avec poche extérieure sur la couverture, fermé par une fermeture éclair. 
Marque-page. 80 feuilles lignées.

Rpet | Rpet | Rpet

  14,5 x 1,8 x 21 cm         

                  

 40354  Klick          
Notebook A5 con copertina rigida con inserto in PU. Tasca aperta sulla copertina. Anellino 
porta penna. 80 fogli a righe. | A5 notebook with hardcover with PU insert. Open pocket on 
the cover. Pen loop. 80 lined sheets. |Carnet A5 avec couverture rigide et insert en PU. Poche 
ouverte sur la couverture. Porte-stylo en anneau. 80 feuilles lignées.

Rpet 600D e PU | Rpet 600D and PU | Rpet 600D et PU

  16,5 x 2,5 x 22,5 cm         

                  

 62095  Marvo         
Notebook A5 con ricarica wireless da 15W integrata nella copertina. Connessione type-c. 
Chiusura elastica. 96 fogli lisci. | A5 notebook with built-in 15W wireless charging in the co-
ver. Type-C connection. Elastic closure. 96 smooth sheets. |Carnet A5 avec recharge sans 
fil intégrée de 15W dans la couverture. Connexion USB de type C. Fermeture élastique. 96 
feuilles lisses.

Rpet | Rpet | Rpet

  14,8 x 21 x 1,5 cm         

                  

 62094  Vaska         
Portfolio multifunzione con powerbank da 5000mAh. Ricarica wireless. Comprende blocco 
note A5 con 64 fogli a righe. Scomparto porta carte, supporto per smartphone e penna. | 
Multifunction portfolio with 5000mAh power bank. Wireless charging. Includes A5 note-
pad with 64 lined sheets. Card holder compartment, smartphone stand, and pen. |Portfolio 
multifonction avec powerbank de 5000mAh. Recharge sans fil. Comprend un bloc-notes 
A5 avec 64 feuilles lignées. Compartiment pour cartes, support pour smartphone et stylo 
inclus.

Rpet | Rpet | Rpet

  18,5 x 23 x 2 cm         

                  

 40204  Alana         
Notebook copertina rigida in Rpet, composto da 80 fogli a righe. Con elastico e segnalibro 
in tessuto coordinato. | Hardcover notebook in Rpet, composed of 80 lined sheets. With 
elastic closure band and coordinated fabric bookmark. |Cahier à couverture rigide en Rpet, 
composé de 80 feuilles lignées. Avec élastique et marque-page en tissu coordonné.

Poliestere 600D Rpet | 600D RPET Polyester | Polyester 600D Rpet

  14,7 x 21 x 1,5 cm         

                  

 40344  Copernicus         
Notebook A5 con copertina rigida pieghevole. Inserto sotto la copertina, che funge da sup-
porto per smartphone. Chiusura elastica e segnapagina colorati coordinati. Anellino porta-
penna coordinato. 80 fogli lisci color crema. | A5 notebook with foldable hardcover. Insert 
under the cover, which acts as a smartphone stand. Elastic closure and coordinated colorful 
bookmarks. Coordinated pen holder ring. 80 smooth cream-colored sheets. |Carnet A5 avec 
couverture rigide pliable. Insert sous la couverture servant de support pour smartphone. 
Fermeture élastique et signet assortis colorés. Anneau porte-stylo assorti. 80 feuilles lisses 
de couleur crème.

Cartoni del latte, Bambù, Carta | Milk cartons, bamboo, paper | Packs de lait en carton, bam-
bou, papier

  14,5 x 21 x 1,5 cm         

              

 62084  Malo         
Notebook A5 con copertina rigida con funzione di supporto per dispositivi mobili. Chiusura 
elastica, segnapagina e anellino portapenna. 80 fogli color crema lisci. | A5 notebook with 
hard cover with mobile device stand function. Elastic closure, bookmark, and pen holder 
ring. 80 smooth cream-colored sheets. |Carnet A5 avec couverture rigide dotée d'une fon-
ction de support pour appareils mobiles. Fermeture élastique, marque-page et anneau por-
te-stylo. 80 feuilles lisses de couleur crème.

Rpet | Rpet | Rpet

  15 x 21 cm         

                  

 62081  Gorgo         
Notebook A5 con copertina rigida con funzione di supporto per dispositivi mobili. Segna-
pagina. 80 fogli color crema lisci. | A5 notebook with hardcover and mobile device support 
function. Bookmark. 80 smooth cream-colored sheets. |Carnet A5 avec couverture rigide 
et fonction de support pour appareils mobiles. Marque-page. 80 feuilles lisses de couleur 
crème.

Bambù | Bamboo | Bambou

  15 x 21 cm         
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 40293  Desdemona         
Notebook A5 con copertina rigida, 80 pagine bianche a righe, elastico di chiusura e se-
gnapagina colorati coordinati. | A5 notebook with hard cover, 80 white lined pages, elastic 
closure, and coordinated colored bookmarks. |Carnet A5 avec couverture rigide, 80 pages 
blanches lignées, élastique de fermeture et signet de couleur assortie.

Cartoncino | Cardboard | Carton rigide

  13,7 x 21 cm         

                  

 40319  Aniceto         
Notebook A5 con copertina rigida. Segnapagina e chiusura elastica colorati e coordinati. 
80 fogli lisci. | A5 notebook with hardcover. Colored and coordinated bookmark and elastic 
closure. 80 smooth sheets. |Carnet A5 avec couverture rigide. Marque-pages et fermeture 
élastique colorés et assortis. 80 feuilles lisses.

Cotone/Carta | Cotton/paper | Coton/papier

  21 x 14 x 1,5 cm         

                  

 40925  Hollola         
Notebook con chiusura elastica e segnapagina. 96 pagine senza righe, color crema. | Note-
book with elastic closure and bookmark. 96 blank cream-colored pages. |Carnet avec fer-
meture élastique et marque-page. 96 pages vierges, couleur crème.

Sughero, Similpelle | Cork, Synthetic leather | Liège, similicuir

  14 x 21 cm–A5         

                  

 40317  Amália         
Set notebook e penna fornito in custodia in cartoncino kraft. Notebook formato A5 con co-
pertina rigida, composto da 80 fogli lisci. Penna a sfera in metallo con impugnatura in sughe-
ro. | Notebook and pen provided in a kraft paper case. A5 format notebook with a hardcover, 
consisting of 80 smooth sheets. Metal ballpoint pen with a cork grip. |Ensemble carnet et 
stylo fourni dans une pochette en carton kraft. Carnet au format A5 avec couverture rigide, 
composé de 80 feuilles lisses. Stylo à bille en métal avec grip en liège.

Cotone/sughero/metallo | cotton/cork/metal | coton/liège/métal

  19 x 1,7 x 23 cm         

                  

 40245  Carapellotto         
Notebook con copertina rigida in cotone e sughero. 80 fogli bianchi. Anellino porta penna. 
Include penna a sfera | Notebook with hard cotton and cork cover. 80 white sheets. Pen 
holder ring. Includes ballpoint pen. |Carnet de notes avec couverture rigide en coton et liège. 
80 feuilles blanches. Anneau porte-stylo. Stylo à bille inclus.

Sughero Naturale, Cotone | Natural Cork, Cotton | Liège naturel, coton

  14,5 x 22 x 1,5 cm         

                  

 40320  Anìsio         
Notebook A5. Anellino porta penna. Segnapagina e chiusura elastica. 80 fogli a righe. | A5 
notebook. Pen loop. Bookmark and elastic closure. 80 lined sheets. |Carnet A5. Porte-stylo 
à anneau. Signet et fermeture élastique. 80 feuilles lignées.

Bambù/sughero/Carta | Bamboo/cork/paper | Bambou/liège/papier

  14,5 x 21 x 1,5 cm         

                  

 40176  Lifer         
Notebook con copertina rigida in sughero, 80 fogli bianchi color crema, chiusura elastica e 
segnapagina coordinati. | Notebook with hard cork cover, 80 cream-colored blank sheets, 
elastic closure, and matching bookmark. |Carnet avec couverture rigide en liège, 80 feuilles 
blanches couleur crème, fermeture élastique et signet assortis.

Sughero | Cork | Liège

  14 x 21 cm         
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 40260  Cariano         
Notebook con fogli in carta pietra, con copertina resistente in carta kraft. 50 fogli bianchi in 
carta pietra. | Notebook with stone paper sheets, with a durable kraft paper cover. 50 white 
sheets made of stone paper. |Carnet avec des feuilles en papier de pierre, avec une couver-
ture résistante en papier kraft. 50 feuilles blanches en papier de pierre.

Cartoncino, Carta pietra | Cardboard, stone paper | Carton, papier pierre

  13,8 x 21 cm         

                  

 40065  Muriel         
Notebook A6, 60 fogli bianchi a righe | A6 notebook, 60 white lined sheets |Carnet A6, 60 
feuilles blanches lignées

Carta | Letter | Papier

  10,5 x 14,5 x 0,8 cm         

                  

 40167  Vallentuna         
Notebook A5, 60 fogli bianchi a righe. | A5 notebook, 60 white lined sheets. |Cahier A5, 60 
feuilles blanches lignées.

Cartoncino, Carta - 70g/m2 | Cardboard, Paper - 70g/m2 | Carton, Papier - 70g/m2

  14,5 x 21 cm         

                  
 40184  Disueri         

Notebook con chiusura elastica, 60 fogli lisci color crema, penna inclusa, con meccanismo 
a scatto, con dettagli colorati e coordinati con la chiusura elastica. | Notebook with elastic 
closure, 60 smooth cream-colored sheets, pen included, with a snap mechanism, with colo-
red details coordinated with the elastic closure. |Carnet avec fermeture élastique, 60 feuilles 
lisses de couleur crème, stylo inclus, avec mécanisme à clic, avec des détails colorés et coor-
donnés avec la fermeture élastique.

Carta, Fibra di Grano, PP | Cardboard, Wheat Fiber, PP | Papier, Fibre de Blé, PP

  14 x 21 cm         

                  

 40338  Nocciolo         
Notebook A5 realizzato. Pagine interne in carta riciclata FSC. 60 fogli lisci color avana. | 
A5 notebook made. Internal pages in recycled FSC paper. 60 smooth sheets in kraft color. 
|Carnet A5 fabriqué. Pages internes en papier recyclé FSC. 60 feuilles lisses de couleur kraft.

Cartoncino riciclato, Carta FSC | Recycled cardboard, FSC paper | Carton recyclé, papier 
FSC

  14,7 x 21 x 0,8 cm         

              

 40294  Spokane         
Notebook A5 con copertina rigida in carta kraft bianca con 96 fogli bianchi a righe realizzate 
con inchiostro a base di soia. | A5 notebook with a hardcover made of white kraft paper, 
containing 96 white lined sheets made with soy-based ink. |Carnet A5 avec couverture ri-
gide en papier kraft blanc contenant 96 pages blanches lignées fabriquées avec de l'encre 
à base de soja.

Carta Kraft | Kraft paper | Papier Kraft

  13,7 x 21 cm         

                  

 40315  Clerodendro         
Notebook A5 con copertina rigida, realizzata con il riciclo di diverse piante. 80 fogli a righe. 
Anellino porta penna. Fascetta | A5 notebook with hardcover made from recycled plants. 80 
lined sheets. Pen loop. Elastic band. |Carnet A5 avec couverture rigide fabriquée à partir du 
recyclage de différentes plantes. 80 feuilles lignées. Porte-stylo à anneau. Bande élastique.

Carta FSC/ Carta ricavata dal riciclo di piante | FSC paper / paper made from recycled 
plants | Papier FSC / papier issu du recyclage des plantes

  14,5 x 21 cm         

  
80
gr/m2

                

 40370  Kunzite         
Notebook A5 con custodia, composto da due quaderni da 50 pagine ciascuno, con custodia 
con chiusura elastica orizzontale. | A5 notebook with case, consisting of two 50-page no-
tebooks each, with a case with horizontal elastic closure. |Carnet A5 avec étui, composé de 
deux cahiers de 50 pages chacun, avec étui à fermeture élastique horizontale.

Pu, Carta | PU, paper | PU, carte

  12 x 21 cm         

                  

 40364  Quvez         
Notebook A5 con copertina morbida, 30 fogli color crema, a puntini. | A5 notebook with 
soft cover, 30 cream-colored dotted sheets. |Carnet A5 avec couverture souple, 30 feuilles 
de couleur crème, à points.

Cart FSC | FSC Cart | Chariot FSC

  14 x 21 cm         
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Paper with seeds.
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Customise, plant and bring nature to life.
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 40210  Draba         
Notebook A6 con 40 fogli a righe. La carta contiene semi di sesamo e crisantemo. | A6 note-
book with 40 lined sheets. The paper contains sesame and chrysanthemum seeds. |Carnet 
A6 avec 40 feuilles lignées. Le papier contient des graines de sésame et de chrysanthème.

Carta con semi | Playing card | Papier ensemencé

  10 x 14 x 0,6 cm         

                  

 40255  Alluminio         
Notebook con copertina in carta riciclata e biodegradabile con semi. 50 fogli in carta rici-
clata. | Notebook with cover made of recycled and biodegradable paper embedded with 
seeds. 50 sheets of recycled paper. |Carnet avec couverture en papier recyclé et biodégrad-
able avec des graines. 50 feuilles en papier recyclé.

Carta riciclata | Recycled paper | Papier recyclé

  7,2 x 10 x 0,8 cm         

                  

 03001  Exacum         
Biglietto da visita ecologico, la carta contiene semi, basterà annaffiarlo per far crescere 
la piantina | Ecological business card, the paper contains seeds, just water it to grow the 
seedling. | Carte de visite écologique, le papier contient des graines

Carta con semi | Paper with seeds | Papier avec des graines

  8,5 x 5,5 cm         

                  

 03002  Felce delle paludi         
Segnalibro ecologico, la carta contiene semi, basterà annaffiarlo per far crescere la pian-
tina. | Ecological bookmark, the paper contains seeds, just water it to grow the seedling 
| Marque-page écologique, le papier contient des graines

Carta con semi | Paper with seeds | Papier avec des graines

  20 x 5 cm         

                  

 03005  Ficus         
Cartolina ecologica, la carta contiene semi, basterà annaffiarla per far crescere la pian-
tina | Ecological postcard, the paper contains seeds, just water it to grow the seedling. | 
Carte postale écologique, le papier contient des graines

Carta con semi | Paper with seeds | Papier avec des graines

  15 x 10 cm         

                  

 03003  Rosellina         
Biglietto pieghevole ecologico, la carta contiene semi di petunia, basterà annaffiarlo per 
far crescere la piantina | Folding card, the paper contains petunia seeds, just water it to 
grow the seedling | Carte pliante, le papier contient des graines de pétunia

Carta con semi | Paper with seeds | Papier avec des graines

  30 x 14 cm         
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WHERE IDEAS TAKE FORM

Notebooks.
Completely 
customizable

Elastic
band

Ribbon
multiple
colours

Pen
holder

Full colour
on the inside 

and back cover

Paper
belly band

Full colour page 
imprint with coa-

ted paper

Document
pocket

Choose your preferred colour.

Check on our website! Made in Europe

 40190  Quinten         
Blocco con spirale e copertina rigida | Spiral-bound notebook with hardcover |Bloc-notes 
avec spirale et couverture rigide

   

  15,4 x 21,5 cm         

                  

 40191  Polinago         
Blocco con spirale e copertina morbida | Spiral-bound notebook with soft cover |Carnet à 
spirale avec couverture souple

   

  14,8 x 21 cm         

                  

 40192  Pipa         
Notebook con copertina rigida in cartoncino. | Notebook with hardcover made of cardbo-
ard. |Cahier avec couverture rigide en carton.

   

  15,5 x 21,5 cm         

                  

 40193  Polistena         
Notebook con copertina morbida in cartoncino. | Notebook with soft cardboard cover. 
|Cahier avec couverture souple en carton.

   

  15,5 x 21,5 cm         

                  

318 319
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Recycled leather.

 40321  Araci         
Taccuino spiralato formato A6. Dotato di anellino porta 
penna, penna a sfera, elastico di chiusura. 80 fogli a righe. 
| Spiral notebook A6 size. Equipped with pen holder ring, 
ballpoint pen, and elastic closure band. 80 lined sheets. 
|Carnet spiralé format A6. Avec un porte-stylo à anneau, 
un stylo à bille et un élastique de fermeture. Contient 80 
feuilles lignées.

Cartoncino ottenuto dai cartoni del latte/Carta | Cardboard 
obtained from milk cartons/paper | Carton obtenu à partir 
de cartons de lait/papier.

  8,2 x 1,2 x 14 cm         

                  

 40322  Arlete         
Notebook A5 con copertina rigida. Chiusura elastica e se-
gnapagina. Include penna a sfera. 100 fogli bianchi. | A5 
notebook with hardcover. Elastic closure and bookmark. 
Includes ballpoint pen. 100 white sheets. |Carnet A5 avec 
couverture rigide. Fermeture élastique et marque-page. Li-
vré avec un stylo à bille. 100 feuilles blanches.

Cartoncino ottenuto dai cartoni del latte/Carta | Cardboard 
obtained from milk cartons/paper | Carton obtenu à partir 
de cartons de lait/papier.

  14,5 x 21 x 1,3 cm         

                  

 40296  Effingham         
Notebook A5 con copertina morbida. Dorso con cucitura. 30 fogli bianchi. | A5 notebook 
with soft cover. Sewn spine. 30 white sheets. |Cahier A5 avec couverture souple. Dos cousu. 
30 feuilles blanches.

Cartoncino ottenuto dai cartoni del latte/Carta | Cardboard obtained from milk cartons/
paper | Carton obtenu à partir de cartons de lait/papier.

  14 x 21 x 0,3 cm         

                  

 40323  Baruque         
Notebook A5 con copertina morbida. 60 fogli a righe. | A5 
notebook with soft cover. 60 lined sheets. |Cahier A5 avec 
couverture souple. 60 feuilles lignées.

Cartoncino ottenuto dai cartoni del latte/Carta | Cardboard 
obtained from milk cartons/paper | Carton obtenu à partir 
de cartons de lait/papier.

  14,5 x 21 x 0,9 cm         

                  

 40262  Carrè         
Notebook A5 con copertina rigida, realizzato con il riciclo di cartoni di latte e utilizzando 
inchiostri a base di soia per la stampa delle righe nelle pagine. Chiusura con elastico, se-
gnapagina coordinato. | A5 notebook with hardcover, made from recycled milk cartons 
and using soy-based inks for printing the lines on the pages. Elastic closure, coordinated 
bookmark. |Carnet A5 avec couverture rigide, fabriqué à partir de cartons de lait recyclés 
et utilisant des encres à base de soja pour l'impression des lignes sur les pages. Fermeture 
avec élastique, signet assorti.

Cartoncino riciclato | Recycled cardboard | Carton recyclé

  14,5 x 21 cm         

                  

 40369  Phlox         
Notebook A5 con supporto per smartphone integrato nella copertina. La copertina si apre 
e può essere utilizzata come mousepad. 90 fogli lisci. | A5 notebook with integrated smar-
tphone stand in the cover. The cover opens and can be used as a mousepad. 90 smooth 
sheets. |Cahier A5 avec support pour smartphone intégré dans la couverture. La couverture 
s'ouvre et peut être utilisée comme tapis de souris. 90 feuilles lisses.

Pelle pu | PU leather | Cuir PU

  15 x 21 x 1,7 cm         

                  

 40286  Fontaniva         
Notebook A5 con copertina rigida. Anellino porta penna, segnapagina e chiusura elastica. 
100 fogli color crema a righe. | A5 notebook with hardcover. Pen loop, bookmark, and elastic 
closure. 100 cream-colored lined sheets. |Carnet A5 avec couverture rigide. Porte-stylo en 
anneau, marque-page et fermeture élastique. 100 feuilles de couleur crème lignées.

Pelle riciclata | Recycled leather | Cuir recyclé

  14,5 x 21 cm         
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 40280  Stenstorp         
Notebook A5 con fascia elastica sulla copertina porta cellulare e porta penna. 80 fogli a 
righe color crema. | A5 notebook with elastic band on the cover, phone holder, and pen 
holder. 80 cream-colored lined sheets. |Carnet A5 avec bande élastique sur la couverture, 
poche pour téléphone portable et porte-stylo. 80 feuilles lignées de couleur crème.

Poliestere | Polyester | Polyester

  14 x 21,5 cm         

                  

 40341  Cinquefoglia         
Notebook A5 con copertina rigida, chiusura elastica e segnapagina colorati coordinati. 96 
fogli a righe bianchi. Simbolo riciclato sul retro. Certificato FSC. | A5 notebook with har-
dcover, elastic closure, and matching colored bookmarks. 96 white lined sheets. Recycled 
symbol on the back. FSC certified. |Carnet A5 avec couverture rigide, fermeture élastique 
et signets de pages assortis colorés. 96 feuilles lignées blanches. Symbole de recyclage au 
dos. Certifié FSC.

PU riciclato, Carta | Recycled PE, paper | Papier recyclé, PEFC

  14,5 x 21 x 1,5 cm         

              

 40177  Zambia         
Notebook A5 con copertina in PU. Fascia sulla copertina portapenna e porta biglietti da 
visita. | A5 notebook with PU cover. Band on the cover for holding a pen and business cards. 
|Carnet A5 avec couverture en PU. Bande sur la couverture pour tenir un stylo et porte-car-
tes de visite.

Similpelle | Faux leather | Simili cuir

  21 x 14 x 1,5 cm         

                  

 40365  Wific         
Notebook A5 con copertina morbida. 96 pagine color crema, a righe, tasca interna e chiu-
sura elastica. | A5 notebook with soft cover. 96 cream-colored lined pages, internal pocket, 
and elastic closure. |Cahier A5 avec couverture souple. 96 pages de couleur crème, lignées, 
poche intérieure et fermeture élastique.

PU, Carta | PU, paper | PU, carte

  14 x 1 x 21 cm         

                  

 40366  Pona         
Notebook A5 con copertina rigida. 80 fogli color crema, a righe, chiusura elastica. | A5 no-
tebook with hardcover. 80 cream-colored lined sheets, elastic closure. |Cahier A5 avec cou-
verture rigide. 80 feuilles de couleur crème, lignées, fermeture élastique.

Pu, Rpet, Carta | PU, RPET, paper | PU, RPET, papier

  14,5 x 21 cm         

                  

 40351  Whizz          
Notebook A5 con copertina rigida in velluto a costine e PU. 80 fogli a righe color crema. 
Dotato di anellino portapenna. | A5 notebook with hardcover in ribbed velvet and PU. 80 
cream-colored lined sheets. Equipped with a pen loop. |Carnet A5 avec couverture rigide en 
velours côtelé et PU. 80 feuilles lignées de couleur crème. Équipé d'un anneau porte-stylo.

Velluto E Pu | Velvet And Skin | Velours et PU

  14,5 x 1,3 x 21 cm         

                  

 40169  Yuma         
Notebook A5 con copertina in PU e tessuto. Anellino porta penna. 80 fogli a righe color 
crema. | A5 notebook with PU and fabric cover. Pen loop. 80 cream-colored lined sheets. 
|Carnet A5 avec couverture en PU et tissu. Porte-stylo en anneau. 80 feuilles lignées de 
couleur crème.

Tessuto, Similpelle | Fabric, Faux leather | Tissu, similicuir

  14,7 x 21 x 1,5 cm         

                  

 40283  Valverde         
Notebook A5 con copertina in similpelle, rigida, chiusura elastica e segnapagina colorati. 80 
fogli bianchi color crema. | A5 notebook with faux leather hardcover, elastic closure, and co-
lorful bookmarks. 80 cream-colored blank sheets. |Carnet A5 avec couverture en similicuir, 
rigide, fermeture élastique et marque-pages colorés. 80 feuilles blanches de couleur crème.

Similpelle | Faux leather | Simili cuir

  14,5 x 21 cm         
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Soft-touch 
cover notebook.
Made of PU.

40305

40074

 40074  Garm         
Notebook A5 con copertina soft touch in PU. 100 fogli avorio chiusura elastica e segnapagi-
na coordinati. | A5 notebook with soft touch PU cover. 100 ivory sheets, elastic closure, and 
coordinating bookmark. |Carnet A5 avec couverture soft touch en PU. 100 feuilles ivoire, 
fermeture élastique et signet assortis.

Similpelle | Faux leather | Simili cuir

  14,7 x 21 x 1,5 cm         

  
70
gr/m2

                

 40031  Utina         
Notebook A6 con copertina soft touch. 100 fogli color crema, chiusura elastica e se-
gnapagina coordinati. | A6 notebook with soft touch cover. 100 cream-colored sheets, 
elastic closure, and matching bookmark. |Carnet A6 avec couverture soft touch. 100 
feuilles de couleur crème, fermeture élastique et signet assortis.

Similpelle | Faux leather | Simili cuir

  14 x 9 x 1,4 cm         

                  

 40994  Bergamo         
Notebook A5 con tasca sulla copertina. 80 Fogli a righe | A5 notebook with pocket on the 
cover. 80 lined sheets |Carnet A5 avec poche sur la couverture. 80 feuilles lignées.

Similpelle | Faux leather | Simili cuir

  21 x 14 cm         

                  

 40187  Alexandra         
Notebook A5 con copertina in poliestere, chiusura elastica e anellino portapenna sul dorso. 
96 fogli a righe color crema. | A5 notebook with polyester cover, elastic closure, and pen 
loop on the spine. 96 cream-colored lined sheets. |Carnet A5 avec couverture en polyester, 
fermeture élastique et anneau porte-stylo sur le dos. 96 feuilles lignées de couleur crème.

Poliestere, Similpelle | Polyester, Faux leather | Polyester, similicuir

  21 x 14 cm         

                  

 40305  Orfeo         
Notebook A5 con copertina in similpelle. 100 fogli a righe, chiusura elastica e segnapagina. | 
A5 notebook with faux leather cover. 100 lined sheets, elastic closure, and bookmark. |Carnet 
A5 avec couverture en similicuir. 100 feuilles lignées, fermeture élastique et marque-page.

Similpelle | Faux leather | Simili cuir

  14,5 x 21 x 1,5 cm         

                  

 40105  Gadoni         
Notebook A6 con copertina rigida, composto da 80 fogli bianchi, chiusura elastica e 
segnapagina colorati coordinati. | A6 notebook with hardcover, 80 white sheets, elastic 
closure, and coordinated colored bookmarks. |Carnet A6 avec couverture rigide, com-
posé de 80 feuilles blanches, fermeture élastique et signets colorés assortis.

Cartoncino | Cardboard | Carton rigide

  9 x 14 x 1,3 cm         
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 40159  Givoletto         
Notebook A4 con copertina rigida, con 80 fogli senza righe color crema. | A4 notebook 
with hardcover, 80 cream-colored unlined sheets. |Cahier A4 avec couverture rigide, 
contenant 80 feuilles de couleur crème sans lignes.

Similpelle | Faux leather | Simili cuir

  1,4 x 21 x 29,3 cm         

                  

 40160  Gobots         
Notebook A5 con copertina rigida, con chiusura elastica e segnapagina. 80 fogli color 
crema, a quadretti. | A5 notebook with hardcover, elastic closure, and bookmark. 80 
cream-colored squared sheets. |Cahier A5 avec couverture rigide, fermeture élastique 
et marque-page. 80 feuilles de couleur crème, à carreaux.

Similpelle | Faux leather | Simili cuir

  14,7 x 21 x 1,5 cm         

                  

 40231  Suzhou         
Notebook A6 con chiusura elastica e segnapagina. Con tasca interna a fisarmonica. 80 
fogli senza righe color crema. | A6 notebook with elastic closure and bookmark. With 
internal accordion pocket. 80 cream-colored unlined sheets. |Carnet A6 avec ferme-
ture élastique et marque-page. Avec poche intérieure extensible. 80 feuilles vierges 
de couleur crème.

Similpelle | Faux leather | Simili cuir

  9,7 x 14,5 cm         

                  

 40095  Lina         
Notebook A5 con chiusura elastica e segnapagina. Con tasca interna a fisarmonica. 80 
fogli senza righe color crema. | A5 notebook with elastic closure and bookmark. With 
internal accordion pocket. 80 cream-colored unlined sheets. |Carnet A5 avec ferme-
ture élastique et marque-page. Avec poche interne extensible. 80 feuilles vierges de 
couleur crème.

Similpelle | Faux leather | Simili cuir

  13,7 x 21 cm         

                  

 40304  Nuvola         
Notebook A5 con copertina rigida, 128 fogli assortiti. Tasca interna a fisarmonica, segnapa-
gina, chiusura elastica e anellino portapenna. | A5 notebook with hardcover, 128 assorted 
sheets. Accordion internal pocket, bookmark, elastic closure, and pen holder ring. |Carnet 
A5 avec couverture rigide, 128 pages assorties. Poche intérieure extensible, marque-page, 
fermeture élastique et anneau porte-stylo.

Similpelle, Carta | Faux leather, Paper | Simili Cuir, Papier

  14 x 21 x 2 cm         

                  

 40348  Tizpo         
Taccuino con copertina rigida. 90 fogli a righe e fascia elastica di chiusura. Anellino por-
tapenna | Hardcover notebook. 90 lined sheets with elastic closure band. Pen holder ring. 
|Carnet avec couverture rigide. 90 feuilles lignées et bande élastique de fermeture. Anneau 
porte-stylo.

PU | PU | PU

  11 x 15,5 x 1,2 cm         

                  

 40126  Gante         
Notebook A5 con copertina rigida in cartoncino. Con chiusura elastica e segnapagina. Con 
tasca interna a fisarmonica. 80 fogli a righe color crema. | A5 notebook with hard cardboard 
cover. With elastic closure and bookmark. With internal accordion pocket. 80 cream-colored 
lined sheets. |Carnet A5 avec couverture rigide en carton. Avec fermeture élastique et mar-
que-page. Avec poche intérieure extensible. 80 feuilles lignées de couleur crème.

Similpelle | Faux leather | Simili cuir

  13,7 x 21 cm         

                  

 40157  Moomin         
Notebook A5 con copertina rigida, con chiusura elastica e anellino portapenna colorato co-
ordinato. 80 fogli bianchi a righe. | A5 notebook with hardcover, elastic closure, and coordi-
nated colored pen loop. 80 white lined sheets. |Carnet A5 avec couverture rigide, fermeture 
élastique et anneau porte-stylo assorti coloré. 80 feuilles blanches lignées.

Similpelle | Faux leather | Simili cuir

  14,7 x 21 x 1,2 cm         
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 40091  Javan         
Notebook A5 con spirale, 70 fogli senza righe color avana. 
Con chiusura elastica nera. Include penna a sfera con mec-
canismo a scatto. | A5 spiral-bound notebook, 70 unlined 
pages in kraft color. With black elastic closure. Includes a 
ballpoint pen with click mechanism. |Carnet A5 à spirale, 70 
feuilles vierges de couleur kraft. Avec fermeture élastique 
noire. Comprend un stylo à bille à mécanisme rétractable.

Bambù | Bamboo | Bambou

  13,5 x 18 cm         

                  

 40094  Juul         
Notebook A6 con spirale, 70 fogli senza righe color ava-
na. Con chiusura elastica nera. Include penna a sfera con 
meccanismo a scatto. | A6 spiral-bound notebook, 70 blank 
pages in kraft color. With black elastic closure. Includes a 
ballpoint pen with click mechanism. |Carnet A6 à spirale, 70 
feuilles vierges de couleur kraft. Avec fermeture élastique 
noire. Comprend un stylo à bille à mécanisme rétractable.

Bambù | Bamboo | Bambou

  10,5 x 14,8 cm         

                  

 40252  Coppa         
Notebook A5 con spirale con copertina rigida. 80 fogli senza righe. Include penna a sfera | 
A5 spiral-bound notebook with hardcover. 80 blank sheets. Includes ballpoint pen. |Carnet 
A5 à spirale avec couverture rigide. 80 feuilles blanches sans lignes. Stylo à bille inclus.

Bambù | Bamboo | Bambou

  22,5 x 2 x 21,5 cm         

                  

 40178  Östana         
Taccuino A6 con spirale con copertina rigida. Con chiusura 
elastica e anellino porta penna. Fogli senza righe. | A6 spi-
ral notebook with hardcover. With elastic closure and pen 
loop. Unlined sheets. |Carnet A6 à spirale avec couverture 
rigide. Doté d'une fermeture élastique et d'un anneau por-
te-stylo. Feuilles sans lignes.

Bambù, Carta 70g/m2 | Bamboo, Paper 70g/m2 | Bambou, 
Papier 70g/m2

  9 x 14 cm         

                  

 40257  Wuhan         
Notebook A6 con spirale colorata e copertina rigida, chiu-
sura con elastico in tinta con la copertina. Comprende 70 
fogli bianchi a righe. | A6 notebook with colored spiral and 
hard cover, elastic closure matching the cover. Includes 
70 white lined sheets. |Carnet A6 avec spirale colorée et 
couverture rigide, fermoir élastique assorti à la couverture. 
Comprend 70 feuilles blanches lignées.

Cartoncino, Carta | Cardboard, Paper | Carton, Papier

  10 x 14 cm         

                  

 40258  Giavera         
Notebook A5 con spirale, con copertina rigida in carta erba, 
80 fogli a righe | A5 spiral notebook with hardcover made 
of grass paper, 80 lined sheets |Carnet A5 à spirale, avec 
couverture rigide en papier herbe, 80 feuilles lignées

Carta erba | Grass card | Papier d'herbe

  14,5 x 21 cm         

                  

 40277  Knalla         
Notebook A5 con spirale e penna a sfera coordinata. 70 
fogli bianchi. Portapenna | A5 spiral notebook with coor-
dinated ballpoint pen. 70 white sheets. Pen holder. |Carnet 
A5 avec spirale et stylo à bille assorti. 70 feuilles blanches. 
Porte-stylo.

Cartoncino riciclato | Recycled cardboard | Carton recyclé

  15 x 18,2 x 1,9  cm         

                  

 40026  Akule         
Notebook A5 con spirale con copertina rigida, chiusura ela-
stica e penna a sfera. 60 fogli bianchi. Anellino portapenna. 
| A5 spiral-bound notebook with hardcover, elastic closure, 
and ballpoint pen. 60 white sheets. Pen holder ring. |Carnet 
A5 à spirale avec couverture rigide, fermeture élastique et 
stylo à bille. 60 feuilles blanches. Anneau porte-stylo.

Cartoncino riciclato | Recycled cardboard | Carton recyclé

  16,5 x 21 x 1 cm         

                  

 40327  Cereo         
Notebook A5 con spirale con copertina rigida e anellino 
porta penna. 80 pagine lisce color crema in carta riciclata 
FSC. Include penna a sfera con puntale, clip e pulsante in 
plastica. | A5 spiral-bound notebook with hardcover and 
pen holder ring. 80 smooth cream-colored pages made of 
FSC recycled paper. Includes a ballpoint pen with plastic 
tip, clip, and button. |Carnet A5 à spirale avec couverture 
rigide et anneau porte-stylo. 80 pages lisses de couleur 
crème en papier recyclé FSC. Comprend un stylo à bille 
avec embout, clip et bouton en plastique.

Cartoncino/Carta | Cardboard/paper | Carton / Papier

  15 x 18 cm         

                  

 40324  Bibiana         
Notebook A5 con spirale. Copertina rigida. Anellino porta penna. Include penna a sfera co-
ordinata. 70 fogli a righe. | A5 spiral-bound notebook. Hard cover. Pen loop. Includes coordi-
nating ballpoint pen. 70 lined sheets. |Carnet A5 à spirale. Couverture rigide. Porte-stylo en 
anneau. Livré avec un stylo à bille assorti. 70 feuilles lignées.

Carta/Carta pietra | Paper/parchment | Papier/papier pierre

  16 x 18 x 1,5 cm         

                  

 40347  Dazzy          
Notebook A5 con copertina rigida con spirale. 100 fogli 
color avana. Fornito con penna a sfera con dettagli colo-
rati | A5 notebook with hardcover and spiral binding. 100 
kraft-colored sheets. Comes with a ballpoint pen with colo-
red details. |Cahier A5 avec couverture rigide à spirale. 100 
feuilles de couleur kraft. Livré avec un stylo à bille avec des 
détails colorés.

Cartoncino, Carta riciclata | Cardboard, Recycled paper | 
Carton, Papier recyclé

  14 x 21 cm         
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 40337  Nasturzio         
Notebook A5 con copertina rigida con spirale. Fogli interni in carta riciclata FSC. 60 pagine 
color avana a righe. | A5 notebook with hardcover and spiral binding. Inner pages made of 
FSC recycled paper. 60 pages in kraft color with lines. |Carnet A5 avec couverture rigide à 
spirale. Feuilles internes en papier recyclé FSC. 60 pages couleur kraft lignées.

Cartoncino riciclato, Carta riciclata fsc | Recycled cardboard, FSC recycled paper | Carton 
recyclé, papier recyclé FSC

  14,5 x 21 x 1,5 cm         

              

 40040  Justi         
Taccuino A6 con spirale. Chiusura elastica e penna a sfera 
inclusa. 70 fogli a righe, anellino portapenna. | A6 spiral no-
tebook. Elastic closure and ballpoint pen included. 70 lined 
sheets, pen holder ring. |Carnet A6 à spirale. Fermeture 
élastique et stylo à bille inclus. 70 feuilles lignées, anneau 
porte-stylo.

Cartoncino riciclato | Recycled cardboard | Carton recyclé

  9 x 14,6 x 0,8 cm         

                  

 40349  Spazz          
Notebook A5 con spirale, realizzato con il riciclo dei cartoni del latte. Copertina rigida. 70 
fogli lisci. | A5 spiral notebook made from recycled milk cartons. Hard cover. 70 smooth 
sheets. |Carnet A5 à spirale, fabriqué à partir de cartons de lait recyclés. Couverture rigide. 
70 feuilles lisses.

Cartoncino E Carta, Derivata Dal riciclo Dei Cartoni Del Latte | Cardboard and paper, derived 
from the recycling of milk cartons. | Carton et papier, issus du recyclage des cartons de lait.

  14 x 1,3 x 21 cm         

                  

 40162  Grimaldi         
Taccuino con spirale con 30 fogli a quadretti. | Spiral no-
tebook with 30 squared sheets. |Carnet à spirale avec 30 
feuilles à carreaux.

Carta di pietra, Plastica | Stone paper, Plastic | Papier de 
pierre, Plastique

  15 x 10 cm         

                  

 29023  Muraco         
Notebook con spirale, con 100 fogli a righe, fornito con pen-
na a sfera con meccanismo a scatto. | Spiral notebook with 
100 lined sheets, supplied with a ballpoint pen with a click 
mechanism. |Cahier à spirale avec 100 feuilles lignées, livré 
avec un stylo à bille à mécanisme rétractable.

Plastica | Plastic | Plastique

  14,5 x 2 x 15,9 cm         

                  

 40336  Mughetto         
Notebook A5 con spirale, con copertina rigida. Chiusura elastica e anellino portapenne co-
lorati coordinati. 80 pagine bianche a righe. | A5 spiral-bound notebook with hardcover. 
Elastic closure and matching colored pen loop. 80 white lined pages. |Carnet A5 à spirale, 
avec couverture rigide. Fermeture élastique et anneau porte-stylo assortis colorés. 80 pages 
blanches lignées.

Rpet | Rpet | Rpet

  14 x 21 x 1,5 cm         

              

 40367  Hanover         
Notebook A5 con spirale. 80 fogli bianchi a righe. | A5 spiral 
notebook. 80 white lined sheets. |Carnet A5 à spirale. 80 feuilles 
blanches lignées.

Cartoncino ricicalto, Carta fsc | Recycled cardboard, FSC paper 
| Carton recyclé, papier FSC

  14,2 x 0,9 x 20,7 cm         

                  

 40368  Oxalis         
Notebook A5 con spirale flessibile. Copertina rigida. 80 fogli bianchi a quadretti. | A5 no-
tebook with flexible spiral binding. Hard cover. 80 white squared sheets. |Cahier A5 avec 
spirale flexible. Couverture rigide. 80 feuilles blanches à carreaux.

Rpet, Carta | Repeat, paper | Rouleau de papier recyclé

  15 x 21 x 1,2 cm         
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Bags
and travel.
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334-411         Borse e marsupi | Bags and pouches | Sacs et sacoches
412-447         Zaini | Backpacks | Sacs à dos 
448-454        Trolley e borsoni | Trolleys and duffel bags | Chariots et sacs de sport
455-477         Accessori da viaggio | Travel accessories | Accessoires de voyage
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Card holders.

Card and 
Coin Holders 

quality leather, compact design.
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 41131  Jorasses         
Portacarte di credito, con 7 scomparti, uno di essi con tec-
nologia di sicurezza rFID. | Credit card holder with 7 com-
partments, one of them with RFID security technology. 
|Porte-cartes de crédit, avec 7 compartiments, dont l'un est 
doté de la technologie de sécurité RFID.

Similpelle | Faux leather | Simili cuir

  11 x 8 cm         

                  

 41142  Polverara         
Portacarte di credito con tre tasche per carte. | Credit card 
holder with three card slots. |Porte-cartes de crédit avec 
trois poches pour cartes.

Pelle riciclata | Recycled leather | Cuir recyclé

  10,5 x 8 cm         

                  

 41145  Meriden         
Portafoglio compatto con un lato con finestra trasparen-
te, un lato con fessura porta carte di credito, e scompar-
to superiore con apertura a pressione per contenere le 
banconote. | Compact wallet with one side featuring a 
transparent window, one side with a credit card slot, and 
a top compartment with a snap closure to hold banknotes. 
|Portefeuille compact avec un côté avec une fenêtre tran-
sparente, un côté avec une fente pour cartes de crédit, et 
un compartiment supérieur avec une ouverture à pression 
pour contenir les billets.

Similpelle | Faux leather | Simili cuir

  7,3 x 10,8 cm         

                  

 41155  Juarez         
Portacarte magnetico. Compatibile con MagSafe e dotato 
di anello universale. | Magnetic card holder. Compatible with 
MagSafe and equipped with a universal ring. |Porte-cartes 
magnétique. Compatible avec MagSafe et équipé d'une bague 
universelle.

Pu riciclato | Recycled PU | PU recyclé

  6,4 x 9,4 x 0,7 cm         

                  

 41157  Jùnia         
Portacarte con supporto pieghevole | Card holder with folding 
stand |Porte-cartes avec support pliable

Pu riciclato | Recycled PU | PU recyclé

  6,4 x 9,4 x 0,8 cm         

                  

 41168  Grava         
Portacarte magnetico. Fornito con anello metallico adesivo. | 
Magnetic card holder. Supplied with adhesive metal ring. |Por-
te-cartes magnétique. Livré avec un anneau métallique adhésif.

PU riciclato | Recycled PU | PU recyclé

  6,6 x 9,4 x 0,9 cm         

                  

 41354  Agri         
Portacarte di credito. 6 scomparti interni, sistema di chiusu-
ra e area piatta esterna. Fornito in scatolina singola. | Credit 
card holder. 6 internal compartments, closing system, and 
flat external area. Supplied in a single box. |Porte-cartes de 
crédit. 6 compartiments internes, système de fermeture et 
zone plate externe. Livré dans une boîte individuelle.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  7,5 x 2 x 11 cm         

                  

 41359  Entella         
Portacarte di credito rFID | RFID credit card holder |Por-
te-cartes de crédit RFID

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  6 x 1 x 9,5 cm         

                  

 41148  Horácio         
Portacarte rFID. Può contenere fino a 6 carte. Dotato di 
meccanismo automatico per estrarre le carte. | RFID card 
holder. Can hold up to 6 cards. Equipped with an automa-
tic mechanism for card extraction. |Porte-cartes RFID. Peut 
contenir jusqu'à 6 cartes. Doté d'un mécanisme automati-
que d'extraction des cartes.

Fibra di grano | Wheat fiber | Fibre de blé

  6,2 x 10 x 1,1 cm         

                  

 41170  Vief         
Portacarte e monete con scomparto con zip e 4 scomparti 
esterni. | Card and coin holder with zippered compartment 
and 4 external compartments. |Porte-cartes et porte-mon-
naie avec compartiment à fermeture éclair et 4 comparti-
ments extérieurs.

Pelle | Leather | Cuir

  12,3 x 0,5 x 8,5 cm         

                  

 42116  Oval         
Portafoglio con scomparto con zip e 3 scomparti porta 
carte. Fornito in confezione singola. | Wallet with zippered 
compartment and 3 card slots. Supplied in single packa-
ging. |Portefeuille avec compartiment à fermeture éclair 
et 3 compartiments pour cartes. Livré dans un emballage 
individuel.

PU | PU | PU

  14,5 x 8,5 cm         

                  

 41169  Paeh         
Portacarte con due scomparti, fornito in confezione singo-
la. | Card holder with two compartments, supplied in single 
packaging. |Porte-cartes avec deux compartiments, livré 
dans un emballage individuel.

pelle | Leather | Cuir

  10 x 0,3 x 7,5 cm         
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Made of 
RPET.
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 41146  San Rafael         
Portacarte di credito rFID, con finitura melange. 3 scompar-
ti. | RFID credit card holder, with melange finish. 3 compart-
ments. |Porte-cartes de crédit RFID avec finition mélangée. 
3 compartiments.

Rpet 300D | Rpet 300D | Rpet 300D

  10,6 x 7,6 x 0,3 cm         

                  

 41147  Donaldo         
Portafoglio con finitura melange con sistema di sicurezza 
rFID. Interno con sei alloggiamenti per carte. | Wallet with 
melange finish and rFID security system. Interior with six 
card slots. |Portefeuille avec finition mélangée et système 
de sécurité RFID. Intérieur avec six emplacements pour 
cartes.

Rpet | Rpet | Rpet

  11 x 1 x 8,6 cm         

                  

 42070  Duquesne         
Portamonete, cerniera colorata coordinata, tirazip in tinta in feltro, etichetta Rpet. | Coin 
purse, coordinated colored zipper, tone-on-tone felt zipper pull, RPET label. |Porte-monnaie 
avec fermeture à glissière assortie, tirette en feutre de couleur assortie, étiquette en RPET.

Feltro Rpet | RPET Felt | Feutre RPET

  10,5 x 8 cm         

                  

 42106  Alrakis         
Portamonete con finitura melange. Chiusura con zip colorata. Dotato di pratica fettuccia 
con anellino per il trasporto, colorata coordinata con la zip. | Coin purse with melange finish. 
Colorful zip closure. Equipped with a practical strap with a ring for carrying, coordinated 
in color with the zip. |Porte-monnaie avec finition mélangée. Fermeture à glissière colorée. 
Équipé d'une pratique lanière avec anneau pour le transport, assortie en couleur avec la 
fermeture éclair.

Rpet | Rpet | Rpet

  11 x 11 cm         

              

 41117  Toksovo         
Portafoglio con tasche interne. Anellino portachiavi interno. 
Chiusura con velcro. | Wallet with internal pockets. Internal 
key ring. Velcro closure. |Portefeuille avec poches internes. 
Anneau porte-clés interne. Fermeture avec velcro.

Nylon | Nylon | Nylon

  8 x 4,5 cm         

                  

 41125  Gamberale         
Portachiavi a forma di borsettina con chiusura zip. | 
Keychain in the shape of a little purse with zip closure. |Por-
te-clés en forme de petit sac à main avec fermeture éclair.

Nylon | Nylon | Nylon

  10 x 5,5 cm         

                  

 41116  Azov         
Portafoglio con tasche interne, una aperta e una con zip. 
Anellino portachiavi interno. Chiusura con velcro. | Wallet 
with internal pockets, one open and one with a zip. Inter-
nal key ring. Closure with velcro. |Portefeuille avec poches 
internes, une ouverte et une avec fermeture éclair. Anneau 
porte-clés interne. Fermeture avec velcro.

Nylon | Nylon | Nylon

  12,5 x 8 x 1,4 cm         

                  

 41118  Tolyatti         
Portafoglio con scomparto interno per banconote, tasca 
per monete con chiusura in velcro, e scomparti per carte. 
Chiusura in velcro. | Wallet with internal compartment for 
banknotes, coin pocket with velcro closure, and card slots. 
Velcro closure. |Portefeuille avec compartiment intérieur 
pour les billets, poche pour les pièces avec fermeture velcro, 
et compartiments pour les cartes. Fermeture velcro.

Nylon | Nylon | Nylon

  12,5 x 9,5 cm         

                  

 41040  Hele         
Portamonete click-clack | Click-clack coin purse |Por-
te-monnaie clic-clac

Nylon 70D | Nylon 70D | Nylon 70D

  9 x 7 cm         

                  

 41134  Jayson         
Portamonete con portachiavi integrato, richiudibile all'inter-
no del portamonete Chiusura con zip colorata coordinata. 
| Coin purse with integrated keychain, foldable inside the 
coin purse. Closure with coordinated colorful zip. |Por-
te-monnaie avec porte-clés intégré, refermable à l'intérieur 
du porte-monnaie. Fermeture à glissière colorée assortie.

Similpelle | Faux leather | Simili cuir

  10,5 x 0,5 x 7,5 cm         

                  

 41143  Revine         
Portamonete con tirazip con dettaglio color oro. | Coin purse with zip closure with gold 
detail. |Porte-monnaie avec fermeture à glissière et détail couleur or.

Cotone riciclato - 280 g/m2 | Recycled cotton - 280 g/m2 | Coton recyclé - 280 g/m2

  13 x 3 x 9 cm         

280
gr/m2

                  

 42067  Salinas         
Portamonete finitura melange, cerniera in tinta, tirazip con etichetta in cotone | Coin purse 
with melange finish, tone-on-tone zipper, zip pull with cotton label |Porte-monnaie avec 
finition mélangée, fermeture éclair assortie, tirette avec étiquette en coton.

Cotone riciclato | Recycled cotton | Coton recyclé

  10,5 x 8 cm         
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Coin purses.

Corduroy.

Recycled cotton.
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 42107  Jivo         
Portamonete con chiusura con cerniera e tirazip coordinato. 
| Coin purse with zip closure and matching zipper pull. |Por-
te-monnaie avec fermeture à glissière et tirette assortie.

Velluto A Costine | Corduroy | Velours côtelé

  8 x 1 x 11 cm         

                  

 43188  Bosco         
Portamonete con anello argentato sul tirazip. | Coin purse 
with a silver ring on the zipper. |Porte-monnaie avec anneau 
argenté sur la fermeture éclair.

Sughero | Cork | Liège

  10 x 9 x 2 cm         

                  

 42081  Darlington         
Portamonete con bottone di chiusura | Coin purse with 
button closure |Porte-monnaie avec bouton de fermeture

Similpelle | Faux leather | Simili cuir

  12 x 8 x 2 cm         

                  

 60184  Nubbo         
Borsa tracolla. Chiusura con cerniera. Tracolla regolabile. | 
Shoulder bag. Zip closure. Adjustable shoulder strap. |Sac ban-
doulière. Fermeture à glissière. Bandoulière réglable.

Velluto A Costine | Corduroy | Velours côtelé

  14 x 6 x 19 cm         

                  

 60185  Flippy         
Custodia portacellulare. Scomparto principale con chiusura 
con zip. Tasca esterna. Dotata di tracollina. | Cell phone case. 
Main compartment with zip closure. External pocket. Equipped 
with a shoulder strap. |Étui pour téléphone portable. Compar-
timent principal avec fermeture éclair. Poche extérieure. Livré 
avec une bandoulière.

Velluto A Costine | Corduroy | Velours côtelé

  14 x 2 x 22 cm         

                  

 43255  Ormelle         
Portamonete dal design lucido, con cerniera e tirazip coor-
dinati. | Shiny design coin purse with matching zipper and 
pull-tab. |Porte-monnaie au design brillant, avec fermeture 
à glissière et tirette assorties.

Similpelle | Faux leather | Simili cuir

  12 x 8,5 cm         

                  

 65102  Begonia         
Marsupio  con due scomparti con chiusura con zip. Cinghia regolabile. | Fanny pack 
with two compartments with zip closure. Adjustable strap. |Sac banane avec deux 
compartiments fermés par des zips. Sangle réglable.

Nylon idrorepellente | Water-repellent nylon | Nylon hydrofuge

  20,5 x 13,5 x 5 cm         

              

 65108  Imai         
Borsa tracolla. Scomparto principale con chiusura con zip e con due tasche interne. 
Tracolla regolabile. | Shoulder bag. Main compartment with zip closure and two inter-
nal pockets. Adjustable shoulder strap. |Sac bandoulière. Compartiment principal avec 
fermeture à glissière et deux poches intérieures. Bandoulière réglable.

Nylon | Nylon | Nylon

  30 x 15 x 10 cm         

              

 65136  Verbascum         
Zaino monospalla. Scomparto principale con zip. Due scomparti esterni. Tracolla regolabile. 
| Single-shoulder backpack. Main compartment with zipper. Two external compartments. 
Adjustable shoulder strap. |Sac à dos à une épaule. Compartiment principal avec fermeture 
éclair. Deux compartiments extérieurs. Bandoulière réglable.

Cotone canvas riciclato | Recycled cotton canvas | Toile de coton recyclé

  30 x 6 cm         
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Sport 
waist bags 
and other accessories for 
an active lifestyle.
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 60163  Marathon         
Cintura multiuso, in tessuto elastico. Cerniera riflettente. Passante per auricolari. Taglia unica. 
| Multi-purpose belt, made of elastic fabric. Reflective zipper. Earphone loop. One size fits 
all. |Ceinture multi-usages en tissu élastique. Fermeture éclair réfléchissante. Passant pour 
écouteurs. Taille unique.

Poliestere | Polyester | Polyester

  23 x 5,5 cm         

                  

 41150  Fredrick         
Polsino con tasca con zip coordinata. | Cuff with coordinated zip pocket. |Bracelet avec 
poche à fermeture éclair assortie.

Microfibra | Microfiber | Microfibre

  10 x 9 cm         

                  

 65520  Aspio         
Marsupio con due scomparti con zip colorata coordinata. Vita regolabile con fibbia. | Waist 
bag with two zip compartments in coordinated color. Adjustable waist with buckle. |Sac 
banane avec deux compartiments à fermeture éclair de couleur coordonnée. Taille ajustable 
avec boucle.

Poliestere 600D | 600D Polyester | Polyester 600D

  25 x 17 x 8 cm         

                  

 65119  Snuffy         
Marsupio riflettente con ampio scomparto principale con chiusura con zip. Fibbia di chiu-
sura | Reflective fanny pack with large main compartment with zip closure. Buckle closure. 
|Sac banane réfléchissant avec grand compartiment principal à fermeture éclair. Boucle de 
fermeture.

Poliestere | Polyester | Polyester

  35 x 14 cm         

                  

 65134  Bruges         
Marsupio da viaggio con diverse tasche con zip. | Travel waist bag with multiple zippered 
pockets. |Sac banane de voyage avec plusieurs poches zippées.

Poliestere | Polyester | Polyester

  26 x 13,5  cm         
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PU leather.

Eco-Friendly 
RPET Bags.
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 65109  Blinksy         
Marsupio con scomparto principale con zip. Cinghia regolabile con chiusura con fibbia in 
plastica. | Fanny pack with main zippered compartment. Adjustable strap with plastic buckle 
closure. |Sac banane avec compartiment principal zippé. Sangle réglable avec fermeture à 
boucle en plastique.

PU | PU | PU

  20 x 5 x 14 cm         

                  

 65111  Nizzy         
Borsa tracolla. Ampio scomparto principale con zip. Tasca frontale con zip. Tracolla regola-
bile. | Crossbody bag. Large main compartment with zip. Front pocket with zip. Adjustable 
shoulder strap. |Sac bandoulière. Grand compartiment principal avec fermeture éclair. Poche 
frontale avec fermeture éclair. Bandoulière réglable.

PU | PU | PU

  18 x 6,5 x 30 cm         

                  

 60183  Bingle         
Custodia per smartphone. Scomparto principale con chiusura con zip. Tasca frontale aperta. 
Tracollina regolabile. | Smartphone case. Main compartment with zip closure. Front open 
pocket. Adjustable shoulder strap. |Étui pour smartphone. Compartiment principal avec fer-
meture à glissière. Poche frontale ouverte. Bandoulière réglable.

Similpelle Pu | Faux leather | Simili Cuir PU

  11 x 2 x 19 cm         

                  

 65122  Tiffy         
Marsupio con tasca frontale. | Fanny pack with front pocket. |Sac banane avec poche fron-
tale.

Rpet 300D | Rpet 300D | Rpet 300D

  19,5 x 5,5 x 13 cm         

                  

 60182  Razzle         
Borsa tracolla con scomparto principale con chiusura zip e con tasca interna.  Due tasche 
frontali con chiusura zip. Tracolla regolabile con dettagli in metallo. | Shoulder bag with main 
zippered compartment and internal pocket. Two front pockets with zip closure. Adjustable 
shoulder strap with metal details. |Sac bandoulière avec compartiment principal à fermeture 
éclair et poche intérieure. Deux poches frontales avec fermeture éclair. Bandoulière réglable 
avec détails en métal.

Rpet 600D | Rpet 600D | Rpet 600D

  21,5 x 9,5 x 16,5 cm         

                  

 50126  Dores         
Custodia portacellulare finitura melange. Scomparto principale con chiusura con zip. Tasca 
esterna aperta. Tracollina regolabile. | Mobile phone case with melange finish. Main compart-
ment with zip closure. Open outer pocket. Adjustable shoulder strap. |Étui pour téléphone 
portable avec finition mélangée. Compartiment principal avec fermeture à glissière. Poche 
extérieure ouverte. Bandoulière réglable.

Rpet | Rpet | Rpet

  12,5 x 22 x 2 cm - String:60 cm         

                  

 60180  Dalton         
Borsa tracolla con finitura melange. Scomparto principale con chiusura zip, con due tasche 
interne. Tasca frontale con zip. Tracolla regolabile. | Crossbody bag with melange finish. Main 
compartment with zip closure, featuring two inner pockets. Front zip pocket. Adjustable 
shoulder strap. |Sac bandoulière avec finition mélangée. Compartiment principal avec fer-
meture éclair et deux poches intérieures. Poche frontale avec fermeture éclair. Bandoulière 
réglable.

Rpet | Rpet | Rpet

  20 x 22 x 4,5 cm         

                  

 65132  Tallinn         
Custodia per smartphone in PU, adatta anche per iPhone 17, può essere utilizzata a tracolla, 
oppure come fascia da braccio durante i vostri allenamenti. Chiusura con zip. Tasca frontale 
con zip. Tracolla regolabile. | Smartphone case in PU, suitable for iPhone 17, can be used as 
a shoulder bag or as an armband during your workouts. Zip closure. Front pocket with zip. 
Adjustable shoulder strap. |Étui pour smartphone en PU, compatible avec l'iPhone 17, peut 
être porté en bandoulière ou comme brassard pendant vos séances d'entraînement. Ferme-
ture à glissière. Poche frontale avec fermeture à glissière. Bandoulière réglable.

PU | PU | PU

 65138  Baobab         
Marsupio con scomparto principale con zip. Parti laterali rinforzate. Cinta regolabile. | Fanny 
pack with main zippered compartment. Reinforced side parts. Adjustable belt. |Sac banane 
avec compartiment principal zippé. Parties latérales renforcées. Ceinture réglable.

Pu, rpet | Pu, rpet | Pu, rpet

  27 x 13 x 7,5 cm         
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Conference 
computer bags.
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60171

60172
 60187  Tac         

Borsa tracolla con chiusura con coulisse, con tasca interna. | Crossbody bag with drawstring 
closure, featuring an internal pocket. |Sac bandoulière avec fermeture à cordon, avec poche 
intérieure.

PU | PU | PU

  21 x 9 x 24 cm         

                  

 60188  Isu         
Borsa tracolla con struttura rigida, tracolla regolabile e manico. Unico scomparto con zip. | 
Crossbody bag with rigid structure, adjustable shoulder strap, and handle. Single compart-
ment with zipper. |Sac bandoulière avec structure rigide, bandoulière réglable et poignée. 
Compartiment unique avec fermeture éclair.

PU | PU | PU

  15 x 8 x 19 cm         

                  

 43353  Run         
Portadocumenti con finitura morbida ed elegante. Chiusura con bottone. | Soft and elegant 
document holder. Button closure. |Porte-documents avec une finition douce et élégante. 
Fermeture avec un bouton.

PU | PU | PU

  39 x 1 x 30 cm         

                  

 60174  Moraga         
Custodia portacomputer con scomparto con cerniera con doppio tirazip. Adatto per porta-
tili misura 16". | Computer case with zippered compartment with double zipper pull. Suitable 
for 16" laptops. |Housse pour ordinateur portable avec compartiment zippé à double cur-
seur. Convient aux ordinateurs portables de 16 pouces.

Similpelle | Faux leather | Simili cuir

  39 x 29 x 2,5 cm         

                  

 60172  Crocetta         
Borsa portacomputer, con manici corti e tracolla regolabile. Adatto per laptop da 16". | Com-
puter bag, with short handles and adjustable shoulder strap. Suitable for 16" laptops. |Sac 
pour ordinateur portable, avec poignées courtes et bandoulière réglable. Convient pour les 
ordinateurs portables de 16".

Cotone riciclato - 330 g/m2 | Recycled cotton - 330 g/m2 | Coton recyclé - 330 g/m2

  37 x 6 x 28 cm         

330
gr/m2

                  

 60171  Pojana         
Custodia portacomputer, adatta per laptop da 14". | Computer case, suitable for 14" laptops. 
|Housse pour ordinateur portable, adaptée aux ordinateurs de 14 pouces.

Cotone riciclato - 330 g/m2 | Recycled cotton - 330 g/m2 | Coton recyclé - 330 g/m2

  34 x 2 x 27 cm         

330
gr/m2

                  

 60164  Rodio         
Custodia portacomputer con scomparto interno imbottito per portatili dimensione massima 
15,6" | Computer case with padded internal compartment for laptops up to 15.6" in size. 
|Housse pour ordinateur avec compartiment interne rembourré pour ordinateurs portables 
jusqu'à 15,6 pouces.

Poliestere Rpet 600D | 600D Recycled Polyester RPET | Polyester Rpet 600D

  39 x 28,5 x 2,7 cm         
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 60173  Spokane Valley         
Portadocumenti, ampio scomparto principale con zip, ta-
sca frontale con zip, etichetta Rpet all'esterno. | Document 
holder, large main zippered compartment, front zippered 
pocket, Rpet label on the outside. |Porte-documents, grand 
compartiment principal avec fermeture éclair, poche fronta-
le avec fermeture éclair, étiquette Rpet à l'extérieur.

Feltro Rpet | RPET Felt | Feutre RPET

  36 x 26 cm         

                  

 60179  Canandaigua         
Custodia portacomputer con finitura melange. Può con-
tenere un portatile da 15". Due scomparti interni. Patella di 
chiusura con velcro. | Computer case with melange finish. 
Can hold a 15" laptop. Two internal compartments. Velcro 
closure flap. |Housse pour ordinateur portable avec finition 
mélangée. Peut contenir un ordinateur portable de 15". 
Deux compartiments internes. Rabat de fermeture avec 
velcro.

Feltro Rpet | RPET Felt | Feutre RPET

  37 x 26 cm         

                  

 60178  Florida         
Borsa portadocumenti: pratico manico per il trasporto. 
Scomparto principale con chiusura zip con cerniera a con-
trasto. | Document holder bag: practical handle for tran-
sportation. Main compartment with zip closure with contra-
sting zipper. |Mallette porte-documents : poignée pratique 
pour le transport. Compartiment principal avec fermeture 
éclair contrastée.

Feltro Rpet | RPET Felt | Feutre RPET

  37 x 28 cm         

                  

 60181  Platano         
Borsa portadocumenti con pratica maniglia per il trasporto e chiusura con zip | Document 
holder bag with a convenient handle for transport and zip closure. |Sac porte-documents 
avec poignée pratique pour le transport et fermeture à glissière.

Rpet 600D | Rpet 600D | Rpet 600D

  40 x 28,5 x 3,5 cm         

              

 60177  La Puente         
Borsa portadocumenti con scomparto imbottito portacomputer. Adatto per portatili misura 
15". Scomparto principale con chiusura zip. Tasca frontale con chiusura zip. | Document hol-
der bag with padded laptop compartment. Suitable for 15" laptops. Main compartment with 
zip closure. Front pocket with zip closure. |Sac porte-documents avec compartiment rem-
bourré pour ordinateur portable. Convient pour les ordinateurs de 15 pouces. Compartiment 
principal avec fermeture éclair. Poche frontale avec fermeture éclair.

Similpelle | Faux leather | Simili cuir

  40 x 29,5 x 5,5 cm         

                  

 60147  Amaryllis         
Borsa portadocumenti imbottita per laptop. Due scomparti con cerniera impermeabile. Ma-
nici per il trasporto abbinati e tracolla regolabile. Fascia per trolley. | Padded laptop briefca-
se. Two compartments with waterproof zipper. Matching carrying handles and adjustable 
shoulder strap. Trolley strap. |Sac porte-documents rembourré pour ordinateur portable. 
Deux compartiments avec fermeture éclair imperméable. Poignées de transport assorties et 
bandoulière réglable. Passant pour trolley.

Rpet 600D | Rpet 600D | Rpet 600D

  37 x 28 x 5 cm         

                  

 60167  Grumolo         
Borsa portacomputer, scomparto imbottito adatto per laptop fino a 15". Tasca frontale, ma-
nici confortevoli e tracolla regolabile. | Computer bag, padded compartment suitable for 
laptops up to 15". Front pocket, comfortable handles, and adjustable shoulder strap. |Sac 
pour ordinateur portable, compartiment rembourré adapté aux ordinateurs jusqu'à 15 pou-
ces. Poche frontale, poignées confortables et bandoulière réglable.

Poliestere Rpet 300D | 300D Recycled Polyester RPET | Polyester Rpet 300D

  39 x 28 x 5 cm         

                  

 60175  Berwick         
Borsa portacomputer resistente all'acqua. Scomparto principale con zip, adatto per portatili 
misura 16". Pratiche maniglie per il trasporto. | Water-resistant laptop bag. Main compart-
ment with zip, suitable for 16" laptops. Convenient handles for transportation. |Sac pour 
ordinateur résistant à l'eau. Compartiment principal avec fermeture éclair, adapté aux ordi-
nateurs portables de 16 pouces. Poignées pratiques pour le transport.

PU, poliestere riciclato | PU, recycled polyester | RPET, polyester recyclé

  39 x 29 x 5 cm         

                  

 60190  Sandal         
Custodia portacomputer per dispositivi fino a 12", realizzata in rpet 300D con finitura in 
pvc resistente all'acqua. Zip ermetica. Diversi scomparti interni. Fascia elastica. Ampia tasca 
frontale. | Computer case for devices up to 12", made of 300D rPET with water-resistant 
PVC finish. Hermetic zip. Several internal compartments. Elastic band. Large front pocket. 
|Housse pour ordinateur portable pour appareils jusqu'à 12", fabriquée en RPET 300D avec 
finition en PVC résistant à l'eau. Fermeture éclair hermétique. Plusieurs compartiments in-
ternes. Bande élastique. Grande poche frontale.

Rpet 300D | Rpet 300D | Rpet 300D

  34 x 26,5 x 7,5 cm         

12’’
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 60058  Zenon         
Borsa portadocumenti con chiusura zip, manici rinforzati e finiture cucite. | Document holder 
bag with zip closure, reinforced handles, and stitched finishes. |Sac porte-documents avec 
fermeture éclair, poignées renforcées et finitions cousues.

TNT No-woven | TNT Non-woven | TNT Non-tissé

  37,5 x 26 cm         

80
gr/m2

                  

 60165  Roentgenio         
Borsa portadocumenti disponibile in vari colori con maniglia e cerniera coordinata. | Do-
cument holder bag available in various colors with handle and matching zipper. |Sac por-
te-documents disponible dans différents coloris avec poignée et fermeture éclair assortie.

Poliestere 600D | 600D Polyester | Polyester 600D

  40 x 5,5 x 30,5 cm         

                  

 60039  Vreni         
Borsa porta documenti con chiusura zip. Tasca frontale con zip. Manici rinforzati. | Document 
holder bag with zip closure. Front pocket with zip. Reinforced handles. |Sac porte-documen-
ts avec fermeture éclair. Poche frontale avec fermeture éclair. Poignées renforcées.

Poliestere 600D | 600D Polyester | Polyester 600D

  40 x 30 x 10 cm         

                  

 60142  Alba         
Borsa portacomputer imbottita con tasca esterna. Manico 
di trasporto abbinato e tracolla regolabile con moschet-
tone. | Padded laptop bag with external pocket. Matching 
carrying handle and adjustable shoulder strap with carabi-
ner. |Sac pour ordinateur rembourré avec poche extérieure. 
Poignée de transport assortie et bandoulière réglable avec 
mousqueton.

Poliestere 600D | 600D Polyester | Polyester 600D

  40,5 x 5,5 x 30 cm         

                  

 60092  Siuntio         
Borsa portadocumenti con scomparto principale con zip.  
Fodera interna. Manici rinforzati. | Document holder bag 
with main zippered compartment. Internal lining. Reinfor-
ced handles. |Sac porte-documents avec compartiment 
principal zippé. Doublure intérieure. Poignées renforcées.

Poliestere 600D | 600D Polyester | Polyester 600D

  37 x 27 x 5 cm         

                  

 60004  Galeno         
Borsa porta documenti, scomparto principale con zip, ta-
sca frontale con zip verticale, pratici manici per il trasporto 
e tracolla regolabile. | Document bag, main compartment 
with zip, front pocket with vertical zip, practical handles for 
carrying and adjustable shoulder strap. |Sac porte-docu-
ments, compartiment principal avec fermeture éclair, poche 
frontale avec fermeture éclair verticale, poignées pratiques 
pour le transport et bandoulière réglable.

Poliestere 600D | 600D Polyester | Polyester 600D

  37 x 29 x 8,5 cm         

                  

 60153  Bogotol         
Borsa portadocumenti con scomparto principale con zip. Ampia tasca frontale con doppia 
chiusura con fibbia. Manico rinforzato. | Document holder bag with main zippered compart-
ment. Large front pocket with double buckle closure. Reinforced handle. |Sac porte-docu-
ments avec compartiment principal zippé. Grande poche frontale avec double fermeture à 
boucle. Poignée renforcée.

Poliestere 600D | 600D Polyester | Polyester 600D

  38 x 29 x 9 cm         

                  

 60116  Nuuk         
Borsa portadocumenti con patella con chiusura in velcro. Piping nero. Tracolla 
regolabile, scomparto interno per penne. | Document holder bag with flap clo-
sure with Velcro. Black piping. Adjustable shoulder strap, internal compartment 
for pens. |Sac porte-documents avec rabat à fermeture velcro. Piping noir. Ban-
doulière réglable, compartiment interne pour stylos.

TNT No-woven | TNT Non-woven | TNT Non-tissé

  36,2 x 30 x 9 cm         

80
gr/m2

                  

 17135  Hupp         
Borsa tracolla con scomparto principale aperto. Chiusura con patella con velcro. 
| Crossbody bag with main open compartment. Closure with flap with velcro. 
|Sac bandoulière avec compartiment principal ouvert. Fermeture avec rabat à 
velcro.

TNT No-woven | TNT Non-woven | TNT Non-tissé

  26 x 33 x 6 cm         

100
gr/m2
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 54055  Darlene         
Borsa shopper speciale per la sublimazione con manici corti e fondo rinforzato con 
soffietto. Finiture termosaldate. | Special sublimation shopper bag with short handles 
and reinforced bottom with gusset. Heat-sealed finishes. |Sac cabas spécial sublimation 
avec poignées courtes et fond renforcé avec soufflet. Finitions thermosoudées.

tnt 70 g/m2 | tnt 70 g/m2 | tnt 70 g/m2

  35 x 15 x 40 cm         

70
gr/m2

                  

 54054  Darci         
Borsa shopper speciale per la sublimazione con manici corti rinforzati. Finiture termo-
saldate. | Special sublimation shopper bag with reinforced short handles. Thermosea-
led finishes. |Sac cabas spécial sublimation avec poignées courtes renforcées. Finitions 
thermosoudées.

tnt 70 g/m2 | tnt 70 g/m2 | tnt 70 g/m2

  38 x 35 cm         

70
gr/m2

                  

 17080  Thora         
Borsa shopper misura media, manici corti rinforzati  e soffietti. Finiture cucite. | Me-
dium-sized shopper bag with reinforced short handles and gussets. Stitched finishes. 
|Sac cabas de taille moyenne, avec poignées courtes renforcées et soufflets. Finitions 
cousues.

TNT No-woven | TNT Non-woven | TNT Non-tissé

  20 x 25 x 7 cm         

80
gr/m2

                  

 17030  Siggo         
Borsa shopper con chiusura con zip, soffietti, manici medi lunghezza circa 45cm, fini-
ture cucite. | Shopper bag with zip closure, gussets, medium-length handles approxi-
mately 45cm, stitched finishes. |Sac cabas avec fermeture éclair, soufflets, poignées de 
longueur moyenne d'environ 45 cm, finitions cousues.

TNT No-woven | TNT Non-woven | TNT Non-tissé

  50 x 11 x 41 cm         

90
gr/m2

                  

 17326  Masala         
Borsa shopper con finiture termosaldate, manici lunghi e 
soffietto esagonale alla base. | Shopper bag with heat-sea-
led finishes, long handles, and hexagonal gusset at the base. 
|Sac cabas avec finitions thermosoudées, poignées longues 
et soufflet hexagonal à la base.

TNT No-woven - 80g/m2 | TNT Non-woven - 80g/m2 | TNT 
Non-tissé - 80g/m2

  54 x 40 x 10 cm         

80
gr/m2

                  

 17327  Meitnerio         
Borsa shopper con finiture termosaldate, soffietto laterale, 
manici corti coordinati. | Shopper bag with heat-sealed fi-
nishes, side gusset, coordinated short handles. |Sac cabas 
avec finitions thermosoudées, soufflet latéral, poignées 
courtes assorties.

TNT No-woven | TNT Non-woven | TNT Non-tissé

  35 x 40 x 12 cm - Handles24 cm         

100
gr/m2

                  

 17107  Nanda         
Borsa shopper con manici corti rinforzati, finiture termosal-
date. | Shopper bag with short reinforced handles, heat-se-
aled finishes. |Sac cabas avec poignées courtes renforcées, 
finitions thermosoudées.

TNT No-woven | TNT Non-woven | TNT Non-tissé

  38 x 35 cm         

80
gr/m2

                  

 17325  Manganese         
Borsa shopper con finiture termosaldate con manico fu-
stellato | Shopper bag with heat-sealed finishes and die-cut 
handle |Sac cabas avec finitions thermosoudées et poignée 
découpée

TNT No-woven - 80g/m2 | TNT Non-woven - 80g/m2 | TNT 
Non-tissé - 80g/m2

  40 x 30 cm         

80
gr/m2

                  

 17022  Sneld         
Borsa shopper con manici fustellati rinforzati e finiture 
termosaldate. | Shopper bag with die-cut reinforced han-
dles and heat-sealed finishes. |Sac cabas avec poignées 
découpées renforcées et finitions thermosoudées.

TNT No-woven - 80g/m2 | TNT Non-woven - 80g/m2 | TNT 
Non-tissé - 80g/m2

  34 x 44 cm         

80
gr/m2

                  

 17543  Biblo          
Borsa shopper con finiture termosaldate. Manico fustella-
to. | Shopper bag with heat-sealed finishes. Die-cut han-
dle. |Sac cabas avec finitions thermosoudées. Poignée 
découpée au laser.

TNT | TNT | TNT

  50 x 50 cm         

80
gr/m2
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 54016  Necocarpo         
Borsa shopper con manici rinforzati, soffietti rinforzati con 
bordini e finiture cucite. | Shopper bag with reinforced han-
dles, reinforced gussets with edges and sewn finishes. |Sac 
cabas avec poignées renforcées, soufflets renforcés avec 
des bords et finitions cousues.

TNT No-woven | TNT Non-woven | TNT Non-tissé

  38 x 40 x 8 cm         

90
gr/m2

                  

 54011  Hajo         
Borsa shopper, design bicolore. Manici lunghi rinforzati, 
soffietti e finiture cucite. | Two-tone design shopper bag. 
Long reinforced handles, gussets, and stitched finishes. |Sac 
cabas bicolore. Poignées longues renforcées, soufflets et fi-
nitions cousues.

TNT No-woven | TNT Non-woven | TNT Non-tissé

  40 x 35,5 x 13 cm         

80
gr/m2

                  

 17184  Sedlig         
Borsa shopper con tasca frontale aperta. Manici lunghi 
bianchi, piping bianco sulla tasca frontale, finiture cucite. 
| Shopper bag with open front pocket. Long white han-
dles, white piping on the front pocket, stitched finishes. 
|Sac cabas avec poche frontale ouverte. Poignées longues 
blanches, passepoil blanc sur la poche frontale, finitions 
cousues.

TNT No-woven - 80g/m2 | TNT Non-woven - 80g/m2 | 
TNT Non-tissé - 80g/m2

  41 x 37,5 cm         

80
gr/m2

                  

 17229  Albanese         
Borsa shopper con manici lunghi rinforzati. Finiture cucite. | Shopper bag with long reinforced 
handles. Sewn finishes. |Sac cabas avec poignées longues renforcées. Finitions cousues.

TNT No-woven - 80g/m2 | TNT Non-woven - 80g/m2 | TNT Non-tissé - 80g/m2

  33 x 38 x 25 cm         

80
gr/m2

                  

 17098  Minna         
Borsa di colore bianco con manici colorati. Manici lunghi rinforzati e finiture termosaldate. 
| White bag with colored handles. Long reinforced handles and heat-sealed finishes. |Sac 
en couleur blanche avec poignées colorées. Poignées longues renforcées et finitions ther-
mosoudées.

TNT No-woven | TNT Non-woven | TNT Non-tissé

  33 x 41,5 cm         

80
gr/m2

                  

 64155  Pasu         
Borsa shopper, ampio scomparto principale, manici lunghi, finiture termosaldate. | Shopper 
bag, large main compartment, long handles, heat-sealed finishes. |Sac cabas, grand compar-
timent principal, poignées longues, finitions thermosoudées.

No-woven | Non-woven | Non-tissé

  40 x 36 cm         

80
gr/m2

                  

 17074  Linn         
Borsa shopper con manici lunghi. Finiture cucite. | Shopper bag with long handles. Sewn 
finishes. |Sac cabas avec poignées longues. Finitions cousues.

TNT No-woven | TNT Non-woven | TNT Non-tissé

  37 x 42 cm         

80
gr/m2
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 17045  Taleon         
Borsa shopper pieghevole. Manici corti, chiusura in velcro coordinata e finiture cucite. | Fol-
dable shopper bag. Short handles, coordinated velcro closure, and stitched finishes. |Sac 
cabas pliable. Poignées courtes, fermeture en velcro assortie et finitions cousues.

TNT No-woven - 80g/m2 | TNT Non-woven - 80g/m2 | TNT Non-tissé - 80g/m2

  38 x 42  cm         

80
gr/m2

                  

 17051  Anja         
Borsa shopper pieghevole a forma di frutto, con coulisse 
coordinata e ferma coulisse. | Fruit-shaped foldable shop-
per bag, with matching drawstring and drawstring stopper. 
|Sac cabas pliable en forme de fruit, avec cordon de serrage 
assorti et arrêt de cordon.

Poliestere 190T | Polyester 190T | Polyester 190T

  38 x 40 cm         

                  

 17810  Lara         
Borsa shopper pieghevole, finiture cucite. Include prati-
co elastico per piegatura. | Foldable shopper bag, sewn 
finishes. Includes a practical elastic for folding. |Sac cabas 
pliable, finitions cousues. Comprend un élastique pratique 
pour le pliage.

Poliestere 190T | Polyester 190T | Polyester 190T

  42,5 x 7 x 38 cm         

                  

 17244  Dolly         
Borsa shopper pieghevole. Include una pratica tasca per la 
sua piegatura. | Foldable shopper bag. Includes a conve-
nient pocket for folding. |Sac cabas pliable. Comprend une 
poche pratique pour le pliage.

Poliestere riciclato 190T Rpet | Recycled polyester 190T 
Rpet | Polyester recyclé 190T Rpet

  33 x 8 x 46 cm         

                  

 64032  Alf         
Borsa shopper pieghevole con scomparto principale aperto, manici corti rinforzati, ripie-
gabile a forma di orsetto con chiusura zip. | Foldable shopper bag with open main com-
partment, reinforced short handles, foldable into a bear shape with zip closure. |Sac cabas 
pliable avec compartiment principal ouvert, poignées courtes renforcées, pliable en forme 
d'ourson avec fermeture éclair.

Poliestere Laminato | Laminated Polyester | Polyester laminé

  38 x 42 cm open  /  26 x 15 cm Close         

                  

 17617  Ebano         
Borsa shopper pieghevole. Chiusura con coulisse regolabile. Manici corti. | Folding shopper 
bag. Adjustable drawstring closure. Short handles. |Sac cabas pliable. Fermeture avec cor-
don réglable. Poignées courtes.

Rpet 190T | Rpet 190T | Rpet 190T

  68 x 40 cm         
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 17416  Sugar Land         
Borsa shopper in velluto, ampio scomparto principale, manici lunghi, finiture cucite. | Velvet 
shopper bag, large main compartment, long handles, stitched finishes. |Sac cabas en ve-
lours, grand compartiment principal, poignées longues, finitions cousues.

Poliestere | Polyester | Polyester

  34 x 40 cm         

280
gr/m2

                  

 17211  Tuimazy         
Borsa shopper con ampio scomparto principale, manici lunghi rinforzati e finiture cucite. | 
Shopper bag with spacious main compartment, reinforced long handles, and stitched fini-
shes. |Sac cabas avec un grand compartiment principal, des poignées longues renforcées 
et des finitions cousues.

Poliestere | Polyester | Polyester

  34 x 39 cm         

450
gr/m2

                  

 17515  Gienah         
Borsa shopper con manici lunghi | Shopper bag with long handles |Sac cabas 
avec des anses longues

Velluto | Velvet | Velours

  34 x 40 cm         

240
gr/m2

              

 17468  Fresia         
Borsa shopper. Manici lunghi. | Shopper bag. Long handles. |Sac cabas. Poi-
gnées longues.

Poliestere effetto velluto | Velvet effect polyester | Polyester effet velours

  37 x 39 x 8,5 cm         

              

 64030  Fons         
Borsa shopper con ampio scomparto principale, manici 
lunghi, finiture cucite | Shopper bag with large main com-
partment, long handles, stitched finishes |Sac cabas avec 
grand compartiment principal, poignées longues, finitions 
cousues.

Poliestere 190T | Polyester 190T | Polyester 190T

  38 x 42 cm         

                  

 17323  Magnesio         
Borsa shopper riutilizzabile con finitura laminata lucida. 
Manici neri rinforzato e bordature nere abbinate. | Reusable 
shopper bag with glossy laminated finish. Reinforced black 
handles and matching black trims. |Sac cabas réutilisable 
avec finition laminée brillante. Poignées noires renforcées et 
bordures noires assorties.

PP laminato - 120g/m2 | PP laminated - 120g/m2 | PP la-
miné - 120g/m2

  30 x 12 x 40 cm         

120
gr/m2

                  

 17109  Crustini          
Set di borse per la raccolta differenziati, in 3 colori, giallo, verde e blu, con finitura lucida. 
Composto da 3 borse | Set of differentiated collection bags, in 3 colors, yellow, green, 
and blue, with a glossy finish. Composed of 3 bags. |Ensemble de sacs de tri sélectif, 
disponibles en 3 couleurs : jaune, vert et bleu, avec une finition brillante. Comprend 3 sacs.

Tnt Laminato (130g/m2) | Tnt Laminated (130g/m2) | TNT laminé (130g/m2)

  69 x 45 x 23 cm         

130
gr/m2

                  

 17616  Pino         
Borsa shopper con soffietti laterali. Doppi manici rinforzati 
di due diverse lunghezze. | Shopper bag with side gussets. 
Double handles reinforced with two different lengths. |Sac 
cabas avec soufflets latéraux. Deux poignées renforcées de 
longueurs différentes.

Poliporpilene | Polypropylene | Polypropylène

  46 x 38 x 38 cm         
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 54052  Monesson         
Borsa shopper con finitura melange. Ampio scomparto principale aperto, manici lunghi. | 
Shopper bag with melange finish. Large open main compartment, long handles. |Sac cabas 
avec finition chinée. Grand compartiment principal ouvert, poignées longues.

Feltro Rpet | RPET Felt | Feutre RPET

  43,5 x 31 x 13 cm         

390
gr/m2

                  

 54044  Angelica         
Borsa in feltro, ampio scomparto principale, manici lunghi in similpelle, finiture cucite. | Felt 
bag, large main compartment, long faux leather handles, stitched finishes. |Sac en feutre, 
grand compartiment principal, poignées longues en similicuir, finitions cousues.

Poliestere Rpet 2mm, Similpelle | 2mm RPET polyester, faux leather | Polyester Rpet 2mm, 
similicuir

  46 x 8 x 33 cm         

                  

 54048  White Plains         
Borsa shopper, ampio scomparto principale, soffietto, manici lunghi con finiture cucite. | 
Shopper bag, large main compartment, gusset, long handles with stitched finishes. |Sac 
cabas, grand compartiment principal, soufflet, poignées longues avec finitions cousues.

Feltro Rpet | RPET Felt | Feutre RPET

  45 x 32,5 x 13 cm         

350
gr/m2

                  

 64126  Mobile         
Borsa shopper bianca, particolarmente adatta alla sublima-
zione. Manici lunghi da 60cm. Finiture cucite | White shop-
per bag, particularly suitable for sublimation. Long handles 
of 60cm. Sewn finishes. |Sac cabas blanc, idéal pour la su-
blimation. Poignées longues de 60 cm. Finitions cousues.

TNT No-woven | TNT Non-woven | TNT Non-tissé

  36 x 40 cm         

80
gr/m2

                  

 17197  Juupajoki         
Borsa shopper con scomparto principale aperto. Manico 
fustellato. Finiture termosaldate. | Shopper bag with open 
main compartment. Die-cut handle. Thermosealed finishes. 
|Sac cabas avec compartiment principal ouvert. Poignée 
découpée. Finitions thermosoudées.

TNT No-woven | TNT Non-woven | TNT Non-tissé

  34 x 44 cm         

80
gr/m2

                  

 17368  Bonavigo         
Borsa shopper particolarmente adatta alla sublimazione. 
Ampio scomparto principale. Manici lunghi. | Shopper bag 
particularly suitable for sublimation. Large main compart-
ment. Long handles. |Sac cabas particulièrement adapté 
à la sublimation. Grand compartiment principal. Poignées 
longues.

Poliestere | Polyester | Polyester

  42 x 38 cm         

180
gr/m2

                  

 17447  Dinorá         
Borsa shopper con soffietto. Ideale per la sublimazione. Manici 
lunghi. | Shopper bag with gusset. Ideal for sublimation. Long 
handles. |Sac cabas avec soufflet. Idéal pour la sublimation. Poi-
gnées longues.

Poliestere | Polyester | Polyester

  42 x 38 cm         

                  

 17448  Edelina         
Borsa shopper al tatto cotone. Manici lunghi. Ideale per subli-
mazione. | Cotton touch shopper bag. Long handles. Ideal for 
sublimation. |Sac cabas en coton au toucher. Poignées longues. 
Idéal pour la sublimation.

Rpet | Rpet | Rpet

  35 x 42 cm         

120
gr/m2
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Fairtrade  è un movimento globale costituito da una rete diversificata di produttori, aziende, consumatori, sostenitori e organizzazioni che 
mettono al primo posto le persone e il pianeta. Fairtrade è un modo per fare una scelta consapevole per un mondo migliore.

Scegliere i prodotti Fair Trade Certified™ significa scegliere di sostenere aziende responsabili, dare potere ad agricoltori, lavoratori e 
pescatori e proteggere l’ambiente.

Fair trade is a global movement made up of a diverse network of producers, companies, consumers, advocates, and organizations putting 
people and planet first. Fair trade is a way to make a conscious choice for a better world. 

A choice for Fair Trade Certified™ goods is a choice to support responsible companies, empower farmers, workers, and fishermen and 
protect the environment.

Fairtrade est un mouvement mondial composé d’un réseau diversifié de producteurs, d’entreprises, de consommateurs, de sympathisants 
et d’organisations qui accordent la priorité aux personnes et à la planète. Le commerce équitable est un moyen de faire un choix conscient 
pour un monde meilleur.

Choisir des produits Fairtrade Certified™, c’est choisir de soutenir des entreprises responsables, de donner du pouvoir aux agriculteurs, aux 
travailleurs et aux pêcheurs et de protéger l’environnement.

Cotone Fairtrade.

Fairtrade Cotton.

Coton Fairtrade.

180
 gr/m2

180
 gr/m2

120
 gr/m2

220
 gr/m2

180
 gr/m2

 17469  Cebalrai         
Borsa shopper con ampio scomparto principale, manici 
lunghi e soffietto. Bordi rinforzati. | Shopper bag with large 
main compartment, long handles, and gusset. Reinforced 
edges. |Sac cabas avec grand compartiment principal, poi-
gnées longues et soufflet. Bords renforcés.

Cotone Fairtrade | Fairtrade cotton | Coton équitable

  39 x 13 x 42 cm         

180
gr/m2

              

 17382  Sona         
Borsa shopper con manici rinforzati lunghi. | Shopper bag with long reinforced handles. |Sac 
cabas avec poignées renforcées longues.

Cotone | Cotton | Coton

  38 x 42 cm         

180
gr/m2

                  

 17384  Verona         
Borsa shopper colorata con manici rinforzati lunghi. | Colorful shopper bag with long rein-
forced handles. |Sac cabas coloré avec poignées longues renforcées.

Cotone Fairtrade - 180 g/m2 | Fairtrade Cotton - 180 g/m2 | Coton équitable - 180 g/m2

  38 x 42 cm         

180
gr/m2

                  

 17628  Samos         
Borsa shopper oversize, soffietti laterali e alla base, manici 
lunghi. | Oversized shopper bag with side and base gussets, 
long handles. |Sac cabas oversize, soufflets latéraux et à la 
base, poignées longues.

Cotone Fairtrade 220 g/m2 | Fairtrade cotton 220 g/m2 | 
Coton équitable 220 g/m2

  50 x 36 x 12 cm         

220
gr/m2

                  

 17590  Riheh         
Borsa shopper pieghevole. Chiusura con coulisse e stopper. 
| Foldable shopper bag. Drawstring closure with stopper. 
|Sac cabas pliable. Fermeture avec cordon et stoppeur.

Cotone Fair Trade 120 gr/m2 | Fair Trade Cotton 120 g/m2 | 
Coton équitable 120 gr/m2

  42 x 38 cm         

120
gr/m2
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Organic
cotton.

Recycled cotton.

2-in-1 shopping bag.
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 gr/m2
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140
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140
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180
 gr/m2

17373

17372

 17411  Shamokin         
Borsa shopper finitura melange, ampio scomparto principale, manici lunghi, finiture cucite. | 
Shopper bag with melange finish, large main compartment, long handles, stitched finishes. 
|Sac cabas avec finition chinée, grand compartiment principal, poignées longues, finitions 
cousues.

Cotone riciclato Fairtrade | Fairtrade recycled cotton | Coton recyclé équitable

  38 x 42 cm         

120
gr/m2

                  

 64309  Sichuan         
Sacca shopper con chiusura con coulisse e manici lunghi. | Shopper bag with drawstring 
closure and long handles. |Sac fourre-tout avec fermeture à cordon et poignées longues.

Cotone Fairtrade - 140 g/m2 | Fairtrade cotton - 140 g/m2 | Coton équitable - 140 g/m2

  38 x 46 cm         

140
gr/m2

                  

 64347  Dothan         
Sacca shopper finitura melange, ampio scomparto principale con chiusura con coulisse 
color natural, manici lunghi, finiture cucite. | Shopper bag with melange finish, large main 
compartment with natural color drawstring closure, long handles, stitched finishes. |Sac 
fourre-tout avec finition mélangée, grand compartiment principal avec fermeture à cordon 
de couleur naturelle, poignées longues, finitions cousues.

Cotone riciclato Fairtrade | Fairtrade recycled cotton | Coton recyclé équitable

  38 x 42 cm         

140
gr/m2

                  

 64233  Noir         
Sacca shopper con manici lunghi. Coulisse in cotone grezzo. | Shopper bag with 
long handles. Raw cotton drawstring. |Sac fourre-tout avec poignées longues. Cor-
don de serrage en coton brut.

100% Cotone riciclato - 140 g/m2 | 100% Recycled Cotton - 140 g/m2 | 100% Coton 
recyclé - 140 g/m2

  38 x 42 cm         

140
gr/m2

                  

 17373  Bovolone         
Sacca shopper con chiusura a coulisse e manici lunghi. | Shopper bag with drawstring closu-
re and long handles. |Sac fourre-tout avec fermeture à cordon et poignées longues.

Cotone organico 180gr | Organic cotton 180g | Coton biologique 180g

  53 x 37 cm         

180
gr/m2

                  

 17372  Breganze         
Borsa shopper con chiusura con coulisse e manici lunghi. | Shopper bag with drawstring 
closure and long handles. |Sac cabas avec fermeture à cordon et anses longues.

Cotone organico 180gr | Organic cotton 180g | Coton biologique 180g

  53 x 37 cm         

180
gr/m2

                  

B
a

g
s 

a
n

d
 T

ra
ve

l.

362 363

2026 // GIFTS COLLECTION



.05

.05

.05

.00 .00 .02 .01

.05

Made of 
recycled denim. 

.01 .01 .01

320
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17445
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 17445  Delfim         
Borsa shopper realizzata in tessuto denim riciclato. Manici lun-
ghi. | Tote bag made of recycled denim fabric. Long handles. 
|Sac cabas fabriqué en tissu denim recyclé. Poignées longues.

Denim riciclato 320 g/m2 | Recycled denim 320 g/m2 | Denim 
recyclé 320 g/m2

  38 x 42 cm         

320
gr/m2

                  

 17446  Deodato         
Borsa shopper realizzata in tessuto denim riciclato con soffiet-
to. Manici lunghi. | Shopper bag made of recycled denim fabric 
with gusset. Long handles. |Sac cabas fabriqué en tissu denim 
recyclé avec soufflet. Poignées longues.

Denim riciclato 320g/m2 | Recycled denim 320g/m2 | Denim 
recyclé 320 g/m2

  38 x 9 x 42 cm         

320
gr/m2

                  

 17556  Zovo         
Borsa shopper in tessuto denim riciclato, con tasca frontale con zip. 
| Recycled denim fabric shopper bag, with front zip pocket. |Sac ca-
bas en tissu denim recyclé, avec poche frontale zippée.

Denim riciclato 280g/m2 | Recycled denim 280g/m2 | Denim recyclé 
280 g/m2

  38 x 9 x 43 cm         

280
gr/m2

                  

 17544  Joppo         
Borsa shopper. Ampio scomparto principale con chiusura 
con bottone a pressione. Manici lunghi. Tasca aperta sul 
fronte | Shopper bag. Large main compartment with snap 
button closure. Long handles. Open pocket on the front. 
|Sac cabas. Grand compartiment principal avec fermeture 
à bouton-pression. Poignées longues. Poche ouverte sur le 
devant.

Cotone Canvas riciclato 360g/m2 | Recycled Cotton Can-
vas 360g/m2 | Toile de coton recyclé 360 g/m2

  39 x 12 x 38,5 cm         

360
gr/m2

                  

 17550  Blinksy         
Borsa shopper. Ampio scomparto principale, manici larghi. | 
Shopper bag. Large main compartment, wide handles. |Sac 
cabas. Grand compartiment principal, larges poignées.

Cotone riciclato 320 g/m2 | Recycled cotton 320 g/m2 | 
Coton recyclé 320 g/m2

  38 x 8 x 40 cm         

320
gr/m2

                  

 17551  Slop         
Borsa shopper. Ampio scomparto principale, manici larghi. | 
Shopper bag. Large main compartment, wide handles. |Sac 
cabas. Grand compartiment principal, larges poignées.

Cotone riciclato 320 g/m2 | Recycled cotton 320 g/m2 | 
Coton recyclé 320 g/m2

  38 x 8 x 40 cm         

320
gr/m2

                  

 17486  Celaeno         
Borsa shopper con ampio scomparto principale con soffiet-
to sul fondo, tasca interna, manici lunghi. | Shopper bag with 
a large main compartment with a gusset at the bottom, in-
ternal pocket, long handles. |Sac cabas avec grand compar-
timent principal avec soufflet sur le fond, poche intérieure, 
anses longues.

Cotone riciclato 180 g/m2 | Recycled cotton 180 g/m2 | Co-
ton recyclé 180 g/m2

  44 x 10 x 33 cm         

180
gr/m2

              

 17487  Cervantes         
Borsa shopper con ampio scomparto principale, manici 
lunghi e soffietto. Bordi rinforzati. | Shopper bag with large 
main compartment, long handles, and gusset. Reinforced 
edges. |Sac cabas avec grand compartiment principal, poi-
gnées longues et soufflet. Bords renforcés.

Cotone riciclato 180 g/m2 | Recycled cotton 180 g/m2 | Co-
ton recyclé 180 g/m2

  39 x 13 x 42 cm         

180
gr/m2

              

 17488  Cestro         
Borsa shopper con manici lunghi cuciti. | Shopper bag with 
long sewn handles. |Sac cabas avec poignées longues cou-
sues.

Cotone riciclato 180 g/m2 | Recycled cotton 180 g/m2 | Co-
ton recyclé 180 g/m2

  38 x 42 cm         

180
gr/m2
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 17552  Tuff         
Borsa shopper, design a righe, manici larghi con finiture 
cucite. | Shopper bag, striped design, wide handles with sti-
tched finishes. |Sac cabas à rayures, avec larges poignées 
et finitions cousues.

Cotone riciclato 310 g/m2 | Recycled cotton 310 g/m2 | Co-
ton recyclé 310 g/m2

  45 x 19 x 36 cm         

310
gr/m2

                  

 17554  Bloop         
Borsa shopper, design a righe, ampio scomparto principale 
con bottone di chiusura, manici larghi con finiture cucite. 
| Shopper bag, striped design, large main compartment 
with button closure, wide handles with stitched finishes. 
|Sac cabas, design à rayures, grand compartiment principal 
avec bouton de fermeture, larges poignées avec finitions 
cousues.

Cotone riciclato 220 g/m2 | Recycled cotton 220 g/m2 | 
Coton recyclé 220 g/m2

  40 x 7 x 30 cm         

220
gr/m2

                  

 17633  Essentia         
Borsa shopper, designa a righe, manici lunghi | Striped 
shopper bag with long handles |Sac cabas, design à rayu-
res, poignées longues

Cotone riciclato 180 g/m2 | Recycled cotton 180 g/m2 | Co-
ton recyclé 180 g/m2

  38 x 40 cm         

180
gr/m2

                  

 17593  Tuen         
Borsa shopper, ampio scomparto principale, soffietto laterale e manici lunghi. | Shopper bag, 
large main compartment, side gusset, and long handles. |Sac cabas, grand compartiment 
principal, soufflet latéral et anses longues.

Cotone e poliestere, 240 gr/m2 | Cotton and polyester, 240 g/m2 | Coton et polyester, 240 
gr/m2

  39 x 13 x 42 cm         

240
gr/m2

                  

 17592  Nirum         
Borsa shopper, ampio scomparto principale, soffietto alla base e manici lunghi. | Shopper 
bag, large main compartment, gusset at the base, and long handles. |Sac cabas, grand com-
partiment principal, soufflet à la base et poignées longues.

Cotone riciclato e poliestere, 220 gr/m2 | Recycled cotton and polyester, 220 g/m2 | Coton 
recyclé et polyester, 220 gr/m2

  45 x 10 x 38 cm         

220
gr/m2

                  

 17367  Boschi         
Borsa shopper con finitura mélange, ampio scomparto principale, soffietto e manici lunghi | 
Shopper bag with mélange finish, large main compartment, gusset, and long handles. |Sac 
cabas avec finition chinée, grand compartiment principal, soufflet et longues anses

Cotone riciclato - 140 g/m2 | Recycled cotton - 140 g/m2 | Coton recyclé - 140 g/m2

  38 x 41 x 8,5 cm         

140
gr/m2

                  

 17627  Chios         
Borsa shopper oversize, soffietti laterali e alla base, manici 
lunghi. | Oversized shopper bag with side and base gussets, 
long handles. |Sac cabas oversize, soufflets latéraux et à la 
base, poignées longues.

Cotone riciclato 220 g/m2 | Recycled cotton 220 g/m2 | 
Coton recyclé 220 g/m2

  49 x 36 x 13 cm         

220
gr/m2

                  

 17624  Split         
Borsa shopper, soffietti laterali e alla base, manici corti. | 
Shopper bag, side and base gussets, short handles. |Sac 
cabas avec soufflets latéraux et à la base, poignées courtes.

Cotone riciclato 165 g/m2 | Recycled cotton 165 g/m2 | Co-
ton recyclé 165 g/m2

  49 x 37 x 14 cm         

165
gr/m2

                  

 17435  Edera         
Borsa shopper. Manici lunghi e soffietto. Finiture cucite. | Shopper bag. Long handles and 
gusset. Sewn finishes. |Sac cabas. Poignées longues et soufflet. Finitions cousues.

Cotone riciclato 200 gr/m2 | Recycled cotton 200 g/m2 | Coton recyclé 200 gr/m2

  38 x 13 x 41 cm         

200
gr/m2

                  

 17541  Glot          
Borsa shopper con ampio scomparto principale, soffietto 
laterale e manici lunghi. Dotata di una tasca interna aperta. 
| Shopper bag with a large main compartment, side gusset, 
and long handles. Equipped with an internal open pocket. 
|Sac cabas avec grand compartiment principal, soufflet 
latéral et longues anses. Équipé d'une poche intérieure 
ouverte.

Cotone riciclato 220 g/m2 | Recycled cotton 220 g/m2 | 
Coton recyclé 220 g/m2

  50,5 x 36 x 11 cm         

220
gr/m2
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 54066  Roncà         
Borsa mare color natural, ampio scomparto principale, tasca interna. Manici lunghi rinfor-
zati. | Natural color beach bag, large main compartment, internal pocket. Reinforced long 
handles. |Sac de plage couleur naturelle, grand compartiment principal, poche intérieure. 
Poignées longues renforcées.

Cotone riciclato - 140g/m2 | Recycled cotton - 140g/m2 | Coton recyclé - 140g/m2

  49 x 38 x 15 cm         

140
gr/m2

                  

 17439  Alisso         
Borsa shopper con ampio scomparto principale. Bordo interno colorato coordinato con il 
dettaglio sui manici. Chiusura con bottone a pressione. | Shopper bag with large main com-
partment. Inner edge in a coordinated color with detail on the handles. Snap button closure. 
|Sac cabas avec grand compartiment principal. Bord intérieur coloré assorti au détail sur les 
poignées. Fermeture avec bouton pression.

Cotone riciclato 280 gr/m2 | Recycled cotton 280 g/m2 | Coton recyclé 280 gr/m2

  55 x 15 x 35 cm         

280
gr/m2

                  

 54065  Ponzano         
Borsa mare finitura solida, ampio scomparto principale, tasca interna. Manici lunghi rinforza-
ti. | Solid finish beach bag, large main compartment, internal pocket. Long reinforced han-
dles. |Sac de plage avec une finition solide, grand compartiment principal, poche intérieure. 
Poignées longues renforcées.

Cotone riciclato - 140g/m2 | Recycled cotton - 140g/m2 | Coton recyclé - 140g/m2

  49 x 38 x 15 cm         

140
gr/m2

                  

 65120  Crizzo         
Borsa tracolla. Chiusura con bottone, tasca frontale e tasca interna. Tracolla regolabile. | 
Shoulder bag. Button closure, front pocket, and interior pocket. Adjustable shoulder strap. 
|Sac bandoulière. Fermeture avec bouton, poche frontale et poche intérieure. Bandoulière 
réglable.

Cotone riciclato 240 g/m2 | Recycled cotton 240 g/m2 | Coton recyclé 240 g/m2

  37 x 22 x 42 cm         

240
gr/m2

                  

 17444  Cosme         
Borsa shopper con finitura melange. Manici lunghi in cotone rinforzati. Chiusura con bottone. 
| Shopper bag with melange finish. Long cotton reinforced handles. Button closure. |Sac 
cabas avec finition mélangée. Poignées longues en coton renforcé. Fermeture avec bouton.

Cotone riciclato 300g/m2 | Recycled cotton 300g/m2 | Coton recyclé 300g/m2

  38 x 38 x 12 cm         

300
gr/m2

                  

 17431  Frangipane         
Borsa shopper  con soffietti laterali melange colorati. Doppi manici, corti e lunghi, 
colorati come i profili e i soffietti, finiture cucite. | Shopper bag with colored melange 
side gussets. Double handles, short and long, colored like the profiles and gussets, 
stitched finishes. |Sac cabas avec soufflets latéraux en mélange de couleurs. Poignées 
doubles, courtes et longues, assorties aux profils et aux soufflets, finitions cousues.

Cotone laminato 140gr | Laminated cotton 140gsm | Coton laminé 140g

  49 x 35 x 20 cm         

140
gr/m2

                  

 17569  Glit         
Borsa shopper pieghevole colorata, finitura melange. Manici lunghi. Pieghevole con chiusura 
con coulisse. | Foldable colorful shopper bag, melange finish. Long handles. Foldable with 
drawstring closure. |Sac cabas pliable coloré, finition chinée. Poignées longues. Pliable avec 
fermeture à cordon.

Cotone riciclato 120 g/m2 | Recycled cotton 120 g/m2 | Coton recyclé 120 g/m2

  38 x 42 cm         

120
gr/m2
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Big size.
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 17434  Zélio         
Borsa shopper con base in juta. Manici lunghi. Finiture cucite. | Jute-based shopper bag. 
Long handles. Sewn finishes. |Sac cabas avec base en jute. Poignées longues. Finitions cou-
sues.

Cotone riciclato 320 gr/m2 | Recycled cotton 320 g/m2 | Coton recyclé 320 gr/m2

  47,5 x 14 x 35,5 cm         

320
gr/m2

                  

 17450  Eli         
Borsa shopper, ampio scomparto principale, manici lunghi rinforzati. | Shopper bag, large 
main compartment, reinforced long handles. |Sac cabas, grand compartiment principal, poi-
gnées longues renforcées.

Cotone riciclato 330 g/m2 | Recycled cotton 330 g/m2 | Coton recyclé 330 g/m2

  41 cm x 41 cm x 13 cm         

330
gr/m2

                  

 54067  Tiffy         
Borsa mare color natural con manici e base colorati coordinati. | Natural color beach bag 
with coordinated colored handles and base. |Sac de plage couleur naturelle avec poignées 
et base assorties colorées.

Cotone riciclato 320 g/m2 | Recycled cotton 320 g/m2 | Coton recyclé 320 g/m2

  47 x 14 x 35,5 cm         

320
gr/m2

                  

 17449  Edmar         
Borsa shopper ampio scomparto principale, manici lunghi. 
| Large shopper bag with spacious main compartment, 
long handles. |Sac cabas avec grand compartiment prin-
cipal et poignées longues.

Cotone riciclato 330 g/m2 | Recycled cotton 330 g/m2 | 
Coton recyclé 330 g/m2

  35 x 52 x 18 cm         

330
gr/m2

                  

 17618  Ontano         
Borsa shopper con soffietti laterali e alla base. Chiusura 
con zip. Tasche esterne. Doppi manici rinforzati di due mi-
sure differenti. | Shopper bag with side and base gussets. 
Zip closure. External pockets. Double handles reinforced in 
two different sizes. |Sac cabas avec soufflets latéraux et à 
la base. Fermeture à glissière. Poches extérieures. Doubles 
poignées renforcées de deux tailles différentes.

Cotone riciclato 420 g/m2 | Recycled cotton 420 g/m2 | 
Coton recyclé 420 g/m2

  42 x 37 x 15 cm         

420
gr/m2

                  

 17611  Cop         
Borsa shopper con manici lunghi. | Shopper bag with long handles. |Sac cabas 
avec anses longues.

Cotone riciclato 70%, rpet 30%, 180 g/m2 | Recycled cotton 70%, rPET 30%, 180 
g/m2 | Coton recyclé 70%, rPET 30%, 180 g/m2

  38 x 42 cm         

180
gr/m2

                  

 17612  Hoit         
Borsa shopper con manici lunghi. | Shopper bag with long handles. |Sac cabas 
avec poignées longues.

Cotone riciclato 70%, rpet 30%, 180 g/m2 | Recycled cotton 70%, rPET 30%, 180 
g/m2 | Coton recyclé 70%, rPET 30%, 180 g/m2

  38 x 42 cm         

180
gr/m2
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 17494  Grappa         
Borsa shopper ampio scomparto principale, manici lunghi 
rinforzati. | Large shopper bag with spacious main com-
partment, reinforced long handles. |Sac cabas avec grand 
compartiment principal, poignées longues renforcées.

Cotone riciclato - 140g/m2 | Recycled cotton - 140g/m2 | 
Coton recyclé - 140g/m2

  38 x 42 cm         

140
gr/m2

                  

 17513  Monteforte         
Borsa shopper ampio scomparto principale, manici lunghi 
rinforzati. | Large shopper bag with spacious main com-
partment, reinforced long handles. |Sac cabas avec grand 
compartiment principal, poignées longues renforcées.

Cotone riciclato - 140g/m2 | Recycled cotton - 140g/m2 | 
Coton recyclé - 140g/m2

  38 x 42 cm         

140
gr/m2

                  

 17356  Bovolenta         
Borsa shopper con ampio scomparto principale con ta-
sca interna, manici lunghi | Shopper bag with large main 
compartment with internal pocket, long handles |Sac ca-
bas avec grand compartiment principal et poche intérieure, 
poignées longues

Cotone riciclato 280 g/m2 | Recycled cotton 280 g/m2 | 
Coton recyclé 280 g/m2

  45 x 38 x 10 cm         

280
gr/m2

                  

 17288  Pervinca         
Borsa shopper prodotta in Europa. realizzata in cotone rici-
clato. | Shopper bag produced in Europe. Made of recycled 
cotton. |Sac fourre-tout fabriqué en Europe. Fabriqué en 
coton recyclé.

Cotone riciclato - 280 g/m2 | Recycled cotton - 280 g/m2 | 
Coton recyclé - 280 g/m2

  38 x 42 cm         

280
gr/m2

                  

 17429  Filadelfo         
Borsa shopper bicolore realizzata in cotone natural e fon-
do colorato in denim riciclato. Manici lunghi, finiture cucite. 
| Two-tone shopper bag made of natural cotton and with 
a colored bottom in recycled denim. Long handles, sewn 
finishes. |Sac cabas bicolore en coton naturel avec fond co-
loré en denim recyclé. Poignées longues, finitions cousues.

denim riciclato, 310g/m2 | Recycled denim, 310g/m2 | De-
nim recyclé, 310g/m2

  38 x 42 cm         

310
gr/m2

                  

 17430  Flox         
Borsa shopper in cotone riciclato, bicolore color natural 
con fondo colorato. Finitura solida. Manici lunghi, finiture 
cucite. | Recycled cotton shopper bag, two-tone in natu-
ral color with colored bottom. Solid finish. Long handles, 
sewn finishes. |Sac cabas en coton recyclé, bicolore naturel 
avec fond coloré. Finition solide. Poignées longues, finitions 
cousues.

Cotone riciclato 140gr | Recycled cotton 140gsm | Coton 
recyclé 140g

  38 x 42 cm         

140
gr/m2

                  

 17214  Diosa         
Borsa shopper con manici lunghi. Finiture cucite. | Shopper 
bag with long handles. Sewn finishes. |Sac cabas avec poi-
gnées longues. Finitions cousues.

Cotone riciclato - 120 g/m2 | Recycled cotton - 120 g/m2 | 
Coton recyclé - 120 g/m2

  38 x 42 cm         

120
gr/m2
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 17321  Siena         
Borsa shopper con manici lunghi | Shopper bag with long handles |Sac cabas avec 
poignées longues

100% Cotone organico - 140 g/m2 | 100% Organic Cotton - 140 g/m2 | 100% Coton 
biologique - 140 g/m2

  38 x 42 cm         

140
gr/m2

                  

 17331  Mitmita         
Borsa shopper con manici lunghi. | Shopper bag with long 
handles. |Sac cabas avec anses longues.

100% Cotone organico - 300 g/m2 | 100% Organic Cotton - 
300 g/m2 | 100% Coton biologique - 300 g/m2

  40 x 40 cm         

300
gr/m2

                  

 17452  Cedro         
Borsa shopper ampio scomparto principale, manici lunghi rinforzati | 
Large shopper bag with spacious main compartment, reinforced long 
handles |Sac cabas avec grand compartiment principal, poignées longues 
renforcées.

Cotone organico - 140g/m2 | Organic cotton - 140g/m2 | Coton biologi-
que - 140g/m2

  38 x 42 cm         

140
gr/m2

                  

 17225  Garhwal         
Borsa shopper con manici lunghi. Ampio scomparto prin-
cipale. Finiture cucite. | Shopper bag with long handles. 
Large main compartment. Sewn finishes. |Sac cabas avec 
poignées longues. Grand compartiment principal. Finitions 
cousues.

Cotone organico 180 g/m2 | Organic cotton 180 g/m2 | Co-
ton biologique 180 g/m2

  38 x 8 x 40 cm         

180
gr/m2

                  

 17568  Loop         
Borsa shopper colorata. Manici lunghi | Colorful shopper bag. Long handles |Sac cabas co-
loré. Poignées longues.

Cotone organico 220 g/m2 | Organic cotton 220 g/m2 | Coton biologique 220 g/m2

  38 x 42 cm         

220
gr/m2

                  

 17566  Grin         
Borsa shopper color natural. Manici lunghi. | Natural color shopper bag. Long handles. |Sac 
cabas couleur naturelle. Poignées longues.

Cotone organico 220 g/m2 | Organic cotton 220 g/m2 | Coton biologique 220 g/m2

  38 x 42 cm         

220
gr/m2
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 17604  Hanoi         
Borsa shopper con ampio scomparto principale con soffietto alla base. Manici lunghi. | 
Shopper bag with a large main compartment with a gusset at the base. Long handles. |Sac 
cabas avec un grand compartiment principal avec soufflet à la base. Poignées longues.

Cotone organico 220 g/m2 | Organic cotton 220 g/m2 | Coton biologique 220 g/m2

  38 x 9 x 42 cm         

220
gr/m2

                  

 17603  Seul         
Borsa shopper con ampio scomparto principale con soffietto alla base. Manici lunghi. | 
Shopper bag with a large main compartment with a gusset at the base. Long handles. |Sac 
cabas avec un grand compartiment principal avec soufflet à la base. Poignées longues.

Cotone organico 220 g/m2 | Organic cotton 220 g/m2 | Coton biologique 220 g/m2

  38 x 9 x 42 cm         

220
gr/m2

                  

 17379  Pisani         
Borsa shopper . Manici rinforzati lunghi. | Shopper bag. 
Long reinforced handles. |Sac cabas. Poignées longues 
renforcées.

Canapa - 200 g/m2 | Hemp - 200 g/m2 | Chanvre - 200 
g/m2

  38 x 42 cm         

200
gr/m2

                  

 17378  Orgiano         
Borsa shopper. Manici rinforzati lunghi. | Shopper bag. Long 
reinforced handles. |Sac cabas. Poignées longues renfor-
cées.

Canapa - 200 g/m2 | Hemp - 200 g/m2 | Chanvre - 200 
g/m2

  38 x 42 x 10 cm         

200
gr/m2

                  

 17606  Coaz         
Borsa shopper ampio scomparto principale con soffietto alla base, manici lunghi. | Large 
shopper bag with spacious main compartment, gusset at the base, and long handles. 
|Sac cabas avec grand compartiment principal et soufflet à la base, poignées longues.

Cotone organico 280 g/m2 | Organic cotton 280 g/m2 | Coton biologique 280 g/m2

  38 x 9 x 42 cm         

280
gr/m2

                  

 17602  Halifax         
Borsa shopper con ampio scomparto principale con soffietto alla base. 
Manici lunghi. | Shopper bag with a large main compartment with a 
gusset at the base. Long handles. |Sac cabas avec un grand comparti-
ment principal avec soufflet à la base. Poignées longues.

Cotone organico 140 g/m2 | Organic cotton 140 g/m2 | Coton biolo-
gique 140 g/m2

  38 x 9 x 42 cm         

140
gr/m2

                  

 17605  Tijuana         
Borsa shopper con ampio scomparto principale con soffietto alla base. 
Manici lunghi. | Shopper bag with a large main compartment with a 
gusset at the base. Long handles. |Sac cabas avec un grand comparti-
ment principal avec soufflet à la base. Poignées longues.

Cotone organico 140 g/m2 | Organic cotton 140 g/m2 | Coton biolo-
gique 140 g/m2

  38 x 9 x 42 cm         

140
gr/m2

                  

 17607  Ewer         
Borsa shopper ampio scomparto principale con soffietto alla base, manici lunghi. | Large 
shopper bag with spacious main compartment with gusset at the base, long handles. 
|Sac cabas avec grand compartiment principal et soufflet à la base, poignées longues.

Cotone organico 280 g/m2 | Organic cotton 280 g/m2 | Coton biologique 280 g/m2

  38 x 9 x 42 cm         

280
gr/m2
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 17560  Klik         
Borsa shopper. Doppi manici rinforzati, di due lunghezze differenti. Lunghezza dei manici 
70cm e 35cm. | Shopper bag. Double reinforced handles, of two different lengths. Handle 
lengths are 70cm and 35cm. |Sac cabas. Double poignées renforcées, de deux longueurs 
différentes. Longueur des poignées 70cm et 35cm.

Cotone 150 g/m2 | Cotton 150 g/m2 | Coton 150 g/m2

  45 x 15 x 41 cm         

150
gr/m2

                  

 17504  Sinnesro         
Borsa shopper in color natural, manici lunghi colorati. Con soffietti e finiture cucite. | Shop-
per bag in natural color, long colored handles. With gussets and sewn finishes. |Sac cabas en 
couleur naturelle, poignées longues colorées. Avec soufflets et finitions cousues.

Cotone - 280 g/m2 | Cotton - 280 g/m2 | Coton - 280 g/m2

  36 x 34 x 12 cm         

280
gr/m2

                  

 17853  Noventa         
Borsa shopper con manici colorati. Manici lunghi e finiture cucite. | Shopper bag with colored 
handles. Long handles and stitched finishes. |Sac cabas avec poignées colorées. Poignées 
longues et finitions cousues.

100% Cotone - 130g/m2 | 100% Cotton - 130g/m2 | 100% Coton - 130g/m2

  37 x 41 cm         

130
gr/m2

                  

 17614  Ontano         
Borsa shopper manici lunghi, soffietti laterali e alla base. Chiusura con zip. Tasca interna. | 
Long-handled shopper bag with side and base gussets. Zip closure. Internal pocket. |Sac 
cabas avec poignées longues, soufflets latéraux et à la base. Fermeture à glissière. Poche 
intérieure.

Cotone 230 g/m2 | Cotton 230 g/m2 | Coton 230 g/m2

  45 x 38 x 10 cm         

230
gr/m2

                  

 17849  Boise         
Borsa shopper pieghevole. Manici lunghi e coulisse coordi-
nata. | Foldable shopper bag. Long handles and matching 
drawstring. |Sac fourre-tout pliable. Poignées longues et 
cordon assorti.

100% Cotone - 105g/m2 | 100% Cotton - 105g/m2 | 100% 
Coton - 105g/m2

  37 x 41 cm         

105
gr/m2

                  

 17361  Bevilacqua         
Borsa shopper con manici corti, finiture cucite, ampio 
scomparto principale. | Shopper bag with short handles, 
stitched finishes, spacious main compartment. |Sac cabas 
avec poignées courtes, finitions cousues, grand comparti-
ment principal.

Cotone 120 g/m2 | Cotton 120 g/m2 | Coton 120 g/m2

  25 x 30 cm         

120
gr/m2

                  

 17360  Boara         
Borsa shopper con manici da 30 cm, finiture cucite, ampio 
scomparto principale. | Shopper bag with 30 cm handles, 
stitched finishes, large main compartment. |Sac cabas avec 
poignées de 30 cm, finitions cousues, grand compartiment 
principal.

Cotone 120 g/m2 | Cotton 120 g/m2 | Coton 120 g/m2

  25 x 30 cm         

120
gr/m2

                  

 17136  Lipsia         
Borsa shopper color natural, manici lunghi e finiture cucite. | Natural color 
shopper bag with long handles and sewn finishes. |Sac cabas couleur na-
turelle, poignées longues et finitions cousues.

Cotone - 140 g/m2 | Cotton - 140 g/m2 | Coton - 140 g/m2

  42 x 50 cm         

140
gr/m2

                  

 17385  Zenson         
Borsa shopper multicolore con manici lunghi | Multicolored shopper bag with long handles 
|Sac cabas multicolore avec des anses longues

Cotone - 180 g/m2 | Cotton - 180 g/m2 | Coton - 180 g/m2

  38 x 42 cm         

180
gr/m2
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La certificazione AWARE™ è la garanzia di una sostenibilità autentica e tracciabile che combatte il greenwashing.  
Ogni singolo capo è verificabile. Scegli la vera sostenibilità. 

AWARE™ certification is the guarantee of genuine and traceable sustainability that fights greenwashing.  
Every single garment is verifiable. Choose true sustainability. 

La certification AWARE™ est la garantie d’une durabilité authentique et traçable qui lutte contre le greenwashing. 
Chaque vêtement est vérifiable. Choisissez la véritable durabilité.
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 17012  Reumu         
Borsa shopper con finiture cucite, manici lunghi rinforzati. | Shopper bag with stitched fi-
nishes, reinforced long handles. |Sac cabas avec finitions cousues, poignées longues ren-
forcées.

100% Cotone - 140 g/m2 | 100% Cotton - 140 g/m2 | 100% Coton - 140 g/m2

  37 x 41 cm         

140
gr/m2

                  

 17855  Isenvad         
Borsa shopper con finiture cucite, manici lunghi rinforzati. | Shopper bag with stitched fi-
nishes, reinforced long handles. |Sac cabas avec finitions cousues, poignées longues ren-
forcées.

100% Cotone - 180g/m2 | 100% Cotton - 180g/m2 | 100% Coton - 180g/m2

  37 x 41  cm         

180
gr/m2

                  

 17390  Pianezze         
Borsa shopper con ampio scomparto principale, manici lunghi rinforzati. Finitura solida. | 
Shopper bag with large main compartment, reinforced long handles. Solid finish. |Sac cabas 
avec grand compartiment principal, poignées longues renforcées. Finition solide.

Cotone - 320g/m2 | Cotton - 320g/m2 | Coton - 320g/m2

  37 x 41 cm         

320
gr/m2

                  

 17613  Olmo         
Borsa shopper color natural. Manici lunghi. | Natural color shopper bag. Long handles. |Sac 
cabas couleur naturelle. Poignées longues.

Cotone 240 g/m2 | Cotton 240 g/m2 | Coton 240 g/m2

  37 x 41 cm         

240
gr/m2

                  

 17583  Nerio         
Borsa shopper, ampio scomparto principale, manici lunghi, finiture cucite. | Shopper 
bag, large main compartment, long handles, stitched finishes. |Sac cabas, grand com-
partiment principal, poignées longues, finitions cousues.

Cotone Aware™ 180 g/m2 | Cotton Aware™ 180 g/m2 | Coton Aware™ 180 g/m2

  38 x 42 cm         

180
gr/m2

                  

 17584  Zairo         
Borsa shopper, ampio scomparto principale, soffietto laterale, manici lunghi, finiture 
cucite. | Shopper bag, large main compartment, side gusset, long handles, stitched 
finishes. |Sac cabas, grand compartiment principal, soufflet latéral, anses longues, fi-
nitions cousues.

Cotone Aware™ 280 g/m2 | Cotton Aware™ 280 g/m2 | Coton Aware™ 280 g/m2

  38 x 42 x 10 cm         

280
gr/m2
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Jute and Cotton.
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 17009  Odine         
Borsa shopper con finiture cucite, manici lunghi. | Shopper bag with stitched finishes, long 
handles. |Sac cabas avec finitions cousues, poignées longues.

100% Cotone - 120g/m2 | 100% Cotton - 120g/m2 | 100% Coton - 120g/m2

  36 x 40 cm         

120
gr/m2

                  

 17848  Bohodukhiv         
Borsa shopper con finiture cucite, manici lunghi. | Shopper bag with sewn finishes, 
long handles. |Sac cabas avec finitions cousues, poignées longues.

100% Cotone - 140g/m2 | 100% Cotton - 140g/m2 | 100% Coton - 140g/m2

  36 x 40 cm         

140
gr/m2

                  

 17514  Zoldo         
Borsa shopper con manici lunghi rinforzati, ampio scomparto principale, finiture cucite. | 
Shopper bag with reinforced long handles, large main compartment, stitched finishes. |Sac 
cabas avec poignées longues renforcées, grand compartiment principal, finitions cousues.

Cotone - 180g/m2 | Cotton - 180g/m2 | Coton - 180g/m2

  36 x 40 cm         

180
gr/m2

                  

 17609  Falesia         
Borsa shopper con soffietti e manici in juta. Ampio scomparto principale, soffietti la-
terali. | Jute shopping bag with gussets and handles. Large main compartment, side 
gussets. |Sac cabas avec soufflets et poignées en jute. Grand compartiment principal, 
soufflets latéraux.

Cotone e juta | Cotton and jute | Coton et jute

  42 x 19 x 33 cm         

                  

 17608  Ruscello         
Borsa shopper con soffietti e manici in juta. Ampio scomparto principale, soffietti late-
rali. | Jute tote bag with gussets and handles. Large main compartment, side gussets. 
|Sac cabas avec soufflets et poignées en jute. Grand compartiment principal, soufflets 
latéraux.

Cotone e juta | Cotton and jute | Coton et jute

  42 x 19 x 33 cm         

                  

 17563  Pixo         
Borsa shopper con ampio scomparto principale con soffietti. Manici lunghi | Shopper bag 
with a large main compartment with gussets. Long handles. |Sac cabas avec grand compar-
timent principal à soufflets. Poignées longues.

Cotone 180 g/m2 | Cotton 180 g/m2 | Coton 180 g/m2

  38 x 9 x 42 cm         

180
gr/m2

                  

 17564  Vibra         
Borsa shopper con ampio scomparto principale con soffietti. Manici lunghi | Shopper bag 
with large main compartment with gussets. Long handles |Sac cabas avec grand comparti-
ment principal à soufflets. Poignées longues.

Cotone 140 g/m2 | 140 g/m2 cotton | Coton 140 g/m2

  38 x 11 x 45 cm         

140
gr/m2
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Jute bags. With gussets.
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Eco-friendly shoppers. Made of jute.

54083

54082

DOUBLE HANDLES

COLORED 
HANDLES

 17805  Brogrund         
Borsa con tasca frontale in cotone. Manici lunghi rinforzati, in cotone bianco. Soffietti, finiture 
cucite. | Bag with front pocket in cotton. Long reinforced handles in white cotton. Gussets, 
sewn finishes. |Sac en coton avec poche frontale. Poignées longues renforcées en coton 
blanc. Soufflets, finitions cousues.

Juta, Cotone | Jute, Cotton | Jute, Coton

  48 x 35 x 15 cm         

                  

 17247  Donatello         
Borsa shopper pieghevole con manici lunghi, si ripiega nella pochette in juta. | Foldable 
shopper bag with long handles, folds into a jute pouch. |Sac cabas pliable avec poignées 
longues, se replie dans la pochette en jute.

100% Cotone - 110g/m2, Juta | 100% Cotton - 110g/m2, Jute | 100% Coton - 110g/m2, Jute

  34,5 x 39 x 10 cm         

110
gr/m2

                  

 17850  Boissano         
Borsa shopper finiture cucite. Manici lunghi rinforzati | Shopper bag with stitched 
finishes. Reinforced long handles. |Sac cabas avec finitions cousues. Poignées lon-
gues renforcées.

Juta, Cotone | Jute, Cotton | Jute, Coton

  37 x 41 cm         

120
gr/m2

                  

 17026  Jenni         
Borsa shopper ecologica con corpo color natural e manici verdi di lunghezza me-
dia. Finiture cucite. | Eco-friendly shopper bag with natural-colored body and me-
dium-length green handles. Sewn finishes. |Sac fourre-tout écologique avec corps 
de couleur naturelle et poignées vertes de longueur moyenne. Finitions cousues.

Juta | Jute | Jute

  38 x 42 cm         

                  

 54062  Fiuma         
Borsa shopper con chiusura a zip, manici in contrasto. | Shopper bag with zip closure, con-
trasting handles. |Sac cabas avec fermeture éclair et poignées contrastées.

Juta, Cotone | Jute, Cotton | Jute, Coton

  40 x 37 cm         

                  

 54064  Frattina         
Borsa shopper con grande capienza, finitura rigata nel soffietto. Doppi manici, corto e lungo. 
| Shopper bag with large capacity, striped finish on the gusset. Double handles, short and 
long. |Sac cabas avec grande capacité, finition rayée sur le soufflet. Double poignée, courte 
et longue.

Juta, Cotone | Jute, Cotton | Jute, Coton

  42 x 36 x 24 cm         

                  

 54082  Ago         
Borsa con soffietto e manici piatti colorati. | Bag with gusset and flat colored hand-
les. |Sac avec soufflet et poignées plates colorées.

Juta | Jute | Jute

  34 x 42 x 20 cm         

                  

 54083  Tuiq         
Borsa con soffietti e manici colorati. | Bag with gussets and colored handles. |Sac 
avec soufflets et poignées colorées.

Juta | Jute | Jute

  30 x 30 x 19 cm         
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 17374  Bonifacio         
Borsa shopper in colore neutro con manici in cotone. Ampio 
scomparto principale, con soffietto. | Neutral color shopper 
bag with cotton handles. Large main compartment with 
gusset. |Sac cabas de couleur neutre avec poignées en co-
ton. Grand compartiment principal avec soufflet.

Juta, Cotone - 250 g/m2 | Jute, cotton - 250 g/m2 | Toile de 
jute, coton - 250 g/m2

  45 x 40 x 17 cm         

250
gr/m2

                  

 17290  Assenzio         
Borsa shopper con finiture e manici in cotone rinforzato. 
Finitura cucita | Shopper bag with reinforced cotton han-
dles and finishes. Sewn finish. |Sac cabas avec finitions et 
poignées en coton renforcé. Finition cousue.

Juta Naturale | Jute Natural | Toile de jute naturelle

  38 x 16 x 42 cm         

                  

 17230  Delmona         
Borsa shopper con manici bianchi lunghi rinforzati. Lamina-
zione interna. Finiture cucite. | Shopper bag with long white 
reinforced handles. Internal lamination. Sewn finishes. |Sac 
cabas avec poignées longues blanches renforcées. Lamina-
tion interne. Finitions cousues.

Juta Laminata, Cotone | Laminated Jute, Cotton | Toile de 
jute laminée, coton

  44,5 x 35 x 14 cm         

310
gr/m2

                  

 54028  Magilla         
Borsa shopper con manici corti rinforzati, e soffietti. Interno 
laminato. | Shopper bag with reinforced short handles and 
gussets. Laminated interior. |Sac cabas avec poignées cour-
tes renforcées et soufflets. Intérieur laminé.

Juta | Jute | Jute

  44 x 33,5 x 15 cm         

                  

 17364  Borgo         
Borsa shopper con manici rinforzati. Con laminazione inter-
na per maggiore resistenza. | Shopper bag with reinforced 
handles. With internal lamination for greater resistance. |Sac 
cabas avec poignées renforcées. Avec laminage intérieur 
pour une résistance accrue.

Juta, Cotone laminato | Jute, laminated cotton | Toile de 
jute, coton enduit

  44 x 33,5 x 15 cm         

290
gr/m2

                  

 17220  Dragone         
Sacchetto con chiusura con coulisse. | Bag with drawstring 
closure. |Pochette avec fermeture à cordon.

100% Cotone - 120g/m2 | 100% Cotton - 120g/m2 | 100% 
Coton - 120g/m2

  25 x 30 cm         

120
gr/m2

                  

 17783  Gorzano         
Borsa a rete con tasca interna e manici lunghi. | Net bag with internal pocket and long han-
dles. |Sac en filet avec poche intérieure et anses longues.

Cotone | Cotton | Coton

  40 x 50 cm - Pochette:14,5 x 11,5 cm         

                  

 17212  Cavaliere         
Borsa shopper. Parte alta con trama larga. Manici lunghi. | Shopper bag. Top part with wide 
weave. Long handles. |Sac cabas. Haut avec motif large. Poignées longues.

100% Cotone - 180g/m2 | 100% Cotton - 180g/m2 | 100% Coton - 180g/m2

  42 x 45 cm         

180
gr/m2

                  

 17223  Formone         
Borsa portapane in cotone. Manici corti. | Cotton bread bag. 
Short handles. |Sac à pain en coton. Poignées courtes.

Cotone | Cotton | Coton

  20 x 50 cm         

140
gr/m2

                  

 17016  Elvan         
Borsa portapane con chiusura con coulisse coordinata. Fi-
niture cucite | Bread bag with coordinated drawstring clo-
sure. Sewn finishes. |Sac à pain avec fermeture coulissante 
assortie. Finitions cousues.

100% Cotone - 105g/m2 | 100% Cotton - 105g/m2 | 100% 
Coton - 105g/m2

  20 x 58 cm         

105
gr/m2

                  

 17804  Ribuelos         
Borsa con tasca frontale. Manici corti rinforzati, in cotone 
bianco. Soffietti, finiture cucite. | Bag with front pocket. 
Short reinforced handles, in white cotton. Gussets, sewn 
finishes. |Sac avec poche frontale. Poignées courtes renfor-
cées, en coton blanc. Soufflets, finitions cousues.

Juta, Cotone | Jute, Cotton | Jute, Coton

  44,5 x 34 x 12 cm         
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Your bespoke
shopper bags.

WHERE IDEAS TAKE FORM

Check on our website!

Choose. Customize. Create your bag.
Select the fabric you need...
Cotton, Rpet, Polyester, Wool, Non-woven, Nylon etc…

Choose your bag colors and customize it!

Choisissez. Personnalisez. Créez votre sac.
Choisissez le tissu que vous préférez …
Coton, Rpet, Polyester, Laine, Nylon, Tnt etc…

Choisissez la couleur de votre sac et personnalisez-le!

Scegli. Personalizza. Crea la tua borsa.
Scegli il tessuto che preferisci...
Cotone, Rpet, Poliestere, Lana, Nylon, Tnt ecc…

Scegli il colore della tua borsa e personalizzala!

388 389
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 17636  Puritas         
Borsa piccola con etichetta per la personalizzazione sul 
fronte. | Small bag with a label for customization on the 
front. |Petit sac avec étiquette pour personnalisation sur le 
devant.

Rafia di Carta | Paper raffia | Papier de raphia

  28 x 9 x 15 cm         

                  

 17634  Linea         
Borsa con manici lunghi, etichetta per la personalizzazione 
sul fronte. | Bag with long handles, customizable label on 
the front. |Sac avec des poignées longues, étiquette pour la 
personnalisation sur le devant.

Rafia di Carta | Paper raffia | Papier de raphia

  48 x 27 x 17 cm         

                  

 17635  Forma         
Borsa con manici lunghi, etichetta per la personalizzazione 
sul fronte. | Bag with long handles, customizable label on 
the front. |Sac avec des poignées longues, étiquette pour la 
personnalisation sur le devant.

Rafia di Carta | Paper raffia | Papier de raphia

  31 x 19 x 12 cm         

                  

 17620  Iroko         
Borsa in paglia naturale con interno in cotone. Ampio scomparto principale con chiu-
sura zip. Tasca interna. Manici lunghi. | Natural straw bag with cotton interior. Large 
main compartment with zip closure. Interior pocket. Long handles. |Sac en paille na-
turelle avec intérieur en coton. Grand compartiment principal avec fermeture éclair. 
Poche intérieure. Anses longues.

Paglia, Cotone e pu | Straw, cotton, and wool | Paille, coton et PU

  54 x 36 x 15 cm         

                  

 17631  Orbis         
Borsetta con manico corto, chiusura con bottone a pressio-
ne. | Handbag with short handle, snap button closure. |Sac 
à main avec poignée courte, fermeture à bouton-pression.

Rafia di Carta | Paper raffia | Raphia en papier

  20 x 11 x 7 cm         

                  

 17555  Wibsy         
Borsa shopper. Ampio scomparto principale. Etichetta ap-
plicata sul fronte per la personalizzazione. | Shopper bag. 
Large main compartment. Label applied on the front for 
customization. |Sac cabas. Grand compartiment principal. 
Étiquette appliquée sur le devant pour la personnalisation.

Carta Di rafia | Raffia paper | Papier de raphia

  36 x 3 x 38 cm         

248
gr/m2

                  

 54057  Lobelia         
Borsa mare realizzata in carta, con manici e tasca esterna in 
cotone. | Beach bag made of paper, with handles and outer 
pocket in cotton. |Sac de plage en papier, avec poignées et 
poche extérieure en coton.

Carta/Cotone | Paper/cotton | Papier/coton

  48 x 14 x 30 cm         

                  

 54045  Meolo         
Borsa con manici lunghi e interno laminato. | Bag with 
long handles and laminated interior. |Sac avec poignées 
longues et intérieur laminé.

Juta | Jute | Jute

  32 x 16 x 39,5 cm         

325
gr/m2

                  

 54046  Moriago         
Borsa con manici lunghi in corda. | Bag with long rope han-
dles. |Sac avec des poignées longues en corde.

Cotone Fairtrade - 280 g/m2 | Fairtrade Cotton - 280 g/m2 
| Coton équitable - 280 g/m2

  45 x 10,5 x 38 cm         

280
gr/m2

                  

 54047  Pastrengo         
Borsa mare con doppi manici, corti e lunghi, dotata an-
che di coulisse per la chiusura. | Beach bag with double 
handles, short and long, also equipped with a drawstring 
for closure. |Sac de plage avec doubles poignées, cour-
tes et longues, également équipé d'un cordon de serra-
ge pour la fermeture.

Tela naturale - 220 g/m2 | Natural canvas - 220 g/m2 | 
Toile naturelle - 220 g/m2

  35 x 30 x 34 cm         

220
gr/m2
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 54074  Roha         
Borsa mare extra large a righe, con tasca interna. Manici corti. Tracolla regolabile. | Extra 
large striped beach bag, with internal pocket. Short handles. Adjustable shoulder strap. 
|Sac de plage extra large à rayures, avec poche intérieure. Poignées courtes. Bandoulière 
réglable.

Cotone riciclato 280 g/m2 | Recycled cotton 280 g/m2 | Coton recyclé 280 g/m2

  46 x 16 x 60 cm         

280
gr/m2

                  

 54076  Eqo         
Borsa mare, ampio scomparto principale, manici piatti. | Beach bag, large main compart-
ment, flat handles. |Sac de plage, grand compartiment principal, poignées plates.

Drill canvas 390 g/m2 | Drill canvas 390 g/m2 | Drill canvas 390 g/m2

  38 x 35 x 16 cm         

390
gr/m2

                  

 54081  Ema         
Borsa mare, design bicolore, tasca aperta sul fronte. | Beach bag, two-tone design, open 
pocket on the front. |Sac de plage bicolore avec poche ouverte sur le devant.

Cotone 280 g/m2 | Cotton 280 g/m2 | Coton 280 g/m2

  30 x 10 x 42 cm         

280
gr/m2

                  

 54079  Ovuf         
Borsa mare, design a righe, manici in corda. | Beach bag, striped design, rope handles. 
|Sac de plage à rayures, avec des poignées en corde.

Cotone riciclato 320 g/m2 | Recycled cotton 320 g/m2 | Coton recyclé 320 g/m2

  39 x 55 x 15 cm         

320
gr/m2

                  

 54073  Acaq         
Borsa mare con manici in corda. | Beach bag with rope handles. |Sac de plage avec poignées 
en corde.

Cotone 220 g/m2 | Cotton 220 g/m2 | Coton 220 g/m2

  55 x 15 x 39 cm         

220
gr/m2

                  

 54072  Azuv         
Borsa mare con manici in corda. | Beach bag with rope handles. |Sac de plage avec poignées 
en corde.

Cotone 220 g/m2 | Cotton 220 g/m2 | Coton 220 g/m2

  55 x 15 x 39 cm         

220
gr/m2
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FRONT POCKET Big size.

 54070  Sarego         
Borsa mare con frange decorative sui bordi, ampio scomparto principale con chiusura con 
zip, tasca interna con zip, manici rinforzati in contrasto. | Beach bag with decorative frin-
ges on the edges, large main compartment with zip closure, internal zip pocket, reinforced 
handles in contrast. |Sac de plage avec des franges décoratives sur les bords, grand com-
partiment principal avec fermeture à glissière, poche intérieure avec fermeture à glissière, 
poignées renforcées en contraste.

Cotone Canvas - 450g/m2 | Cotton Canvas - 450g/m2 | Toile de coton - 450g/m2

  36 x 32 x 19 cm         

450
gr/m2

                  

 54075  Zoze         
Borsa mare con ampio scomparto principale, manici rinforzati, tasca frontale aperta. | Beach 
bag with large main compartment, reinforced handles, open front pocket. |Sac de plage 
avec grand compartiment principal, poignées renforcées, poche frontale ouverte.

Cotone riciclato 320 g/m2 | Recycled cotton 320 g/m2 | Coton recyclé 320 g/m2

  33 x 42 x 10 cm         

320
gr/m2

                  

 54077  Zoep         
Borsa mare, ampio scomparto principale, manici piatti, tasca aperta sul fronte. | Beach bag, 
large main compartment, flat handles, open pocket on the front. |Sac de plage, grand com-
partiment principal, poignées plates, poche ouverte sur le devant.

Canvas 280 g/m2 | Canvas 280 g/m2 | Toile 280 g/m2

  37 x 53 x 17 cm         

280
gr/m2

                  

 54078  Roub         
Borsa mare, ampio scomparto principale, manici piatti. | Beach bag, large main compart-
ment, flat handles. |Sac de plage, grand compartiment principal, poignées plates.

Cotone riciclato 320 g/m2 | Recycled cotton 320 g/m2 | Coton recyclé 320 g/m2

  36 x 40 x 13 cm         

320
gr/m2

                  

 54080  Senu         
Borsa mare, design bicolore, tasca aperta sul fronte. | Beach bag, two-tone design, open 
pocket on the front. |Sac de plage bicolore avec poche ouverte sur le devant.

Cotone riciclato 730 g/m2 | Recycled cotton 730 g/m2 | Coton recyclé 730 g/m2

  35 x 60 x 18 cm         
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Waterproof bags.Textured 
Bags.
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 17311  Rémi         
Borsa impermeabile con chiusura di sicurezza stagna. Ta-
sca per il cellulare. Manico con chiusura con fibbia con mo-
schettone incluso. | Waterproof bag with watertight securi-
ty closure. Pocket for cell phone. Handle with buckle closure 
with carabiner included. |Sac imperméable avec fermeture 
étanche sécurisée. Poche pour téléphone portable. Poignée 
avec fermeture à boucle et mousqueton inclus.

ripstop | ripstop | ripstop

  Ø 11,5 x 29,5 cm         

                  

 17188  Mulenda         
Borsa impermeabile con chiusura di sicurezza stagna. Ma-
nico con chiusura con fibbia e moschettone incluso. | Wa-
terproof bag with watertight security closure. Handle with 
buckle closure and carabiner included. |Sac imperméable 
avec fermeture étanche sécurisée. Poignée avec boucle de 
fermeture et mousqueton inclus.

ripstop | ripstop | ripstop

  Ø 18,5 x 36 cm         

                  

 17243  Dolce         
Borsa impermeabile. Sistema di chiusura stagno con clic. 
Moschettone e tracolla regolabile per il trasporto. | Water-
proof bag. Watertight closure system with a click. Carabiner 
and adjustable shoulder strap for transportation. |Sac im-
perméable. Système de fermeture étanche avec clic. Mou-
squeton et bandoulière réglable pour le transport.

Nylon ripstop | Nylon ripstop | Nylon ripstop

  Ø 20,5 x 31 x 46 cm         

                  

 17437  Tiglio         
Borsa impermeabile. Chiusura di sicurezza con fibbia, dotata di piccolo moschettone. | Wa-
terproof bag. Safety closure with buckle, equipped with a small carabiner. |Sac imperméable. 
Fermeture sécurisée avec boucle, équipée d'un petit mousqueton.

poliestere 500D | 500D polyester | Polyester 500D

  11 x 11 x 26 cm         

2000ml
                  

 17438  Trillium         
Borsa impermeabile. Chiusura di sicurezza con fibbia, dotata di piccolo moschettone. | Wa-
terproof bag. Safety closure with buckle, equipped with a small carabiner. |Sac imperméable. 
Fermeture sécurisée avec boucle, équipée d'un petit mousqueton.

poliestere 500D | 500D polyester | Polyester 500D

  19 x 19 x 36 cm         

9000ml
                  

 17623  Kotor         
Borsa mare, manici corti, manici piatti. Etichetta frontale per la personalizzazione. | 
Beach bag, short handles, flat handles. Front label for customization. |Sac de plage 
avec poignées courtes et plates. Étiquette frontale pour la personnalisation.

Cotone riciclato, juta, 220 g/m2 | Recycled cotton, jute, 220 g/m2 | Coton recyclé, 
jute, 220 g/m2

  41 x 35 x 17 cm         

                  

 17626  Milos         
Borsa mare con design a righe, etichetta per la personalizzazione sul fronte, manici 
corti. | Beach bag with striped design, customizable label on the front, short hand-
les. |Sac de plage à rayures, étiquette pour personnalisation sur le devant, poignées 
courtes.

PP 200 g/m2 | PP 200 g/m2 | PP 200 g/m2

  38 x 31 x 20 cm         

                  

 55000  Rubino         
Sacca mare, chiusura con coulisse, tracolla regolabile, tasca aperta sul fronte. | Seaside bag, 
drawstring closure, adjustable shoulder strap, open pocket on the front. |Sac de plage, fer-
meture avec cordon de serrage, bandoulière réglable, poche ouverte sur le devant.

Cotone e juta, 140 g/m2 | Cotton and jute, 140 g/m2 | Coton et jute, 140 g/m2

  Ø 25 x 45 cm         

                  

 55003  Ota         
Sacca con tracolla regolabile e chiusura con coulisse. | Bag with adjustable shoulder strap 
and drawstring closure. |Sac à bandoulière avec sangle réglable et fermeture à cordon.

Cotone riciclato 280 g/m2 | Recycled cotton 280 g/m2 | Coton recyclé 280 g/m2

  Ø 24 x 45 cm         
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 51014  Buba         
Borsa termica con cerniera in tinta. Manici in cotone. Tasca esterna aperta. | Thermal bag 
with matching zipper. Cotton handles. Open outer pocket. |Sac isotherme avec fermeture 
éclair assortie. Poignées en coton. Poche extérieure ouverte.

Juta Laminato, Cotone, Alluminio | Jute, Laminate, Cotton, Aluminum | Jute laminé, coton, 
aluminium

  21 x 23 x 16 cm         

                  

 51021  Flerovio         
Borsa termica con interno isotermico, tasca frontale con chiusura con velcro | Thermal bag 
with insulated interior, front pocket with velcro closure. |Sac isotherme avec intérieur isolant, 
poche frontale avec fermeture velcro.

PP, Juta Laminata, Cotone, Alluminio - 320 g/m2 | PP, Laminated Jute, Cotton, Aluminum - 
320 g/m2 | PP, jute laminée, coton, aluminium - 320 g/m2

  43 x 20 x 34 cm         

320
gr/m2

                  

 51047  Ruffy         
Borsa termica e con tasca frontale in cotone. Ampio scomparto principale con chiusura con 
zip. Manici spessi rinforzati. | Thermal bag with front pocket in cotton. Large main compart-
ment with zip closure. Thick reinforced handles. |Sac isotherme avec poche frontale en co-
ton. Compartiment principal spacieux avec fermeture éclair. Poignées épaisses renforcées.

Juta, Cotone | Jute, Cotton | Jute, Coton

  24 x 12 x 23 cm         

                  

 17619  Zelkova         
Borsa termica con chiusura con zip. Soffietto alla base. Manici lunghi. | Thermal bag with zip 
closure. Gusset at the base. Long handles. |Sac isotherme avec fermeture à glissière. Soufflet 
à la base. Poignées longues.

Cotone 280 g/m2 e juta | Cotton 280 g/m2 and jute | Coton 280 g/m2 et jute

  43 x 33 x 14 cm         

                  

 51037  Décio         
Borsa termica con scomparto principale con interno isotermico. Comprende tracolla 
regolabile per il trasporto. | Thermal bag with main compartment with insulated inte-
rior. Includes adjustable shoulder strap for transport. |Sac isotherme avec comparti-
ment principal à l'intérieur isolé. Livré avec une bandoulière réglable pour le transport.

Cotone | Cotton | Coton

  22 x 17 x 17 cm         

                  

 51061  Zeq         
Borsa termica con ampio scomparto principale con chiusura in velcro, tasca frontale 
aperta. Pratica maniglia per il trasporto. | Thermal bag with large main compartment 
with Velcro closure, open front pocket. Practical handle for transport. |Sac isotherme 
avec grand compartiment principal à fermeture velcro, poche frontale ouverte. Poi-
gnée pratique pour le transport.

Cotone riciclato 70%, rpet 30%, 220 g/m2 | Recycled cotton 70%, rPET 30%, 220 g/
m2 | Coton recyclé 70%, rPET 30%, 220 g/m2

  18 x 14 x 30 cm         

                  

 54061  Ferro         
Borsa mare con manici in cordura, tasca portatutto interna e chiusura a velcro | Beach bag 
with Cordura handles, internal pocket for carrying all your essentials, and Velcro closure. |Sac 
de plage avec poignées en cordura, poche intérieure et fermeture à scratch.

Poliestere | Polyester | Polyester

  60 x 36 cm         

                  

 65118  Dombly         
Borsa con ampio scomparto principale con chiusura con zip. Manici rinforzati e tracolla 
regolabile. | Bag with large main compartment with zip closure. Reinforced handles and 
adjustable shoulder strap. |Sac avec grand compartiment principal fermé par une fermeture 
éclair. Poignées renforcées et bandoulière ajustable.

PU | PU | PU

  43 x 12 x 34 cm         
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 75057  Nano         
Borsa termica con chiusura in velcro e interno in PEVA la-
minato. | Thermal bag with Velcro closure and laminated 
PEVA interior. |Sac isotherme avec fermeture en velcro et 
intérieur en PEVA laminé.

65% Poliestere Rpet, 35% Cotone, PEVA | 65% Polyester 
Rpet, 35% Cotton, PEVA | 65% Polyester Rpet, 35% Coton, 
PEVA

  18 x 13 x 33 cm         

                  

 75056  Fosforo         
Borsa termica con chiusura in velcro e interno in PEVA la-
minato. | Thermal bag with Velcro closure and laminated 
PEVA interior. |Sac isotherme avec fermeture en velcro et 
intérieur en PEVA laminé.

65% Poliestere Rpet, 35% Cotone, PEVA | 65% Polyester 
Rpet, 35% Cotton, PEVA | 65% Polyester Rpet, 35% Coton, 
PEVA

  17 x 17 cm         

                  

 75059  Chiarano         
Portasandwich riutilizzabile con chiusura in velcro. Facile da 
pulire. | Reusable sandwich bag with Velcro closure. Easy to 
clean. |Sac à sandwich réutilisable avec fermeture en velcro. 
Facile à nettoyer.

Poliestere riciclato Rpet, Peva isotermico | Recycled polye-
ster Rpet, Peva insulated | Polyester recyclé RPET, PEVA 
isotherme

  18 x 18 cm         

                  

 75060  Costermano         
Portasandwich con chiusura con zip. Dotato di pratico manico per il trasporto. | Sandwich 
bag with zip closure. Equipped with a convenient handle for transport. |Sac à sandwich avec 
fermeture éclair. Doté d'une poignée pratique pour le transport.

Pvc, Alluminio isotermico | PVC, Thermally insulated aluminum | PVC, Aluminium isother-
mique

  21 x 8 x 7,5 cm         

                  

 43325  Whap         
Pochette termica. Interno in alluminio isotermico. Chiusura con zip. Tirazip coordinato. | 
Thermal bag. Interior in insulated aluminum. Zip closure. Coordinated zipper pull. |Pochette 
isotherme. Intérieur en aluminium thermique. Fermeture à glissière. Tirette assortie.

Cotone 120 g/m2, Alluminio | Cotton 120 g/m2, Aluminum | Coton 120 g/m2, Aluminium

  29 x 23 x 4 cm         

120
gr/m2

                  

 65131  Lyon         
Portabottiglia adatto per bottiglie fino a 2,5L. Chiusura con coulisse. Tasca frontale. Tracolla 
regolabile e removibile. | Bottle holder suitable for bottles up to 2.5L. Drawstring closure. 
Front pocket. Adjustable and removable shoulder strap. |Porte-bouteille adapté aux bou-
teilles jusqu'à 2,5 L. Fermeture avec cordon coulissant. Poche frontale. Bandoulière réglable 
et amovible.

Rpet 600D | Rpet 600D | Rpet 600D

  12 x 27 x 8 cm         

                  

 51067  Ulex         
Portabottiglie termico. Adatto per bottiglie fino a 1,5L. Lac-
cio regolabile. | Thermal bottle holder. Suitable for bottles 
up to 1.5L. Adjustable strap. |Sac isotherme pour bouteil-
le. Convient pour des bouteilles jusqu'à 1,5 L. Bandoulière 
réglable.

Rpet 600d e alluminio isotermico | Rpet 600d and thermal 
insulated aluminum | Rpet 600d et aluminium isotherme

  Ø 10,5 x 37 cm         

                  

 51068  Abete         
Portabottiglia termico. Adatto per bottiglie fino a 1.5L. Lac-
cio regolabile. | Thermal bottle holder. Suitable for bottles 
up to 1.5L. Adjustable strap. |Porte-bouteille isotherme. Con-
vient pour les bouteilles jusqu'à 1,5 L. Bandoulière réglable.

Rpet | Rpet | Rpet

  35 x 11Ø  cm         

                  

 75062  Rufet         
Borsa termica per bottiglia con interno rivestito in alluminio, 
chiusura con zip e pratico manico per il trasporto. | Thermal 
bag for bottles with aluminum-lined interior, zip closure, 
and convenient handle for transport. |Sac isotherme pour 
bouteille avec intérieur doublé en aluminium, fermeture à 
glissière et poignée pratique pour le transport.

canvas riciclato 370 gr/m2 | Recycled canvas 370 g/m2 | 
Toile recyclée 370 gr/m2

  11 x 11 x 35 cm         

370
gr/m2
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 64431  Whib         
Sacca termica per bambini, con coulisse, interno in alluminio isotermico. | Thermal bag for 
children, with drawstring, insulated interior in aluminum. |Sac isotherme pour enfants, avec 
cordon de serrage, intérieur en aluminium isolant.

Poliestere riciclato 210D | Recycled polyester 210D | Polyester recyclé 210D

  27 x 33 cm         

                  

 51150  Mammut         
Sacca termica. Chiusura con coulisse e angoli rinforzati. | Thermal bag. Closure with draw-
string and reinforced corners. |Sac isotherme. Fermeture avec cordon coulissant et coins 
renforcés.

Poliestere 210D, Alluminio | Polyester 210D, Aluminum | Polyester 210D, Aluminium

  32 x 42 cm         

                  

 51055  Jiv         
Borsa termica rigida con manico per il trasporto. | Rigid thermal bag with handle for tran-
sportation. |Sac isotherme rigide avec poignée de transport.

PP e HDPE | PP and HDPE | PP e HDPE

  27 x 19,5 x 20,5 cm         

                  

 51031  Saonara         
Borsa termica in poliestere, con due scomparti termici. 
Chiusura con zip, tracolla regolabile. | Thermal polyester 
bag, with two thermal compartments. Zip closure, adju-
stable shoulder strap. |Sac isotherme en polyester, avec 
deux compartiments isothermes. Fermeture à glissière, 
bandoulière réglable.

Poliestere | Polyester | Polyester

  30 x 20 x 25 cm         

                  

 51001  Agoy         
Borsa termica per 6 lattine. Interno isotermico. Con cerniera e tracollina. | Thermal bag for 
6 cans. Insulated interior. With zipper and shoulder strap. |Sac isotherme pour 6 canettes. 
Intérieur isolant. Avec fermeture éclair et bandoulière.

Pvc, Alluminio | PVC, Aluminum | PVC, Aluminium

  20 x 15 x 15 cm         

                  

 51039  Eliseu         
Borsa termica con manico fustellato e chiusura con cerniera. | Thermal bag with die-cut han-
dle and zip closure. |Sac isotherme avec poignée découpée et fermeture à glissière.

Neoprene | Neoprene | Néoprène

  29 x 29 x 16 cm         
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On-the-Go 
cooler bags.

 51029  Pontecchio         
Borsa termica. Tasca principale isotermica e pratica tasca frontale. Tracolla regolabile. | Ther-
mal bag. Main insulated compartment and convenient front pocket. Adjustable shoulder 
strap. |Sac isotherme. Compartiment principal isotherme et poche frontale pratique. Ban-
doulière réglable.

Poliestere 600D | 600D Polyester | Polyester 600D

  26 x 34 x 19 cm         

                  

 17527  Algedi          
Borsa termica con ampio scomparto principale. Dotata di pratiche maniglie per il trasporto. | 
Thermal bag with large main compartment. Equipped with convenient handles for transpor-
tation. |Sac isotherme avec un grand compartiment principal. Équipé de poignées pratiques 
pour le transport.

 TNT 110g/m2, alluminio | TNT 110g/m2, aluminum | TNT 110g/m2, aluminium

  24 x 24 x 15 cm         

110
gr/m2

                  

 51050  Tilo         
Borsa termica con ampio scomparto principale con chiusura con zip. Interno isotermico. 
Pratici manici per il trasporto. | Thermal bag with large main compartment with zip clo-
sure. Insulated interior. Practical handles for transportation. |Sac isotherme avec un grand 
compartiment principal fermé par une fermeture éclair. Intérieur isolé. Poignées pratiques 
pour le transport.

TNT | TNT | TNT

  20 x 14 x 23,5 cm         

                  

 51786  Belterra         
Borsa mare termica in con interno isotermico. Chiusura con zip e manici lunghi rinforzati. | 
Thermal beach bag with insulated interior. Zip closure and reinforced long handles. |Sac de 
plage isotherme avec intérieur isolant. Fermeture à glissière et poignées longues renforcées.

TNT No-woven - 80g/m2, Alluminio | TNT Non-woven - 80g/m2, Aluminum | TNT Non-tissé 
- 80g/m2, Aluminium

  29 x 20 x 10 cm         

80
gr/m2

                  

 51030  Rizza         
Borsa termica pieghevole. Fodera in alluminio isotermico e chiusura con cerniera. Manici 
rinforzati. Facile da ripiegare, richiudibile con la cerniera. | Foldable thermal bag. Insulated 
aluminum lining and zipper closure. Reinforced handles. Easy to fold, resealable with zipper. 
|Sac isotherme pliable. Doublure en aluminium isolant et fermeture à glissière. Poignées ren-
forcées. Facile à plier, refermable avec la fermeture à glissière.

Poliestere 190T | Polyester 190T | Polyester 190T

  45 x 36 cm         

                  

 51036  Dácio         
Borsa termica espandibile con finitura melange. Scomparto principale con interno isotermi-
co e chiusura con zip. Pratici manici per il trasporto. | Expandable thermal bag with melange 
finish. Main compartment with insulated interior and zip closure. Practical handles for tran-
sportation. |Sac isotherme extensible avec finition mélangée. Compartiment principal avec 
intérieur isotherme et fermeture éclair. Poignées pratiques pour le transport.

Rpet | Rpet | Rpet

  46 x 28 x 17 cm         

                  

 51069  Cipresso         
Borsa termica formato famiglia con interno isotermico. Ampio scomparto principale con 
zip. Manici lunghi. | Family size thermal bag with insulated interior. Large main compartment 
with zipper. Long handles. |Sac isotherme familial avec intérieur isolant. Compartiment prin-
cipal spacieux avec fermeture éclair. Poignées longues.

Rpet 600D | Rpet 600D | Rpet 600D

  47 x 33 x 17 cm         
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 51025  Ittrio         
Borsa termica finitura melange. Scomparto principale con 
zip. Tasca frontale aperta. Dotata di tracolla regolabile | 
Thermal bag with melange finish. Main compartment with 
zip. Open front pocket. Equipped with adjustable shoulder 
strap. |Sac isotherme avec finition mélangée. Comparti-
ment principal avec fermeture éclair. Poche avant ouverte. 
Livrée avec une bandoulière réglable.

Poliestere riciclato Rpet | Recycled polyester RPET | Polye-
ster recyclé Rpet

  25 x 15,5 x 14,5 cm         

                  

 51026  Kappa         
Borsa termica extra large finitura melange. Doppio scom-
parto termico con chiusura zip. Tasca frontale aperta. In-
terno isotermico. Dotata di tracolla regolabile. | Extra large 
thermal bag with melange finish. Double thermal compart-
ment with zip closure. Open front pocket. Insulated interior. 
Equipped with adjustable shoulder strap. |Sac isotherme 
extra large avec finition mélangée. Double compartiment 
thermique avec fermeture éclair. Poche frontale ouverte. 
Intérieur isotherme. Livrée avec une bandoulière réglable.

Poliestere riciclato Rpet | Recycled polyester RPET | Polye-
ster recyclé Rpet

  30 x 20 x 25 cm         

                  

 51049  Dabb         
Borsa termica con interno isotermico. Tasca frontale con 
zip. Tracolla regolabile. | Thermal bag with isothermal inte-
rior. Front pocket with zip. Adjustable shoulder strap. |Sac 
isotherme avec intérieur isolant. Poche frontale avec ferme-
ture éclair. Bandoulière réglable.

Rpet 210T | Rpet 210T | Rpet 210T

  22 x 15 x 17 cm         

                  

 51054  Troz         
Borsa termica con chiusura con fibbia che permette di 
trasportarla facilmente. Scomparto interno isotermico, con 
chiusura con cerniera. | Thermal bag with buckle closure for 
easy transportation. Insulated internal compartment with 
zipper closure. |Sac isotherme avec fermeture à boucle 
pour un transport facile. Compartiment intérieur isotherme 
avec fermeture éclair.

Rpet 600D | Rpet 600D | Rpet 600D

  22,5 x 15 x 21 cm         

                  

 51048  Glop         
Pochette termica con interno isotermico. Tasca frontale 
aperta e manici arrotondati imbottiti. | Thermal bag with 
insulated interior. Open front pocket and padded rounded 
handles. |Pochette isotherme avec intérieur isolant. Poche 
frontale ouverte et poignées arrondies rembourrées.

Rpet 600D | Rpet 600D | Rpet 600D

  24 x 16 x 20,5 cm         

                  

 51020  Fieno         
Borsa termica con rivestimento interno termico. Scomparto 
superiore molto capiente con chiusura a U con zip. Scom-
parto inferiore con chiusura zip. Tasca frontale con zip.   
Tracolla regolabile. | Thermal bag with thermal lining. Very 
large upper compartment with U-shaped zipped closure. 
| Sac isotherme en RPET. Avec doublure intérieure pour 
l'isolation thermique, compartiments et longue sangle de 
suspension réglable.

RPET 600D, Alluminio, PEVA | RPET 600D, Aluminium, 
PEVA | RPET 600D, Aluminium, PEVA

  28 x 27,5 x 21,5 cm         

                  

 51060  Riga         
Borsa termica con due scomparti con cerniera. Due tasche frontali, di cui una con chiusura 
in velcro, e tasca in rete sul retro. | Thermal bag with two zippered compartments. Two 
front pockets, one with velcro closure, and a mesh pocket on the back. |Sac isotherme avec 
deux compartiments zippés. Deux poches frontales, dont une avec fermeture velcro, et une 
poche en filet à l'arrière.

Rpet 600D | Rpet 600D | Rpet 600D

  25 x 24 x 15 cm         

                  

 51062  Dallas         
Borsa termica con ampio scomparto principale con zip. Due tasche laterali. Tasca frontale 
con zip. | Thermal bag with large main zippered compartment. Two side pockets. Front 
zippered pocket. |Sac isotherme avec grand compartiment principal zippé. Deux poches 
latérales. Poche frontale zippée.

Rpet 300D | Rpet 300D | Rpet 300D

  25 x 14,5 x 15,5         

                  

 51065  Grafite         
Borsa termica con interno isotermico. Manico per il trasporto con fibbia. | Thermal bag with 
insulated interior. Handle for carrying with buckle. |Sac isotherme avec intérieur isolant. Poi-
gnée de transport avec boucle.

Denim riciclato | Recycled denim | Denim recyclé

  26 x 18 x 13 cm         
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 51034  Arcadia         
Borsa termica con finitura melange. Ampio scomparto principale con zip con rivestimento 
isotermico. Tasca frontale con zip con rivestimento isotermico. | Thermal bag with melange 
finish. Large main compartment with zip and insulated lining. Front pocket with zip and 
insulated lining. |Sac isotherme avec finition mélangée. Grand compartiment principal avec 
fermeture éclair et doublure isotherme. Poche frontale avec fermeture éclair et doublure 
isotherme.

Rpet | Rpet | Rpet

  25 x 10 x 21 cm         

                  

 51038  Deise         
Borsa termica con finitura melange. Doppio scomparto con chiusura con zip, interno isoter-
mico. Piccola tasca frontale aperta. Maniglia e base in pelle PU. | Thermal bag with melange 
finish. Double compartment with zip closure, insulated interior. Small open front pocket. 
Handle and base in PU leather. |Sac isotherme avec finition mélangée. Double compartiment 
avec fermeture à glissière, intérieur isotherme. Petite poche frontale ouverte. Poignée et 
base en simili-cuir.

Rpet | Rpet | Rpet

  22 x 26,5 x 12 cm         

                  

 64445  Squib         
Borsa termica grande. Tasca frontale e laterale con cerniera. 
Interno isotermico. Tracolla regolabile. | Large thermal bag. 
Front and side pockets with zipper. Insulated interior. Adju-
stable shoulder strap. |Grand sac isotherme. Poche frontale 
et latérale avec fermeture éclair. Intérieur isolé. Bandoulière 
réglable.

Rpet 600D | Rpet 600D | Rpet 600D

  30 x 19 x 24 cm         

                  

 51052  Klink         
Borsa termica. Scomparto principale con interno isotermi-
co. Tasca frontale con cerniera e due tasche laterali. Tracolla 
regolabile. | Thermal bag. Main compartment with insulated 
interior. Front pocket with zipper and two side pockets. 
Adjustable shoulder strap. |Sac isotherme. Compartiment 
principal avec intérieur isolant. Poche frontale avec ferme-
ture éclair et deux poches latérales. Bandoulière réglable.

Rpet 600D | Rpet 600D | Rpet 600D

  25 x 14 x 23 cm         

                  

 51051  Slink         
Borsa termica con interno isotermico. Ampio scomparto 
principale e tasca esterna, entrambi con chiusura con zip. 
Manico rinforzato e tracolla regolabile. | Thermal bag with 
insulated interior. Large main compartment and external 
pocket, both with zip closure. Reinforced handle and adju-
stable shoulder strap. |Sac isotherme avec intérieur isolant. 
Compartiment principal spacieux et poche extérieure, tous 
deux avec fermeture à glissière. Poignée renforcée et ban-
doulière réglable.

Rpet 300D e PU | Rpet 300D and PU | Rpet 300D et PU

  22 x 14 x 25 cm         

                  

 51064  Cedrela         
Borsa termica con interno isotermico. Tasca frontale. Manici 
imbottiti coordinati. | Thermal bag with insulated interior. 
Front pocket. Coordinated padded handles. |Sac isotherme 
avec intérieur isolant. Poche frontale. Poignées rembour-
rées assorties.

Pu | Pu | Pu

  24 x 20,5 x 16 cm         

                  

 51071  Xenon         
Borsa termica, scomparto principale con zip, tasca fron-
tale aperta, tracolla per il trasporto. | Thermal bag, main 
compartment with zip, open front pocket, shoulder strap 
for transportation. |Sac isotherme, compartiment principal 
avec fermeture éclair, poche frontale ouverte, bandoulière 
pour le transport.

PU | PU | PU

  23 x 13 x 14 cm         

                  

 51045  Snuggle         
Borsa termica. Ampio scomparto principale con chiusura zip, interno in PEVA. Tasca fronta-
le. Pratici manici per il trasporto. Tracolla regolabile. | Thermal bag. Large main compartment 
with zip closure, PEVA interior. Front pocket. Practical handles for transportation. Adjustable 
shoulder strap. |Sac isotherme. Grand compartiment principal avec fermeture éclair, in-
térieur en PEVA. Poche frontale. Poignées pratiques pour le transport. Bandoulière réglable.

PU, PEVA | PU, PEVA | PU, PEVA

  18 x 33 x 24 cm         

                  

 51046  Gloddy         
Borsa termica. Ampio scomparto principale con chiusura zip, interno in PEVA. Tasca fronta-
le. Pratici manici per il trasporto. Tracolla regolabile. | Thermal bag. Large main compartment 
with zip closure, PEVA interior. Front pocket. Practical handles for transport. Adjustable 
shoulder strap. |Sac isotherme. Grand compartiment principal avec fermeture éclair, in-
térieur en PEVA. Poche frontale. Poignées pratiques pour le transport. Bandoulière réglable.

PU, PEVA | PU, PEVA | PU, PEVA

  15 x 14 x 22 cm         

                  

 51053  Niff         
Borsa termica con manici regolabili. Scomparto interno 
isotermico. Pratica tasca esterna frontale. | Thermal bag 
with adjustable handles. Insulated internal compartment. 
Practical front external pocket. |Sac isotherme avec poi-
gnées réglables. Compartiment intérieur isotherme. Poche 
extérieure pratique à l'avant.

Similpelle Pu | Faux leather | Simili Cuir PU

  25,5 x 15,5 x 15,5 cm         
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Thermal 
backpack.
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ON THE TOP

 64378  Creusa         
Zaino termico con finitura melange. Ampio scomparto principale con chiusura con zip, con 
interno isotermico. Due tasche laterali in rete. | Thermal backpack with melange finish. Lar-
ge main compartment with zip closure, featuring an insulated interior. Two side pockets 
in mesh. |Sac à dos isotherme avec finition mélangée. Grand compartiment principal avec 
fermeture éclair, intérieur isotherme. Deux poches latérales en filet.

Rpet | Rpet | Rpet

  21 x 36 x 14 cm         

                  

 51043  Astro         
Zaino termico con finitura melange. Ampio scomparto principale con chiusura con zip, 
con interno isotermico. Una tasca laterale in rete. | Thermal backpack with melange fi-
nish. Large main compartment with zip closure, featuring an insulated interior. One side 
pocket in mesh. |Sac à dos isotherme avec finition mélangée. Grand compartiment prin-
cipal avec fermeture éclair, intérieur isotherme. Une poche latérale en filet.

Rpet | Rpet | Rpet

  28 x 39 x 12 cm         

                  

 64330  Viro         
Zaino termico. Fodera isotermica nelle tasche principali e in quelle anteriori. Scomparto an-
teriore con cordino elastico e tasche laterali a rete. | Thermal backpack. Insulated lining in 
the main pockets and in the front ones. Front compartment with elastic cord and mesh side 
pockets. |Sac à dos isotherme. Doublure isotherme dans les poches principales et à l'avant. 
Compartiment avant avec cordon élastique et poches latérales en filet.

Poliestere ripstop 210D | 210D Ripstop Polyester | Polyester ripstop 210D

  26 x 40 x 19 cm         

                  

 64436  Whack         
Zaino termico con doppio scomparto. Tasca frontale con cerniera. Due tasche laterali. Scom-
parto superiore con 3 tasche interne. Scomparto inferiore con interno isotermico. | Thermal 
backpack with double compartment. Front pocket with zipper. Two side pockets. Upper 
compartment with 3 internal pockets. Lower compartment with insulated interior. |Sac à dos 
isotherme avec double compartiment. Poche frontale avec fermeture éclair. Deux poches 
latérales. Compartiment supérieur avec 3 poches internes. Compartiment inférieur avec in-
térieur isotherme.

Rpet 300D | Rpet 300D | Rpet 300D

  29 x 19 x 39 cm         

                  

 64486  Eucalipto         
Zaino termico . Ampio scomparto principale con zip. Tasca frontale e due tasche laterali, con 
zip. Due tasche laterali in rete. | Thermal backpack. Large main zippered compartment. Front 
pocket and two side pockets, with zip. Two side mesh pockets. |Sac à dos isotherme. Com-
partiment principal spacieux avec fermeture éclair. Poche frontale et deux poches latérales, 
avec fermeture éclair. Deux poches latérales en filet.

Rpet 600D | Rpet 600D | Rpet 600D

  28 x 40 x 20 cm         

                  

 51063  Havana         
Zaino termico  ampio scomparto principale con zip. Due tasche laterali. Tasca frontale con 
zip. Inserto elastico sulla parte superiore. | Thermal backpack with large main zippered com-
partment. Two side pockets. Front zippered pocket. Elastic insert on the top part. |Sac à dos 
isotherme avec grand compartiment principal zippé. Deux poches latérales. Poche frontale 
zippée. Insert élastique sur le dessus.

Rpet 300D | Rpet 300D | Rpet 300D

  25,5 x 36,5 x 18 cm         

                  

 64496  Topazio         
Zaino termico con ampio scomparto principale con interno isotermico. Scomparto inferio-
re con interno isotermico. Fibbie laterali di regolazione. Tasca frontale con zip. | Thermal 
backpack with large main compartment with insulated interior. Lower compartment with 
insulated interior. Side adjustment buckles. Front pocket with zip. |Sac à dos isotherme avec 
grand compartiment principal à l'intérieur isotherme. Compartiment inférieur avec intérieur 
isotherme. Boucles latérales de réglage. Poche frontale avec fermeture éclair.

Pu | Pu | Pu

  31 x 47 x 16 cm         
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 64259  Clitunno         
Zaino borsa portacomputer con scomparto principale con zip. Interno imbottito porta com-
puter. Manico laterale. Fascia per trolley. | Backpack computer bag with main zippered com-
partment. Padded interior computer sleeve. Side handle. Trolley strap. |Sac à dos sacoche 
pour ordinateur avec compartiment principal zippé. Intérieur rembourré pour ordinateur. 
Poignée latérale. Bande pour trolley.

Poliestere 300D, Similpelle | 300D Polyester, Faux Leather | Polyester 300D, similicuir

  32 x 41 x 12,5 cm         

15’’
                  

 64357  Decatur         
Zaino portacomputer. Ampio scomparto principale con zip con scomparto interno imbotti-
to portacomputer 17". Due tasche frontali con zip. Uscita USB. Fascia per trolley. | Computer 
backpack. Large main zippered compartment with padded internal 17" computer compart-
ment. Two front zip pockets. USB port. Trolley strap. |Sac à dos pour ordinateur portable. 
Grand compartiment principal avec fermeture éclair et compartiment interne rembourré 
pour ordinateur portable 17". Deux poches frontales avec fermeture éclair. Port USB. Bande 
pour fixation sur chariot.

Rpet | Rpet | Rpet

  32 x 42 x 12 cm         

17’’
                  

 64324  Cartura         
Zaino portacomputer. Tasca interna principale imbottita adatta per contenere un laptop. 
Due tasche frontali con chiusura zip. Dotato di porta usb. | Computer backpack. Padded 
main internal pocket suitable for holding a laptop. Two front pockets with zip closure. Equip-
ped with a USB port. |Sac à dos pour ordinateur portable. Compartiment principal rem-
bourré adapté pour un ordinateur portable. Deux poches frontales avec fermeture éclair. 
Équipé d'un port USB.

Poliestere 300D | 300D Polyester | Polyester 300D

  31 x 43 x 16 cm         

15’’
                  

 64354  Vernon         
Zaino portacomputer. Interno, esterno e retro con imbottitura. Adatto per contenere un 
portatile misura 16". Sul retro è presente una tasca anti furto con protezione rFID. Dotato 
di fascia per trolley. | Computer backpack. Padded interior, exterior, and back. Suitable for a 
16" laptop. Features an anti-theft pocket with RFID protection on the back. Equipped with a 
trolley strap. |Sac à dos pour ordinateur portable. Intérieur, extérieur et dos rembourrés. Con-
vient pour un ordinateur portable de 16". À l'arrière, il y a une poche antivol avec protection 
RFID. Équipé d'une sangle pour chariot.

Poliestere Rpet | Recycled Polyester (rPET) | Polyester Rpet

  32 x 46 x 20 cm         

16’’
                  

 64472  Myria         
Zaino portacomputer leggero. Scomparto principale porta computer da 16", due tasche 
frontali con zip. Tasche laterali e una tasca anti furto sullo schienale. | Lightweight computer 
backpack. Main compartment fits a 16" laptop, two front pockets with zippers. Side pockets 
and an anti-theft pocket on the back panel. |Sac à dos léger pour ordinateur. Compartiment 
principal pour ordinateur 16", deux poches frontales zippées. Poches latérales et une poche 
anti-vol sur le dos.

Nylon | Nylon | Nylon

  30 x 14 x 43 cm         

16’’
                  

 64471  Zieq         
Zaino portacomputer. Scomparto principale con zip, adatto a contenere un computer da 15". 
Tasche esterne con cerniera. Tasche laterali. Fascia per trolley. | Computer backpack. Main 
compartment with zipper, suitable for a 15" computer. External pockets with zipper. Side 
pockets. Trolley strap. |Sac à dos pour ordinateur portable. Compartiment principal avec 
fermeture éclair, adapté pour un ordinateur de 15". Poches extérieures avec fermeture éclair. 
Poches latérales. Bande pour fixation sur un chariot.

PU | PU | PU

  31 x 13 x 40 cm         

15’’
                  

 64383  Eliza         
Zaino portacomputer con due scomparti, uno con tasca interna imbottita per portatili, e uno 
con tasca interna e diverse tasche organizer. Tasca frontale aperta. Due tasche laterali. Fascia 
per trolley. | Computer backpack with two compartments, one with padded internal pocket 
for laptops, and one with internal pocket and several organizer pockets. Open front pocket. 
Two side pockets. Trolley strap. |Sac à dos pour ordinateur avec deux compartiments, l'un 
avec une poche interne rembourrée pour ordinateur portable, et l'autre avec une poche 
interne et plusieurs poches organisatrices. Poche frontale ouverte. Deux poches latérales. 
Bandoulière pour chariot.

Similpelle PU | Faux leather | Simili Cuir PU

  30 x 43 x 10 cm         

15’’
                  

 64384  Emir         
Zaino portacomputer con scomparto principale con tasca interna imbottita adatta per lap-
top da 15". Secondo scomparto con chiusura zip. Tasca frontale aperta. Due tasche laterali. 
| Computer backpack with main compartment with padded internal pocket suitable for 
15" laptop. Second compartment with zip closure. Open front pocket. Two side pockets. 
|Sac à dos pour ordinateur portable avec compartiment principal doté d'une poche interne 
rembourrée adaptée aux ordinateurs portables de 15 pouces. Deuxième compartiment avec 
fermeture éclair. Poche frontale ouverte. Deux poches latérales.

Rpet 600D/pelle pu | Rpet 600D/pu leather | Rpet 600D/cuir PU

  30 x 43 x 11 cm         

15’’
                  

 64363  Beverly Hills         
Zaino portacomputer. Ampio scomparto principale con tasca imbottita adatta per porta-
tili misura 15". Tasca esterna imbottita. Spallacci e schienale imbottiti. Fascia per trolley. | 
Computer backpack. Large main compartment with padded pocket suitable for 15" lap-
tops. Padded external pocket. Padded shoulder straps and back panel. Trolley strap. |Sac 
à dos pour ordinateur. Compartiment principal spacieux avec poche rembourrée adaptée 
aux ordinateurs portables de 15". Poche extérieure rembourrée. Bretelles et dos rembourrés. 
Bande pour fixation sur un chariot.

Rpet 600D/Similpelle | Rpet 600D/Synthetic leather | Rpet 600D/Cuir synthétique

  30 x 43 x 12 cm         

15’’
                  

 64250  Borello         
Zaino portacomputer melange. Scomparto interno imbottito, porta computer e tablet, do-
tato di uscita USB per connettere il powerbank (non incluso). Tasca frontale con zip, tasca 
laterale. Spallacci e schienale imbottiti. | Melange computer backpack. Padded internal com-
partment, suitable for computer and tablet, equipped with a USB output to connect the 
power bank (not included). Front zip pocket, side pocket. Padded shoulder straps and back 
panel. |Sac à dos pour ordinateur en mélange de tissus. Compartiment interne rembourré 
pour ordinateur et tablette, équipé d'une sortie USB pour connecter une batterie externe 
(non incluse). Poche frontale zippée, poche latérale. Bretelles et dos rembourrés.

Poliestere Rpet 600D | 600D Recycled Polyester RPET | Polyester Rpet 600D

  29 x 43 x 13 cm         

15’’
                  

 64286  Gallardia         
Zaino portacomputer. Scomparto principale con tasca interna imbottita adatta per laptop 
da 15". Secondo scomparto con chiusura con zip. Tasca frontale con zip. Due tasche laterali 
in rete. | Computer backpack. Main compartment with padded internal pocket suitable for 
15" laptop. Second compartment with zip closure. Front pocket with zip. Two side mesh 
pockets. |Sac à dos pour ordinateur portable. Compartiment principal avec poche interne 
rembourrée adaptée aux ordinateurs portables de 15". Deuxième compartiment avec ferme-
ture éclair. Poche frontale avec fermeture éclair. Deux poches latérales en filet.

Poliestere 300D, 50% Rpet | 300D Polyester, 50% Rpet | Polyester 300D, 50% Rpet

  32 x 16 x 44 cm         

15’’
                  

 64285  Fotinia         
Zaino portacomputer con finitura impermeabile, tasca interna imbottita adatta per laptop 
da 15". . Dotato di fascia per agganciarlo al trolley. Uscita USB. Tasca con zip sullo schienale. 
| Computer backpack with waterproof finish, padded internal pocket suitable for 15" laptop. 
Equipped with strap to attach it to a trolley. USB output. Zip pocket on the back. |Sac à dos 
pour ordinateur avec finition imperméable, poche interne rembourrée adaptée aux ordina-
teurs portables de 15 pouces. Équipé d'une sangle pour le fixer à une valise. Port USB. Poche 
zippée sur le dos.

Poliestere 300D, 50% Rpet | 300D Polyester, 50% Rpet | Polyester 300D, 50% Rpet

  45 x 30 x 16 cm         

15’’
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 64444  Sniff         
Zaino portacomputer con finitura melange. Ampio scomparto principale con tasca interna 
per portatili da 15". Tasca frontale con zip. Tasche laterali. | Computer backpack with melan-
ge finish. Large main compartment with internal pocket for 15" laptops. Front zip pocket. 
Side pockets. |Sac à dos pour ordinateur avec finition mélangée. Compartiment principal 
spacieux avec poche intérieure pour ordinateurs portables de 15". Poche frontale zippée. 
Poches latérales.

Rpet 600D | Rpet 600D | Rpet 600D

  32 x 15 x 42 cm         

15’’
                  

 64237  Bubi         
Zaino portacomputer. Tasca principale con scomparti imbottiti per notebook fino a 15 pollici 
e tablet fino a 10 pollici. | Computer backpack. Main pocket with padded compartments for 
laptops up to 15 inches and tablets up to 10 inches. |Sac à dos pour ordinateur. Comparti-
ment principal avec des séparateurs rembourrés pour ordinateur portable jusqu'à 15 pouces 
et tablette jusqu'à 10 pouces.

Poliestere 600D Rpet | 600D RPET Polyester | Polyester 600D Rpet

  31 x 45 x 13 cm         

15’’
                  

 64377  Conrado         
Zaino portacomputer executive. Ampio scomparto principale con tasca imbottita porta lap-
top 15". Tasca esterna e due tasche laterali in rete. Fascia per trolley. | Executive computer 
backpack. Large main compartment with padded pocket for 15" laptop. External pocket and 
two side mesh pockets. Trolley strap. |Sac à dos ordinateur exécutif. Compartiment principal 
spacieux avec poche rembourrée pour ordinateur portable 15". Poche extérieure et deux 
poches latérales en filet. Bande pour fixation sur un chariot.

Nylon riciclato | Recycled nylon | Nylon recyclé

  32 x 42 x 15 cm         

                  

 64365  Norfolk         
Zaino portacomputer. Scomparto principale con tasca imbottita porta computer adatta per 
portatili o per tablet da 13". Secondo scomparto con chiusura zip. Tasca frontale con chiu-
sura zip. Tasche laterali. Fascia per trolley. | Computer backpack. Main compartment with 
padded pocket suitable for laptops or 13" tablets. Second compartment with zip closure. 
Front pocket with zip closure. Side pockets. Trolley strap. |Sac à dos pour ordinateur. Com-
partiment principal avec poche rembourrée pour ordinateur portable adaptée aux ordina-
teurs portables ou tablettes de 13 pouces. Deuxième compartiment avec fermeture éclair. 
Poche frontale avec fermeture éclair. Poches latérales. Bande pour fixation sur un chariot.

Rpet 300D | Rpet 300D | Rpet 300D

  31 x 45 x 19 cm         

13’’
                  

 64482  Nantes         
Zaino con ampio scomparto principale con zip, tasca frontale con zip verticale a scompar-
sa, tasche laterali. | Backpack with large main zippered compartment, front pocket with hid-
den vertical zip, side pockets. |Sac à dos avec grand compartiment principal zippé, poche 
frontale avec zip vertical dissimulé, poches latérales.

PU | PU | PU

 64461  Greya         
Zaino portacomputer. Scomparto principale con doppia tasca e scomparto separato im-
bottito portacomputer fino a 17". Tasca interna con cerniera. Tasche laterali a scomparsa. 
Tasca esterna con cerniera a scomparsa. Fascia per trolley. | Computer backpack. Main com-
partment with double pocket and separate padded compartment for computer up to 17". 
Internal zip pocket. Concealed side pockets. Concealed front zip pocket. Trolley strap. |Sac à 
dos pour ordinateur portable. Compartiment principal avec double poche et compartiment 
séparé rembourré pour ordinateur portable jusqu'à 17". Poche intérieure zippée. Poches la-
térales dissimulées. Poche extérieure zippée dissimulée. Bande pour chariot.

Poliestere riciclato 150D | Recycled polyester 150D | Polyester recyclé 150D

  15 x 48 x 39 cm         

17’’
                  

 64434  Bubby         
Zaino portacomputer con due tasche frontali con chiusura con zip. Scomparto interno im-
bottito adatto per portatili da 15". Tasca frontale superiore con banda riflettente e cerniera 
resistente all'acqua. | Computer backpack with two front pockets with zip closure. Padded 
internal compartment suitable for 15" laptops. Upper front pocket with reflective band and 
water-resistant zipper. |Sac à dos pour ordinateur portable avec deux poches frontales à 
fermeture éclair. Compartiment interne rembourré adapté aux ordinateurs portables de 15". 
Poche frontale supérieure avec bande réfléchissante et fermeture éclair résistante à l'eau.

Rpet 600D | Rpet 600D | Rpet 600D

  26,5 x 21 x 40 cm         

15’’
                  

 64534  Himmelsk         
Zaino portacomputer impermeabile. Scomparto interno con uscita USB. Include un cavo 
micro USB da 1 metro. Scomparto interno imbottito per portatili da 15". | Waterproof compu-
ter backpack. Internal compartment with USB output. Includes a 1-meter micro USB cable. 
Padded internal compartment for 15" laptops. |Sac à dos pour ordinateur imperméable. 
Compartiment intérieur avec sortie USB. Comprend un câble micro USB de 1 mètre. Com-
partiment intérieur rembourré pour ordinateurs portables de 15 pouces.

Nylon | Nylon | Nylon

  45 x 30 x 20 cm         

15’’
                  

 64187  Grossotto         
Zaino portacomputer, scomparto principale con chiusura con doppia zip e scomparto inter-
no imbottito porta computer da 15". Due scomparti con chiusura zip. | Computer backpack, 
main compartment with double zip closure and padded internal compartment for a 15" 
computer. Two compartments with zip closure. |Sac à dos pour ordinateur portable, com-
partiment principal avec double fermeture éclair et compartiment interne rembourré pour 
ordinateur de 15 pouces. Deux compartiments avec fermeture éclair.

Poliestere | Polyester | Polyester

  46 x 35 x 15 cm         

15’’
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 64414  Cren         
Zaino portacomputer. Scomparto principale con tasca im-
bottita portacomputer da 15". Scomparto secondario con 
chiusura con zip. Due tasche frontali con zip. Due tasche la-
terali in rete. | Computer backpack. Main compartment with 
padded 15" computer pocket. Secondary compartment 
with zip closure. Two front zip pockets. Two side mesh 
pockets. |Sac à dos pour ordinateur portable. Comparti-
ment principal avec poche rembourrée pour ordinateur 
portable de 15". Compartiment secondaire avec fermeture 
à glissière. Deux poches frontales zippées. Deux poches 
latérales en filet.

PU210D | PU210D | PU210D

  32 x 20 x 47 cm         

15’’
              

 64413  Coreosside         
Zaino portacomputer resistente all'acqua. Scomparto 
principale con tasca imbottita portacomputer. Scomparto 
secondario con chiusura con zip, con diverse tasche inter-
ne. Due tasche frontali con zip. Due tasche laterali in rete. 
Fascia per trolley | Water-resistant computer backpack. 
Main compartment with padded laptop pocket. Secondary 
compartment with zip closure, featuring multiple internal 
pockets. Two front zip pockets. Two side mesh pockets. 
Trolley strap. |Sac à dos pour ordinateur résistant à l'eau. 
Compartiment principal avec poche rembourrée pour or-
dinateur. Compartiment secondaire avec fermeture éclair 
et plusieurs poches internes. Deux poches frontales avec 
fermeture éclair. Deux poches latérales en filet. Bande pour 
fixation sur un chariot.

PU 900D resistente all'acqua | Water-resistant PU 900D | 
900D résistant à l'eau

  32 x 14 x 45 cm         

15’’
              

 64386  Gonfrena         
Zaino portacomputer con scomparto principale con tasca 
per computer da 15", e diverse tasche organizer. Secondo 
scomparto con chiusura zip. Due tasche frontali e due ta-
sche laterali. | Computer backpack with main compartment 
with a pocket for a 15" computer, and several organizer 
pockets. Second compartment with zip closure. Two front 
pockets and two side pockets. |Sac à dos pour ordinateur 
portable avec compartiment principal équipé d'une poche 
pour un ordinateur de 15 pouces, et plusieurs poches orga-
nisatrices. Deuxième compartiment avec fermeture éclair. 
Deux poches frontales et deux poches latérales.

Nylon 200D | Nylon 200D | Nylon 200D

  30 x 16 x 44 cm         

15’’
                  

 64217  Bogorodskoe         
Zaino portacomputer business con due scomparti princi-
pali con chiusura zip, uno di essi imbottito portacomputer 
da 15". Diverse tasche interne nello scomparto imbottito. 
Due tasche frontali con zip. Due tasche laterali, una con 
uscita USB. | Business computer backpack with two main 
zippered compartments, one of them padded for a 15" 
computer. Several internal pockets in the padded compart-
ment. Two front zippered pockets. Two side pockets, one 
with a USB output. |Sac à dos professionnel pour ordina-
teur portable avec deux compartiments principaux fermés 
par une fermeture éclair, l'un d'eux étant rembourré pour 
un ordinateur portable de 15 pouces. Plusieurs poches 
internes dans le compartiment rembourré. Deux poches 
frontales avec fermeture éclair. Deux poches latérales, dont 
une avec sortie USB.

Similpelle | Faux leather | Simili cuir

  33 x 18,5 x 44 cm         

15’’
                  

 64157  Hindu         
Zaino portacomputer da 15" con chiusura zip. Tasche fron-
tali con zip e doppio manico rinforzato. Scomparto interno 
imbottito per laptop. | 15" laptop backpack with zip closure. 
Front pockets with zip and double reinforced handle. Pad-
ded internal compartment for laptop. |Sac à dos pour ordi-
nateur portable de 15 pouces avec fermeture éclair. Poches 
avant avec fermeture éclair et double poignée renforcée. 
Compartiment interne rembourré pour ordinateur portable.

Nylon 600D | Nylon 600D | Nylon 600D

  44 x 25 x 32,5 cm         

15’’
                  

 64489  Okoume         
Zaino portacomputer con finitura resistente all'acqua. 
Chiusura con doppia zip ermetica. Scomparto principale 
adatto per computer da 15".  Fascia per trolley. | Computer 
backpack with water-resistant finish. Double zip closure. 
Main compartment suitable for 15" laptop. Trolley strap. |Sac 
à dos pour ordinateur avec finition résistante à l'eau. Fer-
meture à double zip hermétique. Compartiment principal 
adapté aux ordinateurs de 15". Bande pour fixation sur un 
chariot.

Rpet 300d | Rpet 300D | Rpet 300D

  42 x 42 x 13 cm         

15’’
                  

 64369  Cerritos         
Zaino portacomputer. Scomparto principale con chiusura zip, tasca 
interna adatta per portatili misura 15". Tasca frontale con zip vertica-
le. | Computer backpack. Main compartment with zip closure, internal 
pocket suitable for 15" laptops. Front pocket with vertical zip. |Sac à dos 
pour ordinateur portable. Compartiment principal avec fermeture éclair, 
poche intérieure adaptée aux ordinateurs portables de 15 pouces. Poche 
frontale avec fermeture éclair verticale.

Poliestere 600D melange | 600D Melange Polyester | Polyester 600D 
chiné

  47,5 x 31,5 x 14 cm         

15’’
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 64437  Dizzle         
Zaino portacomputer con scomparto principale con zip. Interno imbottito adat-
to per portatili fino a 15". Due tasche frontali con zip. Fascia per trolley. | Com-
puter backpack with main zippered compartment. Padded interior suitable for 
laptops up to 15". Two front zip pockets. Trolley strap. |Sac à dos pour ordinateur 
portable avec compartiment principal zippé. Intérieur rembourré adapté aux 
ordinateurs portables jusqu'à 15 pouces. Deux poches frontales zippées. Bande 
pour fixation sur un chariot.

Similpelle Pu | Faux leather | Simili Cuir PU

  34 x 13 x 43 cm         

15’’
                  

 64405  Schefflera         
Zaino portacomputer espandibile. Scomparto principale con tasca interna im-
bottita portacomputer  17".Tasca frontale con zip. Tasca laterale con zip.  Fascia 
per trolley | Expandable computer backpack. Main compartment with padded 
internal pocket for a 17" computer. Front pocket with zip. Side pocket with zip. 
Trolley strap. |Sac à dos pour ordinateur extensible. Compartiment principal 
avec poche intérieure rembourrée pour ordinateur 17". Poche frontale zippée. 
Poche latérale zippée. Bande pour fixation sur un chariot.

Rpet, PU | Rpet, PU | Rpet, PU

  30 x 45 x 12 cm         

17’’
              

 64498  Berillo         
Zaino portacomputer. Due scomparti principali, di cui uno espandibile. Tasca 
interna per computer da 15". Due tasche frontali. Tasca posteriore. Due tasche 
laterali in rete. | Computer backpack. Two main compartments, one of which is 
expandable. Internal pocket for 15" computer. Two front pockets. Back pocket. 
Two side mesh pockets. |Sac à dos pour ordinateur portable. Deux comparti-
ments principaux, dont un extensible. Poche intérieure pour ordinateur de 15". 
Deux poches frontales. Poche arrière. Deux poches latérales en filet.

Pu | Pu | Pu

  27 x 38,5 x 15 cm         

15’’
                  

 64455  Snibble         
Zaino portacomputer espandibile. Ampio scomparto principale con zip, scom-
parto interno portacomputer 15". Tasca frontale con zip. Fascia per trolley. | 
Expandable computer backpack. Large main zippered compartment, internal 
15" computer pocket. Front zip pocket. Trolley strap. |Sac à dos pour ordinateur 
extensible. Compartiment principal spacieux avec fermeture éclair, comparti-
ment interne pour ordinateur 15". Poche frontale avec fermeture éclair. Bande 
pour fixer au chariot.

PU | PU | PU

  30 x 7 x 45 cm         

15’’
              

 64362  Castine         
Zaino portacomputer antifurto. Ampio scomparto principale con tasca imbotti-
ta portacomputer 14". Tasca anteriore esterna imbottita e tasche laterali. Fascia 
per trolley | Anti-theft computer backpack. Large main compartment with pad-
ded 14" computer pocket. Padded front external pocket and side pockets. Trol-
ley strap. |Sac à dos antivol pour ordinateur portable. Compartiment principal 
spacieux avec poche rembourrée pour ordinateur 14". Poche avant extérieure 
rembourrée et poches latérales. Bande pour fixation sur chariot.

Similpelle | Faux leather | Simili cuir

  30 x 44 x 18 cm         

14’’
                  

 64368  Rye         
Zaino roll-top portacomputer, chiusura con zip e fettuccia con gancio 
in metallo. Adatto per portatili da 15". Tasca interna con zip. | Roll-top 
backpack with laptop compartment, zip closure, and metal hook strap. 
Suitable for 15" laptops. Internal zip pocket. |Sac à dos roll-top pour 
ordinateur portable, fermeture à glissière et sangle avec crochet en 
métal. Convient pour les ordinateurs portables de 15". Poche intérieure 
avec fermeture à glissière.

Tarpauline 600D | Tarpaulin 600D | Bâche 600D

  54 x 40 x 12 cm         

15’’
                  

B
a

g
s 

a
n

d
 T

ra
ve

l.

419418

2026 // GIFTS COLLECTION



R
o

ll-
to

p
 b

ac
kp

ac
ks

.

.03 .05

.01

.08

.23

.70

.05

.60 .04.06

.07

.08.01 .05.03

.05

.05

.01

.01

.13

.60

 64296  Tula         
Zaino roll-top multifunzione. Spallacci imbottiti. Apertura centrale estendibile. Tasca 
frontale con cerniera e soffietto. Tasche laterali. Tasca interna regolabile. | Multifunction 
roll-top backpack. Padded shoulder straps. Expandable central opening. Front pocket 
with zipper and gusset. Side pockets. Adjustable internal pocket. |Sac à dos multifon-
ction à ouverture roll-top. Bretelles rembourrées. Ouverture centrale extensible. Poche 
frontale zippée avec soufflet. Poches latérales. Poche intérieure ajustable.

Poliestere 900D | 900D Polyester | Polyester 900D

  44 x 30 x 13 cm         

                  

 64379  Crispim         
Zaino roll-top realizzato in poliestere Rpet, resistente all'acqua. Ampio scomparto prin-
cipale con apertura estendibile. Tasca esterna con cerniera e due tasche laterali. Schie-
nale e spallacci imbottiti. | Roll-top backpack made of water-resistant Rpet polyester. 
Large main compartment with extendable opening. External zip pocket and two side 
pockets. Padded back panel and shoulder straps. |Sac à dos roll-top en polyester Rpet, 
résistant à l'eau. Compartiment principal spacieux avec ouverture extensible. Poche ex-
térieure zippée et deux poches latérales. Dos et bretelles rembourrés.

Rpet | Rpet | Rpet

  26,5 x 52,5 x 16 cm         

                  

 64480  Zagreb         
Zaino portacomputer roll-top. Tasca portacomputer da 16". Due tasche laterali. Tasca fron-
tale con zip. Tasca antifurto sullo schienale. | Roll-top computer backpack. 16" computer 
pocket. Two side pockets. Front pocket with zip. Anti-theft pocket on the back. |Sac à dos 
pour ordinateur à rabat. Poche pour ordinateur de 16". Deux poches latérales. Poche frontale 
avec fermeture éclair. Poche antivol sur le dos.

Poliestere | Polyester | Polyester

  36 x 44 x 13  cm         

16’’
                  

 64478  Sevilla         
Zaino portacomputer rolltop, con chiusura con velcro, Interno con tasca imbottita per 
computer da 16". Tasca frontale con zip. | Rolltop computer backpack, with velcro clo-
sure. Interior with padded pocket for 16" computer. Front pocket with zip. |Sac à dos 
pour ordinateur rolltop, avec fermeture velcro. Intérieur avec poche rembourrée pour 
ordinateur 16". Poche frontale avec fermeture éclair.

PU | PU | PU

  40 x 30 x 20  cm         

16’’
                  

 64490  Padouk         
Zaino portacomputer con finitura resistente all'acqua. Chiusura dello scomparto principale 
con velcro e fibbie laterali regolabili. Scomparto principale adatto per computer da 15". Fa-
scia per trolley. | Computer backpack with water-resistant finish. Main compartment closure 
with velcro and adjustable side buckles. Main compartment suitable for 15" computers. Trol-
ley strap. |Sac à dos pour ordinateur avec finition résistante à l'eau. Fermeture du compar-
timent principal avec velcro et boucles latérales réglables. Compartiment principal adapté 
aux ordinateurs de 15". Bande pour chariot.

Rpet 300d | Rpet 300D | Rpet 300D

  33 x 61 x 15 cm         

15’’
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 64407  Ulivo         
Zaino portacomputer casual. Ampio scomparto principale con tasca imbottita portacom-
puter misura 16". Due tasche frontali con zip impermeabile. | Casual computer backpack. 
Large main compartment with padded pocket for a 16" computer. Two front pockets with 
waterproof zippers. |Sac à dos pour ordinateur portable décontracté. Compartiment princi-
pal spacieux avec poche rembourrée pour ordinateur portable de 16". Deux poches frontales 
avec fermeture éclair imperméable.

PU | PU | PU

  30 x 41 x 11 cm         

16’’
              

 64406  Miram         
Zaino portacomputer roll-top. Scomparto principale con apertura estendibile e chiusura con 
fibbia. Tasca interna imbottita portacomputer adatta a contenere un portatile misura 18". 
Tasca frontale esterna con chiusura con zip impermeabile. Fascia per trolley | Roll-top com-
puter backpack. Main compartment with extendable opening and buckle closure. Padded 
internal pocket suitable for a 18" laptop. Front external pocket with waterproof zip closure. 
Trolley strap. |Sac à dos pour ordinateur portable à ouverture roll-top. Compartiment prin-
cipal extensible et fermeture à boucle. Poche interne rembourrée pour ordinateur portable 
jusqu'à 18 pouces. Poche frontale externe avec fermeture éclair imperméable. Bande pour 
fixation sur chariot.

PU | PU | PU

  29 x 60 x 15 cm         

18’’
              

 64404  Rucola         
Zaino portacomputer casual. Ampio scomparto principale con chiusura a strozzo e patella 
con fibbie in plastica. Tasca interna per computer portatile misura 15". Due tasche laterali con 
zip. | Casual computer backpack. Large main compartment with drawstring closure and flap 
with plastic buckles. Internal pocket for a 15" laptop. Two side pockets with zippers. |Sac à 
dos pour ordinateur portable décontracté. Grand compartiment principal avec fermeture à 
cordon et rabat avec boucles en plastique. Poche intérieure pour ordinateur portable de 15". 
Deux poches latérales avec fermeture éclair.

PU | PU | PU

  26 x 45 x 17 cm         

15’’
              

 64439  Nifty         
Zaino portacomputer con chiusura con patella. Scomparto principale con tasca imbottita 
adatta per portatili misura 15". Tasca sulla patella, tasca frontale con chiusura con zip, due 
tasche laterali. | Computer backpack with flap closure. Main compartment with padded 
pocket suitable for 15" laptops. Pocket on the flap, front pocket with zip closure, two side 
pockets. |Sac à dos pour ordinateur avec rabat de fermeture. Compartiment principal avec 
poche rembourrée adaptée aux ordinateurs portables de 15 pouces. Poche sur le rabat, 
poche frontale avec fermeture éclair, deux poches latérales.

Similpelle Pu | Faux leather | Simili Cuir PU

  30 x 15 x 45 cm         

15’’
                  

 64450  Gnomi         
Zaino portacomputer, chiusura con zip. Ampio scomparto interno con tasca per portatile 
misura 15". Patella esterna con due tasche con cerniera. Due tasche laterali in rete. | Com-
puter backpack, zip closure. Large internal compartment with a pocket for a 15" laptop. 
External flap with two zippered pockets. Two mesh side pockets. |Sac à dos pour ordinateur 
portable, fermeture à glissière. Compartiment intérieur spacieux avec poche pour ordinateur 
portable de 15". Rabat extérieur avec deux poches zippées. Deux poches latérales en filet.

Similpelle Pu | Faux leather | Simili Cuir PU

  30 x 14 x 42 cm         

15’’
                  

 64463  Estro         
Zaino portacomputer. Scomparto principale con tasca interna portacomputer da 16". Scom-
parto frontale con cerniera. Scomparti laterali molto profondi. Doppia maniglia per il tra-
sporto, con chiusura con bottone. | Computer backpack. Main compartment with internal 
pocket for a 16" computer. Front compartment with zipper. Very deep side compartments. 
Double handle for carrying, with button closure. |Sac à dos pour ordinateur. Compartiment 
principal avec poche interne pour ordinateur portable de 16". Compartiment frontal avec 
fermeture éclair. Poches latérales très profondes. Double poignée de transport avec bouton 
de fermeture.

Poliestere riciclato 600D | Recycled polyester 600D | Polyester recyclé 600D

  29 x 46 x 16 cm         

16’’
                  

 64782  Bros         
Zaino portacomputer con ampio scomparto principale. Tasca portacomputer da 16". Tasca 
esterna frontale con zip. Inserto frontale elastico. Fibbie di regolazione laterali. Fascia per 
trolley. | Backpack with large main compartment. 16" laptop pocket. Front external pocket 
with zipper. Elastic front panel. Side adjustment buckles. Trolley strap. | Sac à dos avec grand 
compartiment principal. Poche pour ordinateur portable 16". Poche frontale extérieure avec 
fermeture éclair. Panneau frontal élastique. Boucles de réglage latérales. Sangle pour trolley.

PU, poliestere 600D | PU, polyester 600D | PU, polyester 600D

  33 x 45 x 15 cm         

16’’
                  

 64462  Muvin         
Zaino portacomputer. Scomparto principale con tasca porta computer da 16". Tasca frontale 
con chiusura con coulisse elastica. Due tasche laterali. | Computer backpack. Main com-
partment with a 16" computer pocket. Front pocket with elastic drawstring closure. Two 
side pockets. |Sac à dos pour ordinateur portable. Compartiment principal avec poche pour 
ordinateur de 16". Poche frontale avec fermeture à cordon élastique. Deux poches latérales.

Nylon riciclato | Recycled nylon | Nylon recyclé

  30 x 45 x 13 cm         

16’’
                  

 64448  Flim         
Zaino portacomputer. Chiusura con patella con fibbie regolabili. Scomparto principale con 
tasca per portatile misura 15". Tasca esterna sulla patella. Tasca frontale con zip. Due ta-
sche laterali con elastico. | Computer backpack. Closure with flap and adjustable buckles. 
Main compartment with a pocket for a 15" laptop. External pocket on the flap. Front pocket 
with zipper. Two side pockets with elastic. |Sac à dos pour ordinateur. Fermeture avec rabat 
et boucles réglables. Compartiment principal avec poche pour ordinateur portable de 15". 
Poche extérieure sur le rabat. Poche frontale avec fermeture éclair. Deux poches latérales 
avec élastique.

Rpet 600D | Rpet 600D | Rpet 600D

  28,5 x 11,5 x 43 cm         

15’’
                  

 64364  New Bedford         
Zaino portacomputer. Scomparto principale con interno imbottito adatto a contenere 
portatili misura 13" o tablet. Tasca esterna con cerniera verticale impermeabile riflettente. 
Fascia per trolley. | Computer backpack. Main compartment with padded interior suitable 
for 13" laptops or tablets. External pocket with vertical waterproof reflective zipper. Trolley 
strap. |Sac à dos pour ordinateur portable. Compartiment principal avec intérieur rembourré 
adapté pour accueillir des ordinateurs portables de 13 pouces ou des tablettes. Poche ex-
térieure avec fermeture éclair verticale imperméable et réfléchissante. Bande pour fixation 
sur chariot.

Similpelle | Faux leather | Simili cuir

  31 x 44 x 12 cm         

13’’
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 64473  Qeqo         
Zaino da viaggio. Dotato di uno scomparto porta computer da 15", scomparto porta vestiti 
con cinghie elastiche e tasca frontale con zip. Fibbie laterali di chiusura. Fascia per trolley. | 
Travel backpack. Equipped with a 15" laptop compartment, clothes compartment with ela-
stic straps, and front zip pocket. Side closure buckles. Trolley strap. |Sac à dos de voyage. 
Équipé d'un compartiment pour ordinateur portable de 15 pouces, d'un compartiment pour 
vêtements avec sangles élastiques et d'une poche frontale zippée. Boucles de fermeture 
latérales. Bande pour fixation sur un chariot.

Nylon | Nylon | Nylon

  35 x 25 x 50 cm         

15’’
                  

 66066  Seward         
Trolley con 4 ruote girevoli, in 2 posizioni. Può essere uti-
lizzato come zaino. Maniglie laterali, scomparto porta 
computer, fibbie laterali di chiusura, maniglia telescopica, 
spallacci regolabili. | Trolley with 4 swivel wheels, in 2 po-
sitions. Can be used as a backpack. Side handles, laptop 
compartment, side buckles for closure, telescopic handle, 
adjustable shoulder straps. |Valise à 4 roues pivotantes, 
avec 2 positions. Peut être utilisée comme un sac à dos. 
Poignées latérales, compartiment pour ordinateur portable, 
boucles latérales de fermeture, poignée télescopique, bre-
telles réglables.

Poliestere/PU | Polyester/PU | Polyester/PU

  30 x 15 x 55 cm         

15’’
                  

 66071  Torun         
Zaino trolley 2 ruote con due scomparti principali con zip. Tasca 
frontale con zip. Manico per il trolley telescopico a scomparsa. 
Convertibile in zaino grazie agli spallacci nascosti nella tasca po-
steriore. | Two-wheeled trolley backpack with two main zippe-
red compartments. Front zip pocket. Telescopic handle for the 
trolley that can be hidden. Convertible into a backpack thanks 
to the shoulder straps hidden in the back pocket. |Sac à dos à 
roulettes 2 roues avec deux compartiments principaux zippés. 
Poche frontale zippée. Poignée télescopique escamotable pour 
le trolley. Convertible en sac à dos grâce aux bretelles cachées 
dans la poche arrière.

Poliestere | Polyester | Polyester

  45 x 31 x 15 cm         

                  

 66080  Pinnig         
Zaino trolley 2 ruote con due scomparti principali con zip. 
Tasca frontale con zip. Manico per il trolley telescopico 
a scomparsa. Chiusure laterali con fibbie. Convertibile in 
zaino grazie agli spallacci nascosti nella tasca posteriore. | 
Two-wheel trolley backpack with two main zip compart-
ments. Front zip pocket. Telescopic retractable trolley han-
dle. Side closures with buckles. Convertible into a backpack 
thanks to the shoulder straps hidden in the back pocket. 
|Sac à dos à roulettes 2 roues avec deux compartiments 
principaux zippés. Poche frontale zippée. Poignée téles-
copique escamotable pour le trolley. Fermetures latérales 
avec boucles. Convertible en sac à dos grâce aux bretelles 
cachées dans la poche arrière.

Poliestere 1680D | 1680D Polyester | Polyester 1680D

  23 x 50 x 29 cm         

                  

 64037  Pueblo         
Trolley con due ruote. Scomparto principale con chiusura con 
doppia zip. Tasche interne | Trolley with two wheels. Main com-
partment with double zip closure. Internal pockets. |Valise à rou-
lettes avec deux roues. Compartiment principal avec fermeture 
à double zip. Poches intérieures.

Poliestere 600D | 600D Polyester | Polyester 600D

  27 x 53 x 27  cm         

                  

 66061  Casale         
Zaino trolley portacomputer. Ampio scomparto principa-
le imbottito ideale per contenere un portatile misura 17". 
Due tasche con scomparti interni. Tasca frontale con zip. 
Spallacci imbottiti regolabili. | Rolling laptop backpack. Lar-
ge padded main compartment ideal for a 17" laptop. Two 
pockets with internal compartments. Front zip pocket. 
Adjustable padded shoulder straps. |Sac à dos à roulettes 
pour ordinateur portable. Compartiment principal rem-
bourré spacieux idéal pour un ordinateur portable de 17". 
Deux poches avec compartiments internes. Poche frontale 
avec fermeture éclair. Bretelles rembourrées et ajustables.

Poliestere 300D | 300D Polyester | Polyester 300D

  33,5 x 51 x 21 cm         

17’’
                  

 64470  Ihuv         
Zaino da viaggio resistente all'acqua. Due ampi scomparti principali con zip. regolazione 
con fibbie laterali. Maniglia superiore e maniglia laterale. Fascia per trolley. | Water-resistant 
travel backpack. Two large main compartments with zippers. Adjustable with side buckles. 
Top handle and side handle. Trolley strap. |Sac à dos de voyage résistant à l'eau. Deux grands 
compartiments principaux avec fermeture éclair. Réglage avec boucles latérales. Poignée 
supérieure et poignée latérale. Bande pour trolley.

PU resistente all'acqua | Water-resistant PU | PU Résistant à l'eau IP68

  30 x 12 x 45 cm         

800
gr/m2

                  

 64287  Gaultheria          
Zaino borsa 2 in 1, con finitura impermeabile. Imbottitura interna ed estera. Fascia per aggan-
ciarlo al trolley. Dotato di manico per trasportarlo come borsa. | 2-in-1 backpack bag, with 
waterproof finish. Internal and external padding. Strap to attach it to the trolley. Equipped 
with a handle for carrying it as a bag. |Sac à dos sac 2 en 1, avec finition imperméable. Rem-
bourrage intérieur et extérieur. Bandoulière pour l'attacher à la valise. Doté d'une poignée 
pour le transporter comme un sac.

Poliestere 300D, 50% Rpet | 300D Polyester, 50% Rpet | Polyester 300D, 50% Rpet

  31 x 46 x 11 cm         

                  

 64415  Crescione         
Zaino borsa 2 in 1, con finitura resistente all'acqua. Fibbie laterali di regolazione. Due tasche 
frontali con zip. Fascia per agganciarlo al trolley. | 2-in-1 backpack bag, with water-resistant 
finish. Side adjustable buckles. Two front zip pockets. Strap to attach it to a trolley. |Sac à 
dos sac 2 en 1, avec une finition résistante à l'eau. Boucles latérales de réglage. Deux poches 
frontales avec fermeture éclair. Bande pour attacher au chariot.

PU | PU | PU

  30 x 15 x 45 cm         

              

 64352  Blacksburg         
Zaino resistente all'acqua. Misura bagaglio a mano. Maniglia laterale, scomparto porta scar-
pe, ampia tasca per i vestiti, cerniere laterali e scomparto portacomputer 15". Cerniera espan-
dibile. | Water-resistant backpack. Hand luggage size. Side handle, shoe compartment, large 
pocket for clothes, side zippers, 15" laptop compartment. Expandable zipper. |Sac à dos 
résistant à l'eau. Taille cabine. Poignée latérale, compartiment à chaussures, grande poche 
pour les vêtements, fermetures éclair latérales et compartiment pour ordinateur 15". Ferme-
ture éclair extensible.

Nylon pvc | Nylon PVC | Nylon PVC

  30 x 47 x 25 cm         

15’’
                  

 64353  Coos Bay         
Zaino portacomputer resistente all'acqua. Scomparto interno porta computer adatto per 
portatili misura 15". 3 scomparti interni, di cui uno per i vestiti con chiusura con zip. Chiusura 
con zip e fibbie laterali. | Water-resistant computer backpack. Internal compartment suitable 
for 15" laptops. 3 internal compartments, one of which is for clothes with zip closure. Zip 
closure and side buckles. |Sac à dos pour ordinateur résistant à l'eau. Compartiment interne 
pour ordinateur adapté aux ordinateurs portables de 15 pouces. 3 compartiments internes, 
dont un pour les vêtements avec fermeture éclair. Fermeture à glissière et boucles latérales.

PU 900D | PU 900D | PU 900D

  30 x 45 x 16 cm         

15’’
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 64468  Obron         
Zaino portacomputer da viaggio. Scomparto frontale con tasche interne. Piccola tasca 
frontale. Scomparto principale con separatore in rete e chiusura con cerniera. Scomparto 
doppio per computer misura 15" e altri dispositivi. Espandibile. | Travel computer backpack. 
Front compartment with internal pockets. Small front pocket. Main compartment with mesh 
separator and zip closure. Double compartment for 15" computer and other devices. Expan-
dable. |Sac à dos pour ordinateur portable de voyage. Compartiment frontal avec poches 
internes. Petite poche frontale. Compartiment principal avec séparateur en filet et fermeture 
éclair. Double compartiment pour ordinateur de 15" et autres appareils. Extensible.

Similpelle PU | Faux leather | Simili Cuir PU

  31 x 47 x 20 cm         

15’’
                  

 64409  Ananas         
Zaino portacomputer espandibile da viaggio. Due ampi scomparti principali con chiusura 
zip. Uno con rete divisoria interna. Uno con tasca interna imbottita portacomputer misura 
17". Dotato di uscita USB. Fascia per trolley | Expandable travel computer backpack. Two 
large main compartments with zip closure. One with internal mesh divider. One with in-
ternal padded pocket for 17" computer. Equipped with USB port. Trolley strap. |Sac à dos 
extensible pour ordinateur portable de voyage. Deux grands compartiments principaux 
avec fermeture éclair. Un avec une séparation en filet interne. Un avec une poche interne 
rembourrée pour ordinateur portable de 17". Équipé d'une sortie USB. Bande pour fixation 
sur un chariot.

PU | PU | PU

  31 x 47 x 18 cm         

17’’
              

 64488  Leccio         
Zaino da viaggio. Scomparto principale con zip espandibile per una maggiore capacità. 
Scomparto antifurto per dispositivi fino a 12". Tasche laterali elastiche. Fascia per trolley. | 
Travel backpack. Main compartment with expandable zip for increased capacity. Anti-theft 
compartment for devices up to 12". Elastic side pockets. Trolley strap. |Sac à dos de voyage. 
Compartiment principal avec fermeture éclair extensible pour une capacité accrue. Com-
partiment antivol pour appareils jusqu'à 12". Poches latérales élastiques. Bande pour fixation 
sur chariot.

Pu | Pu | Pu

  26 x 45 x 20 cm         

12’’
                  

 64477  Ren         
Zaino da viaggio. Scomparto principale con zip, sacca interna per mettere gli indumenti 
sottovuoto. Tasca interna portacomputer da 14". Tasca laterale. Tasche frontali con zip. For-
nito con pompa per il sottovuoto. | Travel backpack. Main compartment with zip, internal 
bag for storing clothes in vacuum. Internal pocket for 14" laptop. Side pocket. Front pockets 
with zip. Supplied with vacuum pump. |Sac à dos de voyage. Compartiment principal avec 
fermeture éclair, poche interne pour ranger les vêtements sous vide. Poche interne pour 
ordinateur portable de 14". Poche latérale. Poches frontales avec fermeture éclair. Livré avec 
une pompe pour le vide.

Poliestere | Polyester | Polyester

  38 x 54 x 20  cm         

14’’
                  

 64479  Malaga         
Zaino da viaggio con scomparto principale con zip. Secondo scomparto con zip. Tasca fron-
tale con zip. Tasca antifurto sullo schienale. Tasche laterali. Fibbie di regolazione laterali. | 
Travel backpack with main zippered compartment. Second zippered compartment. Front 
zippered pocket. Anti-theft pocket on the back. Side pockets. Side adjustment buckles. |Sac 
à dos de voyage avec compartiment principal zippé. Deuxième compartiment zippé. Poche 
frontale zippée. Poche antivol sur le dos. Poches latérales. Boucles de réglage latérales.

Poliestere | Polyester | Polyester

  25,5 x 41 x 16 cm         

                  

 64381  Douglas         
Zaino portacomputer da viaggio adatto come bagaglio a mano. Ampio scomparto principa-
le con chiusura con zip, tasca interna per laptop da 16". Tasca interna impermeabile. Tasca di 
sicurezza sullo schienale. Fascia per trolley | Travel computer backpack suitable as carry-on 
luggage. Large main compartment with zip closure, internal pocket for 16" laptop. Water-
proof internal pocket. Security pocket on the back. Trolley strap. |Sac à dos pour ordinateur 
portable de voyage adapté comme bagage à main. Compartiment principal spacieux avec 
fermeture éclair, poche interne pour ordinateur portable de 16". Poche interne imperméable. 
Poche de sécurité sur le dos. Bande pour trolley.

Rpet | Rpet | Rpet

  30 x 43 x 16 cm         

15’’
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 64408  Acetosella         
Zaino portacomputer da viaggio. Tre ampi scomparti principali con chiusura con zip. Scom-
parto principale con tasca imbottita portacomputer misura 17.3". Due tasche frontali con zip. 
Scomparto dotato di uscita USB. Fascia per trolley. | Travel laptop backpack. Three large 
main compartments with zip closure. Main compartment with padded laptop pocket fits up 
to 17.3". Two front zip pockets. Compartment with USB port. Trolley strap. |Sac à dos pour 
ordinateur portable de voyage. Trois grands compartiments principaux avec fermeture à 
glissière. Compartiment principal avec poche rembourrée pour ordinateur portable de 17,3 
pouces. Deux poches frontales avec fermeture à glissière. Compartiment équipé d'une sortie 
USB. Bande pour fixation sur un chariot.

Rpet | Rpet | Rpet

  51 x 20 x 33 cm         

17’’
              

 64474  Gize         
Zaino portacomputer. Scomparto con tasca imbottita per computer da 15". Scomparto prin-
cipale con apertura con zip a U. Tasca laterale. Fibbie di regolazione laterali. Fascia per trolley. 
| Computer backpack. Compartment with padded pocket for 15" computer. Main compart-
ment with U-shaped zip opening. Side pocket. Side adjustment buckles. Trolley strap. |Sac 
à dos pour ordinateur portable. Compartiment avec poche rembourrée pour ordinateur de 
15". Compartiment principal avec ouverture zippée en U. Poche latérale. Boucles de réglage 
latérales. Bande pour fixation sur chariot.

Poliestere, PVC | Polyester, PVC | Polyester, PVC

  30,7 x 18,8 x 40,5 cm         

15’’
                  

 64512  Osmio         
Zaino borsa multifunzione. Ampia tasca frontale con zip. Manico per il trasporto  e spallacci 
regolabili. | Multifunction backpack bag. Large front pocket with zip. Handle for carrying 
and adjustable shoulder straps. |Sac à dos sac multifonction. Grande poche frontale avec 
fermeture éclair. Poignée de transport et bretelles ajustables.

Rpet 600D | Rpet 600D | Rpet 600D

  30 x 50 x 18 cm         

                  

 64447  Skiff         
Zaino borsa multifunzione. resistente all'acqua. Ampio scomparto principale con apertura 
completa. Diverse tasche esterne con chiusura con zip. Scomparto porta scarpe. Manico 
rinforzato. Tutti gli scomparti e le tasche sono dotati di cerniere impermeabili | Multifun-
ctional backpack. Water-resistant. Large main compartment with full opening. Several ex-
ternal pockets with zip closure. Shoe compartment. Reinforced handle. All compartments 
and pockets have waterproof zippers. |Sac à dos sac multifonction. Résistant à l'eau. Grand 
compartiment principal avec ouverture complète. Plusieurs poches extérieures avec ferme-
ture éclair. Compartiment pour chaussures. Poignée renforcée. Tous les compartiments et 
poches sont équipés de fermetures éclair imperméables.

PU e poliestere 600D ripstop | PU and polyester 600D ripstop | Polyuréthane et polyester 
600D ripstop

  30 x 25 x 55 cm         

                  

 64277  Burlington         
Zaino portacomputer antifurto. Due scomparti interni principali imbottiti adatti a computer 
portatili da 15" e tablet. Tasca anteriore esterna imbottita, una piccola tasca sullo spallaccio 
e una tasca antifurto imbottita sul retro. Fascia per trolley | Anti-theft computer backpack. 
Two main padded internal compartments suitable for 15" laptops and tablets. Padded front 
external pocket, a small pocket on the shoulder strap, and a padded anti-theft pocket on 
the back. Trolley strap. |Sac à dos antivol pour ordinateur. Deux compartiments internes 
principaux rembourrés adaptés aux ordinateurs portables de 15" et aux tablettes. Poche ex-
térieure avant rembourrée, une petite poche sur la bretelle et une poche antivol rembourrée 
à l'arrière. Bande pour chariot.

Rpet 300D | Rpet 300D | Rpet 300D

  34 x 42 x 12 cm         

15’’
                  

 64213  Bocchigliero         
Zaino portacomputer antifurto, resistente all'acqua, anti 
taglio e resistente all'usura. Tasca antifurto. Scomparto in-
terno con uscita USB. Cerniera di sicurezza, due scomparti 
interni imbottiti, separati. | Anti-theft computer backpack, 
water-resistant, anti-cut and wear-resistant. Anti-theft 
pocket. Internal compartment with USB output. Security 
zipper, two padded internal compartments, separate. |Sac 
à dos antivol pour ordinateur, résistant à l'eau, anti-coupure 
et résistant à l'usure. Poche antivol. Compartiment interne 
avec sortie USB. Fermeture éclair sécurisée, deux compar-
timents internes rembourrés, séparés.

Poliestere 600D | 600D Polyester | Polyester 600D

  35 x 47 x 15 cm         

15’’
                  

 64212  Enontekiö         
Zaino portacomputer antifurto, impermeabile, resistente al 
taglio e all'usura. Tasca antifurto. Include cavo  da 1 metro. 
Due scomparti interni imbottiti. | Anti-theft, waterproof, 
cut-resistant and wear-resistant computer backpack. An-
ti-theft pocket. Includes 1-meter cable. Two padded internal 
compartments. |Sac à dos pour ordinateur antivol, imper-
méable, résistant aux coupures et à l'usure. Poche antivol. 
Comprend un câble de 1 mètre. Deux compartiments inter-
nes rembourrés.

Nylon 1200D | Nylon 1200D | Nylon 1200D

  30 x 44 x 16  cm         

15’’
                  

 64338  Scala         
Zaino portacomputer, scomparto principale con scomparto 
interno imbottito adatto per laptop, tasca interna con zip, 
due scomparti interni aperti. Tasca frontale obliqua con 
chiusura con zip. Uscita USB. Tasche con zip nascoste sul 
retro | Computer backpack, main compartment with pad-
ded internal compartment suitable for laptop, internal zip 
pocket, two open internal compartments. Front oblique 
pocket with zip closure. USB output. Hidden zip pockets 
on the back. |Sac à dos pour ordinateur portable, com-
partiment principal avec compartiment interne rembourré 
adapté aux ordinateurs portables, poche interne zippée, 
deux compartiments internes ouverts. Poche frontale obli-
que avec fermeture éclair. Port USB. Poches zippées dissi-
mulées à l'arrière.

Poliestere 600D | 600D Polyester | Polyester 600D

  26 x 13 x 45 cm         

13’’
                  

 64510  Zircone         
Zaino con scomparto principale con chiusura zip. Tasche laterali e frontale con zip. Schienale 
e spallacci imbottiti. | Backpack with main zip closure compartment. Side and front pockets 
with zip. Padded back panel and shoulder straps. |Sac à dos avec compartiment principal 
à fermeture éclair. Poches latérales et frontale avec fermeture éclair. Dos et bretelles rem-
bourrés.

Rpet 600D | Rpet 600D | Rpet 600D

  33 x 40 x 17 cm         
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 64441  Gobbo         
Zaino portacomputer. Ampio scomparto principale con tasca per portatili misura 15". Tasca 
antifurto sullo schienale. Fascia per trolley. | Computer backpack. Large main compartment 
with a pocket for 15" laptops. Anti-theft pocket on the back. Trolley strap. |Sac à dos pour 
ordinateur. Compartiment principal spacieux avec poche pour ordinateur portable de 15". 
Poche antivol sur le dos. Bande pour fixer au chariot.

Cotone riciclato | Recycled cotton | Coton recyclé

  14 x 32 x 46 cm         

15’’
                  

 64449  Nuzzo         
Zaino portacomputer. Ampio scomparto principale con tasca per portatili misura 15".  Ta-
sche esterne con chiusura con zip. Due tasche laterali. | Computer backpack. Large main 
compartment with a 15" laptop pocket. External pockets with zip closure. Two side pockets. 
|Sac à dos pour ordinateur portable. Compartiment principal spacieux avec poche pour or-
dinateurs jusqu'à 15 pouces. Poches extérieures avec fermeture éclair. Deux poches latérales.

Cotone riciclato 330 g/m2 | Recycled cotton 330 g/m2 | Coton recyclé 330 g/m2

  30 x 14 x 46 cm         

15’’
                  

 64199  Skogaby         
Zaino con due scomparti principali con chiusura zip. Una 
tasca frontale con zip e una aperta. Tasca laterale in rete. 
Spallacci regolabili. | Backpack with two main compart-
ments with zip closure. One front zip pocket and one open 
pocket. Side pocket in mesh. Adjustable shoulder straps. 
|Sac à dos avec deux compartiments principaux fermés par 
zip. Une poche frontale zippée et une poche ouverte. Poche 
latérale en filet. Bretelles réglables.

Poliestere 600D | 600D Polyester | Polyester 600D

  45 x 30 x 16 cm         

                  

 64170  Horel         
Zaino chiusura con zip, tasca frontale con zip. Angoli rinfor-
zati, tirazip con inserti in tessuto Schienale imbottito e spal-
lacci regolabili imbottiti. | Backpack with zip closure, front 
pocket with zip. Reinforced corners, zip pulls with fabric 
inserts. Padded back panel and adjustable padded shoul-
der straps. |Sac à dos avec fermeture éclair, poche frontale 
avec fermeture éclair. Angles renforcés, tirettes de ferme-
ture éclair avec inserts en tissu. Dos rembourré et bretelles 
réglables rembourrées.

Poliestere 600D | 600D Polyester | Polyester 600D

  27 x 37 x 12 cm         

                  

 65082  Sodio         
Zaino classico in tessuto resistente. Ampio scomparto 
principale con tasca frontale con cerniera. Cerniere, tirazip 
e maniglia a contrasto, spallacci imbottiti regolabili. | Clas-
sic backpack in durable fabric. Large main compartment 
with front zip pocket. Contrast zippers, pullers, and handle, 
adjustable padded shoulder straps. |Sac à dos classique en 
tissu résistant. Compartiment principal spacieux avec po-
che frontale zippée. Fermetures éclair, tirettes et poignée 
contrastées, bretelles rembourrées ajustables.

Tessuto resistente | Durable fabric | Tissu résistant

  30 x 40 x 18 cm,20L         

                  

 64322  Casier         
Zaino con ampio scomparto principale, tasca frontale con zip, spallacci regolabili | Backpack 
with large main compartment, front zip pocket, adjustable shoulder straps |Sac à dos avec 
grand compartiment principal, poche frontale zippée, bretelles ajustables.

Cotone riciclato - 320 g/m2 | Recycled cotton - 320 g/m2 | Coton recyclé - 320 g/m2

  43 x 34 x 9 cm         

320
gr/m2

                  

 64443  Plimpy         
Zaino roll-top. Ampio scomparto principale estendibile, con cerniera e regolatore. Tasca 
frontale con cerniera. Tasca laterale. | Roll-top backpack. Large expandable main compart-
ment with zipper and adjuster. Front zip pocket. Side pocket. |Sac à dos à rabat. Grand 
compartiment principal extensible, avec fermeture éclair et régulateur. Poche frontale avec 
fermeture éclair. Poche latérale.

Cotone riciclato 370 g/m2 | Recycled cotton 370 g/m2 | Coton recyclé 370 g/m2

  26 x 14 x 62 cm         
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 64183  Giaglione         
Zaino con chiusura zip e tasca frontale. Dettagli grigi, con schienale e spallacci imbottiti. 
| Backpack with zip closure and front pocket. Grey details, with padded back panel and 
shoulder straps. |Sac à dos avec fermeture éclair et poche frontale. Détails gris, avec dos et 
bretelles rembourrés.

Poliestere 600D | 600D Polyester | Polyester 600D

  23 x 40 x 12 cm         

                  

 64100  Tangerino         
Zaino, con chiusura zip, passante per auricolari, tasca frontale, tasche elastiche in rete late-
rali. Spallacci regolabili imbottiti. | Backpack, with zip closure, earphone loop, front pocket, 
side elastic mesh pockets. Adjustable padded shoulder straps. |Sac à dos avec fermeture 
éclair, passant pour écouteurs, poche frontale, poches latérales en filet élastique. Bretelles 
réglables rembourrées.

Poliestere 600D | 600D Polyester | Polyester 600D

  30 x 40 x 16 cm         

                  

 64179  Tirana         
Zaino con chiusura con doppia fibbia. Passante per auri-
colari, tasche laterali elastiche in rete, spallacci regolabili. | 
Backpack with double buckle closure. Earphone loop, ela-
stic mesh side pockets, adjustable shoulder straps. |Sac à 
dos avec double fermeture à boucle. Passant pour écout-
eurs, poches latérales élastiques en filet, bretelles ajustables.

Poliestere | Polyester | Polyester

  42 x 29 x 11,5 cm         

                  

 64194  Skubb         
Zaino con chiusura zip. Tasca frontale con zip, manico rin-
forzato e spallacci regolabili. | Backpack with zip closure. 
Front pocket with zip, reinforced handle, and adjustable 
shoulder straps. |Sac à dos avec fermeture éclair. Poche 
frontale avec fermeture éclair, poignée renforcée et bretel-
les ajustables.

Poliestere | Polyester | Polyester

  38 x 21 x 10 cm         

                  

 64342  Ronni         
Zaino con ampio scomparto principale con chiusura zip, 
due tasche frontali con zip. Due tasche laterali in rete. Fascia 
posteriore per agganciarlo al trolley. Spallacci regolabili. Ma-
niglia superiore. | Backpack with large main zippered com-
partment, two front zip pockets, two side mesh pockets. 
Back strap to attach it to a trolley. Adjustable shoulder 
straps. Top handle. |Sac à dos avec grand compartiment 
principal à fermeture éclair, deux poches frontales zippées. 
Deux poches latérales en filet. Bande arrière pour l'attacher 
à une valise. Bretelles réglables. Poignée supérieure.

Poliestere | Polyester | Polyester

  33 x 13 x 42 cm         

                  

 64186  Greci         
Zaino con chiusura zip. Tasca frontale con zip, manici rin-
forzati e spallacci regolabili. | Backpack with zip closure. 
Front pocket with zip, reinforced handles, and adjustable 
shoulder straps. |Sac à dos avec fermeture éclair. Poche 
frontale avec fermeture éclair, poignées renforcées et bre-
telles ajustables.

Poliestere | Polyester | Polyester

  39 x 28 x 17,5 cm         

                  

 55791  Skådis         
Sacca zaino con chiusura con coulisse, tasca frontale con 
zip, spallacci regolabili. | Backpack bag with drawstring 
closure, front pocket with zip, adjustable shoulder straps. 
|Sac à dos avec fermeture à cordon, poche frontale avec 
zip, bretelles réglables.

Poliestere | Polyester | Polyester

  42,5 x 40 x 10 cm         

                  

 64465  Iveno         
Zaino portacomputer. Scomparto principale con tasca in-
terna portacomputer da 15". Doppia tasca frontale con cer-
niera orizzontale e verticale. Due tasche laterali. | Computer 
backpack. Main compartment with internal 15" computer 
pocket. Double front pocket with horizontal and vertical 
zipper. Two side pockets. |Sac à dos pour ordinateur por-
table. Compartiment principal avec poche interne pour 
ordinateur portable de 15". Deux poches frontales avec 
fermeture à glissière horizontale et verticale. Deux poches 
latérales.

Nylon riciclato | Recycled nylon | Nylon recyclé

  30 x 43 x 15 cm         

15’’
                  

 64494  Zaffiro         
Zaino portacomputer. Doppio scomparto con chiusura zip. 
Scomparto per computer da 15". Tasca frontale con zip. 
Due tasche laterali con zip. | Computer backpack. Double 
compartment with zip closure. 15" computer compartment. 
Front pocket with zip. Two side pockets with zip. |Sac à 
dos pour ordinateur. Double compartiment avec fermeture 
éclair. Compartiment pour ordinateur 15". Poche frontale 
avec fermeture éclair. Deux poches latérales avec fermeture 
éclair.

Nylon riciclato 420D | Recycled 420D Nylon | Nylon recyclé 
420D

  37 x 41 x 13 cm         

15’’
                  

 64505  Dolomite         
Zaino portacomputer. Scomparto imbottito per compu-
ter da 17". Diverse tasche frontali. Pannello frontale con 
inserti in velcro. Fibbie laterali di regolazione. | Computer 
backpack. Padded compartment for 17" computer. Several 
front pockets. Front panel with Velcro inserts. Side adjust-
ment buckles. |Sac à dos pour ordinateur portable. Com-
partiment rembourré pour un ordinateur de 17". Plusieurs 
poches frontales. Panneau frontal avec inserts en velcro. 
Boucles latérales de réglage.

Rpet 600D | Rpet 600D | Rpet 600D

  31 x 48 x 24 cm         

17’’
                  

 64435  Juggle         
Zaino con due tasche frontali con zip. Due tasche laterali. 
Spallacci e schienale imbottiti. | Backpack with two front 
pockets with zippers. Two side pockets. Padded shoul-
der straps and back panel. |Sac à dos avec deux poches 
frontales zippées. Deux poches latérales. Bretelles et dos 
rembourrés.

Rpet 600D | Rpet 600D | Rpet 600D

  27 x 21 x 40,5 cm         
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 64460  Tolin         
Zaino portacomputer. Scomparto principale con tasca im-
bottita portacomputer fino a 15". Piccola tasca superiore 
con cerniera. Due tasche frontali con cerniera. Due tasche 
laterali in rete porta bottiglia.  Fascia per trolley | Computer 
backpack. Main compartment with padded pocket for up 
to 15" computer. Small top pocket with zipper. Two front 
pockets with zipper. Two side mesh pockets for water 
bottle. Trolley strap. |Sac à dos pour ordinateur portable. 
Compartiment principal avec poche rembourrée pour or-
dinateur portable jusqu'à 15". Petite poche supérieure avec 
fermeture éclair. Deux poches frontales avec fermeture 
éclair. Deux poches latérales en filet pour bouteille. Bande 
pour fixation sur un chariot.

nylon riciclato taslon 280D | Recycled nylon taslon 280D | 
Nylon recyclé taslon 280D

  10 x 47 x 30 cm         

15’’
                  

 64467  Felor         
Zaino portacomputer sportivo. Scomparto principale con 
tasca imbottita portacomputer da 15" e tasca interna. 
Scomparto frontale. Tasche laterali microforate. | Sporty 
computer backpack. Main compartment with padded 15" 
computer pocket and internal pocket. Front compartment. 
Perforated side pockets. |Sac à dos sportif pour ordinateur 
portable. Compartiment principal avec poche rembourrée 
pour ordinateur portable 15" et poche intérieure. Comparti-
ment frontal. Poches latérales en microfibre.

Poliestere Rpet 900D | 900D Recycled PET Polyester | 
Polyester Rpet 900D

  47 x 30 x 15 cm         

15’’
                  

 64491  Granato         
Zaino sportivo. Scomparto interno per tablet fino a 10". 
Tasche laterali. Ampia tasca frontale con zip. | Sports 
backpack. Internal compartment for up to 10" tablet. Side 
pockets. Large front zip pocket. |Sac à dos sportif. Compar-
timent interne pour tablette jusqu'à 10". Poches latérales. 
Grande poche frontale avec fermeture éclair.

Nylon taslon ripstop | Nylon taslon ripstop | Nylon taslon 
ripstop

  26 x 38 x 13 cm         

10’’
                  

 64487  Teak         
Zaino sportivo. Scomparto principale con tasca dedicata 
a dispositivi fino a 10". Due tasche frontali con zip. Tasca 
laterale con regolazione elastica. | Sporty backpack. Main 
compartment with dedicated pocket for devices up to 10". 
Two front pockets with zippers. Side pocket with elastic 
adjustment. |Sac à dos de sport. Compartiment principal 
avec poche dédiée aux appareils jusqu'à 10". Deux poches 
frontales avec fermeture éclair. Poche latérale avec ajuste-
ment élastique.

Rpet ripstop | Rpet ripstop | Ripstop en polyester

  26 x 45 x 11 cm         

10’’
                  

 64499  Calcite         
Zaino portacomputer. Scomparto principale con patella e 
chiusura regolabile. Diverse tasche frontali. Scomparto por-
tacomputer da 15". Tasche laterali. | Computer backpack. 
Main compartment with flap and adjustable closure. Several 
front pockets. 15" laptop compartment. Side pockets. |Sac 
à dos pour ordinateur portable. Compartiment principal 
avec rabat et fermeture réglable. Plusieurs poches fronta-
les. Compartiment pour ordinateur portable de 15". Poches 
latérales.

Nylon | Nylon | Nylon

  40 x 41 x 18 cm         

15’’
                  

 64403  Pompelmo         
Zaino sportivo. Due scomparti principali con chiusura con 
zip. Due tasche frontali con chiusura con zip. Inserti frontali 
in velcro. Tasca antifurto sul retro. Fibbie di regolazione la-
terali. Spallacci con fasce per agganciarlo al petto | Sporty 
backpack. Two main compartments with zip closure. Two 
front pockets with zip closure. Front inserts in velcro. An-
ti-theft pocket on the back. Side adjustment buckles. Shoul-
der straps with chest strap loops. |Sac à dos sportif. Deux 
compartiments principaux avec fermeture éclair. Deux 
poches frontales avec fermeture éclair. Inserts frontaux en 
velcro. Poche antivol à l'arrière. Boucles de réglage latérales. 
Bretelles avec sangles pour attacher à la poitrine.

Poliestere 600D | 600D Polyester | Polyester 600D

  16 x 50 x 30 cm         
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 64464  Quila         
Zaino portacomputer sportivo. Due scomparti principali. Tasca interna imbottita porta 
computer da 16". Scomparto frontale con cerniera. Tasche laterali in rete. | Sporty compu-
ter backpack. Two main compartments. Padded internal pocket for a 16" computer. Front 
compartment with zipper. Side pockets in mesh. |Sac à dos sportif pour ordinateur portable. 
Deux compartiments principaux. Poche interne rembourrée pour ordinateur portable de 16". 
Compartiment frontal avec fermeture éclair. Poches latérales en filet.

Poliestere riciclato 600D | Recycled polyester 600D | Polyester recyclé 600D

  32 x 47 x 17 cm         

16’’
                  

 64158  Coquet         
Zaino con chiusura zip, passante per auricolari, Inserto elastico nella parte frontale, tasche 
laterali elastiche in rete. Schienale e spallacci imbottiti. | Backpack with zip closure, earphone 
loop, elastic insert on the front, elastic mesh side pockets. Padded back panel and shoulder 
straps. |Sac à dos avec fermeture éclair, passant pour écouteurs, insert élastique sur la partie 
avant, poches latérales élastiques en filet. Dos et bretelles rembourrés.

Poliestere 600D | 600D Polyester | Polyester 600D

  43 x 15 x 29 cm         

                  

 64050  Oanez         
Zaino con chiusura zip, inserto elastico sul fronte, tasche laterali elastiche in rete. Con spallac-
ci regolabili. | Backpack with zip closure, elastic insert on the front, elastic mesh side pockets. 
With adjustable shoulder straps. |Sac à dos avec fermeture éclair, insert élastique sur le de-
vant, poches latérales élastiques en filet. Avec bretelles réglables.

Poliestere 600D | 600D Polyester | Polyester 600D

  42 x 25 x 16 cm         

                  

 64320  Legnaro         
Zaino sportivo. Tasca principale e frontale con chiusura con cerniera. Scomparto frontale con 
cordini elastici con tasche laterali in rete. Schienale e spallacci imbottiti. | Sport backpack. 
Main and front pocket with zipper closure. Front compartment with elastic cords and side 
mesh pockets. Padded back panel and shoulder straps. |Sac à dos sportif. Poche principale 
et frontale avec fermeture à glissière. Compartiment frontal avec cordons élastiques et po-
ches latérales en filet. Dos et bretelles rembourrés.

Poliestere 600D | 600D Polyester | Polyester 600D

  30 x 45 x 14 cm         

                  

 64328  Terrazzo         
Zaino sportivo ad alta resistenza. Doppio scomparto principale con chiusura a cerniera e 
tasche interne. Scomparto anteriore con cordino elastico e tasche laterali a rete. Schienale e 
spallacci imbottiti. Fibbie laterali regolabili. | High-resistance sports backpack. Double main 
compartment with zipper closure and internal pockets. Front compartment with elastic 
cord and side mesh pockets. Padded back and shoulder straps. Adjustable side buckles. 
|Sac à dos de sport haute résistance. Double compartiment principal avec fermeture éclair 
et poches internes. Compartiment avant avec cordon élastique et poches latérales en filet. 
Dos et bretelles rembourrés. Boucles latérales réglables.

Nylon ripstop 210D | Nylon ripstop 210D | Nylon ripstop 210D

  32 x 47 x 20 cm         

                  

 64440  Pubb         
Zaino portacomputer con dettagli riflettenti. Ampio scomparto principale con tasca interna 
adatta per portatili misura 17". Parte frontale con inserto in corda elastica. Tasca laterale. | 
Computer backpack with reflective details. Large main compartment with internal pocket 
suitable for 17" laptops. Front part with elastic cord insert. Side pocket. |Sac à dos pour or-
dinateur avec détails réfléchissants. Compartiment principal spacieux avec poche intérieure 
adaptée aux ordinateurs portables de 17 pouces. Partie avant avec insert en corde élastique. 
Poche latérale.

Similpelle Pu | Faux leather | Simili Cuir PU

  17 x 29 x 45 cm         

17’’
                  

 64493  Quarzo         
Zaino. Scomparto principale con chiusura zip nella parte alta. Banda riflettente. Ampia tasca 
frontale. Schienale e spallacci imbottiti. | Backpack. Main compartment with zip closure at 
the top. Reflective band. Large front pocket. Padded back and shoulder straps. |Sac à dos. 
Compartiment principal avec fermeture éclair sur le dessus. Bande réfléchissante. Grande 
poche frontale. Dos et bretelles rembourrés.

Rpet 600D | Rpet 600D | Rpet 600D

  27 x 41 x 10 cm         

                  

 64485  Ginkgo         
Zaino pieghevole. Scomparto principale con diverse tasche interne. Tasche laterali in rete. 
Tasca esterna con zip resistente all'acqua e inserto in corda elastica. | Folding backpack. 
Main compartment with several internal pockets. Side pockets in mesh. External pocket with 
water-resistant zip and elastic cord insert. |Sac à dos pliable. Compartiment principal avec 
plusieurs poches internes. Poches latérales en filet. Poche extérieure avec fermeture éclair 
résistante à l'eau et insert en corde élastique.

Ripstop 420D | Ripstop 420D |  Ripstop 420D

  26 x 46 x 16 cm         

                  

 64481  Antwerp         
Zaino pieghevole da viaggio, scomparto principale con zip, tasca frontale con zip. Fornito 
con pratica custodia per il trasporto. | Folding travel backpack, main compartment with zip-
per, front pocket with zipper. Supplied with a convenient carrying case. |Sac à dos pliable de 
voyage, compartiment principal avec fermeture éclair, poche frontale avec fermeture éclair. 
Livré avec un étui pratique pour le transport.

Poliestere | Polyester | Polyester

 64484  Trifoglio         
Zaino pieghevole. Ampio scomparto principale. Scomparti esterni con zip. Doppia maniglia 
superiore. | Folding backpack. Large main compartment. External compartments with zip-
pers. Double top handle. |Sac à dos pliable. Grand compartiment principal. Compartiments 
extérieurs avec fermeture éclair. Double poignée supérieure.

Poliestere e Cotone | Polyester and cotton | Polyester et coton

  30 x 40 x 15 cm         
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 64495  Rubino         
Zaino con scomparto inferiore portascarpe. Scomparto principale con tasca per dispositivi 
fino a 10". Tasca antifurto sul retro. | Backpack with lower shoe compartment. Main com-
partment with pocket for devices up to 10". Anti-theft pocket on the back. |Sac à dos avec 
compartiment inférieur pour chaussures. Compartiment principal avec poche pour appareils 
jusqu'à 10 pouces. Poche antivol à l'arrière.

Pu | Pu | Pu

  27 x 41 x 15 cm         

10’’
                  

 64511  Argento         
Zaino sportivo. Scomparto inferiore portascarpe. Schienale e spallacci imbottiti. | Sports 
backpack. Lower compartment for shoes. Padded back and shoulder straps. |Sac à dos 
sportif. Compartiment inférieur pour chaussures. Dos et bretelles rembourrés.

Rpet 600D | Rpet 600D | Rpet 600D

  33 x 50 x 24 cm         

                  

 64509  Turchese         
Sacca zaino chiusura con coulisse. Tasche laterali con chiusura a zip e tasche aggiuntive 
in rete. Scomparto inferiore con chiusura a zip. | Backpack with drawstring closure. Side 
pockets with zip closure and additional mesh pockets. Bottom compartment with zip clo-
sure. |Sac à dos à cordon de serrage. Poches latérales avec fermeture éclair et poches sup-
plémentaires en filet. Compartiment inférieur avec fermeture éclair.

Rpet 600D | Rpet 600D | Rpet 600D

  35 x 17 x 50 cm         

                  

 65113  Glimpy         
Sacca mare.  Ampio scomparto principale con chiusura con coulisse. Scomparto inferiore 
con chiusura con zip. Coulisse di chiusura utilizzabile come spallacci, regolabili. | Seaside bag. 
Large main compartment with drawstring closure. Lower compartment with zip closure. 
Drawstring closure can be used as adjustable shoulder straps. |Sac de plage. Grand compar-
timent principal avec fermeture coulissante. Compartiment inférieur avec fermeture éclair. 
Coulisse de fermeture pouvant être utilisée comme bretelles, réglables.

PU | PU | PU

  47 x 18 x 33 cm         

                  

 64295  Seaborgio         
Zaino sportivo con ampio scomparto principale con chiusura zip. Piccola tasca frontale con 
zip. Scomparto inferiore porta scarpe con zip. Cerniere a contrasto. Spallacci regolabili. | 
Sporty backpack with large main zippered compartment. Small front zip pocket. Bottom 
shoe compartment with zip. Contrast zippers. Adjustable shoulder straps. |Sac à dos sportif 
avec grand compartiment principal à fermeture éclair. Petite poche frontale avec fermeture 
éclair. Compartiment inférieur pour chaussures avec fermeture éclair. Fermetures éclair con-
trastées. Bretelles réglables.

Poliestere 900D | 900D Polyester | Polyester 900D

  32 x 42 x 28 cm         

                  

 64294  Santoreggia         
Zaino sportivo con due scomparti con chiusura zip. Scomparto inferiore porta scarpe con 
zip. Cerniere colorate coordinate. Spallacci regolabili. | Sporty backpack with two compart-
ments with zip closure. Lower compartment for shoes with zip. Coordinated colored zip-
pers. Adjustable shoulder straps. |Sac à dos sportif avec deux compartiments à fermeture 
éclair. Compartiment inférieur pour chaussures avec fermeture éclair. Fermetures éclair co-
lorées coordonnées. Bretelles ajustables.

Poliestere 900D | 900D Polyester | Polyester 900D

  32 x 46 x 20 cm         

                  

 65137  Sequoia         
Borsone sportivo pieghevole con chiusura con zip. Tasca frontale con doppia zip per essere 
ripiegato. Manici colorati coordinati. | Folding sports bag with zip closure. Front pocket with 
double zip for folding. Coordinated colored handles. |Sac de sport pliable avec fermeture 
éclair. Poche frontale avec double fermeture éclair pour être plié. Poignées colorées assor-
ties.

Rpet 290T | Rpet 290T | Rpet 290T

  48 x 23Ø  cm         

                  

 64418  Azelfafage         
Borsa pieghevole dotata di doppia tracolla che permette di utilizzarla anche come zainetto. 
Ampio scomparto principale con chiusura con zip. Elastico per chiuderla una volta ripiegata. 
| Folding bag with double straps that allow it to be used as a backpack. Large main com-
partment with zip closure. Elastic band to close it once folded. |Sac pliable avec double bre-
telle permettant de l'utiliser également comme un sac à dos. Grand compartiment principal 
avec fermeture éclair. Élastique pour le fermer une fois plié.

Poliestere | Polyester | Polyester

  7,5 x 7,1 cm         
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 64438  Fizzle         
Zaino per bambini con simpatiche grafiche di animali. Ampio scomparto principale con 
zip. Tasca esterna con zip. Spallacci e schienale imbottiti. Disponibili 5 grafiche differenti. | 
Children's backpack with cute animal graphics. Large main compartment with zipper. Front 
pocket with zipper. Padded shoulder straps and back panel. Available in 5 different graphics. 
|Sac à dos pour enfants avec des graphismes amusants d'animaux. Compartiment principal 
spacieux avec fermeture éclair. Poche extérieure avec fermeture éclair. Bretelles et dos rem-
bourrés. Disponible en 5 graphismes différents.

Poliestere Rpet 600D | 600D Recycled Polyester RPET | Polyester Rpet 600D

  21,5 x 17,5 x 29 cm         

                  

 64102  Camden         
Sacca zaino, con angoli rinforzati. Disponibile in 3 varianti: calcio, basket e tennis. | 
Backpack bag, with reinforced corners. Available in 3 variations: soccer, basketball, 
and tennis. |Sac à dos à coins renforcés. Disponible en 3 variantes : football, basketball 
et tennis.

Poliestere 210D | 210D Polyester | Polyester 210D

  43 x 43 cm         

                  

 64181  Montecarlo         
Sacca zaino per bambini. Con chiusura con coulisse e angoli rinforzati. | Backpack bag 
for children. With drawstring closure and reinforced corners. |Sac à dos sacoche pour 
enfants. Avec fermeture à cordon et coins renforcés.

Poliestere 190T | Polyester 190T | Polyester 190T

  26,5 x 32,5 cm         

                  

 64334  Motta         
Sacca zaino multicolore, chiusura con coulisse | Multicolored backpack bag, drawstring clo-
sure |Sac à dos multicolore, fermoir à cordon

Poliestere 210D | 210D Polyester | Polyester 210D

  36 x 42 cm         

                  

 64432  Glibby         
Sacca zaino con chiusura con coulisse,  riflettente. | 
Backpack with drawstring closure, reflective. |Sac à dos 
avec fermeture à cordon, réfléchissant.

Poliestere | Polyester | Polyester

  34 x 42 cm         

                  

 64332  Legnago         
Sacca zaino con coulisse e inserto ad alta visibilità | Draw-
string backpack with high-visibility insert |Sac à dos avec 
cordon de serrage et insert haute visibilité

Poliestere 210D | 210D Polyester | Polyester 210D

  36 x 41 cm         

                  

 64385  Aconito         
Sacca zaino con chiusura con coulisse, un lato in Rpet e un lato trasparente. Etichetta ester-
na Rpet. | Backpack bag with drawstring closure, one side in Rpet and one side transparent. 
External Rpet label. |Sac à dos avec fermeture à cordon, un côté en Rpet et un côté transpa-
rent. Étiquette extérieure en Rpet.

Rpet, PVC | Rpet, PVC | Répéteur, PVC

  35 x 40,5 cm         

                  

 64507  Fluorite         
Sacca zaino con coulisse. Tasca esterna con zip. Banda 
riflettente. | Drawstring backpack. External zip pocket. 
Reflective band. |Sac à dos avec cordon de serrage. Poche 
extérieure avec fermeture éclair. Bande réfléchissante.

Rpet 300D | Rpet 300D | Rpet 300D

  44 x 34 cm         
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 64088  Gott         
Sacca zaino. Con chiusura con coulisse nera e occhielli metallici di rinforzo sugli angoli. 
| Backpack bag. With black drawstring closure and metal eyelets reinforcement on 
the corners. |Sac à cordon. Avec fermeture à cordon noir et œillets métalliques de 
renfort aux coins.

TNT No-woven | TNT Non-woven | TNT Non-tissé

  37 x 40,5 cm         

80
gr/m2

                  

 64093  Nella         
Sacca zaino. Chiusura con coulisse, angoli in PU colorati co-
ordinati con occhielli metallici di rinforzo. | Backpack bag. 
Drawstring closure, corners in colored PU coordinated with 
metal reinforcement eyelets. |Sac à dos sacoche. Fermeture 
avec cordon de serrage, coins en PU colorés assortis avec 
des œillets métalliques de renfort.

Poliestere 210D | 210D Polyester | Polyester 210D

  34 x 42 cm         

                  

 64188  Gavorrano         
Sacca zaino con coulisse con tasca frontale in rete con zip. 
Angoli rinforzati in PU. | Drawstring backpack with front 
pocket in mesh with zip. Reinforced corners in PU. |Sac à 
dos à cordon avec poche frontale en filet avec fermeture 
éclair. Angles renforcés en PU.

Poliestere 210D | 210D Polyester | Polyester 210D

  33 x 41,7 cm         

                  

 64208  Clèmatite         
Sacca zaino. Tasca frontale con zip e passante per aurico-
lari. Chiusura con coulisse, zip coordinata, angoli rinforzati 
in PU con occhielli metallici. | Backpack bag. Front pocket 
with zip and earphone loop. Drawstring closure, coordina-
ted zip, reinforced PU corners with metal eyelets. |Sac à dos 
sacoche. Poche frontale avec fermeture éclair et passant 
pour écouteurs. Fermeture avec cordon de serrage, ferme-
ture éclair coordonnée, coins renforcés en PU avec œillets 
métalliques.

Poliestere 210D | 210D Polyester | Polyester 210D

  34,5 x 45 cm         

                  

 64053  Mirtel         
Sacca zaino con tasca frontale con zip e passante per 
auricolari. Tasca in reta, con occhielli metallici di rinforzo 
sugli angoli, chiusura con coulisse. | Backpack with front 
zip pocket and earphone pass-through. Mesh pocket with 
metal eyelets for reinforcement on the corners, drawstring 
closure. |Sac à dos avec poche frontale zippée et passant 
pour écouteurs. Poche en filet, avec œillets métalliques de 
renfort aux coins, fermeture avec cordon de serrage.

Poliestere 210D | 210D Polyester | Polyester 210D

  34 x 43 cm         
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 64429  Tizzle         
Sacca zaino con chiusura con coulisse. Tasca esterna in 
tessuto imbottito, con chiusura con zip. | Backpack with 
drawstring closure. External pocket in padded fabric, with 
zip closure. |Sac à dos avec fermeture à cordon de serra-
ge. Poche extérieure en tissu rembourré, avec fermeture à 
glissière.

Rpet 210D | Rpet 210D | Rpet 210D

  31 x 43 cm         

                  

 64229  Oro         
Sacca zaino, tasca frontale con zip, chiusura con coulisse. 
| Backpack bag, front pocket with zip, drawstring closure. 
|Sac à dos sacoche, poche frontale avec fermeture éclair, 
fermeture avec cordon de serrage.

Rpet 210 D | Rpet 210 D | Rpet 210 D

  32 x 42 cm         

                  

 64451  Bubbo         
Sacca zaino con coulisse | Drawstring backpack |Sac à dos 
avec cordon de serrage

Poliestere 600D ripstop. | 600D ripstop polyester. | Polye-
ster 600D ripstop.

  34 x 42 cm         

                  

 64492  Perla         
Sacca zaino con dettagli in rete. Tasca frontale con zip. Ban-
da riflettente. | Backpack with mesh details. Front pocket 
with zip. Reflective band. |Sac à dos avec détails en filet. 
Poche frontale avec fermeture éclair. Bande réfléchissante.

Rpet 210D | Rpet 210D | Rpet 210D

  35 x 45 cm         

                  

 64380  Dimas         
Sacca zaino con chiusura con coulisse da 8mm. | 
Backpack bag with 8mm drawstring closure. |Sac à dos 
avec fermeture à cordon de 8 mm.

Denim riciclato | Recycled denim | Denim recyclé

  36 x 42 cm         

320
gr/m2

                  

 64410  Asfodelo         
Sacca zaino con chiusura con coulisse. Coulisse in cor-
da. | Backpack bag with drawstring closure. Drawstring 
in rope. |Sac à dos avec fermeture à cordon. Cordon de 
serrage en corde.

Poliestere effetto velluto | Velvet effect polyester | Polye-
ster effet velours

  35 x 41 cm         

              

 64442  Blin         
Sacca zaino con coulisse. Pratica tasca frontale con cer-
niera. | Drawstring backpack. Practical front pocket with 
zipper. |Sac à dos avec cordon de serrage. Poche avant 
pratique avec fermeture éclair.

PU e poliestere 600D | PU and polyester 600D | PU et 
polyester 600D

  33 x 42 cm         
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 17228  Frido        
Sacca zaino con coulisse. | Drawstring backpack. |Sac à dos 
avec cordon de serrage.

100% Cotone organico - 120 g/m2 | 100% Organic Cotton - 
120 g/m2 | 100% Coton biologique - 120 g/m2

  38 x 42 cm         

120
gr/m2

                  

 65043  Ebast         
Sacca zaino con chiusura con coulisse coordinata. | 
Backpack bag with coordinated drawstring closure. |Sac à 
dos avec fermeture à cordon assorti.

100% Cotone | 100% Cotton | 100% Coton

  42 x 34 cm         

140
gr/m2

                  

 64333  Massanzago         
Sacca zaino con coulisse | Drawstring backpack |Sac à dos 
avec cordon de serrage

Cotone Fairtrade | Fairtrade cotton | Coton équitable

  38 x 41 cm         

180
gr/m2

                  

 65129  Portogruaro         
Sacca zaino, chiusura con coulisse. Finitura solida. | 
Backpack bag, drawstring closure. Solid finish. |Sac à dos à 
cordon de serrage. Finition solide.

Cotone riciclato - 140g/m2 | Recycled cotton - 140g/m2 | 
Coton recyclé - 140g/m2

  38 x 42 cm         

140
gr/m2

                  

 64335  Pedemonte         
Sacca zaino color natural, chiusura con coulisse coordinata. 
| Natural color backpack bag, closure with matching draw-
string. |Sac à dos en toile de couleur naturelle, fermé par un 
cordon assorti.

Cotone riciclato - 140g/m2 | Recycled cotton - 140g/m2 | 
Coton recyclé - 140g/m2

  38 x 42 cm         

140
gr/m2

                  

 64261  Coriglianeto         
Sacca zaino con coulisse | Drawstring backpack |Sac à dos 
avec cordon de serrage

100% Cotone riciclato | 100% Recycled Cotton | 100% Coton 
recyclé

  38 x 42 cm         

120
gr/m2

                  

 64096  Rolinka         
Sacca zaino. Chiusura con coulisse colorata coordinata | 
Backpack bag. Closure with coordinated colored draw-
string. |Sac à dos sacoche. Fermeture avec cordon de ser-
rage assorti coloré.

100% Cotone | 100% Cotton | 100% Coton

  38 x 41 cm         

105
gr/m2

                  

 64331  Fossò         
Sacca zaino con coulisse, cordini colorati coordinati | Draw-
string backpack with coordinated colored cords |Sac à dos 
avec cordon de serrage, cordons colorés assortis

Cotone biologico - 140 g/m2 | Organic cotton - 140 g/m2 | 
Coton biologique - 140 g/m2

  37 x 41 cm         

140
gr/m2

                  

 64382  Edno         
Sacca zaino con coulisse, mano cotone. Ideale per la sublimazione. | Drawstring backpack 
bag, made of cotton. Ideal for sublimation. |Sac à cordon convertible en sac à dos, en coton. 
Idéal pour la sublimation.

Rpet | Rpet | Rpet

  38 x 42 cm         

                  

 65130  Alvon         
Sacca zaino, chiusura con coulisse. | Backpack bag, draw-
string closure. |Sac à cordon, fermeture avec un cordon de 
serrage.

Cotone Aware™ 180 g/m2 | Cotton Aware™ 180 g/m2 | Co-
ton Aware™ 180 g/m2

  38 x 42 cm         

180
gr/m2

                  

 65055  Meithloun         
Sacca zaino con coulisse spessa e intrecciata, angoli rinforzati. | Backpack drawstring bag 
with thick and woven drawstrings, reinforced corners. |Sac à dos avec cordon de serrage 
épais et tressé, coins renforcés.

Juta, Cotone | Jute, Cotton | Jute, Coton

  34 x 43 cm         

120
gr/m2
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 66069  Ranea         
Trolley rigido. Interno con due scomparti principali. 4 ruote girevoli (360°) estraibili e cu-
stodia per il trasporto. | Hard trolley. Interior with two main compartments. 4 swivel wheels 
(360°) retractable and carrying case. |Valise rigide. Intérieur avec deux compartiments prin-
cipaux. 4 roues pivotantes à 360° escamotables et poignée de transport.

ABS | ABS | ABS

  25 x 48.5 x 20 cm wheels included - 25 x 42 x 20 cm wheels e x cluded         

                  

 66093  Oumbärlig
       

Trolley da viaggio due ruote con 5 scom-
parti con chiusura zip. Uno scomparto 
imbottito porta computer. Diverse tasche 
interne e due tasche esterne. Maniglia rin-
forzata. Manico telescopico. | Travel trolley 
with two wheels and 5 compartments with 
zip closure. One compartment padded for a 
computer. Several internal pockets and two 
external pockets. Reinforced handle. Tele-
scopic handle. |Valise à roulettes de voyage 
à deux roues avec 5 compartiments à fer-
meture éclair. Un compartiment rembourré 
pour ordinateur portable. Plusieurs poches 
intérieures et deux poches extérieures. Poi-
gnée renforcée. Poignée télescopique.

Poliestere | Polyester | Polyester

  23 x 36 x 41 cm         

17’’
            
      

 66092  Ordning 
       

Trolley da viaggio 2 ruote con scomparto 
principale con chiusura zip. Interno imbot-
tito porta computer. Tasca frontale con zip. 
Manico telescopico estraibile. | Travel trolley 
with 2 wheels, main compartment with zip 
closure. Padded interior with laptop pocket. 
Front zip pocket. Retractable telescopic 
handle. |Valise à roulettes de voyage 2 roues 
avec compartiment principal à fermeture 
éclair. Intérieur rembourré pour ordinateur 
portable. Poche frontale zippée. Poignée 
télescopique rétractable.

Poliestere | Polyester | Polyester

  20 x 36 x 41 cm         

17’’
            
      

 66024  Mengibinos
       

Trolley con due ruote, diversi scomparti, 
uno adatto per il portatile. Perfetto come 
bagaglio a mano. Manici rinforzati e mani-
glia telescopica. | Trolley with two wheels, 
multiple compartments, one suitable for a 
laptop. Perfect as carry-on luggage. Rein-
forced handles and telescopic handle. |Va-
lise à roulettes avec deux roues, plusieurs 
compartiments dont un adapté pour un 
ordinateur portable. Parfait comme baga-
ge à main. Poignées renforcées et poignée 
télescopique.

Poliestere 600D | 600D Polyester | Polye-
ster 600D

  42 x 19 x 35 cm         

17’’
            
      

 66043  Bergama
       

Trolley portacomputer con 2 ruote, ampio 
scomparto principale con interno imbotti-
to porta computer, due tasche frontali con 
zip. Maniglia telescopica. Misura bagaglio a 
mano. | Computer trolley with 2 wheels, lar-
ge main compartment with padded interior 
for computer, two front pockets with zip-
pers. Telescopic handle. Carry-on size. |Va-
lise à roulettes pour ordinateur avec 2 roues, 
grand compartiment principal avec intérieur 
rembourré pour ordinateur, deux poches 
frontales avec fermeture éclair. Poignée tél-
escopique. Conforme aux dimensions des 
bagages à main.

Poliestere 600D | 600D Polyester | Polye-
ster 600D

  42 x 17 x 35 cm         

            
      

 66062  Rosolina         
Trolley rigido. Due scomparti principali e tasca interna a 
rete. Chiusura di sicurezza inclusa. | Hard trolley. Two main 
compartments and internal mesh pocket. Security closure 
included. |Valise rigide. Deux compartiments principaux et 
une poche intérieure en filet. Fermeture de sécurité incluse.

Abs | Abs | Abs

  34 x 47 x 20 cm         

                  

 66049  Virgie         
Trolley rigido con 4 ruote girevoli. Manico telescopico. | Hardshell trolley with 4 swivel wheels. 
Telescopic handle. |Valise rigide à 4 roues pivotantes. Poignée télescopique.

Abs | Abs | Abs

  52 x 35 x 20 cm         

                  

 66063  Schiavon         
Trolley rigido. Due scomparti principali e tasca interna a 
rete. Chiusura di sicurezza TSA incorporata. | Hard trolley. 
Two main compartments and internal mesh pocket. Bu-
ilt-in TSA security lock. |Valise rigide. Deux compartiments 
principaux et une poche intérieure en filet. Fermeture de 
sécurité TSA intégrée.

Abs | Abs | Abs

  36 x 57 x 23 cm         

                  

 66068  Gladiolo         
Trolley da cabina espandibile. Manico telescopico. Quattro 
ruote girevoli. Scomparto principale con cinghia di fissaggio 
per i vestiti. | Expandable cabin trolley. Telescopic handle. 
Four swivel wheels. Main compartment with clothes secu-
ring strap. |Valise cabine extensible. Poignée télescopique. 
Quatre roues pivotantes. Compartiment principal avec san-
gle de fixation pour les vêtements.

ABS, Rpet | ABS, Rpet | ABS, Rpet

  35 x 55 x 22 cm         

              

 66115  Ayasse         
Trolley a quattro ruote con due scomparti interni con chiu-
sura a zip. | Four-wheel trolley with two internal compart-
ments with zip closure. |Valise à quatre roues avec deux 
compartiments internes fermés par une fermeture éclair.

Plastica | Plastic | Plastique

  36 x 52 x 18 cm         

                  

 66070  Niuv         
Trolley rigido, con ruote girevoli (360°) e chiusura con com-
binazione. Adatto come bagaglio a mano. | Hard-shell trol-
ley with 360° swivel wheels and combination lock. Suitable 
as carry-on luggage. |Valise rigide avec roues pivotantes à 
360° et fermeture à combinaison. Convient comme bagage 
à main.

ABS | ABS | ABS

  35 x 23 x 57,5 cm         

                  

 66072  Quut         
Trolley rigido. Due scomparti interni, uno con chiusura zip 
e tasca a rete integrata, uno con cinghie elastiche. Manico 
telescopico. | Hardshell trolley. Two internal compartmen-
ts, one with zip closure and integrated mesh pocket, one 
with elastic straps. Telescopic handle. |Valise rigide. Deux 
compartiments internes, l'un avec fermeture éclair et po-
che filet intégrée, l'autre avec sangles élastiques. Poignée 
télescopique.

ABS | ABS | ABS

  30 x 20 x 43 cm         

                  

B
a

g
s 

a
n

d
 T

ra
ve

l.

448 449

2026 // GIFTS COLLECTION



.55

.08

.83

.01

.23

.03

.08

.01

.23

.03

.03

.01

.19 .01.23.18.05 .07.08

.01.08 .07 .17.05 .04.23

.23 .05.01 .08

.23.08.19.01.17

 65068  Chicco         
Borsone sportivo multiuso, base e dettagli in grigio. Scomparto principale e tasche laterali 
con chiusura a cerniera. Manici in nylon resistente, con chiusura in velcro abbinata. | Multipur-
pose sports bag, with grey base and details. Main compartment and side pockets with zip 
closure. Sturdy nylon handles, with matching velcro closure. |Sac de sport polyvalent, base 
et détails en gris. Compartiment principal et poches latérales avec fermeture éclair. Poignées 
en nylon résistant, avec fermeture velcro assortie.

Poliestere 600D | 600D Polyester | Polyester 600D

  65 x 34 x 33 cm         

                  

 65123  Splip         
Borsone sportivo dalla forma cilindrica. Ampio scomparto rinforzato. Dotato di due pratici 
manici per il trasporto. | Cylindrical sports bag. Large reinforced compartment. Equipped 
with two convenient handles for transportation. |Sac de sport de forme cylindrique. Com-
partiment spacieux renforcé. Équipé de deux poignées pratiques pour le transport.

Poliestere 600D | 600D Polyester | Polyester 600D

  26 x 46 x 26 cm         

              

 65089  Zevio         
Borsone sportivo. Ampio scomparto principale con chiusura con zip. Tasca frontale con 
chiusura con zip. Tasca laterale a rete. Manici con chiusura in velcro. | Sports bag. Large main 
compartment with zip closure. Front pocket with zip closure. Side mesh pocket. Handles 
with velcro closure. |Sac de sport. Grand compartiment principal avec fermeture éclair. Po-
che frontale avec fermeture éclair. Poche latérale en filet. Poignées avec fermeture en velcro.

Rpet 300D | Rpet 300D | Rpet 300D

  50 x 28 x 24 cm         

                  

 65098  Agazzino         
Borsone sportivo con ampio scomparto principale con chiusura con zip. Tasca frontale con 
chiusura zip. Due pratiche maniglie per il trasporto. | Sports bag with large main compart-
ment with zip closure. Front pocket with zip closure. Two convenient handles for carrying. 
|Sac de sport avec un grand compartiment principal fermé par une fermeture éclair. Poche 
frontale avec fermeture éclair. Deux poignées pratiques pour le transport.

poliestere Rpet 300D | 300D Recycled Polyester RPET | Polyester Rpet 300D

  49 x 19 x 29 cm         

                  

 65069  Sanning         
Borsone da viaggio con ampio scomparto principale con chiusura zip. Tasca frontale con zip. 
Manici rinforzati. | Travel bag with large main zippered compartment. Front zip pocket. Rein-
forced handles. |Sac de voyage avec grand compartiment principal avec fermeture éclair. 
Poche frontale avec fermeture éclair. Poignées renforcées.

Poliestere | Polyester | Polyester

  55 x 28 x 20 cm         

                  

 65086  Lamon         
Borsone da viaggio, molto capiente e resistente. Ampio scomparto principale. Manici lunghi 
per un facile trasporto. | Travel duffle bag, very spacious and durable. Large main compart-
ment. Long handles for easy carrying. |Sac de voyage spacieux et résistant. Compartiment 
principal spacieux. Poignées longues pour un transport facile.

Poliestere Rpet 300D | 300D Recycled Polyester RPET | Polyester Rpet 300D

  48 x 25,5 x 19,5 cm         

                  

 65124  Gissi         
Borsone sportivo con ampio scomparto principale con chiusura zip a U. Tasca frontale con 
zip. Tasca laterale con inserto in rete. Altra tasca laterale aperta. Manici rinforzati. | Sports bag 
with large main compartment with U-shaped zip closure. Front zip pocket. Side pocket with 
mesh insert. Another open side pocket. Reinforced handles. |Sac de sport avec grand com-
partiment principal fermé par une fermeture à glissière en U. Poche frontale zippée. Poche 
latérale avec insert en filet. Autre poche latérale ouverte. Poignées renforcées.

Poliestere 600D | 600D Polyester | Polyester 600D

  62 x 28 x 27 cm         

                  

 65022  Reina         
Borsone sportivo con piping di rinforzo. Scomparto principale e tasca esterna con zip co-
lorata coordinata. Con manici con chiusura in velcro. | Sport bag with reinforced piping. 
Main compartment and external pocket with coordinated colored zipper. With handles with 
velcro closure. |Sac de sport avec renforts contrastés. Compartiment principal et poche ex-
térieure avec fermeture éclair de couleur assortie. Avec poignées à fermeture velcro.

Poliestere 600D | 600D Polyester | Polyester 600D

  45 x 21 x 25  cm         

                  

 65121  Wizzle         
Borsone sportivo con scomparto principale con chiusura con zip. Tasca frontale con inserto 
riflettente, con chiusura con zip. Manici rinforzati. | Sports bag with main zippered compart-
ment. Front pocket with reflective insert, zip closure. Reinforced handles. |Sac de sport avec 
compartiment principal zippé. Poche frontale avec insert réfléchissant, également zippée. 
Poignées renforcées.

Rpet 300D | Rpet 300D | Rpet 300D

  45 x 15 x 25 cm         

                  

 65515  Springa         
Borsone da viaggio con ampio scomparto principale con chiusura zip e tasca frontale con 
chiusura in velcro. Manici rinforzati e tracolla regolabile. | Travel bag with large main zippe-
red compartment and front pocket with velcro closure. Reinforced handles and adjustable 
shoulder strap. |Sac de voyage avec un grand compartiment principal à fermeture éclair et 
une poche frontale à fermeture velcro. Poignées renforcées et bandoulière réglable.

Poliestere | Polyester | Polyester

  45 x 23,5 x 16 cm         
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Sports bags.
Made of recycled cotton.
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Melange color.

Solid color.

Natural color.

 65096  Yucca         
Borsone sportivo. Ampio scomparto principale con zip a 
U. Tasca frontale con zip. Tasca laterale in rete. Scomparto 
laterale porta scarpe. Pratici manici per il trasporto. | Sports 
bag. Large main compartment with U-shaped zip. Front zip 
pocket. Side mesh pocket. Side shoe compartment. Conve-
nient carrying handles. |Sac de sport. Grand compartiment 
principal avec fermeture éclair en U. Poche frontale avec 
fermeture éclair. Poche latérale en filet. Compartiment la-
téral pour chaussures. Poignées pratiques pour le transport.

poliestere Rpet 500D e PU | 500D Recycled PET polyester 
and PU | Polyester Rpet 500D et PU

  60 x 30 x 24 cm         

                  

 65097  Agastache         
Borsone sportivo. Ampio scomparto principale con zip. 
Tasca frontale con zip verticale. Scomparto laterale porta 
scarpe. Pratici manici per il trasporto. | Sports bag. Large 
main compartment with zip. Front pocket with vertical 
zip. Side compartment for shoes. Practical handles for 
transport. |Sac de sport. Grand compartiment principal 
avec fermeture éclair. Poche frontale avec fermeture éclair 
verticale. Compartiment latéral pour chaussures. Poignées 
pratiques pour le transport.

PU | PU | PU

  44 x 22 x 33 cm         

                  

 65095  Coeur D'Alene        

Borsone zaino multifunzione resistente all'acqua. Ampio 
scomparto principale con chiusura con zip, tasca interna 
imbottita per computer portatile. Tasche esterne multiple 
e scomparto per le scarpe. Cerniere impermeabili | Multi-
function water-resistant backpack duffle bag. Large main 
compartment with zip closure, padded internal pocket for 
laptop. Multiple external pockets and shoe compartment. 
Waterproof zippers. |Sac à dos multifonction résistant à l'e-
au. Compartiment principal spacieux avec fermeture éclair, 
poche intérieure rembourrée pour ordinateur portable. Mul-
tiples poches extérieures et compartiment pour chaussures. 
Fermetures éclair imperméables.

Similpelle | Faux leather | Simili cuir

  52 x 25 x 26 cm         

                  

 65077  Silicio         
Borsone sportivo con ampio scomparto principale con zip. Scomparto inferiore porta scar-
pe. Maniglie superiori rinforzate. Tracolla regolabile. Piccola tasca laterale con zip. | Sport bag 
with large main zippered compartment. Lower compartment for shoes. Reinforced top han-
dles. Adjustable shoulder strap. Small side pocket with zip. |Sac de sport avec grand com-
partiment principal zippé. Compartiment inférieur pour chaussures. Poignées supérieures 
renforcées. Bandoulière réglable. Petite poche latérale zippée.

Poliestere 600D | 600D Polyester | Polyester 600D

  42 x 48 x 26 cm         

                  

 65087  Casalserugo         
Borsone multiuso con finitura mélange. Ampio scomparto 
principale con chiusura zip. Tracolla regolabile. | Multipurpo-
se bag with mélange finish. Large main compartment with 
zip closure. Adjustable shoulder strap. |Sac polochon poly-
valent avec finition chinée. Grand compartiment principal 
avec fermeture éclair. Bandoulière réglable.

Cotone riciclato - 320 g/m2 | Recycled cotton - 320 g/m2 | 
Coton recyclé - 320 g/m2

  49 x 24 x 26 cm         

320
gr/m2

                  

 65090  Foza         
Borsone sportivo, ampio scomparto principale con chiusura 
zip, manici rinforzati, tracolla regolabile. | Sports bag, large 
main compartment with zip closure, reinforced handles, 
adjustable shoulder strap. |Sac de sport, grand comparti-
ment principal avec fermeture éclair, poignées renforcées, 
bandoulière réglable.

Cotone riciclato - 300g/m2 | Recycled cotton - 300g/m2 | 
Coton recyclé - 300g/m2

  49 x 24 x 26 cm         

300
gr/m2

                  

 64299  Ponso         
Borsone sportivo color natural, ampio scomparto prin-
cipale, manici rinforzati, tracolla regolabile. | Natural color 
sports bag, large main compartment, reinforced handles, 
adjustable shoulder strap. |Sac de sport couleur naturelle, 
grand compartiment principal, poignées renforcées, ban-
doulière réglable.

Cotone riciclato - 300g/m2 | Recycled cotton - 300g/m2 | 
Coton recyclé - 300g/m2

  49 x 24 x 26 cm         

300
gr/m2
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Duffle bags.
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 65140  Genziana         
Borsone sportivo, ampio scomparto principale con zip, con sistema di fissaggio delle estre-
mità. Tasca frontale con zip. Manici corti. | Sports bag, large main compartment with zip, with 
end fastening system. Front pocket with zip. Short handles. |Sac de sport, grand comparti-
ment principal avec fermeture éclair et système de fixation des extrémités. Poche frontale 
avec fermeture éclair. Poignées courtes.

Poliestere 280 g/m2 | Polyester 280 g/m2 | Polyester 280 g/m2

  60 x 39 x 23 cm         

                  

 65112  Trozzy         
Borsa da viaggio. Ampio scomparto principale con zip. Tasca frontale con zip. Pratici manici 
per il trasporto. Tracolla regolabile. | Travel bag. Large main compartment with zipper. Front 
pocket with zipper. Convenient handles for carrying. Adjustable shoulder strap. |Sac de 
voyage. Grand compartiment principal avec fermeture éclair. Poche frontale avec fermeture 
éclair. Poignées pratiques pour le transport. Bandoulière réglable.

PU | PU | PU

  60 x 22 x 37 cm         

                  

 60189  Wisteria         
Borsone con ampio scomparto principale con zip, con tasca interna con zip. Due tasche 
esterne. Tracolla regolabile. | Duffel bag with large main zippered compartment, internal 
zip pocket, two external pockets, adjustable shoulder strap. |Sac de sport avec un grand 
compartiment principal zippé, une poche intérieure zippée et deux poches extérieures. Ban-
doulière réglable.

Cotone canvas riciclato | Recycled cotton canvas | Toile de coton recyclé

  59 x 39 x 20 cm         

                  

 65105  Campanellino         
Pochette con doppio scomparto con chiusura con cerniera. Dotato di elegante manico per 
il trasporto. | Clutch with double compartment and zip closure. Equipped with an elegant 
handle for carrying. |Pochette à double compartiment avec fermeture à glissière. Doté d'une 
élégante poignée pour le transport.

PU | PU | PU

  24 x 13 x 11 cm         

              

 43339  Kamil         
Pochette con chiusura con zip con tirazip colorato coordinato. Pratico moschettone per il 
trasporto. | Pouch with zip closure with coordinated colored zip pull. Practical carabiner for 
transportation. |Pochette avec fermeture à glissière et tirette colorée assortie. Mousqueton 
pratique pour le transport.

Similpelle PU | Faux leather | Simili Cuir PU

  24,5 x 16 x 1 cm         

                  

 43340  Drixa         
Pochette dal design triangolare, con doppio scomparto principale con tasche interne. 
Scomparto frontale con apertura totale e separatori elastici. Con pratico laccetto per il tra-
sporto. | Triangular design clutch, with double main compartment with internal pockets. 
Front compartment with full opening and elastic separators. With a practical carrying strap. 
|Pochette au design triangulaire, avec double compartiment principal et poches internes. 
Compartiment frontal avec ouverture totale et séparateurs élastiques. Dotée d'une dragon-
ne pratique pour le transport.

Similpelle PU | Faux leather | Simili Cuir PU

  23,5 x 18 x 10 cm         

                  

 43355  Pido         
Pochette con ampio scomparto principale con zip. Tasca frontale con zip e manico laterale. | 
Clutch with large main zippered compartment. Front zip pocket and side handle. |Pochette 
avec grand compartiment principal zippé. Poche frontale zippée et poignée latérale.

PU 500gr/m2 | PU 500g/m2 | PU 500gr/m2

  22 x 13 x 10 cm         

500
gr/m2

                  

 43362  Citrino         
Pochette con scomparto principale con diverse tasche interne. | Pouch with main com-
partment and several internal pockets. |Pochette avec compartiment principal et plusieurs 
poches internes.

Pu | Pu | Pu

  22 x 11 x 5,5 cm         
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Sublimation.
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 43302  Acacia         
Pochette con finitura metallizzata. Chiusura con zip colo-
rata coordinata | Clutch with metallic finish. Closure with 
coordinated colored zip. |Pochette avec finition métallisée. 
Fermeture à glissière assortie colorée.

Poliestere 150 g/m2 | Polyester 150 g/m2 | Polyester 150 g/
m2

  26 x 20,5 cm         

150
gr/m2

              

 43307  Ain         
Pochette con finitura iridescente. Chiusura con zip. | Clutch 
with iridescent finish. Zip closure. |Pochette avec finition iri-
sée. Fermeture à glissière.

PU | PU | PU

  21 x 14 cm         

              

 43352  Beg         
Pochette con imbottitura interna, per proteggere meglio il 
contenuto. | Padded pouch to better protect the conten-
ts. |Pochette rembourrée pour une protection optimale du 
contenu.

Poliestere 120 gr/m2 | Polyester 120 g/m2 | Polyester 120 
g/m2

  21 x 5 x 14 cm         

120
gr/m2

                  

 43345  Zusiz         
Pochette imbottita, chiusura con zip, tirazip in metallo. | 
Padded clutch, zip closure, metal zipper pull. |Pochette 
rembourrée, fermeture à glissière, tirette en métal.

Poliestere 150gr/m2 | Polyester 150g/m2 | Polyester 150g/
m2

  26 x 20,5 cm         

150
gr/m2

                  

 43370  Lefkada         
Pochette con chiusura con zip, tirazip in metallo. | Clutch 
with zip closure, metal zipper pull. |Pochette avec fermeture 
à glissière, tirette en métal.

Nylon e poliestere, 250 g/m2 | Nylon and polyester, 250 g/
m2 | Nylon et polyester, 250 g/m2

  17 x 15 x 8 cm         

250
gr/m2

                  

 43319  Blimpy         
Pochette con tirazip coordinato. | Clutch with matching zip 
closure. |Pochette avec fermeture à glissière assortie.

PU | PU | PU

  20,5 x 6 x 17 cm         

                  

 43320  Klug         
Pochette con tirazip coordinato. | Clutch bag with matching 
zipper pull. |Pochette avec fermeture éclair assortie.

PU | PU | PU

  22 x 17 cm         

                  

 43169  Macchia         
Pochette con un lato nero e uno natural in due diversi ma-
teriali. Con patella. Tirazip in corda. | Clutch with one black 
side and one natural side in two different materials. With 
flap. Rope zipper pull. |Pochette avec un côté noir et un 
côté naturel en deux matériaux différents. Avec rabat. Fer-
meture éclair en corde.

Cotone 280 g/m2, Cotone juta 180 g/m2 | Cotton 280 g/
m2, jute cotton 180 g/m2 | Coton 280 g/m2, coton jute 180 
g/m2

  19,5 x 21 cm         

280
gr/m2

                  

 43843  Uscio         
Pochette con chiusura zip. Particolarmente adatta alla su-
blimazione. | Pouch with zip closure. Particularly suitable for 
sublimation. |Pochette avec fermeture à glissière. Particu-
lièrement adaptée à la sublimation.

Poliestere 450 g/m2 | Polyester 450 g/m2 | Polyester 450 
g/m2

  20 x 15 cm         

450
gr/m2

                  

 43935  Loreo         
Pochette effetto cotone, idoneo per la stampa sublimati-
ca | Cotton effect pouch, suitable for sublimation printing. 
|Pochette en effet coton, adaptée pour l'impression subli-
matique.

Poliestere | Polyester | Polyester

  21 x 14 cm         

                  

 43251  Barbarano         
Pochette  particolarmente adatto alla sublimazione. Tirazip 
coordinato. | Pouch particularly suitable for sublimation. Co-
ordinated zipper pull. |Pochette spécialement conçue pour 
la sublimation. Fermeture à glissière coordonnée.

Poliestere 160 g/m2 | Polyester 160 g/m2 | Polyester 160 
g/m2

  22 x 14 x 6,5 cm         

160
gr/m2

                  

 43259  Scorzè         
Pochette con tirazip con dettaglio dorato. | Clutch with zip 
closure with golden detail. |Pochette avec fermeture à glis-
sière et détail doré.

Cotone waffle - 240 g/m2 | Waffle cotton - 240 g/m2 | Co-
ton gaufré - 240 g/m2

  21 x 15 cm         

240
gr/m2

                  

 43260  Tarzo         
Pochette con tirazip con dettaglio dorato. | Clutch with zip 
closure and golden detail. |Pochette avec fermeture éclair 
et détail doré.

Cotone waffle - 240 g/m2 | Waffle cotton - 240 g/m2 | Co-
ton gaufré - 240 g/m2

  20 x 8 x 14 cm         

240
gr/m2
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 43287  Cotonastro         
Pochette bicolore, realizzata in cotone riciclato color na-
tural, con base in denim. | Two-tone clutch made of natu-
ral-colored recycled cotton, with a denim base. |Pochette 
bicolore, fabriquée en coton recyclé de couleur naturelle, 
avec une base en denim.

Cotone riciclato/denim, 220g/m2 | Recycled cotton/denim, 
220g/m2 | Coton recyclé/denim, 220g/m2

  22 x 15 x 5 cm         

220
gr/m2

                  

 43289  Diná         
Pochette realizzata in tessuto denim riciclato con cerniera 
e tirazip coordinati | Clutch made of recycled denim fabric 
with matching zipper and pull-tab |Pochette fabriquée en 
tissu denim recyclé avec fermeture éclair et tirette assorties.

Denim riciclato 320 g/m2 | Recycled denim 320 g/m2 | De-
nim recyclé 320 g/m2

  21 x 13 x 8 cm         

320
gr/m2

                  

 43256  Piovene         
Pochette con cerniera e tirazip coordinati. | Pouch with 
coordinated zipper and pull-tab. |Pochette avec fermeture 
éclair et tirette assortie.

Cotone, Denim riciclato - 240 g/m2 | Cotton, Recycled De-
nim - 240 g/m2 | Coton, Denim recyclé - 240 g/m2

  22 x 5,5 x 16 cm         

250
gr/m2

                  

 43241  Bagnolo         
Pochette con finitura morbida effetto spugna. | Clutch with 
soft sponge effect finish. |Pochette avec une finition douce 
effet éponge.

Esterno: 60% Cotone, 40% poliestere, Interno: Cotone | 
External: 60% cotton, 40% polyester, Internal: cotton | Ex-
térieur : 60 % coton, 40 % polyester, Intérieur : coton

  24 x 18 x 5 cm         

375
gr/m2

                  

 43238  Baone         
Pochette con finitura morbida effetto spugna. | Clutch with 
soft sponge effect finish. |Pochette avec une finition douce 
effet éponge.

Esterno: 60% Cotone, 40% poliestere, 375 g/m2. Interno: 
Cotone | Outer: 60% cotton, 40% polyester, 375 g/m2. In-
ner: cotton | Extérieur : 60% coton, 40% polyester, 375 g/
m2. Intérieur : coton

  20 x 14 x 4,5 cm         

375
gr/m2

                  

 43301  Bambu         
Pochette con chiusura con zip colorata coordinata. | Clutch 
with coordinated colorful zip closure. |Pochette avec ferme-
ture à glissière assortie colorée.

Poliestere effetto velluto | Velvet effect polyester | Polyester 
effet velours

  20,5 x 14 x 7 cm         

              

 43365  Bronzo         
Pochette con chiusura con zip. Tirazip in metallo. Fodera 
interna. | Clutch with zip closure. Metal zip puller. Inner li-
ning. |Pochette avec fermeture à glissière. Tirette en métal. 
Doublure intérieure.

Velluto | Velvet | Velours

  17 x 9 x 6 cm         

                  

 43366  Acciaio         
Pochette con chiusura zip. Ampio scomparto principale. 
Tasca frontale con zip. Fodera interna. | Clutch with zip 
closure. Large main compartment. Front pocket with zip. 
Inner lining. |Pochette avec fermeture éclair. Compartiment 
principal spacieux. Poche frontale avec fermeture éclair. 
Doublure intérieure.

Velluto | Velvet | Velours

  20 x 10 x 7 cm         

                  

 43358  Tir         
Pochette con chiusura con zip, tirazip coordinato. | Pouch 
with zip closure, coordinated zipper pull. |Pochette avec 
fermeture à glissière, tirette assortie.

Poliestere vellutato 280 gr/m2 | Velvet polyester 280 g/m2 
| Velours en polyester 280 g/m2

  22,5 x 17 cm         

280
gr/m2

                  

 43239  Bardolino         
Pochette dal design piatto con una finitura vellutata e cuciture fini decorative. | Flat design 
clutch with a velvety finish and fine decorative stitching. |Pochette au design plat avec une 
finition veloutée et de fines coutures décoratives.

Esterno: Cotone 325 g/m2, interno: Poliestere | External: Cotton 325 g/m2, internal: Polye-
ster | Extérieur : Coton 325 g/m2, intérieur : Polyester

  24 x 15 cm         

325
gr/m2

                  

 43249  Follina         
Pochette in cotone con una finitura liscia vellutata. | Cotton pouch with a smooth velvety 
finish. |Pochette en coton avec une finition lisse veloutée.

Cotone 325 g/m2 | Cotton 325 g/m2 | Coton 325 g/m2

  21 x 14 x 6 cm         

325
gr/m2

                  

 43205  Tarso         
Pochette con fodera interna, chiusura con zip e tirazip in color oro. | Clutch with inner lining, 
zip closure, and gold-colored zipper pull. |Pochette avec doublure intérieure, fermeture à 
glissière et tirette de couleur or.

Velluto 280 g/m2 | Velvet 280 g/m2 | Velours 280 g/m2

  22,5 x 17,5 cm         

280
gr/m2

                  

 43306  Agnocasto         
Pochette con ampio scomparto principale con chiusura zip. | Clutch with a large main com-
partment with zip closure. |Pochette avec grand compartiment principal et fermeture éclair.

Poliestere velluto 280 g/m2 | Polyester velvet 280 g/m2 | Velours en polyester 280 g/m2

  20,5 x 6 x 13 cm         

280
gr/m2
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 43254  Villaverla         
Pochette con scomparto principale con cerniera e tirazip 
coordinato. | Pouch with main zippered compartment and 
coordinated zip puller. |Pochette avec compartiment princi-
pal à fermeture éclair et tirette coordonnée.

Cotone Fairtrade 180 g/m2 | Fairtrade cotton 180 g/m2 | 
Coton équitable 180 g/m2

  23 x 17 cm         

180
gr/m2

                  

 43214  Melisandre         
Pochette con tirazip coordinato | Clutch with coordinated 
zip pull |Pochette avec fermeture éclair assortie

Cotone Fairtrade - 280gr | Fairtrade Cotton - 280g | Coton 
équitable - 280g

  16 x 21 x 5,5 cm         

280
gr/m2

                  

 43247  Belfiore         
Pochette | Clutch |Pochette

Cotone Fairtrade 280 g/m2 | Fairtrade cotton 280 g/m2 | 
Coton équitable 280 g/m2

  16 x 21 x 5,5 cm         

280
gr/m2

                  

 43219  Astilbe         
Pochette con finitura melange | Clutch with melange finish 
|Pochette avec finition mélangée

Cotone riciclato 140 g/m2 | Recycled cotton 140 g/m2 | Co-
ton recyclé 140 g/m2

  20 x 14 x 6 cm         

140
gr/m2

                  

 43218  Aronia         
Pochette con base rinforzata. Tirazip in corda. | Clutch with 
reinforced base. Rope zipper pull. |Pochette avec base ren-
forcée. Fermeture éclair en corde.

Cotone organico 140 g/m2 | Organic cotton 140 g/m2 | Co-
ton biologique 140 g/m2

  26 x 22 x 4 cm         

310
gr/m2

                  

 43217  Aquilegia         
Pochette con tirazip coordinato. | Clutch with coordinated 
zip closure. |Pochette avec fermeture à glissière assortie.

Cotone organico 220 g/m2 | Organic cotton 220 g/m2 | 
Coton biologique 220 g/m2

  20 x 14 x 6 cm         

220
gr/m2

                  

 43147  Sinnlig         
Pochette color natural con cerniera colorata | Natural color 
clutch with colored zipper |Pochette de couleur naturelle 
avec fermeture éclair colorée

Cotone 220 g/m2 | Cotton 220 g/m2 | Coton 220 g/m2

  23 x 15,5 x 6 cm         

220
gr/m2

                  

 43990  Belogorka         
Pochette con chiusura zip. Con nastro colorato in polieste-
re. | Pouch with zip closure. With colored polyester ribbon. 
|Pochette avec fermeture à glissière. Avec ruban coloré en 
polyester.

Carta kraft | Kraft paper | Papier Kraft

  23 x 14 x 7 cm         

                  

 43194  Koku         
Pochette  bicolore multiuso con cerniera con tirazip in tin-
ta. | Two-tone multipurpose clutch with color-matching 
zip closure. |Pochette bicolore polyvalente avec fermeture 
éclair et tirette assortie.

Cotone 280 g/m2 | Cotton 280 g/m2 | Coton 280 g/m2

  22,5 x 5,5 x 17 cm         

280
gr/m2

                  

 43338  Doran         
Pochette, chiusura con zip, tirazip in cotone coordinato. | 
Clutch bag, zip closure, zip pull in matching cotton. |Pochet-
te avec fermeture à glissière, tirette en coton assorti.

Cotone Aware™ 280 g/m2 | Cotton Aware™ 280 g/m2 | Co-
ton Aware™ 280 g/m2

  22,5 x 17 x 5,5 cm         

180
gr/m2

                  

 43333  Flick         
Pochette con pratico manico a corda coordinato. | Clutch 
with a practical coordinated rope handle. |Pochette avec 
une poignée pratique en corde assortie.

Cotone 320 g/m2 | Cotton 320 g/m2 | Coton 320 g/m2

  24 x 8 x 18 cm         

                  

 43314  Alrescha         
Pochette finitura melange. Chiusura con zip. Pratica mani-
glia in corda per il trasporto. | Pouch with melange finish. 
Zip closure. Practical rope handle for carrying. |Pochette 
avec finition mélangée. Fermeture à glissière. Poignée prati-
que en corde pour le transport.

Cotone riciclato 190 g/m2 | Recycled cotton 190 g/m2 | Co-
ton recyclé 190 g/m2

  22,5 x 18 x 5,5 cm         

195
gr/m2

              

 43227  Cappero         
Pochette con parte bassa in juta e tirazip in cordino di co-
tone. | Clutch with bottom part in jute and zipper pull in 
cotton cord. |Pochette avec partie inférieure en toile de jute 
et fermeture éclair en cordon de coton.

Cotone Fairtrade  220g/m2, JutA 350 g/m2 | Fairtrade cot-
ton 220g/m2, Jute 350g/m2 | Coton équitable 220g/m2, 
Jute 350 g/m2

  28 x 20 x 6,5 cm         

220
gr/m2

                  

 43187  Boris         
Pochette con fondo e tirazip in juta. Cerniera in tinta. | 
Clutch with bottom and zip pull in jute. Tone-on-tone zip-
per. |Pochette en jute avec fond et fermeture éclair assortis. 
Fermeture à glissière de couleur assortie.

Cotone, Juta, 180 g/m2 | Cotton, Jute, 180 g/m2 | Coton, 
Jute, 180 g/m2

  21,5 x 16 x 5 cm         

180
gr/m2

                  

 43186  Bonnie         
Pochette in juta con zip in tinta e tirazip in juta. | Jute clutch 
with matching zip and jute zip pull. |Pochette en toile de 
jute avec fermeture à glissière assortie et tirette en jute.

Juta Laminato | Laminated jute | Jute laminé

  22 x 14 x 6,5 cm         
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Toilet bags.
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 43184  Bongo         
Pochette in juta laminata e cotone naturale. Con chiusura a 
cerniera e tirazip in juta abbinato. | Clutch in laminated jute 
and natural cotton. With zipper closure and matching jute 
zip pull. |Pochette en jute laminée et coton naturel. Avec 
fermeture à glissière et tirette assortie en jute.

Juta Laminato, Cotone | Laminated jute, cotton | Jute la-
miné, coton

  20 x 15 x 6 cm         

                  

 43226  Californio         
Pochette con chiusura zip con tirazip in juta abbinato. | 
Clutch with zip closure with matching jute zip pull. |Pochet-
te avec fermeture à glissière et tirette assortie en jute.

Cotone, juta laminata | Cotton, laminated jute | Coton, jute 
laminée

  21 x 11 x 6 cm         

                  

 43262  Roveredo         
Pochette rcon tirazip coordinato. | Clutch bag with coordi-
nated zip closure. |Pochette avec fermeture éclair assortie.

Cotone Fairtrade 180 g/m2 | Fairtrade cotton 180 g/m2 | 
Coton équitable 180 g/m2

  21 x 13 x 8 cm         

180
gr/m2

                  

 43268  Louisiana         
Pochette con cerniera in tinta con tirazip colorato coordina-
to, pratico manico per il trasporto | Clutch with zip closure in 
matching color with coordinated colorful zip pull, practical 
handle for carrying. |Pochette avec fermeture éclair assor-
tie et tirette colorée coordonnée, poignée pratique pour le 
transport

Cotone Fairtrade 220 g/m2 | Fairtrade cotton 220 g/m2 | 
Coton équitable 220 g/m2

  21 x 15 x 10 cm         

220
gr/m2

                  

 43330  Zimpy         
Pochette con ampio scomparto principale con chiusura con 
zip. Tasca frontale con chiusura con zip. | Clutch with large 
main compartment with zip closure. Front pocket with zip 
closure. |Pochette avec grand compartiment principal fer-
mé par une fermeture éclair. Poche frontale avec fermeture 
éclair.

Cotone 150 g/m2 | Cotton 150 g/m2 | Coton 150 g/m2

  21 x 8,5 x 13 cm         

150
gr/m2

                  

 43321  Nuvvy         
Pochette con un lato con inserto in rete traslucido. | Pouch 
with one side featuring a translucent mesh insert. |Pochette 
avec un côté doté d'un insert en filet translucide.

Cotone Canvas riciclato 320 g/m2 | Recycled Cotton Can-
vas 320 g/m2 | Toile de coton recyclé 320 g/m2

  24 x 5 x 14 cm         

320
gr/m2

                  

 43322  Goppo         
Pochette con un lato con inserto in rete nera | Clutch with 
one side featuring a black mesh insert. |Pochette avec un 
côté doté d'un insert en filet noir.

Cotone Canvas riciclato 320 g/m2 | Recycled Cotton Can-
vas 320 g/m2 | Toile de coton recyclé 320 g/m2

  24 x 5 x 14 cm         

320
gr/m2

                  

 43270  Thomasville         
Pochette con inserto in juta. Cerniera in tinta, pratico lac-
cetto per il trasporto. | Pouch with jute insert. Tone-on-tone 
zipper, practical handle for transportation. |Pochette avec 
insert en jute. Fermeture à glissière assortie, pratique dra-
gonne pour le transport.

Juta 330 g/m2, Cotone 220 g/m2 | Jute 330 g/m2, cotton 
220 g/m2 | Jute 330 g/m2, coton 220 g/m2

  23 x 15 x 8 cm         

220
gr/m2

                  

 43335  Oplo         
Pochette con chiusura con zip. Tirazip con manico lungo per appenderla al polso. | Clutch 
with zip closure. Zip pull with long handle for wrist carrying. |Pochette avec fermeture éclair. 
Tirette avec une longue anse pour la porter au poignet.

Cotone 260 g/m2 | Cotton 260 g/m2 | Coton 260 g/m2

  24,5 x 17 cm         

260
gr/m2

                  

 43166  Astura         
Pochette. Chiusura con bottone magnetico. | Clutch. Ma-
gnetic button closure. |Pochette. Fermeture avec bouton 
magnétique.

Juta, Cotone | Jute, Cotton | Jute, Coton

  28 x 17 cm         

                  

 43197  Bletilla         
Pochette con tirazip coordinato | Pouch with coordinated zipper pull |Pochette avec fer-
meture éclair assortie

Cotone organico 180 g/m2 | Organic cotton 180 g/m2 | Coton biologique 180 g/m2

  21 x 16 cm         

180
gr/m2

                  

 43160  Anterselva         
Pochette. Chiusura con zip e profili colorati a contrasto. | Clutch. Zip closure with contrasting 
colored edges. |Pochette. Fermeture à glissière et profilés colorés en contraste.

Cotone 220 g/m2 | Cotton 220 g/m2 | Coton 220 g/m2

  21,5 x 13 cm         

220
gr/m2

                  

 43198  Magnolia         
Pochette finitura melange con cerniera e tiretto abbinati. | Pouch with melange finish, zip-
per, and matching pull-tab. |Pochette en finition mélangée avec fermeture éclair et tirette 
assortis.

Cotone riciclato 190 g/m2 | Recycled cotton 190 g/m2 | Coton recyclé 190 g/m2

  21 x 3 x 12 cm         

180
gr/m2
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Clutch bags.
With striped and checked design
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 43375  Modus         
Pochette con design a righe, tirazip lungo. | Clutch with 
striped design, long zipper pull. |Pochette à rayures 
avec une fermeture éclair longue.

Cotone riciclato 180 g/m2 | Recycled cotton 180 g/m2 
| Coton recyclé 180 g/m2

  26,5 x 19,5 cm         

180
gr/m2

                  

 43367  Zadar         
Pochette con tirazip in corda. | Clutch with rope zip pull. |Pochette avec fermeture 
éclair en corde.

Cotone riciclato, juta, 220 g/m2 | Recycled cotton, jute, 220 g/m2 | Coton recyclé, 
jute, 220 g/m2

  25 x 23 x 4 cm         

220
gr/m2

                  

 43374  Silva         
Pochette dal design a righe, tirazip in corda. | Clutch 
with striped design, rope zipper pull. |Pochette au desi-
gn rayé, fermeture éclair en corde.

Cotone e juta, 220 g/m2 | Cotton and jute, 220 g/m2 | 
Coton et jute, 220 g/m2

  25 x 23 x 4 cm         

220
gr/m2

                  

 43369  Kos         
Pochette con tirazip in corda, etichetta per la personalizzazione sul fronte. | Clutch 
with rope zipper pull, customizable label on the front. |Pochette avec fermeture éclair 
en corde, étiquette pour personnalisation sur le devant.

PP 200 g/m2 | PP 200 g/m2 | PP 200 g/m2

  27 x 21 cm         

200
gr/m2

                  

 43304  Adhil         
Pochette con chiusura zip coordinata, con tirazip con eti-
chetta cotone riciclato. | Clutch with coordinated zip clo-
sure, with zip puller with recycled cotton label. |Pochette 
avec fermeture éclair assortie, avec tirette et étiquette en 
coton recyclé.

Cotone riciclato 220 g/m2 | Recycled cotton 220 g/m2 | 
Coton recyclé 220 g/m2

  20 x 12,5 cm         

220
gr/m2

              

 43303  Acamar         
Pochette con chiusura zip colorata coordinata. | Clutch with 
coordinated colored zip closure. |Pochette avec fermeture 
à glissière assortie colorée.

Cotone riciclato 230 g/m2 | Recycled cotton 230 g/m2 | 
Coton recyclé 230 g/m2

  21 x 16 cm         

230
gr/m2

              

 43293  Zilena         
Pochette con tirazip in corda coordinato. | Clutch with co-
ordinated rope zip pull. |Pochette avec fermeture éclair en 
corde assortie.

Cotone Fairtrade, 280 gr/m2 | Fairtrade cotton, 280 gr/m2 | 
Coton équitable, 280 gr/m2

  28 x 20 cm         

280
gr/m2

                  

 43228  Carbonio         
Pochette con cerniera nera a contrasto e tirazip con pendente con frange | Clutch with black 
contrasting zipper and puller with fringe pendant. |Pochette noire avec fermeture éclair con-
trastée et tirette ornée d'un pendentif à franges.

Canapa 200 g/m2 | Hemp 200 g/m2 | Chanvre 200 g/m2

  26 x 22 cm         

200
gr/m2

                  

 43359  Kapok         
Pochette. Scomparto principale e tasca esterna con zip. Tirazip. in metallo. | Clutch. Main 
compartment and external zip pocket. Metal zipper pull. |Pochette. Compartiment principal 
et poche extérieure avec fermeture éclair. Tirette en métal.

Cotone riciclato 300 g/m2 | Recycled cotton 300 g/m2 | Coton recyclé 300 g/m2

  21 x 7 x 9,5 cm         

300
gr/m2

                  

 43324  Zobby         
Pochette con design a righe, chiusura con zip. | Clutch 
with striped design, zip closure. |Pochette à rayures 
avec fermeture à glissière.

Cotone riciclato 220 g/m2 | Recycled cotton 220 g/m2 
| Coton recyclé 220 g/m2

  22,5 x 17 x 10 cm         

220
gr/m2

                  

 43296  Haworthia         
Pochette impermeabile con chiusura zip colorata e pratico laccetto per il trasporto. | Wa-
terproof pouch with colored zip closure and practical strap for transport. |Pochette imper-
méable avec fermeture éclair colorée et pratique dragonne pour le transport.

Poliestere 500D | 500D polyester | Polyester 500D

  32 x 11 x 20,5 cm         

                  

 43361  Spinello         
Pochette impermeabile con zip impermeabile. Laccetto per il trasporto intercambiabile. | 
Waterproof pouch with waterproof zip. Interchangeable carrying strap. |Pochette étanche 
avec fermeture à glissière imperméable. Dragonne de transport interchangeable.

Ripstop 210T | Ripstop 210T | Toile Ripstop 210T

  31 x 31 x 12 cm         
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 43164  Arnata         
Pochette con chiusura zip colorata coordinata | Clutch with 
coordinated colored zip closure |Pochette avec fermeture 
éclair colorée assortie

Rpet 600D | Rpet 600D | Rpet 600D

  23 x 15 cm         

                  

 43221  Geranio         
Pochette con scomparto principale e tasca frontale con zip 
e tirazip colorati coordinati  e piccolo manico coordinato. 
| Clutch with main compartment and front pocket with 
colored coordinated zip and puller, and small coordinated 
handle. |Pochette avec compartiment principal et poche 
frontale à fermeture éclair et tirette assorties colorées, et 
petite poignée assortie.

Poliestere 210D | 210D Polyester | Polyester 210D

  21 x 8 x 13 cm         

                  

 43331  Glib         
Pochette con chiusura con zip. Pratico manico per il tra-
sporto. | Pouch with zip closure. Practical handle for tran-
sport. |Pochette avec fermeture éclair. Poignée pratique 
pour le transport.

Rpet 600D | Rpet 600D | Rpet 600D

  20 x 8,3 x 9,8 cm         

                  

 43332  Paff         
Pochette con scomparto principale e tasca frontale en-
trambi con chiusura con zip. Dotata di pratico manico per 
il trasporto. | Pouch with main compartment and front 
pocket, both with zip closure. Equipped with a convenient 
handle for carrying. |Pochette avec compartiment principal 
et poche frontale, tous deux avec fermeture éclair. Équipée 
d'une poignée pratique pour le transport.

Rpet 300D | Rpet 300D | Rpet 300D

  22 x 6,5 x 10 cm         

                  

 43300  Arancio         
Pochette con inserto alla base in PU. Pratica maniglia per il 
trasporto in tinta. Ampio scomparto con chiusura con zip. | 
Clutch with base insert in PU. Practical handle for carrying 
in matching color. Spacious compartment with zip closu-
re. |Pochette avec insert à la base en PU. Poignée pratique 
assortie pour le transport. Compartiment spacieux avec 
fermeture à glissière.

Rpet, PU | Rpet, PU | Rpet, PU

  20 x 11 x 7,5 cm         

              

 43309  Capella         
Pochette con chiusura zip, pratico manico per il traspor-
to. | Clutch with zip closure, practical handle for carrying. 
|Pochette avec fermeture éclair, poignée pratique pour le 
transport.

Feltro Rpet 360 g/m2 | Recycled PET Felt 360 g/m2 | Feu-
tre Rpet 360 g/m2

  23 x 10 x 14 cm         

360
gr/m2

              

 43308  Canopus         
Pochette con chiusura zip con tirazip in similpelle. | Clutch 
with zip closure and faux leather zip pull. |Pochette avec 
fermeture à glissière et tirette en similicuir.

Feltro Rpet 360 g/m2 | Recycled PET Felt 360 g/m2 | Feu-
tre Rpet 360 g/m2

  22 x 18,5 cm         

360
gr/m2

              

 43278  Crown Point         
Pochette con finitura melange. Cerniera e tirazip coordinati. 
| Pouch with melange finish. Coordinated zipper and puller. 
|Pochette avec finition mélangée. Fermeture éclair et tirette 
assorties.

Feltro Rpet | RPET Felt | Feutre RPET

  22 x 14 x 6,5 cm         

                  

 43215  Bacche         
Pochette con tirazip colorato coordinato, la versione bianca 
è ideale per la stampa in sublimazione. | Clutch with coordi-
nated colored zip pull, the white version is ideal for sublima-
tion printing. |Pochette avec fermeture à glissière colorée 
assortie, la version blanche est idéale pour l'impression par 
sublimation.

Rpet 300D | Rpet 300D | Rpet 300D

  28 x 15 x 8 cm         

                  

 43349  Leus         
Pochette con tirazip in corda bicolore. | Clutch with two-tone rope zip pull. |Pochette avec 
fermeture à glissière en corde bicolore.

nylon 240 gr/m2 | nylon 240 g/m2 | Nylon 240 g/m2

  14 x 21 cm         

240
gr/m2

                  

 43372  Lumen         
Pochette maxi con tirazip in metallo. | Maxi clutch with metal zip closure. |Pochette maxi 
avec fermeture éclair en métal.

Nylon e poliestere | Nylon and polyester | Nylon et polyester

  19 x 13 x 8 cm         

                  

 43364  Sodalite         
Beauty case. Scomparto principale con chiusura zip. Scom-
parto inferiore con isolamento in PEVA. | Beauty case. Main 
compartment with zip closure. Lower compartment with 
PEVA insulation. |Trousse de beauté. Compartiment prin-
cipal avec fermeture éclair. Compartiment inférieur avec 
isolation en PEVA.

Rpet 600D | Rpet 600D | Rpet 600D

  15 x 23 x 11,5 cm         

                  

 43360  Mahogany         
Beauty case. Scomparto principale con apertura superiore 
e tasche interne con zip. Tasca frontale con zip. | Beauty 
case. Main compartment with top opening and internal zip 
pockets. Front pocket with zip. |Trousse de beauté. Com-
partiment principal avec ouverture supérieure et poches 
internes zippées. Poche frontale zippée.

Rpet 600D | Rpet 600D | Rpet 600D

  24 x 14 x 12 cm         

                  

 43363  Malachite         
Beauty case. Scomparto principale con apertura a 180°, 
tasca interna separatrice con zip. Tasca interna in rete. | Be-
auty case. Main compartment with 180° opening, internal 
zippered divider pocket. Internal mesh pocket. |Trousse de 
beauté. Compartiment principal avec ouverture à 180°, po-
che interne séparatrice avec fermeture éclair. Poche interne 
en filet.

Rpet 600D | Rpet 600D | Rpet 600D

  21,5 x 11 x 11 cm         
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Travel organizers.
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 43315  Alruba         
Beauty case realizzato con chiusura con zip. Ampio scom-
parto principale con diverse tasche interne. Pratica maniglia 
per il trasporto. | Beauty case made with zip closure. Large 
main compartment with several internal pockets. Conve-
nient handle for transport. |Trousse de beauté avec ferme-
ture à glissière. Compartiment principal spacieux avec plu-
sieurs poches internes. Poignée pratique pour le transport.

Poliestere | Polyester | Polyester

  11,5 x 21,5 x 11,5 cm         

              

 43357  Wuw         
Pochette con struttura rigida e scomparto principale con 
zip. | Clutch with rigid structure and main zippered com-
partment. |Pochette avec une structure rigide et un com-
partiment principal avec fermeture éclair.

Poliestere 450 gr/m2 | Polyester 450 g/m2 | Polyester 450 
g/m2

  18 x 9 x 9 cm         

450
gr/m2

                  

 43350  Diiq         
Pochette con ampio scomparto principale, finitura morbi-
da ed elegante. Ampio scomparto principale con diverse 
tasche interne. | Clutch with a large main compartment, 
soft and elegant finish. Large main compartment with se-
veral internal pockets. |Pochette avec grand compartiment 
principal, finition douce et élégante. Grand compartiment 
principal avec plusieurs poches internes.

PU 400 gr/m2 | PU 400 gr/m2 | PU 400 gr/m2

  24 x 12 x 13 cm         

400
gr/m2

                  

 43182  Cipolla         
Pochette con zip e pratico manico di trasporto. | Pouch with zip and practical carrying han-
dle. |Pochette avec fermeture éclair et poignée de transport pratique.

Poliestere 600D | 600D Polyester | Polyester 600D

  20 x 8,3 x 9,8 cm         

                  

 43092  Ogier         
Pochette con chiusura zip colorata coordinata. | Clutch with 
coordinated colorful zip closure. |Pochette avec fermeture 
à glissière assortie colorée.

Poliestere 600D | 600D Polyester | Polyester 600D

  13,5 x 9,5 x 5 cm         

                  

 43180  Ciliegia         
Pochette con cerniera, con tirazip in tinta. | Pouch with zipper, with matching zip pull. |Po-
chette avec fermeture éclair et tirette assortie.

Poliestere 600D | 600D Polyester | Polyester 600D

  22 x 6 x 14 cm         

                  

 43065  Anne         
Pochette con bordi e dettagli in PU. Ampio scomparto prin-
cipale con chiusura zip. Tasca frontale con zip. | Clutch with 
edges and details in PU. Large main compartment with zip 
closure. Front pocket with zip. |Pochette avec des bords et 
des détails en PU. Compartiment principal spacieux avec 
fermeture à glissière. Poche frontale avec fermeture à glis-
sière.

Poliestere 600D, Similpelle | 600D Polyester, Faux Leather | 
Polyester 600D, similicuir

  28 x 16 x 7 cm         

                  

 43223  Annatto         
Pochette con cerniera a contrasto e tirazip colorato coordi-
nato. Effetto spugna. | Pouch with contrasting zipper and 
coordinated colorful zip pull. Sponge effect. |Pochette avec 
fermeture éclair contrastée et tirette colorée assortie. Effet 
éponge.

Poliestere | Polyester | Polyester

  25,5 x 20,5 cm         

                  

 43294  Jacaranda         
Pochette grande.  Ampio scomparto principale con chiusura con zip. Pratica maniglia per 
il trasporto. | Large clutch. Wide main compartment with zip closure. Convenient handle 
for carrying. |Pochette de grande taille. Compartiment principal spacieux avec fermeture à 
glissière. Poignée pratique pour le transport.

40% poliestere e 60% Cotone, 180  gr/m2 | 40% polyester and 60% cotton, 180 g/m2 | 40% 
polyester et 60% coton, 180 g/m2

  21,5 x 13,5 x 13 cm         

180
gr/m2

                  

 43305  Agave         
Beauty case con ampio scomparto principale con chiusura zip, pratica maniglia per il tra-
sporto | Beauty case with large main compartment with zip closure, practical handle for 
transport. |Trousse de beauté avec un grand compartiment principal à fermeture éclair, poi-
gnée pratique pour le transport.

Velluto | Velvet | Velours

  20,5 x 14 x 10 cm         

              

 43277  St. Petersburg         
Beauty case con finitura melange. Tre scomparti interni per contenere tutti i vostri prodotti 
per l'igiene personale. Gancio per appenderlo. | Beauty case with melange finish. Three in-
ternal compartments to store all your personal hygiene products. Hook for hanging. |Trousse 
de beauté avec finition chinée. Trois compartiments internes pour contenir tous vos produits 
d'hygiène personnelle. Crochet pour le suspendre.

Rpet 300D | Rpet 300D | Rpet 300D

  24 x 20,2 x 8,3 cm         

                  

 65135  Ghent         
Organizer da viaggio 7 in 1 composto da 7 scompartimenti di varie dimensioni. Dotato di 
pratica fibbia di chiusura e maniglia per il trasporto. | 7-in-1 travel organizer composed of 7 
compartments of various sizes. Equipped with a convenient buckle closure and handle for 
transportation. |Organisateur de voyage 7 en 1 composé de 7 compartiments de différentes 
tailles. Équipé d'une boucle de fermeture pratique et d'une poignée de transport.

Poliestere | Polyester | Polyester

  31 x 10 x 45 cm         
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 43326  Sloosh         
Pochette a forma di sacchettino con chiusura con coulisse 
| Pouch bag with drawstring closure |Pochette en forme de 
sachet avec fermeture à cordon

Nylon 290 g/m2 | Nylon 290 g/m2 | Nylon 290 g/m2

  26 x 10 x 20 cm         

290
gr/m2

                  

 43351  Oho         
Pochette cilindrica, interno resistente, chiusura con coulisse. 
| Cylindrical clutch bag, durable interior, drawstring closure. 
|Pochette cylindrique, intérieur résistant, fermeture avec 
cordon de serrage.

denim canvas 110 gr/m2 | denim canvas 110 g/m2 | Toile 
denim 110 gr/m2

  Ø 15 x 30 cm         

110
gr/m2

                  

 43354  Dymar         
Pochetta a forma di sacca, interno foderato in tessuto, chiu-
sura con coulisse. | Pouch bag, lined interior in fabric, draw-
string closure. |Pochette en forme de sac, intérieur doublé 
en tissu, fermeture avec cordon de serrage.

PU 110 gr/m2 | PU 110 g/m2 | PU 110 gr/m2

  Ø 15 x 24 cm         

110
gr/m2

                  

 43327  Plibby         
Pochette con etichetta per la personalizzazione. | Pouch with label for customization. |Po-
chette avec étiquette pour personnalisation.

Carta Di rafia | Raffia paper | Papier de raphia

  22,5 x 15 cm         

                  

 43328  Trozzle         
Pochette a forma di sacchettino con chiusura con coulisse | Pouch bag with drawstring 
closure. |Pochette en forme de sac avec fermeture à cordon

Carta Di rafia | Raffia paper | Papier de raphia

  Ø 16 x 15         

                   43190  Jaqueline         
Pochette traslucida con chiusura ermetica | Translucent pouch with airtight seal |Po-
chette transparente avec fermeture hermétique

Pvc traslucido | Translucent PVC | PVC translucide

  17 x 12,5 x 4,5 cm         

                  

 43143  Benagil         
Pochette trasparente con chiusura zip. | Transparent pouch with zip closure. |Pochette 
transparente avec fermeture à glissière.

Pvc | PVC | PVC

  19 x 4,5 x 14 cm         

                  

 43162  Lawers         
Pochette trasparente con chiusura zip con finitura metallizzata. Senza PVC. | Transpa-
rent zippered pouch with metallic finish. PVC-free. |Pochette transparente avec ferme-
ture éclair et finition métallisée. Sans PVC.

Eva | Eva | Eva

  19 x 5 x 16 cm         

                  

 43124  Genga         
Pochette con chiusura zip. Senza PVC. | Pouch with zip closure. PVC-free. |Pochette 
avec fermeture éclair. Sans PVC.

Eva | Eva | Eva

  18,5 x 4,7 x 14 cm         

                  

 43343  Calvo         
Set da viaggio composto da tre contenitori riutilizzabili in 
silicone flessibile. Include una trousse trasparente per il tra-
sporto. | Travel set consisting of three reusable containers 
made of flexible silicone. Includes a transparent pouch for 
transportation. | Ensemble de voyage composé de trois 
contenants réutilisables en silicone souple. Comprend une 
trousse transparente pour le transport.

PE-EVA | PE-EVA | PE-EVA

  18 x 13,7 x 3 cm         

60ml
                  

 64508  Rodonite         
Borsa portascarpe. Con tessuto laterale in rete, traspirante. 
| Shoe bag. With breathable mesh side fabric. |Sac à chaus-
sures. Avec tissu latéral en filet, respirant.

Rpet 600D | Rpet 600D | Rpet 600D

  19 x 37 x 13 cm         

                  

 64325  Riese         
Borsa portascarpe. Dotata di pratica maniglia per il tra-
sporto. | Shoe bag. Equipped with a convenient handle for 
transportation. |Sac à chaussures. Équipé d'une poignée 
pratique pour le transport.

Poliestere 600D | 600D Polyester | Polyester 600D

  35 x 15 x 16 cm         

                  

 64319  Arcole         
Sacca portascarpe in cotone. Chiusura con coulisse, perfet-
ta per le scarpe | Cotton shoe bag. Drawstring closure, per-
fect for shoes. |Pochette à chaussures en coton. Fermeture 
avec cordon de serrage, parfaite pour les chaussures.

Cotone 120 g/m2 | Cotton 120 g/m2 | Coton 120 g/m2

  42 x 34 cm         

120
gr/m2
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Gift box.

Not included.

 69036  Mibby         
Lucchetto con combinazione a 4 cifre. | Padlock with 4-di-
git combination. |Cadenas à combinaison à 4 chiffres.

Acciaio Inox | Stainless steel | Acier inoxydable

  3,25 x 1,6 x 6,45 cm         

                  

 49024  Idis         
Gancio appendiborsa con inserto in PU, disponibile in di-
versi colori. | Bag hook with PU insert, available in different 
colors. |Crochet pour sac avec insert en PU, disponible dans 
différentes couleurs.

Metallo | Metal | Métal

  4,2 x 0,6 cm         

                  

 69017  Alp         
Etichetta portanome per bagaglio. Con laccetto doppio e cartellino identificativo in inglese 
e spagnolo. | Luggage tag with double strap and identification card in English and Spanish. 
|Étiquette de bagage personnalisée. Avec double cordon et étiquette d'identification en 
anglais et en espagnol.

Plastica | Plastic | Plastique

  5,5 x 9,5 x 0,4 cm         

                  

 72005  Mistral         
Bilancia pesavaligie. Massima capacità di carico 40 kg. Uni-
tà di misura in kg e libbre. | Luggage scale. Maximum weight 
capacity 40 kg. Measurement units in kg and pounds. |Ba-
lance pour bagages. Capacité de charge maximale de 40 
kg. Unités de mesure en kg et livres.

ABS | ABS | ABS

  10 x 3,7 x 2,7 cm         

                  

 69057  Tasso         
Set viaggio 3 in 1, comprende lucchetto, etichetta bagaglio e cinghia chiudi valigia. Fornito in 
una pochette con chiusura con zip. | 3-in-1 travel set, including a padlock, luggage tag, and 
suitcase strap. Provided in a pouch with zip closure. |Ensemble de voyage 3 en 1, compre-
nant un cadenas, une étiquette de bagage et une sangle de fermeture de valise. Livré dans 
une pochette avec fermeture éclair.

Rpet, pu, pp, abs | Rpet, pu, pp, abs | Rpet, pu, pp, abs

  17,5 x 12 x 4 cm         

                  

 69035  Dione         
Etichetta bagaglio con elastico nero. | Luggage tag with 
black elastic. |Étiquette de bagage avec élastique noir.

Bambù | Bamboo | Bambou

  11 x 0,3 x 6 cm         

                  

 69040  Boreal         
Etichetta bagaglio | Luggage tag |Étiquette de bagage

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  8 x 4 x 0,2 cm         

                  

 69050  Risi         
Etichetta bagaglio con nome e indirizzo. Viene fornito con 
laccetto con chiusura a vite. | Luggage tag with name and 
address. It comes with a screw closure lanyard. |Étiquette 
de bagage avec nom et adresse. Livrée avec un cordon 
muni d'une fermeture à vis.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  7,5 x 4,5 cm         

                  

 29424  Fiume         
Confezione regalo adatta per contenere la custodia per passaporto codice 41172 e l'etichetta 
bagaglio 69056. | Gift box suitable for holding passport case code 41172 and luggage tag 
69056. |Ensemble cadeau adapté pour contenir l'étui de passeport code 41172 et l'étiquette 
de bagage 69056.

Cartoncino | Cardboard | Carton rigide

  19,5 x 18 x 2,5 cm         

                  

 41172  Oceano         
Custodia per passaporto con protezione RFID su entrambi i lati, con elastico di chiusura. 
Diversi scomparti interni. | Passport holder with RFID protection on both sides, with elastic 
closure. Various internal compartments. |Étui pour passeport avec protection RFID des deux 
côtés, avec élastique de fermeture. Plusieurs compartiments internes.

PU | PU | PU

  11 x 15 cm(Close) - 22 x 15 cm(Open)         

                  

 69056  Brezza         
Etichetta bagaglio | Luggage tag |Étiquette de bagage

PU | PU | PU

  19 x 7 cm         
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 60132  Käresta         
Porta documenti da viaggio. Chiusura in velcro, inter-
no foderato, passante per la cintura sul retro. | Travel 
document holder. Velcro closure, lined interior, belt 
loop on the back. |Porte-documents de voyage. Fer-
meture à scratch, intérieur doublé, passant pour cein-
ture à l'arrière.

Poliestere 600D | 600D Polyester | Polyester 600D

  27 x 13 cm         

                  

 43329  Skim         
Portafoglio da viaggio con chiusura con zip. Tasca 
esterna aperta. Dotato di supporto per smartphone, 
vari scomparti e 3 alloggiamenti per carte con pro-
tezione rFID. Dotato di porta penna. | Travel wallet 
with zip closure. Open outer pocket. Equipped with 
smartphone holder, various compartments, and 3 
card slots with RFID protection. Includes pen holder. 
|Portefeuille de voyage avec fermeture à glissière. 
Poche extérieure ouverte. Équipé d'un support pour 
smartphone, de plusieurs compartiments et de 3 em-
placements pour cartes avec protection RFID. Livré 
avec un porte-stylo.

Rpet 600D e PU | Rpet 600D and PU | Rpet 600D 
et PU

  13 x 2,5 x 21 cm         

                  

 41171  Canion         
Portapassaporto con chiusura con zip. All'interno ha 
vari scomparti per carte di credito, biglietto aereo e 
documenti vari. | Passport holder with zip closure. In-
side, it has various compartments for credit cards, air-
plane ticket, and various documents. |Porte-passeport 
avec fermeture à glissière. À l'intérieur, il dispose de 
plusieurs compartiments pour cartes de crédit, billets 
d'avion et divers documents.

PU | PU | PU

  22 x 13 x 4 cm         

                  

 69051  Nice         
Organizer da viaggio. Pratici scomparti interni, di cui uno portacavi. Scomparto frontale con 
cerniera. Tirazip e manico coordinati. | Travel organizer. Practical internal compartments, in-
cluding a cable holder. Front compartment with zipper. Coordinated zipper pulls and handle. 
|Organisateur de voyage. Compartiments internes pratiques, dont un pour les câbles. Com-
partiment frontal avec fermeture éclair. Tirettes et poignée coordonnées.

PU | PU | PU

  22 x 13 x 4 cm         

                  

 50166  Umbar         
Organizer da viaggio. Scomparto interno con cerniera e scomparto intermedio. Laccetto per 
il trasporto. | Travel organizer. Internal zippered compartment and intermediate compart-
ment. Carrying strap. |Organisateur de voyage. Compartiment interne avec fermeture éclair 
et compartiment intermédiaire. Dragonne de transport.

Rpet 600D | Rpet 600D | Rpet 600D

  19 x 12 x 4 cm         

                  

 26704  Blim         
Adattatore da viaggio universale con connettori intercam-
biabili. Compatibile per utilizzo in Europa, regno Unito, Asia, 
Stati Uniti e Australia. Uscita USB type-c da 3A. | Universal 
travel adapter with interchangeable connectors. Compati-
ble for use in Europe, United Kingdom, Asia, United States, 
and Australia. 3A USB type-c output. |Adaptateur de voya-
ge universel avec connecteurs interchangeables. Compa-
tible pour une utilisation en Europe, au Royaume-Uni, en 
Asie, aux États-Unis et en Australie. Sortie USB de type C 
de 3A.

Abs riciclato | Recycled ABS | Tapis de souris en ABS 
recyclé

  5,2 x 3,1 x 5,2 cm         

                  

 26728  Raska         
Adattatore da viaggio. Potenza 20W. Può essere utilizzato 
in Europa, UK, USA, Asia e Australia. | Travel adapter. 20W 
power. Can be used in Europe, UK, USA, Asia, and Austra-
lia. |Adaptateur de voyage. Puissance 20W. Peut être utilisé 
en Europe, au Royaume-Uni, aux États-Unis, en Asie et en 
Australie.

Policarbonato di alta qualità | High-quality polycarbonate | 
Polycarbonate de haute qualité

  5 x 6,6 x 5,5 cm         

                  

 26729  Milvo         
Adattatore da viaggio. Potenza 25W. Può essere utilizza-
to in Europa, UK, USA, Asia e Australia. Dotato di 3 uscite 
type-c e una USB. | Travel adapter. 25W power. Can be used 
in Europe, UK, USA, Asia, and Australia. Equipped with 3 
type-c outputs and one USB. |Adaptateur de voyage. Puis-
sance 25W. Peut être utilisé en Europe, au Royaume-Uni, 
aux États-Unis, en Asie et en Australie. Équipé de 3 sorties 
type-c et d'un port USB.

Policarbonato di alta qualità | High-quality polycarbonate | 
Polycarbonate de haute qualité

  5 x 9 x 5,5 cm         

                  

B
a

g
s 

a
n

d
 T

ra
ve

l.

475474

2026 // GIFTS COLLECTION



Travel.
.01 .03

.05

.03

.01

.03 .05.01

.01

.31

.01.02

.07 .08

.19 .23

.03 .03.05

.01

 69047  Joval         
Cuscino da viaggio. Interno in memory foam. Chiusura re-
golabile con chiusura di sicurezza. Dotato di tasca laterale 
e pouch per il trasporto | Travel pillow. Memory foam inte-
rior. Adjustable closure with safety lock. Equipped with side 
pocket and transport pouch. |Coussin de voyage. Intérieur 
en mousse à mémoire de forme. Fermeture réglable avec 
fermeture de sécurité. Doté d'une poche latérale et d'une 
pochette de transport.

Rpet | Rpet | Rpet

  26 x 13 x 26 cm         

                  

 50044  Cleo         
Ciabattine unisex con interno imbottito. Include una pratica 
pouch. Taglia unica 36-43. | Unisex slippers with padded 
interior. Includes a practical pouch. One size fits all 36-43. 
|Chaussons unisex avec intérieur rembourré. Livrés avec 
une pochette pratique. Taille unique 36-43.

Cotone, Poliestere. | Cotton, Polyester. | Coton, Polyester.

  oneSize:36 - 43         

                  

 69053  Crepuscolo         
Cuscino da viaggio in poliestere e memory foam. Fornito in 
pouch con coulisse. | Travel pillow in polyester and memory 
foam. Supplied in a drawstring pouch. |Coussin de voyage 
en polyester et mousse à mémoire de forme. Livré dans une 
pochette avec cordon de serrage.

Poliestere, memory foam e RPET 210D | Polyester, memory 
foam, and RPET 210D | Polyester, mousse à mémoire et 
RPET 210D

  28 x 18  x  Ø 18 cm         

                  

 69055  Scogliera         
Cuscino da viaggio con mascherina per gli occhi integrata. Chiusura con zip. | Travel 
pillow with integrated eye mask. Zip closure. |Coussin de voyage avec masque pour les 
yeux intégré. Fermeture à glissière.

Rpet | Rpet | Rpet

  Ø 15 x 11 cm         

                  

 69052  Cenere         
Cuscino da viaggio gonfiabile con pompa incorporata e si-
stema di rilascio. Fornito in pouch. | Inflatable travel pillow 
with built-in pump and release system. Supplied in a pouch. 
|Coussin de voyage gonflable avec pompe intégrée et sy-
stème de libération. Livré dans une pochette.

PET | PET | PET

  48 x 32 cm         

                  

 69025  Gubbio         
Set viaggio con cuscino poggiatesta, mascherina, tappi per 
orecchie e calzini. Fornito in pouch singola. | Travel set with 
headrest pillow, eye mask, earplugs, and socks. Provided in 
a single pouch. |Ensemble de voyage comprenant un cous-
sin pour la nuque, un masque pour les yeux, des bouchons 
d'oreilles et des chaussettes. Livré dans une pochette in-
dividuelle.

Poliestere 190T | Polyester 190T | Polyester 190T

  15 x 20 cm         

                  

 69000  Puppys         
Cuscino da viaggio gonfiabile | Inflatable travel pillow 
|Coussin de voyage gonflable

Microfibra | Microfiber | Microfibre

  33 x 25 x 9 cm         

                  

 69015  Yamato         
Mascherina per occhi con doppio elastico regolabile | Eye 
mask with double adjustable elastic |Masque pour les yeux 
avec double élastique réglable

Microfibra | Microfiber | Microfibre

  18,5 x 9 cm         

                  

 69027  Arcade         
Mascherina per occhi | Eye mask |Masque pour les yeux

raso | raso | raso

  Mask:20 x 10 cm / Elasticband:26,5 cm         

                  

 69048  Merrit         
Tappi per orecchie forniti in custodia singola. | Earplugs 
provided in single case. |Bouchons d'oreille fournis dans un 
étui individuel.

PU, PP | PU, PP | PU, PP

  3,5 x 3,5 x 1,5 cm         
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Coloring 
fun for little 

artists!

96887

96159

 96008  Lulu         
Set matite 7 pezzi in tubetto con cappuccio trasparente. 6 
matite esagonali. Temperino integrato. | 7-piece pencil set 
in tube with transparent cap. 6 hexagonal pencils. Integra-
ted sharpener. |Ensemble de 7 crayons dans un tube avec 
capuchon transparent. 6 crayons hexagonaux. Taille-crayon 
intégré.

Legno | Wood | Bois

  Ø 2,7 x 10 cm         

                  

 96150  Huron         
Set con 6 pastelli a cera colorati in confezione cilindrica in 
cartoncino. | Set of 6 colored wax crayons in a cylindrical 
cardboard packaging. |Ensemble de 6 crayons de cire co-
lorés dans un emballage cylindrique en carton.

Cartone | Cardboard | Boîte

  Ø 2,7 x 10 cm         

                  

 96027  Jago         
Set disegno 13 pezzi in confezione cilindrica. Include 6 ma-
tite colorate in legno, temperamatite e 6 pastelli a cera co-
lorati. | Set of 13 pieces in a cylindrical package. It includes 6 
colored wooden pencils, a pencil sharpener, and 6 colored 
wax crayons. |Ensemble de dessin de 13 pièces dans un 
emballage cylindrique. Comprend 6 crayons de couleur en 
bois, un taille-crayon et 6 crayons de cire colorés.

Legno | Wood | Bois

  Ø 4,6 x 10 cm         

                  

 96002  Nelida         
Set matite composto da 6 matite in confezione con fine-
stra. Matite colorate in legno, esagonali, color natural. | Set 
of 6 pencils in a package with a window. Hexagonal colored 
pencils made of wood, natural color. |Ensemble de crayons 
comprenant 6 crayons dans un emballage avec fenêtre. 
Crayons de couleur en bois, hexagonaux, couleur naturelle.

Legno | Wood | Bois

  4,5 x 9 x 0,8 cm         

                  

 96006  Fe         
Set matite composto da 12 matite in confezione con fine-
stra. Matite colorate, in legno, esagonali, color natural. | Set 
of 12 colored pencils in a package with a window. Hexago-
nal colored pencils, made of wood, natural color. |Ensemble 
de crayons comprenant 12 crayons dans un emballage avec 
fenêtre. Crayons de couleur en bois, hexagonaux, couleur 
naturelle.

Legno | Wood | Bois

  9,5 x 9,3 x 1 cm         

                  

 96003  Pegaso         
Set di 6 pastelli colorati in scatoletta in cartoncino. | Set of 6 
colored pencils in a cardboard box. |Ensemble de 6 crayons 
de couleur dans une boîte en carton.

Cera | Wax | Cire

  5 x 8 x 0,9 cm         

                  

 96887  Isit         
Set disegno con matite e disegni da colorare, gomma e 
temperino. | Drawing set with colored pencils and colo-
ring pages, eraser, and sharpener. |Ensemble de dessin 
avec crayons de couleur et dessins à colorier, gomme 
et taille-crayon.

Cartone | Cardboard | Boîte

  21 x 20,5 cm         

                  

 96159  Torio         
Set disegno, include un album e 12 matite colorate | 
Drawing set, includes a sketchbook and 12 colored 
pencils |Ensemble de dessin, comprenant un carnet et 
12 crayons de couleur

Carta | Letter | Papier

  10 x 9,5 x 1 cm         

                  

 96010  Aliseo          
Set matite con 12 matite colorate, coperchio con tempera-
matite. | Set of 12 colored pencils, with a lid containing a 
pencil sharpener. |Ensemble de crayons avec 12 crayons de 
couleur, couvercle avec taille-crayon.

Cartoncino e ABS | Cardboard and ABS | Carton et ABS

  Ø 3,5×10,5 cm         

                  

 96216  Zafor          
Set disegno per bambini. Include blocchetto con 8 fogli da disegno, 10 matite e 10 pastelli 
a cera. Fornito in confezione singola kraft con finestra. | Drawing set for children. Includes a 
pad with 8 drawing sheets, 10 pencils, and 10 wax crayons. Supplied in a single kraft package 
with window. |Ensemble de dessin pour enfants. Comprend un carnet avec 8 feuilles à des-
sin, 10 crayons et 10 crayons de cire. Livré dans un emballage individuel en kraft avec fenêtre.

Carta | Letter | Papier

  9 x 18 x 1 cm         

                  

 96112  Stoccolma         
Set disegno 8 pezzi in cartoncino. Include blocco con 20 disegni da colorare, temperamatite 
e 6 matite colorate. | Set of 8 cardboard drawing pieces. Includes a pad with 20 coloring 
drawings, a pencil sharpener, and 6 colored pencils. |Ensemble de dessin 8 pièces en carton. 
Comprend un bloc avec 20 dessins à colorier, un taille-crayon et 6 crayons de couleur.

Cartone | Cardboard | Boîte

  7,4 x 9 x 1,5 cm         

                  

 96888  Ishurdi         
Set con 6 pastelli a cera con corpo trasparente e cappuccio. 
Con 6 punte intercambiabili colorate | Set of 6 wax crayons 
with transparent body and cap. With 6 interchangeable 
colored tips. |Ensemble de 6 crayons de cire avec corps 
transparent et capuchon. Livré avec 6 pointes interchange-
ables colorées.

PP, Cera | PP, Wax | PP, Cire

  10 x 2 x 1,5 cm         
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Color-Me
Collection

 96151  Badde         
Blocchetto da disegno con adesivi nella prima pagina che possono essere incollati e colorati 
nelle 8 pagine successive. | Drawing pad with stickers on the first page that can be stuck and 
colored on the following 8 pages. |Bloc-notes avec des autocollants sur la première page 
pouvant être collés et coloriés sur les 8 pages suivantes.

Cartoncino, Carta | Cardboard, Paper | Carton, Papier

  8 x 13 cm         

                  

 96820  Sebe         
Set disegno con valigetta: include 8 pastelli a cera, 12 acquerelli, matita, gomma e tempe-
ramatite. | Drawing set with carrying case: includes 8 wax crayons, 12 watercolors, pencil, 
eraser, and sharpener. |Ensemble de dessin avec mallette : comprend 8 crayons de cire, 12 
aquarelles, un crayon, une gomme et un taille-crayon.

Legno | Wood | Bois

  18 x 12,5 x 3 cm (Box),8,5 cm (Pencil)         

                  

 96036  Bidi         
Set di 4 magneti da colorare con 4 pastelli a cera colorati. | Set of 4 coloring magnets with 
4 colored wax crayons. |Ensemble de 4 aimants à colorier avec 4 crayons de cire colorés.

Legno | Wood | Bois

  8 x 2 x 8 cm (Box) 8 cm (Wax)         

                  

 96167  Pedavena         
Gioco di memoria per bambini, fornito con una pouch di cotone. Include un set di pedine 
in legno e pastelli per colorarli. | Memory game for children, provided with a cotton pouch. 
It includes a set of wooden tiles and crayons to color them. |Jeu de mémoire pour enfants, 
livré avec une pochette en coton. Comprend un ensemble de pions en bois et des crayons 
de couleur pour les colorier.

Legno | Wood | Bois

  Tokens:3,7 cm / Bag:12,5 x 16 cm / Crayons:9 cm         

                  

 99047  Roveré         
Astuccio per matite, per bambini, con disegno da colorare. 5 pastelli in colori assortiti inclusi. 
| Pencil case for children, with coloring design. 5 assorted colored pencils included. |Trousse 
à crayons pour enfants avec dessin à colorier. Comprend 5 crayons de couleurs assorties.

TNT No-woven | TNT Non-woven | TNT Non-tissé

  22 x 11 cm         

70
gr/m2

                  

 64272  Vittorio         
Sacca zaino per bambini. Con disegno da colorare. Include 
5 pastelli a cera vari colori. | Backpack bag for children. With 
coloring design. Includes 5 assorted wax crayons. |Sac à 
dos sac à dos pour enfants. Avec un dessin à colorier. Com-
prend 5 crayons de cire de différentes couleurs.

TNT No-woven | TNT Non-woven | TNT Non-tissé

  25 x 30 cm         

70
gr/m2

                  

 17857  Isilkul         
Borsa shopper con disegno da colorare. Include 5 pastelli 
a cera.  Finiture termosaldate. | Shopper bag with coloring 
design. Includes 5 wax crayons. Thermosealed finishes. |Sac 
cabas avec dessin à colorier. Comprend 5 crayons de cire. 
Finitions thermosoudées.

TNT No-woven | TNT Non-woven | TNT Non-tissé

  20,5 x 22 cm         

70
gr/m2

                  

 50051  Shantou         
Ventaglio da colorare, con pavese in carta dove poter realizzare i vostri disegni. | Coloring 
fan with paper handle to create your own drawings. |Eventail à colorier, avec une poignée en 
papier sur laquelle vous pouvez réaliser vos dessins.

Bambù, Carta | Bamboo, paper | Bambou, papier

  38,5 x 21 cm         

                  

 99199  Miazzina         
Aquilone con disegno da colorare. Comprende 4 pastelli a cera | Kite with coloring design. 
Includes 4 wax crayons. |Cerf-volant avec motif à colorier. Comprend 4 crayons de cire.

Poliestere 190T | Polyester 190T | Polyester 190T

  49 x 60 cm         

                  

 17400  Klaus         
Grembiule per bambini con disegno da colorare. Include 5 pastelli a cera. Taglia unica. | Chil-
dren's apron with coloring design. Includes 5 crayons. One size fits all. |Tablier pour enfants 
avec dessin à colorier. Comprend 5 crayons de cire. Taille unique.

TNT No-woven | TNT Non-woven | TNT Non-tissé

  43 x 43 cm         

80
gr/m2
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 95256  Zippora         
Peluche a forma di orsacchiotto con maglietta | Teddy 
bear plush with t-shirt |Peluche en forme d'ourson avec 
un t-shirt

Poliestere | Polyester | Polyester

  12 cm - Tshirt:11,5 x 5,5 cm         

                  

 95071  Kurma         
Peluche renna. T-shirt inclusa | Plush reindeer. T-shirt inclu-
ded. |Peluche renne. T-shirt incluse

Poliestere | Polyester | Polyester

  15 cm         

                  

 95008  Taurus         
Portachiavi peluche a forma di orsetto, con maglietta. | Plu-
sh teddy bear keychain, with a t-shirt. |Porte-clés en pelu-
che en forme d'ourson, avec un t-shirt.

Poliestere e cotone | Polyester and cotton | Polyester et 
coton

  5 x 9  cm         

                  

 95199  Edasich         
Peluche a forma di orsacchiotto laureato | Stuffed teddy 
bear in graduation gown |Peluche en forme d'ours diplômé

Poliestere | Polyester | Polyester

  18 cm         

              

 95193  Melo         
Peluche a forma di orsacchiotto, con maglietta | Teddy 
bear plush toy, with t-shirt |Peluche en forme d'ourson, 
avec un t-shirt

Rpet | Rpet | Rpet

  18 x 26 x 8 cm         

              

 95137  College Park         
Peluche a forma di orsacchiotto con sciarpa che può essere 
personalizzata. | Stuffed bear-shaped plush toy with a scarf 
that can be customized. |Peluche en forme d'ourson avec 
une écharpe personnalisable.

Poliestere | Polyester | Polyester

  12 x 9 x 26 cm         

                  

 95123  Magnesio         
Peluche a forma di coniglietto con piccola bandana per la 
stampa. | Stuffed bunny-shaped toy, with a small bandana 
for printing. |Peluche en forme de lapin, avec un petit ban-
dana pour l'impression.

Poliestere | Polyester | Polyester

  20 cm         

                  

 95210  Tobby         
Peluche disponibile a forma di cane o coniglio, con magliet-
ta per la personalizzazione. | Stuffed animal available in the 
shape of a dog or rabbit, with a t-shirt for customization. 
|Peluche disponible en forme de chien ou de lapin, avec un 
t-shirt personnalisable.

Poliestere | Polyester | Polyester

  12 x 15 x 9 cm         

                  

 95235  Fetra          
Orsetto di peluche con maglietta in morbido poliestere. | 
Teddy bear with T-shirt in soft polyester. |Peluche ours avec 
t-shirt en polyester doux.

Poliestere | Polyester | Polyester

  12 x 17 cm         

                  

 43274  Radford         
Modellino giocattolo a forma di autocisterna, contenuto in 
una scatola trasparente in PVC. | Model toy in the shape of 
a tanker, contained in a transparent PVC box. | Jouet modèle 
réduit en forme de camion-citerne, contenu dans une boîte 
en PVC transparent

Plastica e metallo. Astuccio PVC transparente | Plastic and 
metal. Transparent PVC case | Plástico y metal. Caja de PVC 
transparente

  18,5 x 3,1 x 5,2 cm         

                  

 43028  Halle         
Giocattolo a forma di camion. Ampia superficie di stampa. 
Fornito in confezione di plastica trasparente | Toy truck-sha-
ped. Large printing area. Supplied in transparent plastic 
packaging. |Jouet en forme de camion. Grande surface d'im-
pression. Livré dans un emballage en plastique transparent.

Plastica | Plastic | Plastique

  18 x 3 x 4,5 cm         

                  

 95140  Hazleton         
Set di 10 trottole | Set of 10 spinning tops |Ensemble de 10 
toupies

Legno | Wood | Bois

  4 x 4 cm         

                  

 95197  Dschubba         
Giocattolo bruco snodabile in legno. Fornito con pouch 
singola | Wooden articulated caterpillar toy. Supplied with 
single pouch. |Jouet chenille articulée en bois. Livré avec 
une pochette individuelle.

legno | Wood | Bois

  19 x 3 x 2,5 cm         

              

 95196  Dieffenbachia          
Xilofono colorato con base e bacchette in legno. otto toni 
diversi. | Colored xylophone with wooden base and sticks. 
Eight different tones. |Xylophone coloré avec base et ba-
guettes en bois. Huit tons différents.

Legno | Wood | Bois

  24 x 12 cm         

              

G
a

m
e

s 
a

n
d

 E
n

te
rt

ai
n

m
e

n
t.

484 485

2026 // GIFTS COLLECTION



Cube
shaped

toys.

.11

.00

.02

.00

.00 .13 .12 .11

.00

3D puzzle
made of kraft

cardboard.

.09

.08.06 .04

.02

.23 .01.08 .23 .06.00 .02

.19

.09

10 PCS SET
ASSORTED COLORS

.00

 95145  Lino         
Puzzle per bambini, con disegni di animali e inserto rotondo 
centrale per stampare il vostro logo. Fornito in una busta di 
carta avana. | Children's puzzle, featuring animal drawings 
and a round central insert to print your logo. Supplied in a 
kraft paper envelope. |Puzzle pour enfants, avec des des-
sins d'animaux et un insert central rond pour imprimer votre 
logo. Livré dans une pochette en papier kraft.

Sughero | Cork | Liège

  15 x 15 cm         

                  

 95741  Brusali         
Puzzle, 16 pezzi | Puzzle, 16 pieces |Puzzle, 16 pièces

Legno | Wood | Bois

  15 x 15 x 0,5 cm         

                  

 95996  Assa         
Puzzle composto da 16 pezzi. Adatto alla personalizzazione 
in digitale. | A puzzle composed of 16 pieces. Suitable for 
digital customization. |Puzzle composé de 16 pièces. Con-
vient pour la personnalisation numérique.

Cartoncino | Cardboard | Carton rigide

  13,5 x 13,5 cm         

                  

 95194  Erodium         
Puzzle 3D realizzato in cartoncino kraft. | 3D puzzle made of kraft cardboard. 
|Puzzle 3D fabriqué en carton kraft.

Cartoncino kraft | Kraft paper | Carton kraft

  15,3 x 15,3 x 0,8 cm         

              

 95192  Corbezzolo         
Set puzzle composto da 2 puzzle da 12 pezzi da colorare, 
con disegni diversi. | Set of 2 coloring puzzles, each with 
12 pieces, featuring different designs. |Ensemble de puzz-
les composé de 2 puzzles de 12 pièces à colorier, avec des 
dessins différents.

Cartoncino riciclato, cartoncino kraft | Recycled cardboard, 
kraft cardboard | Carton recyclé, carton kraft

  15,5 x 10,5 x 1 cm         

              

 95107  Aika         
Puzzle Tangram in legno naturale con 7 pezzi colorati. | Natural wood Tangram puzzle with 7 
colored pieces. |Puzzle Tangram en bois naturel avec 7 pièces colorées.

Legno | Wood | Bois

  10,3 x 10,3 x 0,7 cm         

                  

 95024  Gord         
Giochi a forma di cubetto, SET composto da 24 modelli differenti | Cube-shaped games, 
SET composed of 24 different models |Jeux en forme de cube, ensemble composé de 24 
modèles différents.

Plastica | Plastic | Plastique

  25,5 x 17 x 4,1 cm         

                  

 95064  Sibo         
Yo-yo colorato. | Colored yo-yo. |Yo-yo coloré.

Legno | Wood | Bois

  Ø 5 x 3 cm         

                  

 95055  Gorg         
Yo-yo | Yo-yo |Yo-yo

Legno | Wood | Bois

  Ø 5,4 x 3,8 cm         

                  

 95737  Aloe         
Yo-yo | Yo-yo |Yo-yo

Plastica PS | Polystyrene (PS) | Plastique PS

  Ø 4,5 x 2,5 cm         

                  

 95198  Dziban         
Caleidoscopio realizzato in carta kraft, un regalo divertente per i bambini. | Kaleidoscope 
made of kraft paper, a fun gift for children. |Kaleidoscope en papier kraft, un cadeau amusant 
pour les enfants.

Carta Kraft | Kraft paper | Papier Kraft

  14,5 cm         

              

 46208  Anacampseros         
Portachiavi labirinto realizzato in plastica abs, fornito in confezioni da 10 in colori assortiti, 
2 per colore | Labyrinth keychain made of ABS plastic, supplied in packs of 10 in assorted 
colors, 2 per color. | Porte-clés en forme de labyrinthe en plastique ABS, fourni en paquets 
de 10 de couleurs assorties, 2 par couleur.

Plastica abs | ABS plastic | Plastique ABS

  4,5 x 4,5 x 1,4 cm         
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 95190  Castagno         
Set gioco composto da due mazzi di carte in cartoncino ri-
ciclato e domino in legno. Fornito in scatola di legno. | Game 
set consisting of two decks of cards made of recycled car-
dboard and a wooden domino set. Supplied in a wooden 
box. |Ensemble de jeu composé de deux jeux de cartes en 
carton recyclé et d'un jeu de dominos en bois. Livré dans 
une boîte en bois.

Cartoncino riciclato, legno | Recycled cardboard, wood | 
Carton recyclé, bois

  19 x 3 x 7,6 cm         

              

 95127  Valbrenta         
Mazzo di carte francese. 54 carte incluse. Fornito in confezione singola dal desi-
gn eco. | French deck of cards. 54 cards included. Supplied in single eco-designed 
packaging. |Jeux de cartes français. 54 cartes incluses. Livré dans un emballage in-
dividuel au design écologique.

Cartoncino riciclato | Recycled cardboard | Carton recyclé

  6 x 9 x 2 cm         

                  

 95115  Gymnocalycium         
Set di 2 giochi da tavolo: mazzo di carte francese e dadi. Presentato in una scatola di 
legno. | Set of 2 board games: French deck of cards and dice. Presented in a wooden 
box. |Ensemble de 2 jeux de société : un jeu de cartes français et des dés. Présenté 
dans une boîte en bois.

Legno | Wood | Bois

  10 x 2,5 x 9,1 cm         

                  

 95046  Trina         
Gioco domino classico composto da 28pz. In legno, con 
tessere nere e dettagli bianchi. Fornito in scatola di legno. 
| Classic domino game composed of 28 pieces. Made of 
wood, with black tiles and white details. Supplied in a woo-
den box. |Jeu de dominos classique composé de 28 pièces. 
En bois, avec des carreaux noirs et des détails blancs. Livré 
dans une boîte en bois.

Legno | Wood | Bois

  16,5 x 3,5 x 5 cm         

                  

 95139  Butler         
Gioco domino per bambini, fornito in scatola di legno con 
coperchio scorrevole. | Domino game for children, provided 
in a wooden box with a sliding lid. |Jeu de dominos pour en-
fants, livré dans une boîte en bois avec couvercle coulissant.

Legno di ciliegio | Cherry wood | Bois de cerisier

  4 x 5 x 14,5 cm         

                  

 95191  Lantana         
Gioco "Forza 4", ideale per giocare in qualsiasi momento. Facile da montare. | Game 
"Forza 4", ideal to play at any time. Easy to set up. |Jeu "Puissance 4", idéal pour 
jouer à tout moment. Facile à assembler.

Legno | Wood | Bois

  16,3 x 11,4 x 2,2 cm         

              

 95048  Udele         
Gioco di abilità mikado con 41 bastoncini. Fornito in confe-
zione di legno. | Skill game Mikado with 41 sticks. Supplied 
in a wooden box. |Jeu d'adresse mikado avec 41 bâtonnets. 
Livré dans un étui en bois.

Legno | Wood | Bois

  19 x 2,5 x 4 cm         

                  

 CARDS1               
54 carte da gioco personalizzate in cartoncino 320g/m2 con simboli internazionali 
(A,K,J,Q). | 54 custom playing cards made of 320g/m2 cardboard with international 
symbols (A, K, J, Q). |54 cartes de jeu personnalisées en carton 320g/m2 avec des 
symboles internationaux (A, R, D, V).

Carta 320 g/m2 | 320 g/m2 paper | Papier 320 g/m2

  5,6 x 8,7 cm         

                  

 95214  Kloof          
Gioco di abilità pensato per mettere alla prova la tua abilità e la tua concentrazione con un 
labirinto a 20 ostacoli. | Skill game designed to test your ability and concentration with a 
maze featuring 20 obstacles. |Jeu d'adresse conçu pour mettre à l'épreuve votre habileté et 
votre concentration avec un labyrinthe comportant 20 obstacles.

Legno | Wood | Bois

  11,5 x 2,5 x 11,5 cm         

                  

 95213  Ploggy          
Gioco di Parchis. Composto da tabellone, un dado e 16 pedine in 4 colori. Fornito con pouch 
in cotone. | Parcheesi game. Consists of game board, one die, and 16 pawns in 4 colors. 
Comes with a cotton pouch. |Jeu de Parchis. Composé d'un plateau, d'un dé et de 16 pions 
de 4 couleurs différentes. Livré avec une pochette en coton.

Bambù | Bamboo | Bambou

  14 x 3 x 16 cm         

                  

 95114  Giglio         
Set giochi in legno, comprende: mikado, scacchi, dama e domino. Fornito in una scatola con 
coperchio scorrevole con scacchiera stampata all'interno. | Wooden game set, including: 
pick-up sticks, chess, checkers, and dominoes. Supplied in a box with a sliding lid with a 
printed chessboard inside. |Ensemble de jeux en bois, comprenant : mikado, échecs, dames 
et dominos. Livré dans une boîte avec couvercle coulissant et échiquier imprimé à l'intérieur.

Legno | Wood | Bois

  16,6 x 3 x 16,5 cm         

                  

 95126  Annone         
Scacchiera richiudibile | Folding chessboard |Échiquier pliable

Legno | Wood | Bois

  21 x 10,5 x 2,6 cm         
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 95083  Agatone         
Set gioco di abilità da 7 pezzi per i più creativi, confezionato in una pouch in 
cotone con chiusura a coulisse. | Set of 7-piece skill game for the most cre-
ative, packaged in a cotton pouch with drawstring closure. |Ensemble de 
jeu d'adresse de 7 pièces pour les plus créatifs, emballé dans une pochette 
en coton avec fermeture à cordon.

Legno | Wood | Bois

  4 x 4 x 4 cm - Pochette:10 x 12,5 cm         

                  

 95201  Armea         
Gioco della torre con 45 pezzi in legno. Fornito in pouch di cotone | Woo-
den tower game with 45 pieces. Supplied in a cotton pouch. |Jeu de tour 
avec 45 pièces en bois. Livré dans une pochette en coton.

Legno | Wood | Bois

  5,7 x 17 x 5,7 cm         

                  

 95020  Breindel         
Set da 3 giochi. Fornito in confezione singola di legno. | Set of 3 games. 
Supplied in a single wooden package. |Ensemble de 3 jeux. Livré dans un 
coffret individuel en bois.

Legno | Wood | Bois

  16,3 x 6 x 6,4 cm         

                  

 95142  Inara         
Rompicapo composto da 24 pezzi. Fornito in pouch di cotone. | 24-piece 
puzzle. Supplied in a cotton pouch. |Casse-tête composé de 24 pièces. Li-
vré dans une pochette en coton.

legno MDF | MDF wood | Bois MDF

  11 x 10,5 x 2 cm         

                  

 95128  Villaga         
Gioco del tris in legno. Include 10 pezzi contenuti in una 
pouch in cotone naturale. | Wooden tic-tac-toe game. In-
cludes 10 pieces stored in a natural cotton pouch. |Jeu de 
morpion en bois. Comprend 10 pièces dans une pochette 
en coton naturel.

Legno | Wood | Bois

  13 cm         

                  

 95998  Lackkugga         
Gioco del tris. Fornito in scatola in legno. | Tic-tac-toe game. 
Provided in a wooden box. |Jeu de morpion. Livré dans une 
boîte en bois.

Legno | Wood | Bois

  7 x 2,6 x 7 cm         

                  

 95119  Vanadio         
Set in legno composto da 15 pezzi con numeri e simboli ma-
tematici, fornito in pouch di cotone. | Wooden set compo-
sed of 15 pieces with numbers and mathematical symbols, 
supplied in a cotton pouch. |Ensemble en bois composé de 
15 pièces avec des chiffres et des symboles mathématiques, 
livré dans une pochette en coton.

Legno, Cotone | Wood, Cotton | Bois, Coton

  Bag:10,5 x 13 cm         

                  

 95144  Ruta         
Set giochi con racchette da spiaggia con pallina, contenute in custodia in 
cotone. Contiene pedine per giocare a dama, scacchi e parchis. | Beach 
paddle ball set with ball, contained in a cotton case. It includes pieces to 
play checkers, chess, and parcheesi. |Ensemble de jeux avec raquettes de 
plage et balle, contenus dans un étui en coton. Comprend des pions pour 
jouer aux dames, aux échecs et au jeu de l'oie.

Cotone e legno | Cotton and wood | Coton et bois

  19 x 33 x 0,6 cm         

                  

 50056  Jacob         
Racchette da spiaggia con manici rinforzati. Fornite in borsa a rete con pal-
lina colorata | Beach rackets with reinforced handles. Provided in a net bag 
with a colored ball. |Raquettes de plage avec poignées renforcées. Fournies 
dans un sac en filet avec une balle colorée.

Legno | Wood | Bois

  19 x 33 x 0,6 cm         

                  

 50153  Clizzle         
Racchette da spiaggia stampabili sull'intera superficie. | Beach rackets printable over the 
entire surface. |Raquettes de plage personnalisables sur toute la surface.

Legno | Wood | Bois

  19 x 33 x 0,6 cm         
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 50122  Pilar         
Pallone gonfiabile con pannelli translucidi e solidi alternati. | 
Inflatable ball with alternating translucent and solid panels. 
|Ballon gonflable avec des panneaux translucides et solides 
alternés.

PVC | PVC | PVC

  Ø 28 cm         

                  

 50121  Oto         
Pallone gonfiabile translucido. | Inflatable translucent ball. 
|Ballon gonflable transparent.

PVC | PVC | PVC

  Ø 28 cm         

                  

 50070  Domus         
Pallone da spiaggia gonfiabile | Inflatable beach ball |Ballon 
de plage gonflable

PVC | PVC | PVC

  Ø 28 cm         

                  

 50037  Greve         
Cuscino gonfiabile | Inflatable pillow |Coussin gonflable

PVC | PVC | PVC

  30 x 30 cm         

                  

 50148  Quibz          
Materassino gonfiabile | Inflatable mattress |Matelas pneu-
matique

r-oPP | r-oPP | r-oPP

  180 x 70 cm         

                  

 50149  Tappo          
Materassino con parte centrale in rete ed estremità gon-
fiabili. | Mat with a central mesh and inflatable ends. |Tapis 
de sol avec partie centrale en filet et extrémités gonflables.

r-oPP | r-oPP | r-oPP

  120 x 75 cm         

                  

 50172  Sonni         
Pallone da calcio misura FIFA 5. Design bicolore | FIFA size 5 soccer ball. Two-tone design. 
|Ballon de football de taille FIFA 5. Design bicolore.

PU | PU | PU

  Ø 21,5 cm         

                  

 50053  Qingdao         
Pallone da beach volley con cuciture ad alta resistenza | Beach volleyball ball with high-resi-
stance stitching |Ballon de beach volley avec coutures haute résistance

PVC | PVC | PVC

  20 cm         

                  

 50202  Kyle         
Gonfiabile a forma di tartaruga | Inflatable turtle-shaped 
|Tortue gonflable

PVC | PVC | PVC

  50 cm         

                  

 50085  Downi         
Frisbee | Frisbee |Frisbee

Plastica PP | PP Plastic | Plastique PP

  Ø  23,2 x 1,8 cm         

                  

 50077  Flingher         
Frisbee pieghevole. Fornito con pouch colorata coordinata, dimensioni compatte. | Foldable 
Frisbee. Supplied with coordinated colorful pouch, compact dimensions. |Frisbee pliable. 
Livré avec une pochette colorée assortie, dimensions compactes.

Poliestere | Polyester | Polyester

  Ø 25 cm         
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Events, sport
and leisure.
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496-503        Attrezzi e accessori per lo sport | Sports equipment and accessories | Équipements et accessoires de sport
504-521        Tempo libero | Leisure | Temps libre
522-523        Accessori per animali | Pet accessories | Accessoires pour animaux
524-543        Eventi e manifestazioni | Events and demonstrations | Événements et démonstrations
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 57002  Violetta         
Tappetino per yoga e altre attività, con maniglia per un fa-
cile trasporto. | Yoga mat and other activities, with handle 
for easy transport. |Tapis de yoga et autres activités, avec 
poignée pour un transport facile.

Sughero | Cork | Liège

  61 x 183 cm         

                  

 57102  Larry         
Tappetino da yoga con pratica borsa per il trasporto. | Yoga 
mat with convenient carrying bag. |Tapis de yoga avec sac 
de transport pratique.

Pvc | PVC | PVC

  60 x 180 cm         

                  

 57006  Rafano         
Coppia di dischi scorrevoli per ginnastica per allenare di-
versi muscoli. | Pair of sliding discs for gymnastics to train 
different muscles. |Paire de disques de glisse pour la gym-
nastique permettant de travailler différents muscles.

Abs, EVA | Abs, EVA | ABS, EVA

  17,5 x 0,75 cm         

                  

 95750  Sissi         
Corda per saltare con manico in legno, lunghezza adatta 
per adulti e per bambini. | Skipping rope with wooden han-
dle, suitable length for adults and children. |Corde à sauter 
avec poignée en bois, longueur adaptée aux adultes et aux 
enfants.

Legno, poliestere | Wood, polyester | Bois, polyester

  5 x 1 cm         

                  

 95117  Tulio         
Corda per saltare con manici in legno liscio. | Jump rope 
with smooth wooden handles. |Corde à sauter avec poi-
gnées en bois lisse.

Cotone, legno | Cotton, wood | Coton, bois

  17 x 13 x 5,5 cm         

                  

 18081  Omicron         
Set ginnastica composto da 3 fasce elastiche, di diversa 
resistenza, leggera, media e forte. Fornito in una pouch 
con chiusura con coulisse. | Gym set consisting of 3 elastic 
bands, of different resistance levels: light, medium, and 
strong. Supplied in a pouch with drawstring closure. |En-
semble de gymnastique composé de 3 bandes élastiques 
de différentes résistances : légère, moyenne et forte. Livré 
dans une pochette avec fermeture à cordon.

TPE, Poliestere Rpet | TPE, Recycled Polyester | TPE, Polye-
ster Rpet

  Elasticband:30×5 cm / Pouch:12×19 cm         

                  

 18080  Olmio         
Fascia elastica di media resistenza, fornita in una pouch in 
Rpet con chiusura con coulisse. | Medium-resistance elastic 
band, supplied in an Rpet pouch with drawstring closure. 
|Bande élastique de résistance moyenne, livrée dans une 
pochette en Rpet avec fermeture à cordon.

TPE, Poliestere Rpet | TPE, Recycled Polyester | TPE, Polye-
ster Rpet

  Elasticband:150×15 cm / Pouch:12×19 cm         

                  

 18069  Cola         
Set ginnastica. Comprende 3 fasce 30x5 cm realizzate in 
TPE resistente con 3 livelli di resistenza. Fornito con custo-
dia con coulisse. | Gymnastics band set. It includes 3 bands 
30x5 cm made of durable TPE with 3 levels of resistance. 
Provided with a drawstring pouch. |Ensemble de fitness. 
Comprend 3 bandes de 30x5 cm fabriquées en TPE rés-
istant avec 3 niveaux de résistance. Livré avec un étui à 
cordon de serrage.

TPE | TPE | TPE (Tout Pour l'Entreprise)

  9 x 22 x 1 cm         

                  

 88047  Mare         
Pettorina sportiva da adulto con fasce elastiche laterali. Taglia unica. | Adult sports chest 
harness with elastic side straps. One size fits all. |Harnais sportif pour adulte avec bandes 
élastiques latérales. Taille unique.

TNT | TNT | TNT

  53 x 63 cm         

80
gr/m2

                  

 88017  Maina         
Pettorina sportiva da adulto con fascia elastica da un lato e velcro sull'altro per indossarla 
comodamente. Taglia unica | Adult sports chest harness with elastic band on one side and 
velcro on the other for easy wearing. One size fits all. |Harnais sportif pour adulte avec bande 
élastique d'un côté et velcro de l'autre pour un port confortable. Taille unique.

Poliestere 190T | Polyester 190T | Polyester 190T

  52 x 63 cm         

                  

 14056  Sospirolo         
Coperta termica per attività sportive. resistente all'acqua e al vento. | Thermal blanket for 
sports activities. Water and wind resistant. |Couverture thermique pour activités sportives. 
Résistante à l'eau et au vent.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  210 x 130 cm         
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Multisport
towels.
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 18086  Cork         
Asciugamano multisport. Leggero, compatto e facile da 
trasportare. Asciugatura rapida. Elastico per la chiusura. | 
Multisport towel. Lightweight, compact, and easy to carry. 
Quick drying. Elastic for closure. |Serviette multi-sports. 
Légère, compacte et facile à transporter. Séchage rapide. 
Élastique pour la fermeture.

90% poliestere, 10% poliammide - 190 g/m2 | 90% polyester, 
10% polyamide - 190 g/m2 | 90% polyester, 10% polyamide 
- 190 g/m2

  70 x 120 cm         

190
gr/m2

                  

 18114  Kazz         
Asciugamano leggero con elastico di chiusura per poterlo 
trasportare facilmente. Filato misto poliestere.  | Lightwei-
ght towel with elastic closure for easy transport. Polyester 
blend yarn. | Serviette légère avec élastique de fermeture 
pour un transport facile. Tissu en mélange de polyester

Microfibra RPET | RPET Microfiber | Microfibre RPET

  70 x 120 cm         

190
gr/m2

                  

 18094  Giuggiolo         
Asciugamano con elastico di chiusura, fornito con pratica 
custodia in nylon con chiusura con coulisse. | Towel with ela-
stic closure, provided with a practical nylon case with draw-
string closure. |Serviette avec élastique de fermeture, livrée 
avec un étui pratique en nylon avec fermeture à cordon.

Microfibra, nylon | Microfiber, nylon | Microfibre, nylon

  75 x 150 cm         

                  

 18096  Gomeisa         
Asciugamano da palestra con elastico di chiusura. | Gym towel with elastic closure. |Serviette 
de sport avec élastique de fermeture.

Poliestere/poliamide | Polyester/polyamide | Polyester/polyamide

  40 x 80 cm         

              

 18111  Kazz         
Asciugamano leggero con elastico di chiusura per poterlo trasportare facilmente. Filato mi-
sto poliestere. | Lightweight towel with elastic closure for easy transport. Polyester blend 
yarn. |Serviette légère avec élastique de fermeture pour un transport facile. Mélange de 
polyester.

Microfibra Rpet | Recycled PET microfiber | Microfibre Rpet

  38 x 68 cm         

190
gr/m2

                  

 18117  Ghiaccio         
Asciugamano con fascia elastica di chiusura | Towel with elastic closure band 
|Serviette avec bande élastique de fermeture

Poliestere 88% e poliamide 12%, 200 g/m2 | 88% Polyester and 12% Polyamide, 
200 g/m2 | Polyester 88% et polyamide 12%, 200 g/m2

  90 x 50 cm         
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 18052  Poltsamaa         

Asciugamano, fornito in pratica custodia a rete con chiusura regolabile. | Towel, provided 
in a practical mesh case with adjustable closure. |Serviette de plage, fournie dans un étui 
pratique en filet avec fermeture réglable.

Microfibra185 g/m2 | Microfiber 185 g/m2 | Microfibre 185 g/m2

  100 x 50 cm         

185
gr/m2

                  

 18110  Skloop         
Asciugamano con fascia elastica di chiusura. | Towel with elastic closure band. |Serviette 
avec bande élastique de fermeture.

Poliestere E poliamide, 180 g/m2 | Polyester and polyamide, 180 g/m2 | Polyester et polya-
mide, 180 g/m2

  38 x 68 cm         

180
gr/m2

                  

 18085  Noemi         
Asciugamano piccolo con cucitura decorativa sui bordi. Elastico di chiusura | Small towel 
with decorative stitching on the edges. Elastic closure. |Petite serviette avec couture décor-
ative sur les bords. Élastique de fermeture.

80% Poliestere / 20% Poliammide - 280 g/m2 | 80% Polyester / 20% Polyamide - 280 g/m2 
| 80% Polyester / 20% Polyamide - 280 g/m2

  38 x 68 cm         

280
gr/m2

                  

 18049  Poipet         
Asciugamano piccolo. Fornito in custodia in pvc. | Small towel. Provided in a PVC case. |Ser-
viette de petite taille. Livrée dans un étui en PVC.

Microfibra 345 g/m2 | Microfiber 345 g/m2 | Microfibre 345 g/m2

  45 x 30 cm - Bag:17,5 x 14,5 cm         

345
gr/m2

                  

 18079  Oganessio         
Asciugamano bianco particolarmente adatto per la subli-
mazione. Un lato in poliestere per la sublimazione e un lato 
in spugna di cotone. | White towel particularly suitable for 
sublimation. One side in polyester for sublimation and one 
side in cotton terry. |Serviette blanche spécialement conçue 
pour la sublimation. Une face en polyester pour la sublima-
tion et une face en éponge de coton.

45% Poliestere, 55% Cotone - 300 g/m2 | 45% Polyester, 
55% Cotton - 300 g/m2 | 45% Polyester, 55% Coton - 300 
g/m2

  140 x 70 cm         

300
gr/m2

                  

 18092  Valda         
Asciugamano particolarmente adatto alla sublimazione. 
| Towel particularly suitable for sublimation. |Serviette 
spécialement adaptée à la sublimation.

Poliestere Rpet 250 gr/m2 | Polyester Rpet 250 g/m2 | 
Polyester Rpet 250 gr/m2

  70 x 140 cm         

250
gr/m2

                  

 18873  Gauri         
Asciugamano piccolo. Ideale per la personalizzazione in su-
blimatico | Small towel. Ideal for sublimation customization. 
|Serviette de plage petite. Idéale pour la personnalisation 
en sublimation.

Rpet | Rpet | Rpet

  40 x 80 cm         

200
gr/m2
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Your bespoke
uniforms.

WHERE IDEAS TAKE FORM

Create Your Own Custom Sports Kit

Crea Il Tuo Kit Sportivo Personalizzato.

Create Your Own Custom Sports Kit.

Créez votre propre équipement sportif personnalisé.
Crea la tua divisa su misura e personalizza il tuo sport ! 
Calcio, pallavolo, basket, tennis, bicicletta, rugby e molto altro...

La linea SPORT BESPOKE offre ad appassionati e sportivi il massimo del comfort con il vantaggio di un capo completamente per-
sonalizzato. Il kit nasce da un rotolo di tessuto 100% poliestere che viene prima personalizzato in sublimazione, poi tagliato a laser 
ed infine cucito in sartoria. Grazie a questo processo, è possibile realizzare capi unici che grazie al tessuto 100% poliestere a fibra 
elastica avranno colori sgargianti e duraturi (anche dopo diversi lavaggi), ma anche una perfetta aderenza al corpo, per movimenti 
fluidi e funzionali.

The SPORT BESPOKE line offers enthusiasts and athletes maximum comfort with the advantage of a fully customized garment.
The kit starts from a roll of 100% polyester fabric that is first customized using sublimation printing, then laser-cut, and finally sewn 
in the workshop. Thanks to this process, it is possible to create unique garments that, thanks to the 100% polyester elastic fiber 
fabric, will feature vibrant and long-lasting colors (even after many washes) as well as a perfect fit for fluid and functional movement.

La ligne SPORT BESPOKE offre aux passionnés et aux sportifs un confort maximal, avec l’avantage d’un vêtement entièrement 
personnalisé. Le kit naît d’un rouleau de tissu 100 % polyester, d’abord personnalisé par sublimation, puis découpé au laser et enfin 
cousu en atelier. Grâce à ce procédé, il est possible de créer des vêtements uniques qui, grâce au tissu en fibre élastique 100 % 
polyester, présentent des couleurs éclatantes et durables (même après de nombreux lavages), ainsi qu’un ajustement parfait pour 
des mouvements fluides et fonctionnels.

Create your bespoke uniform and personalize your sport ! 
Football, volleyball, basketball, tennis, bike, rugby and much more…

Crée ton maillot sur mesure et personnalise ton sport !
Football, volley-ball, basket-ball, tennis, cyclisme, rugby et bien plus encore...

Football uniform

Running t-shirt Hooded sweatshirt Crewneck sweatshirt
Hooded sweatshirt

with zipper

12001

12003 12009 1200812010

12011 12007 12002 12004
Rugby uniform Tennis uniform Basketball uniform Bicycle uniform

MOQ. 25 PCS Delivery time: from 4 weeks

502 503



Adventure
accessories.
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.13.13 57462  Allione         
Bastoni da passeggio telescopici con impugnatura ergo-
nomica, comode cinghie da polso, accessorio per la neve. 
Forniti in pouch. | Telescopic walking sticks with ergonomic 
handle, comfortable wrist straps, snow accessory. Supplied 
in a pouch. |Bâtons de marche télescopiques avec poignée 
ergonomique, sangles de poignet confortables, accessoire 
pour la neige. Livrés dans une pochette.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  140 cm         

                  

 56008  Iole         
Bussola con moschettone | Compass with carabiner |Bous-
sole avec mousqueton

Plastica | Plastic | Plastique

  3 x 6,5 cm         

                  

 14110  Poply         
Sacco a pelo imbottito. Cerniera per apertura completa. 
Fornito con pouch colorata coordinata con chiusura con 
coulisse. | Padded sleeping bag. Full zip opening. Supplied 
with a coordinated colored pouch with drawstring closure. 
|Sac de couchage rembourré. Fermeture à glissière pour 
une ouverture complète. Livré avec une pochette colorée 
assortie avec fermeture à cordon.

Poliestere riciclato | Recycled polyester | Polyester recyclé

  80 x 210 cm         

                  

 51056  Wub         
Sedia pieghevole da esterno . Borsa termica integrata nel-
la seduta, con interno isotermico. | Folding outdoor chair. 
Integrated thermal bag in the seat, with insulated interior. 
|Chaise pliante d'extérieur. Sac isotherme intégré dans l'as-
sise, avec intérieur isolant.

Poliestere 600D | 600D Polyester | Polyester 600D

  26 x 30 x 59 cm         

                  

 51066  Oradea         
Sedia pieghevole con custodia da viaggio integrata. Tasche 
esterne. Dotata di tracolla per il trasporto. | Folding chair 
with integrated travel case. External pockets. Equipped 
with a shoulder strap for transportation. |Chaise pliante 
avec housse de voyage intégrée. Poches extérieures. Éq-
uipée d'une bandoulière pour le transport.

Poliestere 600D | 600D Polyester | Polyester 600D

  28 x 28 x 26 cm         

                  

 51057  Glug         
Sedia pieghevole da esterno. Braccioli con porta bottiglia in 
rete integrato. Fornito con custodia per il trasporto, colorata 
coordinata. | Folding outdoor chair. Armrests with integra-
ted mesh bottle holder. Supplied with coordinating colored 
carrying case. |Chaise pliante d'extérieur. Accoudoirs avec 
porte-bouteille en filet intégré. Livré avec un sac de tran-
sport assorti coloré.

Poliestere 600D | 600D Polyester | Polyester 600D

  50 x 50 x 80 cm         

                  

 53008  Porcellana         
Cestino da picnic con accessori per 2 persone e scompar-
to termico. Tutti gli accessori sono ben risposti e assicurati 
grazie ai loro gancetti. | Picnic basket with accessories for 
2 people and thermal compartment. All accessories are 
well secured and fastened thanks to their hooks. |Panier 
de pique-nique avec accessoires pour 2 personnes et com-
partiment isotherme. Tous les accessoires sont bien fixés et 
sécurisés grâce à leurs crochets.

Vimini, Legno, Acciaio Inox, Ceramica, Vetro, PP, Poliestere 
| Wicker, Wood, Stainless Steel, Ceramic, Glass, PP, Polye-
ster | Osier, Bois, Acier inoxydable, Céramique, Verre, PP, 
Polyester

  Wicker:40 x 30 x 17 cm         

                  

 52204  Platino         
Cestino da picnic con accessori per 4 persone. Tutti gli ac-
cessori sono ben riposti e assicurati grazie ai loro gancetti. | 
Picnic basket with accessories for 4 people. All accessories 
are well stored and secured thanks to their hooks. |Panier 
de pique-nique avec accessoires pour 4 personnes. Tous 
les accessoires sont bien rangés et sécurisés grâce à leurs 
crochets.

Vimini, Legno, Acciaio Inox, Ceramica, Vetro, PP, Poliestere 
| Wicker, Wood, Stainless Steel, Ceramic, Glass, PP, Polye-
ster | Osier, Bois, Acier inoxydable, Céramique, Verre, PP, 
Polyester

  46 x 30 x 23 cm         

                  

 52262  Durval         
Zaino da picnic. Scomparto principale con chiusura zip, 
comprende accessori per 4 persone e 2 tovagliette di stof-
fa. Scomparto laterale con coperta da pic nic e secondo 
scomparto laterale porta bottiglia. Tasca frontale con zip. 
| Picnic backpack. Main compartment with zip closure, in-
cludes accessories for 4 people and 2 fabric napkins. Side 
compartment with picnic blanket and second side com-
partment for bottle holder. Front pocket with zip. |Sac à 
dos de pique-nique. Compartiment principal avec ferme-
ture éclair, comprend des accessoires pour 4 personnes et 
2 nappes en tissu. Compartiment latéral avec couverture 
de pique-nique et un deuxième compartiment latéral pour 
bouteille. Poche frontale avec fermeture éclair.

Rpet | Rpet | Rpet

  29 x 40 x 21,5 cm         

                  

 53010  Plunk         
Barbecue portatile a carbonella. Pieghevole, una volta chiuso diventa una pratica valigetta, 
griglia pieghevole. | Portable charcoal barbecue. Foldable, once closed it becomes a conve-
nient suitcase, foldable grill. |Barbecue portable au charbon de bois. Pliable, une fois fermé, 
il se transforme en une valise pratique, avec grille pliable.

Acciaio Inox | Stainless steel | Acier inoxydable

  29,5 / 30,5 x 7 / 21 x 22 / 23 cm         

                  

 53011  Spiv         
Barbecue portatile a carbonella. Pieghevole con griglia removibile. | Portable charcoal bar-
becue. Foldable with removable grill. |Barbecue portable au charbon de bois. Pliable avec 
grille amovible.

Acciaio Inox | Stainless steel | Acier inoxydable

  36 x 8 x 25 cm         

                  

 56058  Clib         
Set barbecue composto da 4 utensili in acciaio inox con manico in legno: coltello, forchetto-
ne, spatola e pinze. Tagliere in legno. Fornito in custodia in Rpet. | Barbecue set consisting of 
4 stainless steel utensils with wooden handles: knife, fork, spatula, and tongs. Wooden cut-
ting board. Supplied in an Rpet case. |Ensemble barbecue composé de 4 ustensiles en acier 
inoxydable avec manche en bois : couteau, fourchette, spatule et pince. Planche à découper 
en bois. Livré dans un étui en Rpet.

Legno, Acciaio Inox, Rpet | Wood, Stainless Steel, Rpet | Bois, acier inoxydable, RPET

  25 x 5 x 38,5 cm         

                  

 56059  Shizz         
Set barbecue composto da 3utensili in acciaio inox con manico in legno: forchettone, pinze 
e spatola. Fornito in custodia di cotone. | Barbecue set consisting of 3 stainless steel utensils 
with wooden handles: fork, tongs, and spatula. Supplied in a cotton case. |Ensemble barbe-
cue composé de 3 ustensiles en acier inoxydable avec manche en bois : fourchette, pince et 
spatule. Livré dans un étui en coton.

Legno, Acciaio Inox, Cotone | Wood, Stainless Steel, Cotton | Bois, acier inoxydable, coton

  14 x 5 x 49 cm         
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 14049  Garam         
Coperta da picnic formato famiglia. Ideale per le attività all'aperto. Pieghevole. | Family size 
picnic blanket. Ideal for outdoor activities. Foldable. |Couverture de pique-nique format fa-
mille. Idéale pour les activités en plein air. Pliable.

Polar fleece Rpet, 600D Rpet, PEVA | Polar fleece Rpet, 600D Rpet, PEVA | Polaire en RPET, 
600D en RPET, PEVA

  120 x 150 cm         

150
gr/m2

                  

 14051  Simba         
Coperta da picnic formato famiglia. Ideale per le attività all'aperto. Pieghevole per essere 
trasportata facilmente. | Family size picnic blanket. Ideal for outdoor activities. Foldable for 
easy transportation. |Couverture de pique-nique format famille. Idéale pour les activités en 
plein air. Pliable pour un transport facile.

Acrilico, EPE, PP, Rpet 600D - 120 g/m2 | Acrylic, EPE, PP, Rpet 600D - 120 g/m2 | Acrylique, 
EPE, PP, Rpet 600D - 120 g/m2

  130 x 150 cm         

120
gr/m2

                  

 14021  Gino         
Coperta con pouch ed etichette distintive | Blanket with pouch and distinctive labels |Cou-
verture avec pochette et étiquettes distinctives

Poliestere Rpet - 200 g/m2 | Polyester Rpet - 200 g/m2 | Polyester Rpet - 200 g/m2

  120 x 150 cm         

200
gr/m2

                  

 14759  Taman         
Coperta con trattamento anti-pilling e comoda maniglia con 
chiusura in velcro, comoda per il trasporto. | Blanket with an-
ti-pilling treatment and comfortable handle with Velcro closu-
re, convenient for transportation. |Couverture avec traitement 
anti-boulochage et poignée pratique avec fermeture en velcro, 
idéale pour le transport.

Fleece - 180 g/m2 | Fleece - 180 g/m2 | Polaire - 180 g/m2

  160 x 130 cm         

180
gr/m2

                  

 14068  Saint Louis         
Coperta morbida. Cucitura decorativa sui bordi. Un lato bianco, un lato colorato. | Soft blan-
ket. Decorative stitching on the edges. One side white, one side colored. |Couverture douce. 
Couture décorative sur les bords. Un côté blanc, un côté coloré.

Poliestere | Polyester | Polyester

  120 x 160 cm         

300
gr/m2

                  

 14022  Giò         
Coperta tinta unita. Trattamento anti-pilling da un lato. | Solid co-
lor blanket. Anti-pilling treatment on one side. |Couverture unie. 
Traitement anti-boulochage d'un côté.

100% poliestere | 100% polyester | 100% polyester

  120 x 150 cm         

180
gr/m2

                  

 14023  Gisella         
Coperta tinta unita. Trattamento anti-pilling da un lato. Custo-
dia rettangolare in tessuto e rete. | Solid color blanket. One side 
with anti-pilling treatment. Rectangular case in fabric and mesh. 
|Couverture unie. Traitement anti-boulochage d'un côté. Housse 
rectangulaire en tissu et filet.

Poliestere | Polyester | Polyester

  Blanket:130 x 160 cm - Pouch:33 x 28 cm         

200
gr/m2

                  

 14033  Corniolo         
Coperta in stile britannico | British style blanket |Couverture de style britannique

30% Rpet, 70% Poliestere - 180 g/m2 | 30% Recycled PET, 70% Polyester - 180 g/m2 | 30% 
Rpet, 70% Polyester - 180 g/m2

  120 x 160 cm         

180
gr/m2

                  

 14768  Yasuri         
Coperta particolarmente adatta alla sublimazione | Blanket particularly suitable for sublima-
tion |Couverture spécialement conçue pour la sublimation

Poliestere | Polyester | Polyester

  120 x 150 cm         

200
gr/m2
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 14030  Liriope         
Coperta dotata di un cartoncino in carta kraft per la personalizzazione e nastro colorato 
coordinato. | Blanket with a kraft paper card for customization and coordinated colored 
ribbon. |Couverture avec une étiquette en papier kraft pour la personnalisation et un ruban 
coloré assorti.

Fleece - 380g/m2, sherpa | Fleece - 380g/m2, sherpa | Polaire - 380g/m2, sherpa

  125 x 160 cm         

380
gr/m2

                  

 14776  Teton         
Coperta con due finiture, un lato vellutato e l'altro lato 
Sherpa | Blanket with two finishes, one side velvety and the 
other side Sherpa. |Couverture avec deux finitions, un côté 
velours et l'autre côté Sherpa.

Poliestere - 200g/m2 | Polyester - 200g/m2 | Polyester - 
200g/m2

  120 x 160 cm         

200
gr/m2

                  

 14767  Voldemort         
Coperta con finitura originale. Adatta al ricamo. Fornita 
piegata con nastro con fiocco. | Blanket with original finish. 
Suitable for embroidery. Supplied folded with ribbon and 
bow. |Couverture avec une finition originale. Convient pour 
la broderie. Livrée pliée avec un ruban et un nœud.

Poliestere | Polyester | Polyester

  110 x 160 cm         

240
gr/m2

                  

 14766  Simmaco         
Coperta, con entrambi i lati lisci. Fornita piegata con nastro 
con fiocco. | Blanket, with both sides smooth. Provided fol-
ded with ribbon and bow. |Couverture avec les deux côtés 
lisses. Livrée pliée avec un ruban et un nœud.

Poliestere | Polyester | Polyester

  120 x 160 cm         

350
gr/m2

                  

 14083  Wesley         
Fodera per cuscino | Pillowcase |Housse de coussin

80 % Cotone, 20% poliestere | 80% cotton, 20% polyester | 80 % coton, 20 % polyester

  Cover:35 x 22 cm / Inner:33 x 21 cm         

                  

 18108  Cloppo         
Cuscino particolarmente adatto alla sublimazione. Imbottitura inclusa. | Pillow particular-
ly suitable for sublimation. Filling included. |Coussin spécialement adapté à la sublimation. 
Rembourrage inclus.

raso | Satin | Satin

  40 x 40 cm         

                  

 14124  Buuren         
Coperta con trattamento anti-pilling. | Blanket with anti-pil-
ling treatment. |Couverture avec traitement anti-boulocha-
ge.

Fleece - 260 g/m2 | Fleece - 260 g/m2 | Polaire - 260 g/m2

  130 x 160 cm         

260
gr/m2

                  

 14141  Guspini         
Coperta morbida. Fornita confezionata con un nastro in 
cotone. | Soft blanket. Provided packaged with a cotton 
ribbon. |Couverture douce. Livrée emballée avec un ruban 
en coton.

100% Cotone - 360g/m2 | 100% Cotton - 360g/m2 | 100% 
Coton - 360g/m2

  130 x 160 cm         

350
gr/m2

                  

 14076  Pago Pago         
Coperta presentata con un nastro in cotone color natural. | 
Blanket presented with a natural color cotton ribbon. |Cou-
verture présentée avec un ruban en coton couleur naturelle.

Poliestere | Polyester | Polyester

  127 x 152 cm         

500
gr/m2

                  

 14135  Fos         
Coperta morbida, grandi dimensioni, molto confortevole e con decoro in rilievo. | Soft blan-
ket, large size, very comfortable and with embossed decoration. |Couverture douce, de 
grande taille, très confortable et ornée d'un motif en relief.

Poliestere | Polyester | Polyester

  120 x 160 cm         

                  

 14075  New Haven         
Coperta made in Europe, bordi cuciti. | Blanket made in Europe, sewn edges. |Couverture 
fabriquée en Europe, avec des bords cousus.

30% poliestere riciclato, 70% poliestere | 30% recycled polyester, 70% polyester | 30% polye-
ster recyclé, 70% polyester

  120 x 150 cm         

150
gr/m2
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Antistress 
Collection
well-being solutions for 
everyday life.  29054  Frek         

Antistress a forma di pallina | Stress ball |Anti-stress en forme de boule

Gommapiuma | Foam rubber | Mousse en caoutchouc

  Ø 6,3 cm         

                  

 29062  Kale         
Antistress a forma di maggiolino | Beetle-shaped stress re-
liever |Anti-stress en forme de coccinelle

Gommapiuma | Foam rubber | Mousse en caoutchouc

  9,5 x 5,5 x 5,2 cm         

                  

 29228  Praia         
Antistress a forma di nave | Stress-relief boat-shaped toy 
|Anti-stress en forme de bateau

Gommapiuma | Foam rubber | Mousse en caoutchouc

  10 x 5,2 x 5 cm         

                  

 29068  Ria         
Antistress a forma di aeroplano | Airplane-shaped stress 
reliever |Anti-stress en forme d'avion

Gommapiuma | Foam rubber | Mousse en caoutchouc

  10 x 9 x 4,5 cm         

                  

 29038  Enri         
Antistress a forma di pallina da calcio | Football-shaped 
stress reliever |Anti-stress en forme de ballon de football

Gommapiuma | Foam rubber | Mousse en caoutchouc

  Ø 6,3 cm         

                  

 29318  Vigo         
Antistress a forma di pallina, disponibile con il design di di-
versi sport | Stress ball available in various sports designs. 
|Anti-stress en forme de balle, disponible avec des designs 
de différents sports.

Gommapiuma | Foam rubber | Mousse en caoutchouc

  Ø 6 cm         

                  

 29374  Almaaz         
Antistress a forma di nuvola | Cloud-shaped stress reliever 
|Anti-stress en forme de nuage

Gommapiuma | Foam rubber | Mousse en caoutchouc

  8 x 2,4 cm         

              

 29063  Lovi         
Antistress a forma di cuore | Heart-shaped stress reliever 
|Anti-stress en forme de cœur

Gommapiuma | Foam rubber | Mousse en caoutchouc

  7 x 7 x 4 cm         

                  

 29998  Kungsholmen         
Antistress a forma di goccia | Stress relief in the shape of a 
drop |Anti-stress en forme de goutte

Gommapiuma | Foam rubber | Mousse en caoutchouc

  8  x  Ø 6 cm         

                  

 29339  Illinois         
Antistress a forma di caschetto da cantiere | Construction 
helmet-shaped stress reliever |Anti-stress en forme de ca-
sque de chantier

Gommapiuma | Foam rubber | Mousse en caoutchouc

  7,3 x 4,5 cm         

                  

 29423  Prateria         
Antistress a forma di furgone | Van-shaped stress reliever 
|Anti-stress en forme de fourgon

Gommapiuma | Foam rubber | Mousse en caoutchouc

  11,9 x 5,1 x 4,5 cm         

                  

 29421  Tempesta         
Antistress a forma di camion | Truck-shaped stress reliever 
|Anti-stress en forme de camion

Gommapiuma | Foam rubber | Mousse en caoutchouc

  4,6 x 3,9 x 11,8 cm         

                  

 29422  Foresta         
Antistress a forma di nave cargo | Cargo ship-shaped stress 
reliever |Anti-stress en forme de cargo naval

Gommapiuma | Foam rubber | Mousse en caoutchouc

  5,8 x 5,5 x 9,7 cm         

                  

 29059  Radura         
Antistress a forma di casa | House-shaped stress reliever |Anti-stress en forme de maison

Gommapiuma | Foam rubber | Mousse en caoutchouc

  6 x 7 x 7,8 cm         
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 14082  Otília         
Asciugamano pareo con frange decorative annodate. | Towel pareo with 
decorative knotted fringes. |Serviette de plage pareo avec des franges 
décoratives nouées.

spugna di Cotone, 340 g/m2 | Cotton sponge, 340 g/m2 | Éponge en coton, 
340 g/m2

  180 x 90 cm         

340
gr/m2

                  

 14081  Osório         
Asciugamano pareo con frange decorative annodate. | Towel pareo with decorative knotted 
fringes. |Serviette de plage pareo avec des franges décoratives nouées.

Cotone organico 220 g/m2 | Organic cotton 220 g/m2 | Coton biologique 220 g/m2

  180 x 90 cm         

220
gr/m2

                  

 18106  Sploosh         
Asciugamano pareo liscio con frange decorative. | Smooth pareo towel with decorative frin-
ges. |Serviette de plage lisse avec des franges décoratives.

70% Cotone, 30% Poliestere, 170 g/m2 | 70% Cotton, 30% Polyester, 170 g/m2 | 70% Coton, 
30% Polyester, 170 g/m2

  90 x 180 cm         

170
gr/m2

                  

 14113  Klibsy         
Asciugamano pareo con frange annodate decorative e design a righe. | 
Towel pareo with decorative knotted fringes and striped design. |Serviette 
de plage pareo avec des franges nouées décoratives et un design à rayures.

80% Cotone E 20% Poliestere, 170 g/m2 | 80% Cotton and 20% Polyester, 
170 g/m2 | 80% Coton et 20% Polyester, 170 g/m2

  90 x 170 cm         

170
gr/m2

                  

 14036  Bario         
Asciugamano pareo, realizzato con spugna su un lato e 
frange annodate | Beach towel pareo, made with terry cloth 
on one side and knotted fringes. |Serviette pareo, fabriquée 
avec une face en éponge et des franges nouées.

100% Cotone - 220g/m2 | 100% Cotton - 220g/m2 | 100% 
Coton - 220g/m2

  160 x 80 cm         

220
gr/m2

                  

 14084  Xisto         
Asciugamano pareo liscio. Frange decorative annodate. | 
Smooth pareo towel. Knotted decorative fringes. |Serviette 
de plage lisse. Franges décoratives nouées.

Cotone riciclato, 200 gr/m2 | Recycled cotton, 200 g/m2 | 
Coton recyclé, 200 gr/m2

  90 x 180 cm         

200
gr/m2

                  

 14088  Zanete         
Asciugamano con finitura in spugna su un lato e righe 
stampate diverse per ogni colore. | Towel with terry finish 
on one side and different printed stripes for each color. |Ser-
viette avec une finition en éponge d'un côté et des rayures 
imprimées différentes pour chaque couleur.

80% Cotone 320 gr/m2 e 20% poliestere | 80% cotton 320 
g/m2 and 20% polyester | 80% coton 320 g/m2 et 20% 
polyester

  80 x 160 cm         

320
gr/m2

                  

 14087  Zaida         
Asciugamano pareo morbido e dal design elegante. Frange 
decorative annodate. | Soft and elegantly designed pareo 
towel. Knotted decorative fringes. |Serviette pareo douce et 
au design élégant. Franges décoratives nouées.

Cotone organico e riciclato, 200 gr/m2 | Organic and 
recycled cotton, 200 g/m2 | Coton biologique et recyclé, 
200 gr/m2

  96 x 190 cm         

200
gr/m2

                  

 18109  Dripple         
Asciugamano pareo liscio. Design a righe e frange decora-
tive. | Smooth pareo towel. Striped design with decorative 
fringes. |Serviette de plage lisse. Design à rayures et franges 
décoratives.

Cotone riciclato 150 g/m2 E Poliestere | Recycled cotton 
150 g/m2 and Polyester | Coton recyclé 150 g/m2 et polye-
ster

  80 x 165 cm         

150
gr/m2

                  

 14057  Mestrino         
Asciugamano pareo con frange decorative. | Towel pareo 
with decorative fringes. |Serviette de plage avec des fran-
ges décoratives.

Cotone riciclato, Poliestere - 140 g/m2 | Recycled cotton, 
Polyester - 140 g/m2 | Coton recyclé, Polyester - 140 g/m2

  90 x 170 cm         

140
gr/m2

                  

Ev
e

n
ts

, S
p

o
rt

 a
n

d
 L

e
is

u
re

.

513512

2026 // GIFTS COLLECTION



.05

.08

.13

.04.08.07

.23

.23 .13

.13.05

.02.13.23.13

.08.18 .00 .13 .18.06 .11.07.23 .13

 14086  Yves         
Coperta fornita con un nastro decorativo | Blanket provi-
ded with a decorative ribbon |Couverture fournie avec un 
ruban décoratif

Cotone 260 gr/m2 | 260 g/m2 cotton | Coton 260 gr/m2

  125 x 150 cm         

260
gr/m2

                  

 14089  Zélia         
Coperta morbida al tatto, con frange decorative. | Soft to 
the touch blanket, with decorative fringes. |Couverture dou-
ce au toucher, avec des franges décoratives.

Cotone 165 gr/m2 | cotton 165 g/m2 | Coton 165 gr/m2

  130 x 150 cm         

165
gr/m2

                  

 14085  Yedda         
Asciugamano pareo liscio. Frange decorative. | Smooth 
pareo towel. Decorative fringes. |Serviette de plage lisse. 
Franges décoratives.

80% Cotone e 20% poliestere, 200 gr/m2 | 80% cotton and 
20% polyester, 200 g/m2 | 80% coton et 20% polyester, 
200 gr/m2

  180 x 180 cm         

200
gr/m2

                  

 18105  Zixy         
Asciugamano pareo liscio. Design a righe, con frange deco-
rative. | Smooth pareo towel. Striped design, with decorati-
ve fringes. |Serviette de plage lisse. Design à rayures, avec 
des franges décoratives.

Cotone riciclato E Poliestere 145 g/m2 | Recycled Cotton 
and Polyester 145 g/m2 | Coton recyclé et polyester 145 g/
m2

  140 x 180 cm         

145
gr/m2

                  

 14109  Jibby          
Asciugamano pare. L'asciugamano ha una sacca integrata per ripiegarlo dentro la sacca 
zaino con coulisse. | Towel seems. The towel has an integrated pocket to fold it into the draw-
string backpack pocket. |Serviette de plage. Cette serviette est dotée d'une poche intégrée 
pour se plier dans le sac à dos à cordon.

Cotone riciclato 180g/m2 | Recycled cotton 180g/m2 | Coton recyclé 180g/m2

  180 x 90 cm         

180
gr/m2

                  

 14144  Equilibrio         
Borsa mare con asciugamano pareo con frange annodate e pochette coordinata | Beach 
bag with fringed pareo towel and coordinated clutch. |Sac de plage avec serviette paréo à 
franges nouées et pochette assortie

Cotone riciclato | Recycled cotton | Coton recyclé

  Bag:45×45 cm,Pouch:22×14×5 cm,Towel:90×100 cm         

                  

 14091  Nemophila         
Asciugamano in spugna. Un lato in spugna, un lato liscio. 
Frange annodate decorative. | Sponge towel. One side 
sponge, one side smooth. Knotted decorative fringes. |Ser-
viette en éponge. Une face en éponge, une face lisse. Fran-
ges nouées décoratives.

40% poliestere e 60% Cotone, 320 gr/m2 | 40% polyester 
and 60% cotton, 320 g/m2 | 40% polyester et 60% coton, 
320 g/m2

  80 x 160 cm         

320
gr/m2

                  

 14059  Grisignano         
Pareo foulard con frange decorative. | Pareo scarf with 
decorative fringes. |Paréo foulard avec des franges décor-
atives.

Cotone Fairtrade - 85 g/m2 | Fairtrade Cotton - 85 g/m2 | 
Coton équitable - 85 g/m2

  50 x 170 cm         

85
gr/m2

                  

 14146  Morganite         
Asciugamano | Towel |Serviette de plage

Cotone 420 g/m2 | Cotton 420 g/m2 | Coton 420 g/m2

  80 x 160         

420
gr/m2

                  

 18058  Chiuta         
Asciugamano pareo, doppia finitura, un lato in morbido 
cotone e l'altro con effetto vellutato. Con frange corte sui 
bordi. | Pareo towel, double finish, one side in soft cotton 
and the other with a velvety effect. With short fringes on 
the edges. |Serviette pareo, double face, un côté en coton 
doux et l'autre avec un effet velouté. Avec des franges cour-
tes sur les bords.

Cotone | Cotton | Coton

  90 x 180 cm         

300
gr/m2

                  

 18055  Plano         
Asciugamano ultra assorbente | Ultra-absorbent towel |Ser-
viette ultra absorbante

Microfibra - 345 g/m2 | Microfiber - 345 g/m2 | Microfibre 
- 345 g/m2

  150 x 70 cm         

345
gr/m2
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39x39 cm 
39x82 cm 
50x100 cm 
70x140 cm 
79x180 cm 
80x165 cm 
100x180 cm

39x39 cm 
39x80 cm 
50x100 cm 
70x140 cm 
79x180 cm 
80x160 cm 
100x180 cm

COTTON
MICROFIBER

SUEDE
MICROFIBER

SUEDE

WHERE IDEAS TAKE FORM

Your bespoke
towels.

Il tuo stile, anche sotto il sole 
e dopo l’allenamento.

Scegli la taglia, il tessuto e la rifinitura. 
Stampa sull’intera superficie

Your style, even under the sun 
and after your workout.

Choose the size, the fabric, and the finish. 
Print over the entire surface.

Votre style, même au soleil 
et après l’entraînement. 

Choisissez la taille, le tissu et la finition. 
Impression sur toute la surface.

MOQ. 25 PCS Delivery time: from 4 weeks Made in Italy

STANDARD
SEAM

BOUND
SEAM

SIZESIZE

 18112  Blunk          
Asciugamano stampato in alta definizione su un lato tramite sublimazione, per 
una resa brillante e duratura dei colori. Il prodotto è rifinito con cucitura su tutto 
il perimetro. | High-definition printed towel on one side through sublimation, for 
a bright and long-lasting color rendering. The product is finished with stitching 
all around the perimeter. |Serviette imprimée en haute définition sur un côté par 
sublimation, offrant des couleurs vives et durables. Le produit est fini avec une 
couture sur tout le périmètre.

Microfibra riciclata 180 g/m2 | Recycled microfiber 180 g/m2 | Microfibre recyclée 
180 g/m2

  Different measurements         

180
gr/m2

                  

 18113  Splimpy          
Asciugamano doppio tessuto, interamente stampato in alta definizione tramite 
sublimazione per una resa brillante e dettagliata dei colori. Il lato opposto è in 
spugna di cotone assorbente, ideale per asciugarsi con comfort dopo il bagno. Il 
prodotto è rifinito con cucitura su tutto il perimetro. | Double-sided fabric towel, 
fully printed in high definition through sublimation for a bright and detailed color 
rendering. The opposite side is made of absorbent cotton terry, ideal for drying 
with comfort after a bath. The product is finished with stitching all around the 
perimeter. |Serviette à double tissu, entièrement imprimée en haute définition 
par sublimation pour des couleurs vives et détaillées. L'autre côté est en éponge 
de coton absorbante, idéale pour se sécher confortablement après le bain. Le 
produit est fini avec une couture sur tout le périmètre.

Poliestere | Polyester | Polyester

  Different measurements         

300
gr/m2
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Beach 
Essentials 
umbrellas and ashtrays.
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 92952  Lilo         
Ombrellone da spiaggia, 8 pannelli, disponibile in vari colori, con interno silver con prote-
zione UV | Beach umbrella, 8 panels, available in various colors, with silver interior with UV 
protection. |Parasol de plage, 8 panneaux, disponible en plusieurs couleurs, avec intérieur 
argenté et protection UV.

Poliestere | Polyester | Polyester

  Ø 155 x 100 cm         

                  

 92000  Ligustro         
Ombrellone da spiaggia. Fornito con custodia colorata coordinata | Beach umbrella. Pro-
vided with coordinated colorful case. |Parasol de plage. Livré avec une housse colorée as-
sortie.

Poliestere | Polyester | Polyester

  Ø 180 cm         

                  

 59027  Renan          
Posacenere tascabile con interno in alluminio ignifugo. 
Chiusura di sicurezza con bottone. | Pocket ashtray with 
fireproof aluminum interior. Safety closure with button. 
|Cendrier de poche avec intérieur en aluminium ignifuge. 
Fermeture sécurisée avec bouton.

Carta riciclata/alluminio | Recycled paper/aluminum | Pa-
pier recyclé/aluminium

  8,5 x 1,1 x 7,5 cm         

                  

 59028  Rosane          
Posacenere tascabile con interno in alluminio ignifugo. 
Chiusura di sicurezza con bottone. | Pocket ashtray with 
fireproof aluminum interior. Safety closure with button. 
|Cendrier de poche avec intérieur en aluminium ignifuge. 
Fermeture sécurisée avec un bouton.

Sughero/alluminio | Cork/aluminum | Liège/Aluminium

  8 x 1,1 x 8 cm         

                  

 59023  Columnea          
Posacenere tascabile con chiusura con bottone. Interno in 
alluminio ignifugo. | Pocket ashtray with button closure. In-
terior made of fireproof aluminum. |Cendrier de poche avec 
fermeture à bouton. Intérieur en aluminium ignifuge.

Pvc, Alluminio | PVC, Aluminum | PVC, Aluminium

  8 x 8 x 1,1 cm         

                  

Ev
e

n
ts

, S
p

o
rt

 a
n

d
 L

e
is

u
re

.

518 519

2026 // GIFTS COLLECTION



MOQ. 10 PCS Delivery time: from 2 weeks

Up to 150kg weight Easy to fold

Made in Europe

Your bespoke
beach chairs.

WHERE IDEAS TAKE FORM

Relax in style !
Personalizza la tua sedia da spiaggia in legno 100% naturale con la grafica che preferisci

Personalize your 100% natural wooden beach chair with the design of your choice

Personnalisez votre chaise de plage en bois 100 % naturel avec le design de votre choix.

 51017 Director         
Sedia regista con personalizzazione | Director's 
chair with customization |Chaise de réalisateur 
avec personnalisation

Legno | Wood | Bois

  53 x 87 x 40 cm         

              
    

 51018 Fishing         
Sedia da pesca con personalizzazione | Custo-
mized fishing chair |Chaise de pêche personna-
lisable

Legno | Wood | Bois

  55 x 32 x 7 cm         

              
    

 51019 Mini         
Mini sedia con personalizzazione | Mini chair 
with customization |Mini chaise avec person-
nalisation

Legno | Wood | Bois

  65 x 35 x 5,5 cm         

              
    

 51015 Laguna         
Sedia da spiaggia con personalizzazione | Customized beach chair |Chaise de plage 
personnalisable

Legno | Wood | Bois

  122 x 60 x 4 cm         

                  

 51016 Double Laguna         
Sedia da spiaggia doppia seduta con personalizzazione | Double seat beach chair with 
customization |Chaise de plage double assise avec personnalisation

Legno | Wood | Bois

  124 x 120 x 4 cm         
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 50018  Doc         
Frisbee per cani con corda resistente in cotone e parte centrale in poliestere. | Frisbee for 
dogs with durable cotton rope and polyester center. |Frisbee pour chiens avec corde résis-
tante en coton et partie centrale en polyester.

Cotone, Poliestere | Cotton, Polyester | Coton, Polyester

  Ø 19,7 cm         

                  

 50048  Europio         
Pallina per cani in gomma resistente e tessuto rinforzato | Durable rubber ball for dogs with 
reinforced fabric |Balle pour chiens en caoutchouc résistant et tissu renforcé

Gomma, tessuto | Rubber, fabric | Gomme, tissu

  Ø 6,4 cm         

                  

 46941  Aden         
Portachiavi riflettente fluorescente, che garantisce un'elevata visibilità. | Fluorescent reflecti-
ve keychain, ensuring high visibility. |Porte-clés réfléchissant fluorescent, offrant une visibilité 
élevée.

Pvc | PVC | PVC

  5,5 x 4,9 cm         

                  

 19010  Eket         
Bandana riflettente per animali, per un'alta visibilità. Con banda riflettente, chiusura con 
fibbia regolabile e anello in metallo per guinzaglio. | Reflective bandana for pets, for high 
visibility. With reflective strip, adjustable buckle closure, and metal ring for leash. |Bandana 
réfléchissante pour animaux, pour une visibilité accrue. Avec bande réfléchissante, fermetu-
re à boucle réglable et anneau en métal pour laisse.

Poliestere | Polyester | Polyester

  23 x 15 cm         

                  

 64143  Yelshanka         
Borsa shopper pieghevole con scomparto principale aperto. Ripiegabile a forma di osso. 
| Foldable shopper bag with open main compartment. Foldable into a bone shape. |Sac 
cabas pliable avec compartiment principal ouvert. Pliable en forme d'os.

Poliestere | Polyester | Polyester

  35,5 x 38,7 cm         

                  

 59032  Wroclaw         
Trasportino per animali domestici. Scomparto principale con zip, pannelli laterali e parte 
superiore in rete. Tasca esterna. Manici e tracolla regolabile per il trasporto. | Pet carrier. 
Main compartment with zip, side panels and top in mesh. External pocket. Handles and 
adjustable shoulder strap for transportation. |Sac de transport pour animaux domestiques. 
Compartiment principal avec fermeture éclair, panneaux latéraux et supérieurs en filet. Po-
che extérieure. Poignées et bandoulière réglable pour le transport.

Rpet 600D | Rpet 600D | Rpet 600D

  36 x 45,5 x 23,5 cm         

                  

 59024  Rame         
Dispenser di sacchetti per animali con moschettone coor-
dinato. Include 15 sacchetti. | Pet waste bag dispenser with 
matching carabiner. Includes 15 bags. |Distributeur de sacs 
pour animaux avec mousqueton assorti. Comprend 15 sacs.

PET | PET | PET

  8,2 x 5,4 x 4,1 cm         

                  

 59026  Lia         
Casetta per uccelli | Birdhouse |Maison pour oiseaux

legno MDF | MDF wood | Bois MDF

  13 x 17 x 14 cm         

                  

 59021  Benwlid         
Ciotola pieghevole per animali. Adatta a cibi solidi o liquidi, 
moschettone in metallo | Folding bowl for pets. Suitable 
for solid or liquid foods, metal carabiner. |Bol pliable pour 
animaux. Convient pour aliments solides ou liquides, mou-
squeton en métal.

TPR | Total Physical Response | TPR (Taux de Pénétration 
Rapide)

  Ø 12,9 x 5,2 cm         

                  

 52046  Cycas         
Borraccia con ciotola per cani. Borraccia con tappo a vite 
con beccuccio a pressione e cappuccio. Con gancio. | Wa-
ter bottle with bowl for dogs. Screw cap bottle with push 
nozzle and cap. With hook. |Gourde avec bol pour chiens. 
Gourde avec bouchon à vis, bec verseur à pression et ca-
puchon. Avec crochet.

Plastica, Pet | Plastic, Pet | Plastique, PET

  Ø 5 x 21 cm         
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Lanyards.
for any event.
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 49993  Bobbio         
Lanyard con moschettone in metallo. | Lanyard with metal carabiner. |Lanière avec mou-
squeton en métal.

100% Cotone | 100% Cotton | 100% Coton

  2 x 50 cm         

                  

 49016  Gregor         
Lanyard con moschettone in metallo, sgancio anti soffo-
co e fibbia in plastica. | Lanyard with metal carabiner, an-
ti-choking release, and plastic buckle. |Lanière avec mou-
squeton en métal, décrochage anti-étouffement et boucle 
en plastique.

Poliestere, Plastica | Polyester, Plastic | Polyester, Plastique

  2 x 55 cm         

                  

 49032  Robert         
Lanyard con moschettone in  metallo | Lanyard with metal 
carabiner |Lanière avec mousqueton en métal

Poliestere | Polyester | Polyester

  2 x 90 cm         

                  

 49373  Chiaro         
Lanyard con moschettone in metallo. | Lanyard with metal carabiner. |Lanière avec mou-
squeton en métal.

Poliestere Rpet | Recycled Polyester (rPET) | Polyester Rpet

  2 x 50 cm         

                  

 49136  Fior         
Lanyard con rollerclip con anello portachiavi e moschet-
tone. | Lanyard with roller clip with key ring and carabiner. 
|Lanière avec rollerclip, anneau porte-clés et mousqueton.

Plastica | Plastic | Plastique

  55 x 3,2 x 1 cm         

                  

 49172  Brios         
Portabadge dotato di fori di aggancio, può essere utilizzato 
orizzontalmente o verticalmente. Fornito con cartoncino 
all'interno. | Badge holder with attachment holes, can be 
used horizontally or vertically. Supplied with cardboard in-
sert. |Porte-badge avec des trous d'attache, peut être utilisé 
horizontalement ou verticalement. Livré avec une carte à 
l'intérieur.

Plastica rigida | Rigid plastic | Plastique rigide

  9,6 x 6,5 cm         

                  

 49021  Norga         
Rollerclip con clip e cordino di 80 cm | Rollerclip with clip and 80 cm cord |Rollerclip avec 
clip et cordon de 80 cm

Plastica, Metallo | Plastic, Metal | Plastique, Métal

  3,2 x 1,5 x 8 cm         

                  

 49137  Istrana         
Lanyard con rollerclip con anello portachiavi e moschettone. Cordino da 70cm. | Lanyard 
with rollerclip with key ring and carabiner. 70cm cord. |Lanière avec rollerclip, anneau por-
te-clés et mousqueton. Cordon de 70 cm.

Plastica | Plastic | Plastique

  12,5 x 1,5 cm         

                  

 69032  Ansonia         
Portabadge | Badge holder |Porte-badge

Carta Kraft | Kraft paper | Papier Kraft

  11.5×9.2 cm(window size:8.4×5.4 cm)         

                  

 69031  Naperville         
Portabadge | Badge holder |Porte-badge

Carta Kraft | Kraft paper | Papier Kraft

  9×14 cm(windo wsize:6.3×9.8 cm)         

                  

 49061  Arturo         
Portabadge | Badge holder |Porte-badge

Plastica | Plastic | Plastique

  11 x 9,5 x 0,3 cm         

                  

 49055  Torsten         
Lanyard con porta badge, con moschettone. | Lanyard with 
badge holder, with carabiner. |Lanière avec porte-badge, 
avec mousqueton.

Poliestere, Pvc | Polyester, PVC | Polyester, PVC

  Lanyard:55×1 cm - Badgeholder:11×9.8 cm         

                  

 49179  Ricca         
Portabadge | Badge holder |Porte-badge

Pvc | PVC | PVC

  11,5 x 17,5 cm         
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WHERE IDEAS TAKE FORM

Your bespoke
lanyards.

CHOOSE
MATERIAL

CHOOSE
COLOR

MULTI
TOOLS

Crea il tuo lanyard perfetto: personalizzazione completa!
Scegli la misura e seleziona materiali sostenibili come Cotone riciclato, Cotone organico, Fibra di bambù, 
Tyvek, R-PET, PLA e molto altro.
Scegli gli accessori perfetti per te, come moschettoni, clip a scatto, anelli portachiavi, portabadge, fibbie di 
sicurezza, ganci a molla...
Infine, crea la tua grafica personalizzata su tutta la superficie.

Create your perfect lanyard: full customization!
Choose the size and select sustainable materials such as Recycled Cotton, Organic Cotton, Bamboo Fiber, 
Tyvek, R-PET, PLA, and much more.
Choose the accessories that best suit your needs, such as carabiners, snap clips, key rings, badge holders, 
safety buckles, spring hooks.
Finally, create your custom graphic across the entire surface.

Créez votre lanyard parfait : personnalisation complète !
Choisissez la taille et sélectionnez des matériaux durables tels que le Recycled Cotton, Organic Cotton, Bamboo 
Fiber, Tyvek, R-PET, PLA, et bien plus encore.
Choisissez les accessoires qui vous conviennent le mieux, comme mousquetons, clips à pression, anneaux 
porte-clés, porte-badges, boucles de sécurité, crochets à ressort.
Enfin, créez votre graphisme personnalisé sur toute la surface.

MOQ. 100 PCS Check on our website!

526 527



Mobile phone
lanyards.
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 49135  Volpago         
Lanyard portabicchiere, regolabile. | Lanyard with adjustable cup holder. |Tour de cou 
porte-verre, ajustable.

Silicone | Silicone | Silicone

  41 x 1,5 cm         

                  

 17401  Bay City         
Portacalice con tracollina. | Chalice holder with shoulder strap. |Porte-gobelet avec 
bandoulière.

Cotone | Cotton | Coton

  18 x 22 cm         

120
gr/m2

                  

 17110  Fabinho         
Portacalice con tracollina. | Chalice holder with shoulder strap. |Porte-gobelet avec 
bandoulière.

TNT No-woven | TNT Non-woven | TNT Non-tissé

  18 x 22,5 cm         

80
gr/m2

                  

 41141  Padova         
Lanyard portacellulare e porta carte di credito, sistema 
di regolazione. Dotato di moschettone. | Lanyard for cell 
phone and credit card holder, adjustable system. Equipped 
with a carabiner. |Lanière pour téléphone portable et por-
te-cartes de crédit, avec système de réglage. Équipé d'un 
mousqueton.

Silicone | Silicone | Silicone

  58 cm         

                  

 49166  Tofi          
Lanyard portacellulare. Tracollina regolabile. Dotato di mo-
schettone e inserto per attaccarlo al cellulare. | Cell phone 
lanyard. Adjustable shoulder strap. Equipped with a carabi-
ner and insert to attach it to the cell phone. |Lanière pour 
téléphone portable. Bandoulière réglable. Équipée d'un 
mousqueton et d'un insert pour l'attacher au téléphone 
portable.

Rpet | Rpet | Rpet

  84 x 6 cm         

                  

 49167  Zubi          
Lanyard portacellulare con inserto in bambù. Tracollina 
regolabile. Dotato di moschettone e inserto per attaccarlo 
al cellulare. | Cell phone lanyard with bamboo insert. Adju-
stable strap. Equipped with a carabiner and insert to attach 
it to the phone. |Lanière pour téléphone portable avec insert 
en bambou. Bandoulière réglable. Équipé d'un mousqueton 
et d'un insert pour l'attacher au téléphone portable.

Cotone, Bambù | Cotton, Bamboo | Coton, Bambou

  80 x 3,2 cm         

                  

 49163  Kliz          
Lanyard portacellulare. Sgancio antisoffoco. Moschettone 
con inserto da attaccare al cellulare. | Cell phone lanyard. 
Anti-choking release. Carabiner with insert to attach to 
the phone. |Tour de cou porte-téléphone. Détachement 
anti-étouffement. Mousqueton avec insert à attacher au 
téléphone.

Poliestere | Polyester | Polyester

  2 x 90 cm         
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Neon
festival.
bracelets, glasses 
and headbands.
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 52323  Asterope         
Occhiali neon. Comprende struttura, stanghette e 2 baston-
cini colorati. | Neon glasses. Includes frame, temples, and 2 
colored sticks. |Lunettes néon. Comprend une monture, des 
branches et 2 bâtonnets colorés.

Plastica | Plastic | Plastique

              

              

 52322  Ashlesha         
Cerchietto neon. Comprende cerchietto e 3 bastoncini lu-
minosi, confezionato singolarmente, in confezioni da 10 pz. 
Colori assortiti. | Neon headband. Includes headband and 
3 glow sticks, individually packaged, in packs of 10 pieces. 
Assorted colors. |Serre-tête néon. Comprend un serre-tête 
et 3 bâtonnets lumineux, emballés individuellement, en pa-
quets de 10 pièces. Couleurs assorties.

Plastica | Plastic | Plastique

              

              

 52324  Astrophytum         
Occhiali neon. Comprende struttura, stanghette e 2 baston-
cini colorati. | Neon glasses. Includes frame, temples, and 2 
colored sticks. |Lunettes néon. Comprend une monture, des 
branches et 2 bâtonnets colorés.

Plastica | Plastic | Plastique

              

              

 52291  Dichondra         
Kit braccialetti luminosi in confezioni da 60pz | Pack of 60 
glow bracelets |Ensemble de bracelets lumineux en pa-
quets de 60 pièces

Plastica | Plastic | Plastique

  22,5 cm         

              

 52290  Damigella         
Kit braccialetti luminosi in confezioni da 100pz | Glow bra-
celets kit in packs of 100pcs |Ensemble de bracelets lumi-
neux en paquets de 100 pièces

Plastica | Plastic | Plastique

  21 cm         

              

 49159  Arkab         
Lanyard in poliestere con luci led incorporate. 3 modalità di luce. Dotato di pulsante di ac-
censione e spegnimento. Batterie incluse | Polyester lanyard with integrated LED lights. 3 
light modes. Equipped with power on/off button. Batteries included. |Lanière en polyester 
avec lumières LED intégrées. 3 modes d'éclairage. Équipé d'un bouton marche/arrêt. Piles 
incluses.

Poliestere | Polyester | Polyester

  2 x 90 cm         

              

 41163  Alniyat         
Bracciale in silicone con due luci LED incorporate. L'intensità della luce cambia con il ritmo 
della musica. Dotato di pulsante di accensione e spegnimento. Batterie incluse. | Silicone bra-
celet with two built-in LED lights. The light intensity changes with the rhythm of the music. 
Equipped with an on/off button. Batteries included. |Bracelet en silicone avec deux lumières 
LED intégrées. L'intensité de la lumière varie en fonction du rythme de la musique. Équipé 
d'un bouton marche/arrêt. Piles incluses.

Silicone | Silicone | Silicone

  7,2 x 7,5 x 2,5 cm         

              

 41192  Hortensia         
Braccialetto con anellino silver per regolare la chiusura. | Bracelet with a silver ring to adjust 
the closure. |Bracelet avec anneau en argent pour ajuster la fermeture.

Poliestere | Polyester | Polyester

  34,5 x 1,2 cm         

                  

 41166  Plup         
Bracciale regolabile con chiusura di sicurezza (non riutilizzabile) | Adjustable bracelet with 
safety closure (non-reusable) |Bracelet ajustable avec fermoir de sécurité (non réutilisable)

Poliestere | Polyester | Polyester

  Ø 1,6 x 35 x 1,5 cm         

                  

 52391  Marigold         
Braccialetto bianco con numerazione individuale. E' possibile stamparlo con una semplice 
stampante laser. | White bracelet with individual numbering. It can be printed with a simple 
laser printer. |Bracelet blanc avec numérotation individuelle. Peut être imprimé avec une 
imprimante laser simple.

Tyvek | Tyvek | Tyvek

  25,4 x 1,9 cm         

                  

 52239  Segusino         
Braccialetto con numerazione individuale. Confezione da 20 unità. | Bracelet with individual 
numbering. Pack of 20 units. |Bracelet avec numérotation individuelle. Lot de 20 unités.

Tyvek | Tyvek | Tyvek

  25,4 x 1,9 cm         

                  

 52007  Sonke         
Braccialetto per eventi, misura adulto. Chiusura adesiva, 
resistente all'acqua, fornito in fogli da 10. | Event bracelet, 
adult size. Adhesive closure, water-resistant, supplied in 
sheets of 10. |Bracelet pour événements, taille adulte. Fer-
meture adhésive, résistant à l'eau, fourni en feuilles de 10.

Tyvek | Tyvek | Tyvek

  26 x 2,5 cm         

                  

 52002  Eric         
Braccialetto. Regolabile, chiusura autobloccante. | Bracelet. 
Adjustable, self-locking closure. |Bracelet. Réglable, ferme-
ture autobloquante.

Pvc | PVC | PVC

  24,3 x 2 cm         

                  

 41001  Thore         
Bracciale in silicone | Silicone bracelet |Bracelet en silicone

Silicone | Silicone | Silicone

  20,2 x 1,2 x 0,2 cm         
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WHERE IDEAS TAKE FORM

Your bespoke
silicone
bracelets.

EMBOSSY AND 
DEBOSSY

EMBOSSY 
AND DEBOSSY 
WITH COLOR

SCREEN 
PRINTING

MOQ. 100 PCS Check on our website!

Braccialetti in silicone personalizzati 
Ogni braccialetto è un’occasione per dare visibilità al tuo brand!

Scegli la misura e il colore. 
Personalizza con loghi o testi incisi, stampati in alto o basso rilievo o in serigrafia.

Custom silicone bracelets 
Every bracelet is an opportunity to showcase your brand!

Choose the size and color.
Personalize with logos or text, engraved, embossed, debossed, or screen printed.

Bracelets en silicone personnalisés 
Chaque bracelet est une occasion de mettre en avant votre marque !

Choisissez la taille et la couleur.
Personnalisez avec des logos ou du texte, gravés, en relief, en creux ou en sérigraphie.

532 533



WHERE IDEAS TAKE FORM

.02

Seleziona la tua forma preferita | Select your favorite shape |  
Sélectionnez votre forme préférée 

Ø 38mm
Ø 56mm Ø 56mm

40x40mm
65x65mm
78x53mmØ 76mm

Ø 25mm Ø 45mm
Ø 32mm Ø 56mm
Ø 38mm Ø 76mm

Your bespoke
pins and magnets.

SIZE

SIZE SIZE SIZE

 49114  Pin-1         
Spilla personalizzata | Customized pin |Épingle personnalisée

Latta | Tin | Fer-blanc

  Ø 2,5 cm / Ø 3,2 cm / Ø 3,8 cm / Ø 4,5 cm / Ø 5,6 cm / Ø 7,6 cm         

                  

 49117  Magnet-3         
Magnete personalizzato | Custom magnet |Aimant person-
nalisé

Latta | Tin | Fer-blanc

  Ø 3,8 / Ø 5,6 / Ø 7,6  cm         

                  

 49116  Magnet-2         
Magnete personalizzato con apribottiglia | Custom magnet 
with bottle opener |Aimant personnalisé avec décapsuleur

Latta | Tin | Fer-blanc

  Ø 5,6 cm         

                  

 49115  Magnet-1         
Magnete personalizzato in diverse dimensioni | Custom 
magnet in different sizes |Aimant personnalisé disponible 
en différentes tailles

Latta | Tin | Fer-blanc

  4 x 4 cm / 6,5 x 6,5 cm / 7,8 x 5,3 cm         
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 50114  Maserada         
Set di bastoni gonfiabili per il tifo, riutilizzabili. Disegni di bandiere assortiti. Dotati di 
valvola di gonfiaggio. | Set of inflatable cheering sticks, reusable. Assorted flag designs. 
Equipped with an inflation valve. |Ensemble de bâtons gonflables pour supporter, réut-
ilisables. Motifs de drapeaux assortis. Munis d'une valve de gonflage.

Ldpe | LDPE | LDPE

  61 x 10 cm         

                  

 50087  Phil         
Coppia di bastoni/clapper. riutilizzabili e con valvola di gonfiaggio. | Pair of reusable 
clapper sticks with inflation valve. |Paire de bâtons/clappers. Réutilisables et avec valve 
de gonflage.

Lpde | Lpde | Lpde

  Ø 10 x 61 cm         

                  

 96168  Rovolon         
Gessetti per colorare il viso | Face painting chalks |Craies 
pour colorer le visage

Plastica | Plastic | Plastique

  6 x 4 x 1,5 cm         

                  

 96145  Carum         
Gessetti per colorare il viso | Face painting chalks |Craies 
pour colorer le visage

Plastica | Plastic | Plastique

  6,7 x 1 x 1,7 cm         

                  

 95025  Mitzi          
Fischietto classico con laccetto da collo colorato coordina-
to. | Classic whistle with coordinated colored neck lanyard. 
|Sifflet classique avec cordon de cou coloré assorti.

Plastica | Plastic | Plastique

  5 x 2 x 1,7 cm         

                  

 50065  Othon         
Mano gonfiabile, riutilizzabile, con valvola di gonfiaggio | Inflatable, reusable hand with infla-
tion valve |Main gonflable, réutilisable, avec valve de gonflage

Ldpe | LDPE | LDPE

  33 x 57 cm         

                  

 95026  Silo         
Mano clapper | Clapping hand |Applaudisseur à main

Plastica | Plastic | Plastique

  8 x 18 x 2  cm         

                  

 50034  Crispini         
Bandierina | Flag |Fanion

Poliestere | Polyester | Polyester

  Flag:21 x 14 cm - Flagpole:30 cm         
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TROPHIES &
TRIBUTES

Special Catalogue 2025
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Medals.

Trophies and tributes.

Glass 
trophies
in a single black box.

Scopri di più sul nostro sito web!
Find out more on our website!
En savoir plus sur notre site web !

 95215  Glunky         
Trofeo in vetro dal design rotondo con base rettangola-
re. | Round glass trophy with a rectangular base design. 
|Trophée en verre au design rond avec base rectangulaire.

Vetro | Glass | Verre

  Ø 10,1 x 10 x 6 cm         

                  

 95216  Buzzy         
Trofeo in vetro dal design rotondo con base rettangola-
re. | Round glass trophy with a rectangular base design. 
|Trophée en verre au design rond avec base rectangulaire.

Vetro | Glass | Verre

  Ø 15 x 11,3 x 6 cm         

                  

 95217  Spiv         
Trofeo in vetro dal design rettangolare. | Rectangular glass 
trophy design. |Trophée en verre au design rectangulaire.

Vetro | Glass | Verre

  14 x 5 x 18,9 cm         

                  

 95218  Snip         
Trofeo in vetro dal design rettangolare con base in bambù. | 
Rectangular glass trophy with a bamboo base. |Trophée en 
verre au design rectangulaire avec base en bambou.

Vetro, Bambù | Glass, Bamboo | Verre, Bambou

  15 x 3,5 x 17 cm         

                  

 95219  Rippy         
Trofeo di vetro dal design nautico con base in bambù. | Glass 
trophy with nautical design and bamboo base. |Trophée en 
verre au design nautique avec base en bambou.

Vetro, Bambù | Glass, Bamboo | Verre, Bambou

  12,5 x 3,5 x 22 cm         

                  

 95220  Pibbo         
Trofeo in vetro dal design rotondo con base in bambù. | 
Round glass trophy with a bamboo base. |Trophée en verre 
au design rond avec base en bambou.

Vetro, Bambù | Glass, Bamboo | Verre, Bambou

  17 x 4,5 x 19 cm         

                  

 49144  Nuno         
Medaglia con nastro in cotone | Medal with cotton ribbon 
|Médaille avec ruban en coton

Bambù/Cotone | Bamboo/cotton | Bambou/coton

  Ø 7 x 52 x 2 cm         

                  

 49173  Pecs         
Medaglia con nastro | Medal with ribbon |Médaille avec 
ruban

Metallo, poliestere | Metal, polyester | Métal, polyester

  Ø 7 x 64 x 0,2 cm         

                  

 49174  Timisoara         
Medaglia con nastro | Medal with ribbon |Médaille avec 
ruban

Metallo, poliestere | Metal, polyester | Métal, polyester

  Ø 5 x 64 x 0,2 cm         
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WHERE IDEAS TAKE FORM

BALLOONS ACCESSORIES

GETC-3
Compressore elettrico

Electric air compressor

Compresseur électrique

Palloncini personalizzati. Il tuo brand prende il volo!
Palloncini disponibili in 150 colorazioni 
Stampa fino a 6 colori da 1 lato o sull’intera superficie

Customized Balloons. Let your brand take off!
Balloons available in 150 colors 
Print up to 6 colors on one side or across the entire surface

Ballons personnalisés. Faites décoller votre marque !
Ballons disponibles en 150 couleurs 
Impression jusqu’à 6 couleurs sur un côté ou sur toute la surface

GETP-2
Pompa per gonfiaggio

Air pump

Pompe gonflage

GETA-4
Astina con valvole

Stick with valves

Tige avec valves

GETP-1
Pompa per gonfiaggio

Air pump

Pompe gonflag

GETF-5
Filo

Wire

File

Your bespoke
balloons.

 BALL12               
Palloncino gonfiabile personalizzato | Custom infla-
table balloon |Ballon gonflable personnalisé 

Lattice | Latex | Latex
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ADD YOUR CMYK PRINT 
ON REQUEST

3 X 3 METERS

3 X 3 METERS 3 X 6 METERS

All About Events.
Scopri di più per gli eventi sul nostro sito web!
Find out more about events on our website!
Pour en savoir plus sur les événements, consultez notre site web !

Size
2,25 m

Size
3,80 m

 14092  Sorbo         
Banchetto da esposizione perfetto per i vostri eventi. Facile da montare | Perfect exhibition 
banquet for your events. Easy to assemble. |Stand d'exposition parfait pour vos événements. 
Facile à monter.

Legno e Cotone | Wood and cotton | Bois et coton

  120 x 200 x 59 cm         

                  

 14055  Cavaion         
Gazebo, dimensioni aperto: 300 x 300 cm. Include struttura in acciaio, tela di 
poliestere. | Gazebo, open dimensions: 300 x 300 cm. Includes steel structure, 
polyester fabric. |Tente de réception, dimensions ouvertes : 300 x 300 cm. 
Comprend une structure en acier, toile en polyester.

Acciaio | Steel | Acier

  300 x 300 cm         

                  

 90043  Trizzle         
Ombrello particolarmente adatto per matrimoni o eventi | Umbrella particularly suitable for 
weddings or events |Parapluie particulièrement adapté pour les mariages ou les événeme-
nts.

Legno, Carta | Wood, Paper | Bois, Papier

  Ø 58 x 42 cm         

                  

 14098  Juan         
Gazebo, dimensioni aperto: 300 x 600 cm. Include struttura in acciaio, tela di poliestere. | 
Gazebo, open dimensions: 300 x 600 cm. Includes steel structure, polyester fabric. |Tente 
de réception, dimensions ouvertes : 300 x 600 cm. Comprend une structure en acier, toile 
en polyester.

Acciaio | Steel | Acier

  300 x 600 cm         

                  

 14097  Seba         
Gazebo, dimensioni aperto: 300 x 300 cm. Include struttura in alluminio, tela di poliestere. 
| Gazebo, open dimensions: 300 x 300 cm. Includes aluminum structure, polyester fabric. 
|Tente de réception, dimensions ouvertes : 300 x 300 cm. Comprend une structure en alu-
minium et une toile en polyester.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  300 x 300 cm         

                  

 14102  Vriesea         
Bandiera a goccia personalizzabile. Telaio in alluminio e fibra di vetro. | Customizable drop 
flag. Aluminum and fiberglass frame. |Drapeau en forme de goutte personnalisable. Cadre 
en aluminium et fibre de verre.

Alluminio e fibra di vetro | Aluminum and fiberglass | Aluminium et fibre de verre

  380 cm         

                  

 14099  Mirzam         
Bandiera a goccia personalizzabile. Telaio in alluminio e fibra di vetro. Misura 2,25 metri. | 
Customizable drop flag. Aluminum and fiberglass frame. Measures 2.25 meters. |Drapeau en 
forme de goutte personnalisable. Cadre en aluminium et fibre de verre. Mesure 2,25 mètres.

Alluminio e fibra di vetro | Aluminum and fiberglass | Aluminium et fibre de verre

  225 cm         
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Tools and 
accessories.
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546-555        Portachiavi | Keyring | Porte-clés
556-563        Utensili e torce | Tools and torches | Outils et torches
564-569        Accessori auto | Car accessories | Accessoires automobiles
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keychains.
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SWIVEL 
KEYCHAIN

47179

47178

 46935  Bellegra         
Portachiavi ottenuto dal taglio del legno di faggio. Dispo-
nibile rotondo o ovale. | Keychain made from beech wood. 
Available in round or oval shape. |Porte-clés fabriqué à par-
tir de bois de hêtre découpé. Disponible en forme ronde 
ou ovale.

Legno | Wood | Bois

  Ø 0,5 x 4,4 cm(round) - 6 x 0,3 x 3,5 cm(oval)         

                  

 46186  Evanston         
Portachiavi con anello in metallo | Keychain with metal ring 
|Porte-clés avec anneau en métal

Legno | Wood | Bois

  Ø 4,9 cm(round) - 3,9 x 4,9 cm(rectangular)         

                  

 46166  Darmstadtio         
Portachiavi disponibile in due formati con elegante finitura 
in similpelle | Keychain available in two sizes with an elegant 
faux leather finish. |Porte-clés disponible en deux tailles 
avec une élégante finition en similicuir.

Legno, Similpelle | Wood, faux leather | Bois, similicuir

  8,5 x 0,5 x 3,8 cm(round) - 3 x 0,5 x 10 cm(oval)     
    

                  

 46993  Bellante         
Portachiavi disponibile nella forma rotonda o quadrata. 
| Keychain available in round or square shape. |Porte-clés 
disponible en forme ronde ou carrée.

Legno | Wood | Bois

  Ø 3,9 x 7,2 x 0,6 cm(round)         

                  

 46197  Janete         
Portachiavi disponibile in due forme, con cordino in po-
liestere. | Keychain available in two shapes, with polyester 
cord. |Porte-clés disponible en deux formes, avec cordon 
en polyester.

Legno | Wood | Bois

  3,8 cm x 0,3 cm         

                  

 47170  Bubb         
Portachiavi a forma di tronco, con parte liscia. Anello me-
tallico | Tree trunk-shaped keychain, with a smooth surface. 
Metal ring. |Porte-clés en forme de tronc, avec une partie 
lisse. Anneau métallique.

Legno | Wood | Bois

  11,5 x 2,3 x 1 cm         

                  

 46188  Blaine         
Portachiavi a forma di auto. | Car-shaped keychain. |Por-
te-clés en forme de voiture.

Bambù e metallo cromato | Bamboo and chrome metal | 
Bambou et métal chromé

  2,3 x 0,4 x 5 cm         

                  

 47180  Grib         
Portachiavi disponibile in due forme diverse. Ideale per la 
personalizzazione laser. | Keychain available in two different 
shapes. Ideal for laser customization. |Porte-clés disponible 
en deux formes différentes. Idéal pour la personnalisation 
laser.

Bambù E Acciaio | Bamboo and Steel | Bambou et Acier

  Ø 5 x 1 x 11 cm         

                  

 46934  Bellary         
Portachiavi disponibile nella forma rettangolare o rotonda. 
| Keychain available in rectangular or round shape. |Por-
te-clés disponible en forme rectangulaire ou ronde.

Sughero | Cork | Liège

  Ø 5 x 8,1 x 0,6 cm(round)         

                  

 46165  Copernicio         
Portachiavi galleggiante con cordino robusto in poliestere 
| Floating keychain with sturdy polyester cord |Porte-clés 
flottant avec cordon robuste en polyester

Sughero, Poliestere | Cork, Polyester | Liège, Polyester

  9 x 4 x 1,5 cm         

                  

 46199  Kalana         
Portachiavi disponibile in due formati, con anello metallico | 
Keychain available in two sizes, with metal ring. |Porte-clés 
disponible en deux tailles, avec un anneau métallique.

Pelle riciclata | Recycled leather | Cuir recyclé

  2,5 cm x 8,5 cm x 0,5 cm         

                  

 47179  Wizzle         
Portachiavi a forma di casa con rivestimento in rame | Hou-
se-shaped keychain with copper coating |Porte-clés en for-
me de maison avec revêtement en cuivre

Metallo rivestito In rame | Copper-coated metal | Métal re-
vêtu de cuivre

  4 x 1 x 7 cm         

                  

 47178  Gobi         
Portachiavi disponibile in due forme diverse, con rivesti-
mento in rame. | Keychain available in two different shapes, 
with copper coating. |Porte-clés disponible en deux formes 
différentes, avec un revêtement en cuivre.

Metallo rivestito In rame | Copper-coated metal | Métal re-
vêtu de cuivre

  Ø 4 x 1 x 8 cm         

                  

 46234  Modena         
Portachiavi con finitura in rame, con parte centrale nera. | 
Keychain with copper finish, with black central part. |Por-
te-clés avec finition en cuivre, avec partie centrale noire.

Metallo | Metal | Métal

  2,7 x 7,8 x 0,6 cm         

                  

 46231  Pisa         
Portachiavi girevole con finitura opaca | Rotating keychain 
with matte finish |Porte-clés rotatif avec finition mate

Metallo | Metal | Métal

  4 x 2,5 x 0,3 cm         

                  

 46233  Ravenna         
Portachiavi girevole con finitura cromata sulla casetta. | Swi-
vel keychain with chrome finish on the house. |Porte-clés 
rotatif avec finition chromée sur la maisonnette.

Metallo | Metal | Métal

  4 x 7 x 0,9 cm         
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 46187  Steubenville         
Portachiavi con finitura melange | Keychain with melange finish |Porte-clés avec finition 
mélangée

Feltro Rpet | RPET Felt | Feutre RPET

  12 x 3 cm         

                  

 47156  Bocca Di Leone         
Portachiavi rettangolare | Rectangular keychain |Porte-clés 
rectangulaire

Poliestere | Polyester | Polyester

  2 x 8 cm         

                  

 46172  Monticello         
Portachiavi con moschettone, pompon in cotone e targhet-
ta in metallo. | Keychain with carabiner, cotton pom pom, 
and metal tag. |Porte-clés avec mousqueton, pompon en 
coton et plaque en métal.

Cordoncino di Cotone, Metallo | Cotton Cord, Metal | Cor-
don en coton, métal

  Ø 4 x 15 cm         

                  

 46171  Maserà         
Portachiavi con moschettone. | Keychain with carabiner. 
|Porte-clés avec mousqueton.

Cotone | Cotton | Coton

  2,5 x 20 cm         

                  

 46211  Ankaa         
Portachiavi riflettente con catenella. | Reflective keychain with chain. |Porte-clés réfléchissa-
nt avec chaînette.

Poliestere | Polyester | Polyester

  3 x 15 cm         

              

 47172  Viby         
Portachiavi rettangolare | Rectangular keychain |Porte-clés 
rectangulaire

Denim | Denim | Denim

  7,8 x 2 x 0,5 cm         

                  

 47173  Swip         
Portachiavi rettangolare con corpo in metallo. | Rectangu-
lar keychain with metal body. |Porte-clés rectangulaire avec 
corps en métal.

Denim, Metallo | Denim, Metal | Denim, Métal

  6,5 x 2,7 x 0,5 cm         

                  

 47174  Dippy         
Portachiavi a forma di automobile | Car-shaped keychain 
|Porte-clés en forme de voiture

Denim | Denim | Denim

  5,8 x 2,3 x 0,4 cm         

                  

 47202  Godiasco         
Portachiavi a casco di sicurezza. | Safety helmet keychain. |Porte-clés en forme de casque 
de sécurité.

Plastica | Plastic | Plastique

  3,7 x 3,8 x 2,2 cm         

                  

 47005  Effi         
Portachiavi con porta accendino con clip | Keychain with lighter holder with clip |Porte-clés 
avec porte-briquet et clip

Plastica, Metallo | Plastic, Metal | Plastique, Métal

  9 x 3 x 1,5 cm         

                  

 44101  Diogene         
Portachiavi antibatterico | Antibacterial keychain |Porte-clés antibactérien

Plastica | Plastic | Plastique

  7 x 4 x 0,4 cm         

                  

 47201  Jackson         
Portachiavi antistress disponibile in vari temi. | Stress-relief keychain available in various the-
mes. |Porte-clés anti-stress disponible en différents thèmes.

Gommapiuma | Foam rubber | Mousse en caoutchouc

  Ø 4 cm         
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Elegant keychains.
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Your bespoke
keyring.

MOQ. 250 PCS

 46030  Tami         
Portachiavi rettangolare con nastro colorato. Finitura opaca. Fornito in confezione regalo. 
| Rectangular keychain with colored ribbon. Matte finish. Supplied in a gift box. |Porte-clés 
rectangulaire avec ruban coloré. Finition mate. Livré dans un emballage cadeau.

Metallo | Metal | Métal

  8 x 3 x 0,5 cm         

                  

 46007  Temme         
Portachiavi con nastro colorato, fornito in confezione regalo. | Keychain with colored ribbon, 
supplied in a gift box. |Porte-clés avec ruban coloré, livré dans un emballage cadeau.

Metallo | Metal | Métal

  6 x 2,5 x 0,5 cm         

                  

 46000  Chispa         
Portachiavi con parte in metallo. Fornito in confezione singola | Keychain with metal part. 
Supplied in single packaging. |Porte-clés avec partie en métal. Livré dans un emballage in-
dividuel.

Similpelle, Metallo | Faux leather, Metal | Simili cuir, métal

  1,8 x 10 cm         

                  

 46177  Hawthorne         
Portachiavi con moschettone e inserto in PU | Keychain with carabiner and PU insert |Por-
te-clés avec mousqueton et insert en PU

Metallo e pu | Metal and dust | Métal et PU

  1,8 x 8,2 cm         

                  

 47158  Pelo         
Portachiavi particolarmente adatto all'incisione laser. | Keychain particularly suitable for laser 
engraving. |Porte-clés particulièrement adapté à la gravure laser.

Metallo | Metal | Métal

  3 x 7,5 cm         

                  

 46190  Gardenia         
Portachiavi con laccetto, realizzato per i nuovi modelli di chiavi di auto che non hanno più 
l'anello metallico. | Keychain with lanyard, designed for the new models of car keys that no 
longer have a metal ring. |Porte-clés avec lanière, conçu pour les nouveaux modèles de clés 
de voiture qui n'ont plus d'anneau métallique.

Similpelle/metallo | Faux leather/metal | Simili cuir/métal

  1,5 x 9 cm(Metalinsert:Ø 2,5 cm)         

                  

 KEYRING5              
Portachiavi con moschettone dal design esclusivo | Keychain with exclusive de-
sign carabiner |Porte-clés avec mousqueton au design exclusif

Poliestere | Polyester | Polyester

  12 x 2,5 cm x 0,8mm         
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71061

47177

46223

46196

 46206  Echinacea         
Portachiavi con forma della moneta integrata, ideale per il 
carrello della spesa | Keychain with integrated coin shape, 
ideal for shopping carts. |Porte-clés en forme de jeton de 
caddie intégré, idéal pour le chariot de courses.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminium recyclé

  9,5 x 0,7 x 2,3 cm         

              

 46205  Dipladenia         
Portachiavi con sagoma della moneta integrata per poterlo 
utilizzare con il carrello della spesa. | Keychain with integra-
ted coin slot to use it with the shopping cart. |Porte-clés 
avec une forme de pièce intégrée pour pouvoir l'utiliser 
avec le chariot de courses.

Bambù | Bamboo | Bambou

  6,8 x 2,2 x 0,2 cm         

              

 47059  Paccu         
Portachiavi con moneta removibile, chiusura con moschet-
tone. | Keychain with removable coin, closure with carabiner. 
|Porte-clés avec pièce amovible, fermoir mousqueton.

Metallo | Metal | Métal

  Ø 2 cm         

                  

 46196  Jacò         
Portachiavi apribottiglia. | Keychain bottle opener. |Porte-clés décapsuleur.

Bambù/metallo | Bamboo/metal | Bambou/métal

  9,5 x 1,2 x 3,7 cm         

                  

 47177  Triz         
Portachiavi apribottiglia. Finitura cromata | Keychain bottle opener. Chrome 
finish. |Porte-clés décapsuleur. Finition chromée.

Metallo E Bambù. | Metal and Bamboo. | Métal et bambou.

  Ø 4 x 11 cm         

                  

 71061  Quaz         
Portachiavi apribottiglia con coltellino e cavatappi. | Keychain with bottle 
opener, knife, and corkscrew. |Porte-clés décapsuleur avec couteau et ti-
re-bouchon.

Bambù | Bamboo | Bambou

  11,5 x 3,5 x 1 cm         

                  

 46223  Milor         
Portachiavi apribottiglia. | Bottle opener keychain. |Porte-clés décapsuleur.

Acciaio e Bambù | Steel and bamboo | Acier et bambou

  9,1 x 0,3 x 3 cm         

                  

 46198  Joana         
Portachiavi a forma di bicicletta | Bicycle-shaped keychain 
|Porte-clés en forme de vélo

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  5,7 cm x 0,4 cm x 3,5 cm         

                  

 46204  Coleonema         
Portachiavi a forma di racchetta | Keychain in the shape of 
a racket |Porte-clés en forme de raquette

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  5,5 x 0,15 x 3,7 cm         

              

 47040  Erykha         
Portachiavi con moschettone. Con anello portachiavi. | 
Keychain with carabiner. With key ring. |Porte-clés avec 
mousqueton. Avec anneau porte-clés.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  3 x 5,6 x 0,5 cm         

                  

 47176  Trot         
Portachiavi apribottiglia con moneta per il carrello integra-
ta. Ampia superficie di personalizzazione. | Keychain bottle 
opener with integrated coin for the shopping cart. Large 
customization area. |Porte-clés décapsuleur avec jeton 
pour chariot intégré. Grande surface de personnalisation.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminium recyclé

  3,1 x 0,25 x 6,1 cm         

                  

 47175  Nubbi         
Portachiavi multifunzione con moschettone e moneta per 
il carrello integrato | Multifunction keychain with carabiner 
and integrated cart coin. |Porte-clés multifonction avec 
mousqueton et jeton pour chariot intégré.

Acciaio Inox | Stainless steel | Acier inoxydable

  2,5 x 0,6 x 7,5 cm         

                  

 47181  Stib         
Portachiavi apribottiglia a forma di camion | Truck-shaped 
bottle opener keychain |Porte-clés décapsuleur en forme 
de camion

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminium recyclé

  2 x 0,3 x 9,5 cm         

                  

 46203  Cineraria         
Portachiavi apribottiglie a forma di camion | Truck-shaped 
bottle opener keychain |Porte-clés décapsuleur en forme 
de camion

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  6 x 0,2 x 3,2 cm         

              

 46232  Arezzo         
Portachiavi con finitura cromata, con apribottiglia e getto-
ne. | Keychain with chrome finish, featuring a bottle opener 
and a token. |Porte-clés avec finition chromée, ouvre-bou-
teille et jeton.

Metallo | Metal | Métal

  2,1 x 9,7 x 0,5 cm         

                  

 46235  Parma         
Portachiavi a forma di chiave inglese. Funge anche da 
apribottiglia. | Wrench-shaped keychain. Also functions as 
a bottle opener. |Porte-clés en forme de clé anglaise. Peut 
également servir de décapsuleur.

Metallo | Metal | Métal

  2,4 x 9,8 x 0,4 cm         
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 46145  But         
Portachiavi apribottiglia | Keychain bottle opener |Por-
te-clés décapsuleur

Alluminio, Metallo | Aluminum, Metal | Aluminium, Métal

  6 x 1,1 x 1,5 cm         

                  

 82056  Basel         
Portachiavi apribottiglia a forma di bottiglia. | Keychain 
bottle opener in the shape of a bottle. |Porte-clés décapsul-
eur en forme de bouteille.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  3 x 8,9 x 0,2 cm         

                  

 46225  Doryn         
Portachiavi apribottiglia multiattrezzo a forma di casa. Funzioni: 
cacciavite a croce, cacciavite a taglio, chiave a brugola M3 e 
M4, apribottiglia. | Keychain bottle opener multitool in the shape 
of a house. Functions: Phillips screwdriver, flathead screwdriver, 
hex key M3 and M4, bottle opener. |Porte-clés multi-outils en 
forme de maison avec ouvre-bouteille intégré. Fonctions : tour-
nevis cruciforme, tournevis plat, clés hexagonales M3 et M4, 
ouvre-bouteille.

Acciaio inox | Stainless steel | Acier inoxydable

  7,2 x 0,3 x 3,2 cm         

                  

 47161  Bucksport         
Attrezzo multifunzione. Funzioni: portachiavi, apribottiglia, cacciavite piatto, taglie-
rino, righello, chiave inglese. | Multifunction tool. Functions: keychain, bottle opener, 
flathead screwdriver, cutter, ruler, wrench. |Outil multifonction. Fonctions : porte-clés, 
décapsuleur, tournevis plat, cutter, règle, clé anglaise.

Acciaio inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  2,5 x 7,5 cm         

                  

 47162  Ellsworth         
Attrezzo multifunzione. Funzioni: portachiavi, apribottiglia, cacciavite piatto e a stella, 
taglierino, righello, chiave inglese. | Multifunction tool. Functions: keychain, bottle ope-
ner, flathead and Phillips screwdriver, cutter, ruler, wrench. |Outil multifonction. Fon-
ctions : porte-clés, décapsuleur, tournevis plat et cruciforme, cutter, règle, clé anglaise.

Acciaio inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  2,8 x 7,5 cm         

                  

 83100  Askvoll         
Portachiavi con flessometro da 1m, con blocco di sicurezza. Misurazione in centimetri, pollici 
e piedi. | Keychain with a 1m tape measure, with a safety lock. Measurement in centimeters, 
inches, and feet. |Porte-clés avec un mètre ruban de 1m, avec verrou de sécurité. Mesure en 
centimètres, pouces et pieds.

Plastica | Plastic | Plastique

  4,3 x 4,1 x 1,5 cm         

                  

 46940  Bereguardo         
Portachiavi con metro (1mt). | Keychain with measuring tape (1m). |Porte-clés avec mètre 
(1 mètre).

Plastica | Plastic | Plastique

  4,5 x 5,2 cm         

                  

 47097  Tungar         
Portachiavi con flessometro a forma di camioncino, 1 mt. Con portachiavi | Keychain with 
truck-shaped tape measure, 1 meter. With keychain. |Porte-clés avec un mètre ruban en 
forme de petit camion, de 1 mètre. Avec porte-clés.

Plastica | Plastic | Plastique

  5,5 x 4 x 1 cm         

                  

 47135  Apatite         
Portachiavi con metro pieghevole da 50cm. Con retro liscio per la stampa. | Keychain with 
foldable 50cm measuring tape. Smooth back for printing. |Porte-clés avec mètre pliable de 
50 cm. Dos lisse pour l'impression.

Plastica | Plastic | Plastique

  3 x 6,5 x 1,5 cm         

                  

 47184  Rugiada         
Portachiavi multifunzione con anello in metallo, righello, magnete e doppia livella. | Multifun-
ction keychain with metal ring, ruler, magnet, and double level. |Porte-clés multifonction avec 
anneau en métal, règle, aimant et double niveau.

HIPS | HIPS | HIPS

  7,5×4,4×1,8 cm         

                  

 47185  Trieste         
Attrezzo multifunzione a forma di chiave, con anello portachiavi. 13 
funzioni: apribottiglia, cacciavite a croce e a taglio, righello, chiave esa-
gonale e chiave per raggi bicicletta. | Multifunctional key-shaped tool 
with keychain ring. 13 functions: bottle opener, Phillips and flathead 
screwdriver, ruler, hex key, and bicycle spoke key. |Outil multifonction 
en forme de clé, avec un porte-clés. 13 fonctions : décapsuleur, tourne-
vis cruciforme et plat, règle, clé hexagonale et clé pour rayons de vélo.

Acciaio inox | Stainless steel | Acier inoxydable

  9,5 x 3 x 0,2 cm         
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 85053  Diletto         
Penna a sfera con torcia a luce LED, finitura metallizzata e 
pulsante nero. Moschettone integrato nel cappuccio. | Bal-
lpoint pen with LED light torch, metallic finish and black 
button. Integrated carabiner in the cap. |Stylo à bille avec 
lampe torche à LED, finition métallisée et bouton noir. Mou-
squeton intégré dans le capuchon.

Plastica | Plastic | Plastique

  Ø 1 x 11 cm         

                  

 85067  Lawton         
Torcia con portachiavi. Alimentata con 3 batterie a bottone 
AG3 incluse. | Keychain flashlight. Powered by 3 included 
AG3 button cell batteries. |Porte-clés torche. Fonctionne 
avec 3 piles bouton AG3 incluses.

Metallo | Metal | Métal

  Ø 1,3 x 6,5 cm         

                  

 85068  Carbondale         
Torcia con portachiavi. Alimentata con 3 batterie a bottone 
incluse. | Keychain flashlight. Powered by 3 included button 
cell batteries. |Lampe-torche avec porte-clés. Fonctionne 
avec 3 piles bouton incluses.

Bambù | Bamboo | Bambou

  Ø 1,5 x 6,5 cm         

                  

 83000  Ghilarza         
Torcia 9 led con laccettino da polso. 3 pile AAA escluse | 9-LED torch with wrist strap. 
3 AAA batteries not included. |Lampe torche 9 LED avec dragonne pour poignet. 3 piles 
AAA non incluses.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  Ø 2,6 x 9 cm         

                  

 85091  Blonky         
Torcia LED realizzata in alluminio. 8 LED da 250 lumen. 3 modalità di luce: fissa, emergenza e 
laterale da 100 lumen. Batteria ricaricabile da 400mAh. | LED flashlight made of aluminum. 8 
LEDs with 250 lumens. 3 light modes: steady, emergency, and side with 100 lumens. Rechar-
geable battery of 400mAh. |Lampe torche LED en aluminium. 8 LED de 250 lumens. 3 mo-
des d'éclairage : fixe, d'urgence et latéral de 100 lumens. Batterie rechargeable de 400mAh.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  Ø 2,5 x 10 cm         

                  

 85074  Lilian         
Torcia multiuso in alluminio, con funzione martello, rompivetro e taglia cintura. Batteria AAA 
inclusa. | Multi-purpose aluminum flashlight, with hammer, glass breaker, and seatbelt cutter 
functions. AAA battery included. |Lampe torche multifonction en aluminium, avec fonction 
marteau, brise-vitre et coupe-ceinture. Pile AAA incluse.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  14 x 4,5 cm         

                  

 81031  Faggio         
Torcia LED magnetica multifunzione. Dotata di moschetto-
ne e piccolo stand per tenerla in piedi. Led con tre intensità 
di luce. 330 lumen. Batteria ricaricabile da 400mAh. | Mul-
tifunctional magnetic LED torch. Equipped with a carabi-
ner and a small stand to keep it upright. LED with three 
light intensities. 330 lumens. Rechargeable 400mAh bat-
tery. |Lampe torche LED magnétique multifonction. Munie 
d'un mousqueton et d'un petit support pour la maintenir 
debout. LED avec trois intensités lumineuses. 330 lumens. 
Batterie rechargeable de 400 mAh.

Aluminium | Aluminum | Aluminium

  7 x 1,8 x 4,5 cm         

              

 85810  Krugerbo         
Lanterna da campeggio in plastica, estraibile, maniglie in 
metallo, 6 LED | Plastic camping lantern, retractable, metal 
handles, 6 LED |Lanterne de camping en plastique, extensi-
bles, poignées en métal, 6 LED.

Plastica, Metallo | Plastic, Metal | Plastique, Métal

  Ø 8,7 x 12,3 cm(closed) - Ø 8,7 x 18 cm(open)         

                  

 85073  Abati         
Speaker wireless da 3W, con lampada integrata da 230 
lumen. Due pratiche maniglie per il trasporto.  Autonomia 
di riproduzione da 3 a 6 ore. | 3W wireless speaker with 
integrated 230 lumen lamp. Two convenient handles for 
transportation. Playback autonomy from 3 to 6 hours. |En-
ceinte sans fil de 3W avec lampe intégrée de 230 lumens. 
Deux poignées pratiques pour le transport. Autonomie de 
lecture de 3 à 6 heures.

Bambù | Bamboo | Bambou

  Ø 8,1 x 13 cm         

                  

 85097  Tartu         
Lanterna multifunzione. Con cacciavite intercambiabile e punte all'interno. | Multifunction 
flashlight. With interchangeable screwdriver and tips inside. |Lanterne multifonctions. Avec 
tournevis interchangeable et embouts inclus à l'intérieur.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  10,5 x 3 x 1,5 cm         

                  

 85098  Bratislava         
Torcia led a doppio pannello. Corpo in alluminio. 350 e 70 lumen. Diverse modalità di intensi-
tà. Dotata di magnete su un'estremità. | Double-panel LED torch. Aluminium body. 350 and 
70 lumens. Various intensity modes. Equipped with a magnet on one end. |Lampe torche à 
double panneau LED. Corps en aluminium. 350 et 70 lumens. Différents modes d'intensité. 
Équipée d'un aimant à une extrémité.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  2,5 x 0,8 x 11,5 cm         
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 71038  Buio         
Coltellino multiuso con 9 funzioni. Include coltello, apri-
scatole, forbici, lima, cacciavite, cavatappi. | Multipurpose 
pocket knife with 9 functions. Includes knife, can opener, 
scissors, file, screwdriver, corkscrew. |Couteau suisse mul-
tifonction avec 9 fonctions. Comprend un couteau, un ou-
vre-boîte, des ciseaux, une lime, un tournevis, un tire-bou-
chon.

Acciaio Inossidabile, Bambù | Stainless Steel, Bamboo | 
Acier inoxydable, bambou

  9,4 x 2,5 x 1,4 cm         

                  

 82085  Lizete         
Attrezzo multifunzione. Funzioni: forchetta, coltello, cucchiaio, cavatappi, lima e apribottiglie. 
| Multifunction tool. Functions: fork, knife, spoon, corkscrew, file, and bottle opener. |Outil 
multifonction. Fonctions : fourchette, couteau, cuillère, tire-bouchon, lime et décapsuleur.

Acciaio inox/Bambù | Stainless steel/bamboo | Acier inoxydable/bambou

  3,5 x 11 x 3 cm         

                  

 71051  Myrtle Beach         
Coltellino multiuso con impugnatura in legno. 3 funzioni: 
coltello, forbice e lima. | Multipurpose pocket knife with wo-
oden handle. 3 functions: knife, scissors, and file. |Couteau 
multifonction avec manche en bois. 3 fonctions : couteau, 
ciseaux et lime.

Acciaio inox e legno | Stainless steel and wood | Acier inoxy-
dable et bois

  6 x 2 x 0,9 cm         

                  

 82070  Bacopa         
Coltellino multiuso con 6 funzioni: coltello, apriscatole, apri-
bottiglie, cavatappi, cacciavite e portachiavi. | Multi-purpose 
pocket knife with 6 functions: knife, can opener, bottle ope-
ner, corkscrew, screwdriver, and key ring. |Canif multifon-
ction avec 6 fonctions : couteau, ouvre-boîte, décapsuleur, 
tire-bouchon, tournevis et porte-clés.

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  7,6 x 0,7 x 2,1 cm         

                  

 71062  Whizzo         
Attrezzo multifunzione . 5 funzioni: lima, coltello, apriscatole, apribottiglie e cacciavite. | Mul-
tifunction tool. 5 functions: file, knife, can opener, bottle opener, and screwdriver. |Outil multi-
fonction. 5 fonctions : lime, couteau, ouvre-boîte, décapsuleur et tournevis.

Legno E Acciaio Inox | Wood and Stainless Steel | Bois et acier inoxydable

  2 x 6 cm         

                  

 71063  Brilo         
Portachiavi multiattrezzo. 4 funzioni: cavatappi, apriscatole, coltellino e apribottiglia. | Mul-
ti-tool keychain. 4 functions: corkscrew, can opener, knife, and bottle opener. |Porte-clés 
multifonction. 4 fonctions : tire-bouchon, ouvre-boîte, couteau et décapsuleur.

Acciaio e Bambù | Steel and bamboo | Acier et bambou

  2,3 x 11 x 1,2 cm         

                  

 71039  Genzone         
Coltellino tascabile con lama nera. Chiusura di sicurezza. | 
Pocket knife with black blade. Safety lock. |Canif de poche 
avec lame noire. Système de verrouillage de sécurité.

Legno, Acciaio | Wood, Steel | Bois, Acier

  8,8 x 2,5 x 1,4 cm         

                  

 86036  Sedico         
Coltellino tascabile. Blocco di sicurezza. | Pocket knife. Sa-
fety lock. |Couteau de poche. Dispositif de sécurité.

Acciaio Inossidabile, legno | Stainless steel, wood | Acier 
inoxydable, bois

  9,1 x 2,4 cm         

                  

 86035  Enego         
Coltellino tascabile realizzato in acciaio e bambù. Dotato di 
laccetto in similpelle | Pocket knife made of steel and bam-
boo. Equipped with a faux leather lanyard. |Canif de poche 
en acier et bambou. Avec dragonne en similicuir.

Acciaio Inossidabile, Bambù | Stainless Steel, Bamboo | 
Acier inoxydable, bambou

  9,7 x 2,3 x 1,1 cm         

                  

 71066  Poznan         
Attrezzo multifunzione con dettagli neri. Funzione coltello 
e taglierino. Dotato di clip di bloccaggio sul lato. | Multifun-
ction tool with black details. Functions as a knife and cutter. 
Equipped with a locking clip on the side. |Outil multifon-
ction avec détails noirs. Fonction couteau et cutter. Équipé 
d'une pince de verrouillage sur le côté.

Acciaio inox, Bambù | Stainless steel, bamboo | Acier inoxy-
dable, bambou

  10 x 2,5 x 2,5 cm         

                  

 86032  Oliva         
Coltellino tascabile | Pocket knife |Canif de poche

Acciaio Inossidabile, legno | Stainless steel, wood | Acier 
inoxydable, bois

  open:13 x 2 cm / Close:7,5 x 2 cm         

                  

 86040  Quivy         
Coltellino tascabile con moschettone. | Pocket knife with 
carabiner. |Couteau de poche avec mousqueton.

Acciaio Inox E Bambù | Stainless Steel and Bamboo | Acier 
inoxydable et bambou

  10 x 3 x 1,2 cm         
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 71049  Capistrano         
Pratico martello multifunzione contenuto in una pouch 
con chiusura in velcro Funzioni: martello, pinza e coltellini. 
| Practical multifunction hammer contained in a pouch with 
velcro closure. Functions: hammer, pliers, and small knives. 
|Marteau multifonction pratique contenu dans une pochet-
te avec fermeture en velcro. Fonctions : marteau, pince et 
couteaux.

Acciaio e Bambù | Steel and bamboo | Acier et bambou

  2,5 x 13,5 cm         

                  

 82090  Nazira         
Attrezzo con funzione pietra focaia. Manico in bambù con lac-
cetto per il trasporto e accendino al magnesio. | Tool with flint 
function. Bamboo handle with carrying strap and magnesium 
lighter. |Outil avec fonction pierre à feu. Manche en bambou avec 
dragonne pour le transport et allume-feu au magnésium.

Bambù | Bamboo | Bambou

  2,2 x 12 x 1,9 cm         

                  

 71056  Nespolo         
Attrezzo multifunzione. 5 funzioni: pinza, coltellino, seghetto, 
apribottiglia e cacciavite. | Multifunction tool. 5 functions: pliers, 
knife, saw, bottle opener, and screwdriver. |Outil multifonction. 5 
fonctions : pince, couteau, scie, décapsuleur et tournevis.

Acciaio inox, Bambù | Stainless steel, bamboo | Acier inoxydable, 
bambou

  14,5 x 3,8 x 1,8 cm         

              

 71059  Crumb         
Attrezzo multifunzione con impugnatura in bambù. 6 funzioni: 
cesoia, rasoio, sega, lima, cacciavite e apriscatole. | Multifunction 
tool with bamboo handle. 6 functions: scissors, razor, saw, file, 
screwdriver, and can opener. |Outil multifonction avec poignée 
en bambou. 6 fonctions : cisailles, rasoir, scie, lime, tournevis et 
ouvre-boîte.

Acciaio Inox, Bambù | Stainless steel, bamboo | Acier inoxydable, 
bambou

  20 x 8,5 x 2 cm         

                  

 71047  Buona         
Attrezzo multifunzione, 12 funzioni. Include coltelli e lame, 
cacciaviti, lime, apriscatole e pinze | Multifunction tool, 12 
functions. Includes knives and blades, screwdrivers, files, 
can opener, and pliers. |Outil multifonction, 12 fonctions. 
Comprend des couteaux et lames , tournevis, lime, ou-
vre-boîte et pinces.

Acciaio Inossidabile, Bambù | Stainless Steel, Bamboo | 
Acier inoxydable, bambou

  open:5 x 10,5 x 1,7 cm - Close:6,5 x 3 cm         

                  

 82058  Berchidda         
Attrezzo multifunzione, con 11 funzioni. Fornito in custodia | 
Multifunction tool, with 11 functions. Supplied in a case. |Ou-
til multifonction, avec 11 fonctions. Livré dans un étui.

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  Tool:6,6 x 4,5 cm - Case:7,7 x 5,5 cm         

                  

 86009  Juuka         
Kit riparazione di emergenza per bicicletta. Comprende 
chiavi a brugola, chiave inglese e chiave per raggi. Chiave 
per dadi. Cacciavite a stella e piatto. | Emergency repair 
kit for bicycles. Includes Allen keys, adjustable wrench, 
and spoke key. Nut key. Phillips and flathead screwdriver. 
|Kit de réparation d'urgence pour vélo. Comprend des clés 
hexagonales, une clé plate et une clé à rayons. Clé à écrous. 
Tournevis cruciforme et plat.

Poliestere 600D | 600D Polyester | Polyester 600D

  9,5 x 12 x 3,6 cm         

                  

 86133  Galant         
Taglierino con lama larga e manico ergonomico. Cappuccio 
rimovibile per regolazione della lama. | Cutter with wide bla-
de and ergonomic handle. Removable cap for blade adjust-
ment. |Cutter avec lame large et manche ergonomique. 
Capuchon amovible pour ajuster la lame.

Plastica | Plastic | Plastique

  15,5 x 1,4 cm         

                  

 86039  Gloop         
Taglierino con cappuccio estraibile per il taglio e per per-
mettere la regolazione della lama. | Cutter with retractable 
cap for cutting and to allow blade adjustment. |Cutter avec 
capuchon amovible pour la coupe et pour permettre le rég-
lage de la lame.

Acciaio Inox E Alluminio riciclato | Stainless Steel and 
Recycled Aluminum | Acier inoxydable et aluminium recyclé

  13,5 x 1,5 x 1 cm         

                  

 71067  Trento         
Cacciavite con manico in legno. 4 punte intercambiabili. | Screwdriver with wooden handle. 
4 interchangeable tips. |Tournevis avec manche en bois. 4 embouts interchangeables.

Acciaio inox, legno | Stainless Steel, Wood | Acier inoxydable, bois

  17,5 x 2,7Ø  cm         

                  

 71065  Gdansk         
Attrezzo multifunzione. Funzioni: cacciavite fisso con punte intercambiabili, pinzette, lama, 
seghetto, apribottiglia e apriscatole. | Multifunction tool. Functions: fixed screwdriver with 
interchangeable tips, tweezers, blade, saw, bottle opener, and can opener. |Outil multifon-
ction. Fonctions : tournevis avec embouts interchangeables, pince, lame, scie, décapsuleur 
et ouvre-boîte.

Acciaio inox, Bambù | Stainless steel, bamboo | Acier inoxydable, bambou

  11 x 3 x 2,5 cm         

                  

 86042  Tano         
Attrezzo multifunzione in acciaio inox con 12 funzioni: pin-
za, vari tipi di coltellino, taglia cintura, lima e cacciaviti. Con 
pouch | Stainless steel multifunction tool with 12 functions: 
pliers, various types of knives, belt cutter, file, and screwdri-
vers. With pouch. |Outil multifonction en acier inoxydable 
avec 12 fonctions : pince, différents types de couteaux, 
coupe-ceinture, lime et tournevis. Livré avec une pochette.

Acciaio inox | Stainless steel | Acier inoxydable

  10 x 4,5 cm(Close)         

                  

 71064  Kaunas         
Attrezzo multifunzione. Funzioni: forbice, cacciavite a taglio 
e a croce, rasoio e apribottiglia. | Multifunction tool. Fun-
ctions: scissors, flathead and Phillips screwdriver, razor, and 
bottle opener. |Outil multifonction. Fonctions : ciseaux, tour-
nevis plat et cruciforme, rasoir et décapsuleur.

Acciaio inox, Bambù | Stainless steel, bamboo | Acier inoxy-
dable, bambou

  10 x 3 x 2,5 cm         
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8 ACCESSORIES
4 ACCESSORIES

Tool Set for
Any Need.

3-Function Magnetic Level 
with integrated 30 cm ruler.

82087

82708

 82087  Marli         
Set attrezzi con 25 accessori. Taglierino, chiave esagonale, 
cacciaviti a stella e piatti, strumento di fissaggio e metro da 
1mt. Fornito in una custodia in sughero. | Tool set with 25 ac-
cessories. Cutter, hex key, Phillips and flathead screwdrivers, 
fastening tool, and 1m measuring tape. Supplied in a cork 
case. |Ensemble d'outils avec 25 accessoires. Cutter, clé 
hexagonale, tournevis cruciforme et plats, outil de fixation 
et mètre de 1 mètre. Livré dans un étui en liège.

Sughero | Cork | Liège

  15 x 4 x 10 cm         

                  

 82708  Askholmen         
Set attrezzi 20 pz in custodia a forma di ruota. Fornito in 
confezione singola | Set of 20 tools in a wheel-shaped case. 
Supplied in single packaging. |Ensemble d'outils de 20 
pièces dans un étui en forme de roue. Livré dans un em-
ballage individuel.

Abs | Abs | Abs

  Ø 12,9 x 4,9 cm         

                  

 22131  Picos         
Penna a sfera multi funzione 4 in 1, meccanismo a torsione, impugnatura mor-
bida. Livella incorporata, righello con sistema metrico in centimetri e pollici, 
e doppio cacciavite. | 4-in-1 multi-function ballpoint pen, twist mechanism, 
soft grip. Built-in level, ruler with metric system in centimeters and inches, 
and double screwdriver. |Stylo à bille multifonction 4 en 1, mécanisme à tor-
sion, grip souple. Niveau à bulle intégré, règle avec système métrique en cen-
timètres et pouces, et double tournevis.

Plastica | Plastic | Plastique

  Ø 1 x 14,9 cm         

                  

 81007  Miane         
Attrezzo multifunzione a forma di penna. 8 teste di cacciavite, a stella e piatte, 
incluse. | Multi-function pen-shaped tool. Includes 8 screwdriver heads, both 
Phillips and flat. |Outil multifonction en forme de stylo. Comprend 8 embouts 
de tournevis, cruciformes et plats.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  11 x 1,3 cm         

                  

 25401  Benitez         
Matita da carpentiere, con corpo piatto. Mina nera. | Carpenter pencil, with flat 
body. Black lead. |Crayon de charpentier avec corps plat. Mine noire.

Legno | Wood | Bois

  1 x 18 cm         

                  

 96220  Nebbia         
Matita da carpentiere fornita con mine di ricambio di diversi 
colori (nero, rosso e giallo) | Carpenter pencil provided with 
replacement leads in different colors (black, red, and yel-
low) |Crayon de charpentier fourni avec des recharges de 
différentes couleurs (noir, rouge et jaune).

Plastica, metallo | Plastic, Metal | Plastique, Métal

  16 x 8 x 1,6 cm         

                  

 81000  Peperoncino         
Flessometro da 5m con finitura gommata in colore nero. 
Dotato di clip per appenderlo alla cintura. | 5m tape measu-
re with rubberized finish in black color. Equipped with a clip 
for hanging it on the belt. |Mètre ruban de 5m avec finition 
gommée de couleur noire. Équipé d'un clip pour l'accrocher 
à la ceinture.

Abs | Abs | Abs

  9 x 7 x 3 cm         

                  

 81789  Knoppäng         
Flessometro da 3 metri, con metro in metallo e meccani-
smo di blocco, con rivestimento in gomma, clip in metallo 
per la cintura e laccettino. | 3-meter tape measure, with 
metal tape and locking mechanism, rubber coating, metal 
belt clip, and wrist strap. |Mètre ruban de 3 mètres, avec 
ruban en métal et mécanisme de blocage, revêtement en 
caoutchouc, clip en métal pour la ceinture et dragonne.

Plastica | Plastic | Plastique

  6 x 6 x 3 cm         

                  

 81001  Pskov         
Flessometro da 5 metri con meccanismo di bloccaggio e 
nastro in metallo. Corpo gommato, clip in metallo e ma-
niglia. | 5-meter tape measure with locking mechanism 
and metal tape. Rubberized body, metal clip, and handle. 
|Mètre ruban de 5 mètres avec mécanisme de verrouillage 
et ruban en métal. Corps en caoutchouc, clip en métal et 
poignée.

Plastica | Plastic | Plastique

  7 x 7 x 3,5 cm         

                  

 81020  Bleiza         
Doppio metro pieghevole in legno. 2mt. | Double folding wooden meter. 2 meters. |Double 
mètre pliant en bois. 2 mètres.

Legno | Wood | Bois

  23,5 x 3,2 cm         

              

 81028  Marcus         
Doppio metro pieghevole in legno. 2mt. | Double folding wooden meter stick. 2 meters. 
|Double mètre pliant en bois. 2 mètres.

Legno | Wood | Bois

  23,5 x 3,3 cm         

              

 81036  Fiordo         
Livella magnetica tripla (orizzontale, verticale 
e a 45°) con righello da 30 cm. | Magnetic le-
vel with triple functionality (horizontal, vertical, 
and at 45°) with a 30 cm ruler. |Niveau à bulle 
magnétique triple (horizontal, vertical et à 45°) 
avec règle de 30 cm.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  30 x 4,6 x 2,2 cm         
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WHERE IDEAS TAKE FORM

Your bespoke
car air
freshener.

Trasforma ogni viaggio in un’esperienza unica.
Personalizza il tuo profumatore con il design che preferisci: oltre 200 misure standard disponibili. 
Scegli tra più di 50 fragranze per creare la combinazione perfetta.

Turn every journey into a unique experience.
Customize your car air freshener with your preferred design: over 200 standard sizes available.
Choose from more than 50 fragrances to create the perfect combination.

Transformez chaque trajet en une expérience unique.
Personnalisez votre diffuseur de voiture avec le design de votre choix : plus de 200 tailles standard disponibles. 
Choisissez parmi plus de 50 parfums pour créer la combinaison parfaite.

MOQ. 250 PCS Delivery time: from 6 weeks

 88058  Olimpia         
Deodorante per auto con fragranza personalizzata. 
Stampa a colori su entrambi i lati | Custom-scented car 
air freshener. Full-color printing on both sides. |Désodor-
isant pour voiture avec parfum personnalisé. Impression 
en couleur des deux côtés.

Carta | Letter | Papier
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Car sunshades
collection

protect your vehicle.
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 88061  Amat         
Parasole con un lato in alluminio, con finitura silver metallizzata, retro in schiuma. | Sunshade 
with one side in aluminum, with a silver metallic finish, foam backing. |Parasol avec un côté 
en aluminium, finition métallisée argentée, dos en mousse.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  130 x 60 cm         

                  

 88060  Calamo         
Parasole grande ideale per camion e furgoni. Entrambi i lati in 
alluminio con bolle e bordatura nera. Include anelli di metallo 
con ventose ed elastici  fissarlo quando ripiegato. Fornito piatto 
| Large sunshade ideal for trucks and vans. Both sides in alumi-
num with bubbles and black edging. Includes metal rings with 
suction cups and elastics to secure it when folded. Supplied flat. 
|Grand parasol idéal pour les camions et les fourgonnettes. Les 
deux côtés sont en aluminium avec des bulles et une bordure 
noire. Comprend des anneaux en métal avec des ventouses et 
des élastiques pour le fixer une fois plié. Livré à plat.

Alluminio a bolle d'aria 2 lati | Aluminum with air bubbles on 2 
sides | Aluminium à bulles d'air 2 côtés

  180 x 90 cm         

                  

 88038  Grisa         
Parasole per auto. Due fori in entrambi gli angoli superiori per l´introduzione di ventose per 
fissare al vetro del veicolo. Bordi ed elastici a colorati. Fornito steso. | Car sunshade. Two 
holes in both upper corners for the insertion of suction cups to attach to the vehicle's glass. 
Colored edges and elastics. Supplied flat. |Parasol pour voiture. Deux trous dans les deux 
coins supérieurs pour insérer des ventouses afin de le fixer sur le pare-brise du véhicule. 
Bords et élastiques colorés. Livré à plat.

Due lati in alluminio con bolle | Double-sided aluminum with bubbles | Aluminium double 
face avec bulles

  130 x 65 cm         

                  

 88000  Grinch         
Parasole per auto. Due fori in entrambi gli angoli superiori per ventose. Bordo nero ed elastici 
per arrotolare. Fornito steso. | Car sunshade. Two holes in both top corners for suction cups. 
Black border and elastic bands for rolling up. Supplied flat. |Parasol pour voiture. Deux trous 
dans les deux coins supérieurs pour les ventouses. Bord noir et élastiques pour enrouler. 
Livré à plat.

Alluminio, Plastica - 250 g/m2 | Aluminum, Plastic - 250 g/m2 | Aluminium, plastique - 250 
g/m2

  130 x 80 cm         

                  

 88073  Lucila         
Parasole pieghevole per auto. Pannello con protezione UV. Apertura manuale. Include cu-
stodia. | Folding sunshade for car. Panel with UV protection. Manual opening. Includes case. 
|Parasol pliable pour voiture. Panneau avec protection UV. Ouverture manuelle. Comprend 
un étui.

Poliestere | Polyester | Polyester

  140 x 70 cm         

                  

 88086  Jubbly         
Parasole per auto. Design particolare senza finiture | Sunshade for car. Unique design wi-
thout finishes. |Parasol pour voiture. Design particulier sans finitions.

Alluminio E Schiuma | Aluminum and foam | Aluminium et mousse

  130 x 70 cm         

                  

 88059  Cajun         
Parasole pieghevole con pratica custodia coordinata inclusa. | Folding sunshade with practi-
cal coordinated case included. |Parasol pliant avec étui pratique assorti inclus.

Poliestere 170T | Polyester 170T | Polyester 170T

  150 x 70 cm         

                  

 88010  Car         
Coprivolante, retro in schiuma. Fornito steso. | Steering wheel cover, foam back. Supplied 
flat. |Housse de volant, dos en mousse. Livré à plat.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  Ø 43 cm         

                  

 88085  Márcia         
Set due tendine parasole, speciali per sublimazione. Comprende custodia in poliestere. | Set 
of two sunshade curtains, specially designed for sublimation. Includes polyester carrying 
case. |Ensemble de deux pare-soleil spéciaux pour sublimation. Comprend un étui en polye-
ster.

Poliestere | Polyester | Polyester

  44 x 36 cm         
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 88069  Annapolis         
Martelletto di emergenza, con punta rompivetro e taglia 
cintura integrato nel manico. | Emergency hammer, with 
glass breaker tip and integrated seatbelt cutter in the hand-
le. |Marteau de sécurité d'urgence avec pointe brise-vitre et 
coupe-ceinture intégré dans la poignée.

PP | PP | PP

  13 x 7 cm         

                  

 88062  Nanchang         
Taglierino di sicurezza. Ha una lama orizzontale che crea 
un effetto doppia lama, posizionando un bordo su ciascun 
lato per una maggiore facilità d'utilizzo. | Safety cutter. It 
has a horizontal blade that creates a double blade effect, 
placing an edge on each side for greater ease of use. |Cutter 
de sécurité. Il est équipé d'une lame horizontale créant un 
effet double lame, avec un bord de chaque côté pour une 
utilisation plus facile.

Abs, Metallo | Abs, Metal | Tapis de yoga en ABS et métal

  13 x 4 cm         

                  

 88084  Krusiduller         
Etilometro tascabile con schermo LCD. Dotato di laccetto. 
Alimentato con 2 batterie AAA non incluse. | Pocket brea-
thalyzer with LCD screen. Equipped with a lanyard. Powe-
red by 2 AAA batteries not included. |Alcootest de poche 
avec écran LCD. Livré avec dragonne. Fonctionne avec 2 
piles AAA non incluses.

Plastica | Plastic | Plastique

  3,6 x 9,5 x 1,7  cm         

                  

 88035  Patri         
Gilet catarifrangente con due bande riflettenti. Certificato | Reflecti-
ve vest with two reflective bands. Certified |Gilet de sécurité avec 
deux bandes réfléchissantes. Certifié.

Poliestere | Polyester | Polyester

  L:64 x 67 cm         

                  

 88021  Paddington         
Fascia da braccio riflettente | Reflective armband |Brassard 
réfléchissant

Plastica | Plastic | Plastique

  30 x 3 cm         

                  

 88052  Fundres         
Disco orario, orario 12/24 | Time display, 12/24-hour format |Di-
sque horaire, format horaire 12/24

Similpelle | Faux leather | Simili cuir

  11 x 14,7 x 0,2 cm         

                  

 88090  Bauq         
Disco orario con raschiaghiaccio integrato. | Clock with inte-
grated ice scraper. |Disque horaire avec grattoir à glace intégré.

Plastica | Plastic | Plastique

  11,8 x 16 cm         

                  

 47159  Paese         
Profumatore con diverse profumazioni in un contenitore di 
vetro con tappo in legno e cordoncino regolabile abbinato. | 
Scent diffuser with various fragrances in a glass container with 
a wooden cap and adjustable matching cord. |Diffuseur de par-
fum avec différentes fragrances dans un flacon en verre avec 
bouchon en bois et cordon assorti réglable.

Vetro | Glass | Verre

  4,8 x 2,3 cm         

                  

 47113  Campanula         
Profumatore per auto all'aroma di limone | Car air freshener 
with lemon scent |Désodorisant pour voiture à l'arôme de ci-
tron

Plastica | Plastic | Plastique

  Ø 5,2 x 4,2 cm         

                  

 17300  Angitola         
Organizer pieghevole per il bagagliaio della macchina. Manici rinforzati e base rigida per un 
fissaggio sicuro. | Folding organizer for the car trunk. Reinforced handles and rigid base for 
secure fastening. |Organiseur pliable pour le coffre de la voiture. Poignées renforcées et base 
rigide pour une fixation sécurisée.

TNT No-woven | TNT Non-woven | TNT Non-tissé

  34 x 28 x 25 cm         

                  

 17570  Spok         
Organizer pieghevole per baule con manici rinforzati. Due scomparti principali. Tasca ester-
na. Comprende borsa termica estraibile. | Folding trunk organizer with reinforced handles. 
Two main compartments. External pocket. Includes removable cooler bag. |Organisateur 
pliable pour coffre avec poignées renforcées. Deux compartiments principaux. Poche ex-
térieure. Comprend un sac isotherme amovible.

Poliestere 600D | 600D Polyester | Polyester 600D

  50 x 32,5 x 28 cm         

                  

 88001  Tomas         
Raschiaghiaccio con manico confortevole e ampia paletta. 
| Ice scraper with comfortable handle and wide blade. |Ra-
clette à glace avec poignée confortable et large pelle.

Plastica | Plastic | Plastique

  22 x 10,8 x 1 cm         

                  

 88004  Fragana         
Raschiaghiaccio con un lato dentellato. | Ice scraper with 
serrated edge. |Racloir à glace avec un côté dentelé.

PP | PP | PP

  11 x 10,5 x 0,2 cm         

                  

 88005  Pralfio         
Raschiaghiaccio con guanto protettivo | Ice scraper with 
protective glove |Grattoir à glace avec gant de protection

Poliestere 210T | 210T Polyester | Polyester 210T

  25 x 17 x 1,5 cm         
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Special
packaging.
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572-585        Sacchetti e scatole | Pouches and boxes | Sacs et boîtes
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 29334  Grand Island         
Scatola regalo pieghevole color kraft. Chiusura magnetica. 
| Foldable kraft-colored gift box. Magnetic closure. |Boîte 
cadeau pliante en couleur kraft. Fermeture magnétique.

Cartoncino, magnete | Cardboard, magnet | Carton rigide, 
aimant

  25 x 11 x 18 cm         

                  

 29336  Port Huron         
Scatola regalo pieghevole colorata. Chiusura magnetica. | 
Colorful foldable gift box. Magnetic closure. |Boîte cadeau 
pliante colorée. Fermeture magnétique.

Cartoncino, magnete | Cardboard, magnet | Carton rigide, 
aimant

  25 x 11 x 18 cm         

                  

 29335  Coxsackie         
Scatola automontante in cartoncino. | Self-assembling car-
dboard box. |Boîte pliante en carton.

Cartoncino | Cardboard | Carton rigide

  25,3 x 10,1 x 23,9 cm         

                  

 29344  Northampton         
Scatola regalo in cartone ondulato riciclato. | Gift box made 
of recycled corrugated cardboard. |Boîte cadeau en carton 
ondulé recyclé.

Cartone ondulato riciclato | Recycled corrugated cardbo-
ard | Carton ondulé recyclé

  16 x 8,5 x 15 cm         

                  

 29355  New Madrid         
Scatola regalo in cartone ondulato riciclato. | Gift box made 
of recycled corrugated cardboard. |Boîte cadeau en carton 
ondulé recyclé.

Cartone ondulato riciclato | Recycled corrugated cardboard 
| Carton ondulé recyclé

  26,5 x 9 x 30 cm         

                  

 17350  Osanna         
Scatola in cartoncino perfetta per i regali, in formato aper-
tura a sorpresa. | Cardboard box perfect for gifts, in surprise 
opening format. |Boîte en carton parfaite pour les cadeaux, 
au format ouverture surprise.

Cartoncino | Cardboard | Carton rigide

  20 x 20 x 25 cm         

                  

 29369  Griselinia         
Scatola automontante con chiusura magnetica | Self-assembly box with magnetic closure 
|Boîte pliante avec fermeture magnétique

cartoncino kraft | Kraft paper | Carton kraft

  30,7 x 8,7 x 27,2 cm         

900
gr/m2

              

 29289  Xeno         
Scatola regalo in cartoncino, pieghevole e con chiusura decorativa | Cardboard gift box, 
foldable and with decorative closure. |Boîte cadeau en carton, pliable et avec une fermeture 
décorative.

Cartoncino - 1500 g/m2 | Cardboard - 1500 g/m2 | Carton - 1500 g/m2

  22,5 x 17,5 x 7 cm         

                  

 29292  Zafferano         
Scatola automontante per tazza | Self-assembling box for 
cup |Boîte pliante pour tasse

Cartoncino | Cardboard | Carton rigide

  12 x 10,6 x 9 cm         

                  

 29293  Zafferanone         
Scatola automontante per tazza | Self-assembling cup box 
|Boîte pliante pour tasse

Cartoncino | Cardboard | Carton rigide

  12 x 10,6 x 9 cm         

                  

 29332  Council Bluffs         
Scatola con finestra perfetta per le tazze mug. | Box with 
window perfect for mug cups. |Boîte avec fenêtre parfaite 
pour les tasses à café.

Cartoncino | Cardboard | Carton rigide

  12 x 10,6 x 9 cm         

                  

 17571  Zilo         
Busta con patella di chiusura da 2cm. | Envelope with a 2cm 
closure flap. |Enveloppe avec patte de fermeture de 2 cm.

Carta Fsc | FSC Certified Card | Papier FSC

  9 x 15 cm         

                  

 17572  Kubo         
Busta con patella di chiusura da 2cm. | Envelope with a 2cm 
closing flap. |Pochette avec rabat de fermeture de 2 cm.

Carta Fsc | FSC Certified Card | Papier FSC

  15 x 23,5 cm         

                  

 17573  Plim         
Busta con patella di chiusura da 2cm. | Envelope with a 2cm 
closing flap. |Enveloppe avec rabat de fermeture de 2 cm.

Carta Fsc | FSC Certified Card | Papier FSC

  26 x 32 cm         
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COLLECTION
WHERE IDEAS TAKE FORM

Your bespoke
carton box.

Made in EuropeCheck on our website!

Scegli la tua scatola per spedizioni  
e personalizzala con il tuo logo!

Choose your shipping box 
and customize it with your logo!

Choisissez votre boîte d’expédition 
et personnalisez-la avec votre logo !

574 575



Made of 
paper.
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 17352  Munsbit                 

 17505  Munsbit Colors         
Borsa con manici corti rinforzati e soffietti. | Bag with reinforced short handles and gussets. 
|Sac avec poignées courtes renforcées et soufflets.

Carta - 110g/m2 | Paper - 110g/m2 | Papier - 110g/m2

  22 x 23 x 9  cm         

110
gr/m2

                  

 17536  Tosca                 

 17507  Tosca Colors         
Borsa con manici corti rinforzati e soffietti. | Bag with short reinforced handles and gussets. 
|Sac avec poignées courtes renforcées et soufflets.

Carta - 110g/m2 | Paper - 110g/m2 | Papier - 110g/m2

  25 x 31 x 11  cm         

110
gr/m2

                  

 17354  Norråker                 

 17508  Norråker Colors         
Borsa con manici corti rinforzati e soffietti. | Bag with reinforced short handles and gussets. 
|Sac avec poignées courtes renforcées et soufflets.

Carta - 110g/m2 | Paper - 110g/m2 | Papier - 110g/m2

  41 x 32 x 12  cm         

110
gr/m2

                  

 17537  Nockeby                 

 17509  Nockeby Colors         
Borsa con manici corti rinforzati e soffietti. | Bag with short reinforced handles and gussets. 
|Sac avec poignées courtes renforcées et soufflets.

Carta - 110g/m2 | Paper - 110g/m2 | Papier - 110g/m2

  32 x 40 x 12  cm         

110
gr/m2

                  

 17419  Williamsport         
Borsa shopper piccola con manici in cotone. realizzata in 
carta kraft | Small shopper bag with cotton handles, made 
of kraft paper. |Sac cabas petit avec poignées en coton. Fa-
briqué en papier kraft.

Carta kraft, Cotone | Kraft paper, cotton | Papier kraft, coton

  24,5 x 18 x 10 cm         

150
gr/m2

                  

 17418  Galesburg         
Borsa shopper con manici lunghi in cotone. realizzata in 
carta kraft. | Shopper bag with long cotton handles. Made 
of kraft paper. |Sac cabas avec poignées longues en coton. 
Fabriqué en papier kraft.

Carta kraft, Cotone | Kraft paper, cotton | Papier kraft, coton

  35 x 25 x 12 cm         

150
gr/m2

                  

 17322  Maggiorana         
Borsa color avana. Manici corti piatti rinforzati. Ideale per il settore alimentare (take away) 
| Havana-colored bag. Short flat reinforced handles. Ideal for the food sector (take away). 
|Sac en couleur havane. Poignées courtes plates renforcées. Idéal pour le secteur alimentaire 
(à emporter).

Carta - 80 g/m2 | Paper - 80 g/m2 | Papier - 80 g/m2

  30 x 29 x 22 cm         

80
gr/m2

                  

 17359  Badia         
Sacchetto regalo con apertura fustellata per poterla richiudere con il nastro decorativo. | Gift 
bag with a die-cut opening that can be closed with decorative ribbon. |Sac cadeau avec une 
ouverture découpée pouvant être fermée par un ruban décoratif.

Carta Kraft 280 g/m2 | Kraft paper 280 g/m2 | Papier Kraft 280 g/m2

  22 x 15 x 7,5 cm         

280
gr/m2
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Your bespoke
paper bags.

WHERE IDEAS TAKE FORM

Realizza la tua borsa su misura ! 
Seleziona il materiale e la grammatura della tua borsa

Scegli i manici, il loro colore e il materiale più adatto !

Applica il tuo logo in base alle tue esigenze …

Create your custom bag!
Select the material and thickness of your bag

Select the handles size, colour and material based on your needs

Place your logo as you like

Créez votre sac sur mesure !
Choisissez le matériau et le grammage de votre sac

Choisissez les poignées, leur couleur et le matériau le plus approprié !

Appliquez votre logo en fonction de vos besoins…

Check on our website!
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Elegant bottle bags.
suitable for different size bottles.
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 17052  Berk         
Borsa portabottiglie con due scompartimenti individuali, 
con finestra. Manici rinforzati. | Bottle carrier bag with two 
individual compartments, with window. Reinforced handles. 
|Sac porte-bouteilles avec deux compartiments individuels, 
avec fenêtre. Poignées renforcées.

Juta laminata | Laminated jute | Jute laminé

  20 x 34,5 x 10 cm         

                  

 17049  Sezar         
Borsa portabottiglia con finestra. Manici rinforzati. | Bott-
le carrier bag with window. Reinforced handles. |Sac por-
te-bouteille avec fenêtre. Poignées renforcées.

Juta laminata | Laminated jute | Jute laminé

  10,5 x 35 x 10 cm         

                  

 17369  Feltre         
Borsa portabottiglie. Manici rinforzati. | Bottle carrier bag. 
Reinforced handles. |Sac porte-bouteilles. Poignées renfor-
cées.

Cotone, juta | Cotton, jute | Coton, jute

  20 x 35 x 10 cm         

                  

 17358  Bosaro         
Borsa portabottiglia | Bottle carrier |Sac porte-bouteille

Cotone e juta laminata | Cotton and laminated jute | Coton 
et jute laminée

  11 x 35 x 10 cm         

                  

 17512  Montale         
Borsa portabottiglia con manici corti rinforzati e soffietti. 
Adatta a contenere una bottiglia da max 1 litro. | Bottle car-
rier bag with short reinforced handles and gussets. Suitable 
for holding a bottle up to 1 liter. |Sac porte-bouteille avec 
poignées courtes renforcées et soufflets. Convient pour 
contenir une bouteille d'un maximum de 1 litre.

Carta - 150g/m2 | Paper - 150g/m2 | Papier - 150g/m2

  11 x 35 x 7  cm         

150
gr/m2

                  

 76061  Glens Falls         
Scatola porta bottiglia, con pratico manico per il trasporto. 
Chiusura a scorrimento. | Bottle carrier box, with a con-
venient handle for transportation. Sliding closure. |Boîte 
porte-bouteille avec poignée pratique pour le transport. 
Fermeture coulissante.

Legno | Wood | Bois

  35 x 10 x 10 cm         

                  

 76071  Chionodoxa          
Tubo portabottiglia effetto legno | Wood effect bottle hol-
der |Tube porte-bouteille effet bois 

Cartone | Cardboard | Boîte

  9 x 35 cm         

                  

 17525  Aldulfin          
Borsa portabottiglie effetto legno | Wood effect bottle car-
rier |Sac porte-bouteilles effet bois 

Carta | Letter | Papier

  36 x 18 x 10 cm         

                  

 17524  Aldhibah          
Borsa portabottiglia effetto legno | Wood effect bottle hol-
der bag |Sac porte-bouteille effet bois 

Carta | Letter | Papier

  36 x 11 x 10 cm         

                  

 17518  Pernezia         
Custodia portabottiglia con pratico manico per il trasporto 
| Bottle holder with a convenient handle for transport |Étui 
porte-bouteille avec poignée pratique pour le transport 

Similpelle | Faux leather | Simili cuir

  38 x 15 cm         

                  

 17324  Málà         
Borsa portabottiglia, con finiture termosaldate. Soffietto 
alla base. Manici fustellati. | Bottle carrier bag, with he-
at-sealed finishes. Gusset at the base. Die-cut handles. |Sac 
porte-bouteille avec finitions soudées par haute fréquence. 
Soufflet à la base. Poignées découpées.

TNT No-woven - 80g/m2 | TNT Non-woven - 80g/m2 | TNT 
Non-tissé - 80g/m2

  17 x 40 cm         

80
gr/m2

                  

 17526  Alfirk          
Borsa termica portabottiglia. Dotata di pratiche maniglie 
per il trasporto. | Thermal bottle carrier. Equipped with con-
venient handles for transport. |Sac isotherme pour bouteille. 
Équipé de poignées pratiques pour le transport. 

TNT 110g/m2, alluminio | TNT 110g/m2, aluminum | TNT 
110g/m2, aluminium

  35 x 10 x 11 cm         

110
gr/m2

                  

 43313  Mammillaria         
Borsa portabottiglia con chiusura con coulisse | Bottle car-
rier bag with drawstring closure |Sac porte-bouteille avec 
fermeture à cordon

Cotone riciclato 120 g/m2 | Recycled cotton 120 g/m2 | Co-
ton recyclé 120 g/m2

  14 x 34 cm         

120
gr/m2
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 43225  Orgoglio         

Sacchettino con chiusura con coulisse | Drawstring bag |Po-
chette avec fermeture à cordon

Cotone 140 g/m2 | 140 g/m2 cotton | Coton 140 g/m2

  9 x 10,5 cm         

140
gr/m2

                  

 43201  Yago         
Sacchetto regalo con chiusura con coulis-
se. | Gift bag with drawstring closure. |Sac 
en papier cadeau avec fermeture à cordon.

Cotone 180 g/m2 | Cotton 180 g/m2 | Co-
ton 180 g/m2

  15 x 21 cm         

180
gr/m2

            
      

 43200  Alicia         
Sacchetto regalo con chiusura con coulis-
se. | Gift bag with drawstring closure. |Sac 
en papier cadeau avec fermeture à cordon.

Cotone 180 g/m2 | Cotton 180 g/m2 | Co-
ton 180 g/m2

  20 x 30 cm         

180
gr/m2

            
      

 17249  Dora         
Sacchetto con coulisse | Drawstring bag 
|Sac à cordon

100% Cotone 105g/m2 | 100% Cotton 105g/
m2 | 100% Coton 105g/m2

  15 x 21 cm         

105
gr/m2

            
      

 43311  Grumium
       

Sacchettino con chiusura a coulisse | 
Drawstring bag |Pochette avec fermeture 
à cordon

Velluto | Velvet | Velours

  9 x 10,5 cm         

            
  

 43098  Clematide
       

Sacchetto con chiusura con coulisse. | Bag 
with drawstring closure. |Pochette avec fer-
meture coulissante.

Poliestere | Polyester | Polyester

  9,5 x 10 cm         

            
      

 43094  Urano
       

Sacchetto regalo con coulisse colorata 
coordinata. | Gift bag with coordinated 
colored drawstring. |Sacchetto regalo avec 
cordon de serrage assorti coloré.

Floccato | Flocked | Floqué

  8 x 10 cm         

            
      

 17548  Kinky
       

Sacchetto regalo con chiusura con coulisse 
| Gift bag with drawstring closure |Sac en 
tissu avec fermeture à cordon

Raso | Satin | Satin

  9 x 10,5 cm         

            
      

 69028  Asigliano         
Sacchetto regalo con chiusura con coulisse | Gift bag with 
drawstring closure |Sac en papier cadeau avec fermeture 
à cordon

Raso | Satin | Satin

  12 x 18 cm         

                  

 43244  Auronzo         
Sacchettino regalo con chiusura con coulisse | Gift bag 
with drawstring closure |Pochette cadeau avec fermeture 
à cordon

Velluto, Cotone | Velvet, Cotton | Velours, Coton

  15 x 21 cm         

                  

 43346  Ugo         
Sacchettino regalo con chiusura con cou-
lisse. | Gift bag with drawstring closure. 
|Pochette cadeau avec fermeture à cordon.

Cotone riciclato e poliestere riciclato, 120gr/
m2 | Recycled cotton and recycled polye-
ster, 120g/m2 | Coton recyclé et polyester 
recyclé, 120g/m2

  15 x 21 cm         

120
gr/m2

            
  

 43312  Malva         
Sacchetto con chiusura con coulisse | Drawstring closure 
bag |Pochette avec fermeture à cordon

Cotone riciclato 120 g/m2 | Recycled cotton 120 g/m2 | Co-
ton recyclé 120 g/m2

  25 x 30 cm         

120
gr/m2

              

 17296  Abutilon         
Sacchetto con chiusura con coulisse | Drawstring closure 
bag |Pochette à cordon de serrage

Cotone 140 g/m2 | 140 g/m2 cotton | Coton 140 g/m2

  27 x 35 cm         

140
gr/m2

                  

 43230  Cartamo         
Sacchetto con coulisse, con laminazione interna | Draw-
string bag, with internal lamination |Sac à cordon avec la-
minage intérieur

Cotone 140 g/m2, PE | 140 g/m2 cotton, PE | Coton 140 
g/m2, PE

  22,5 x 22,5 cm         

140
gr/m2

                  

 43245  Azzano         
Sacchettino regalo con chiusura con coulisse | Gift bag 
with drawstring closure |Pochette cadeau avec fermeture 
à cordon

Cotone, velluto, 140 g/m2 | Cotton, velvet, 140 g/m2 | Co-
ton, velours, 140 g/m2

  25 x 32 cm         

140
gr/m2

                  

 43243  Atestino         
Sacchettino regalo con chiusura con coulisse | Gift bag 
with drawstring closure |Pochette cadeau avec fermeture 
à cordon

Cotone, velluto, 140 g/m2 | Cotton, velvet, 140 g/m2 | Co-
ton, velours, 140 g/m2

  14,5 x 21 cm         

140
gr/m2

                  

 43246  Eraclea         
Sacchettino regalo con chiusura con coulisse | Gift bag 
with drawstring closure |Pochette cadeau avec fermeture 
à cordon

Cotone 75 g/m2 | Cotton 75 g/m2 | Coton 75 g/m2

  41 x 44 cm         

75
gr/m2

                  

 43290  Waldir  
       

Sacchetto regalo per ventaglio, con chiu-
sura con coulisse. | Gift bag for fan, with 
drawstring closure. |Sac cadeau pour év-
entail, avec fermeture à cordon.

Cotone 150  gr/m2 | Cotton 150 g/m2 | Co-
ton 150 gr/m2

  8 x 28 cm         

150
gr/m2

            
      

 43291  Wallace  
       

Sacchetto regalo per ventaglio, con chiu-
sura con coulisse. | Gift bag for a fan, with 
drawstring closure. |Sac cadeau pour év-
entail, avec fermeture à cordon.

Juta 350  gr/m2 | Jute 350 gr/m2 | Toile de 
jute 350 gr/m2

  9 x 33,5 cm         

350
gr/m2

            
      

 17280  Alloro  
       

Sacchetto con chiusura con lacci in cotone. 
| Bag with cotton drawstring closure. |Po-
chette avec fermeture à cordon en coton.

Juta Naturale | Jute Natural | Toile de jute 
naturelle

  25 x 32 cm         

            
      

 17281  Aptenia  
       

Sacchetto con chiusura con lacci in cotone. 
| Bag with closure with cotton laces. |Po-
chette avec fermeture à cordon en coton.

Juta Naturale | Jute Natural | Toile de jute 
naturelle

  14 x 22 cm         
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Your bespoke
packagings.

WHERE IDEAS TAKE FORM

Realizza la tua scatola su misura ! 
Scegli la forma e la misura più adatta...

Crea la tua grafica per rendere unica la tua scatola... 

Ci pensiamo noi a dare vita alla tua idea!

Create you own packaging
based on your needs !

Choose the shape and size you need

Create your own design to make your box unique.

We’ll bring your idea to life!

Créez votre propre boîte sur mesure ! 
Choisissez la forme et la taille les plus appropriées.

Créez vos propres illustrations pour rendre votre boîte unique.

Nous donnerons vie à votre idée!

MOQ. 100 PCS Delivery time: from 2 weeks
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If you can imagine it,
we can create it.

WHERE IDEAS TAKE FORM

BESPOKE, un brand creato per offrirti un servizio import esclusivo. Ciò che può essere immaginato, può essere realizzato!

Offre un servizio esclusivo di sviluppo del prodotto, dal design sino alla realizzazione e certificazione dell’intero processo produttivo.
Fornire un servizio import completo nello sviluppo di un marchio o nella realizzazione di campagne promozionali richiede una certa professionalità. 

BESPOKE, con più di 40 anni di esperienza nel mercato orientale, rappresenta il partner ideale.

Attraverso i nostri processi produttivi, BESPOKE può realizzare qualsiasi tipo di prodotto,
dall’abbigliamento promozionale alle divise da lavoro e DPI, così come oggetti promozionali ideali per qualsiasi occasione e/o attività promozionale.

BESPOKE, a new brand for an exclusive import service. What can be imagined, can be developed!

It offers an exclusive service of product development, from designing and sourcing, to the realization and certification of the whole process.

It requires a well-rounded professional in import to promote ones’ brand in an effective manner. That is why BESPOKE is the ideal partner to support you 
through this process, with its more than 40 years’ experience in the eastern market.

Through our production processes, BESPOKE is able to produce any kind of product, from promotional clotheslines to work uniforms and PPEs – but 
also promotional items suitable for any occasion and / or merchandising.

BESPOKE, une marque créée pour vous offrir un service d'importation exclusif. Ce qui peut être imaginé, peut être réalisé !

Un service exclusif de développement de produits, de la conception à la réalisation et à la certification de l'ensemble du processus de production.

Il faut un professionnel bien formé dans le domaine de l'importation pour promouvoir sa marque de manière efficace. C'est pourquoi BESPOKE est le 
partenaire idéal pour vous accompagner dans ce processus, avec son expérience de plus de 40 ans sur le marché oriental.

Grâce à nos processus de production, BESPOKE peut fabriquer tout type de produit : de vêtements promotionnels aux uniformes de travail et EPI, ainsi 
que des articles promotionnels idéaux pour toute occasion et/ou activité promotionnelle.

Your custom sneaker.
T H E  N E W  C O L L E C T I O N

The best manufacturers in Europe
100% handmade sneakers

I nostri minimi d'ordine sono incredibilmente bassi.
Dimentica i prodotti industriali e valorizza il tuo brand con delle sneaker artigianali!

Our minimum order quantities are incredibly low!
Forget mass-produced products and elevate your brand with unique handcrafted sneakers.

Nos quantités minimales de commande sont incroyablement faibles !
Oubliez les produits industriels et valorisez votre marque avec des baskets artisanales uniques.
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Much more than a detail.
A companion for life and business

that brings together German engineering
and international creativity.

Delight in Design
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Tramite le pagine del nostro catalogo, intendiamo offrire informazioni a carattere generale in relazione ai nostri prodotti e, resta inteso che il 
contenuto delle stesse non deve essere considerato né esaustivo né completo. Tutte le immagini, le inserzioni, i colori , le misure e qualsiasi 
altra informazione in esso contenute hanno finalità meramente indicativa dei prodotti. Ci riserviamo il diritto di effettuare modifiche quando e 

dove necessario. Decliniamo qualunque responsabilità in ordine ad errori od omissioni che dovessero eventualmente presentarsi

The pages of our catalogue offer just general information in relation to our products, their content must not be considered exhaustive or 
complete. All the images, insertions, colors, measures and any other information contained therein are merely indicative. We reserve the right 

to make changes when and where necessary. We decline any responsibility for errors or omissions that may occur.

A travers les pages de notre catalogue, nous avons l'intention d'offrir des informations de nature générale en relation avec nos produits, et il 
est entendu que le contenu de ces pages n'est ni exhaustif ni complet. Toutes les images, publicités, couleurs, mesures et toute autre 
information qu'elles contiennent ne sont données qu'à titre purement indicatif. Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications 

lorsque cela s'avère nécessaire. Nous n'acceptons aucune responsabilité pour toute erreur ou omission qui pourrait survenir
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